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    Deel 1


    


    In het gezelschap van wolven


    


    1

  


  
    Hij verliet de hut. Stil en heimelijk sloop hij naar buiten, hoewel stiekem doen tegen zijn aard indruiste en hij de aanleiding die hem alleen het duister van een nacht in de ijstijd in stuurde vervloekte. Gekleed in dierenvachten en -huiden stond hij onder de sterren, een reus van een man, de jeugd ver gepasseerd, die tegen zichzelf zei dat hij vanaf dit moment weer jong, sterk en onverschrokken moest zijn.


    De wereld verandert. Niets zal ooit nog hetzelfde zijn. Wil je de prooi die je zoekt neerleggen en levend van de jacht terugkeren, dan zul je weer helemaal moeten zijn wat je vroeger was: Xohkantakeh... stoutmoedig jager en krijger van het volk van het Land van gras! Hij staarde het duister in. Hij voelde zich helemaal niet stoutmoedig. Hij voelde zich moe. En oud. Het Land van gras was ver weg... en zijn jeugd nog verder, nog onbereikbaarder. En nu heeft Grote poten je zwakheid op de wind geroken. Hij is zijn hol onder de sneeuw uit gekropen en sluipt door de wijde heuvels. Hij drijft de spot met je door opnieuw je strikken en geheime voorraadkuilen te plunderen.


    Xohkantakehs ogen werden smalle spleetjes binnen zijn capuchon van wolvenbont bij het schrikbeeld dat voor zijn geestesoog opflitste: harige vacht, vervaarlijke hoektanden, een opgerichte gestalte zo groot dat zelfs een reus van een man zich er klein bij voelde. Het beeld brandde achter zijn ogen, en de naam van het dier schrijnde op zijn tong: beer.


    Hij vocht tegen de aandrang om terug te keren naar de warme beschutting van de hut... en won, zij het met moeite. Omwille van je vrouw en dochters moet je op jacht naar die Beer, die Dief, die Grote Poten! Bij het innerlijke bevel verschenen er diepe groeven in zijn voorhoofd. Het was het enige aan hem wat bewoog.


    Wolven huilden op de hoge rotsen en in de nachtelijke holtes van verre heuvels. In de zinderende rode gloed van het poollicht kwam het Xohkantakeh voor alsof aarde en hemel zich baadden in bloed. Zijn gezicht vertrok tot een gepijnigde grimas bij de onheilspellende vergelijking. Hij staarde omhoog naar de sterren. Hun posities zeiden dat het lente was, maar de ijzige kou en het winterse pak sneeuw onder de driedubbele zolen van zijn kniehoge mocassins leken dat tegen te spreken. Zijn buik spande zich. Deze eindeloze kou had iets onnatuurlijks, net als de vreemde aanwezigheid van lentesterren aan een bloedrode winterhemel, net als de komst van de grote beer naar zijn jachtgronden op een moment dat...


    Zijn gedachten stokten. In de lariksen achter de palissade van droge rietstengels en dood hout, die hij had opgericht om de wind en roofdieren uit zijn winterkamp te weren, had de roep van een uil geklonken. Hij huiverde. Volgens de verhalen van zijn volk was Uil een voorbode van de dood. Ongerust speurde Xohkantakeh het omheinde terrein af. Wolken sneeuw kwamen hem tegemoet door gaten in de palissade. Somber bedacht hij dat het slechts een kwestie van tijd was voor Grote poten hetzelfde deed. 'Over mijn lijk!' Zijn eed was een gedempte grom. Er klonk stoutmoedigheid in door, en onverzettelijkheid. Niettemin begon zijn hart van angst sneller te kloppen bij de gedachte aan de enorme sporen die hij gisteren was tegengekomen toen hij in zijn eentje naar de dichtstbijzijnde voorraadkuil verder stroomopwaarts was gereisd. Hij had zijn vrouw en zijn twee nog levende pleegdochters niets over zijn vondst verteld. Daar was de dag te bijzonder voor geweest. Zijn jongste dochter was voor het eerst in de hut van het bloed, en zijn oudste dochter en zijn geliefde vrouw waren druk bezig met de voorbereidingen voor het feestelijke moment dat Lanacheela haar eerste menstruatie achter de rug zou hebben. Xohkantakeh had het dan ook niet over zijn hart kunnen verkrijgen om hen in te lichten. Hij was zo geschokt en uitgeput in het kamp teruggekeerd dat zijn stem zijn angst zou hebben verraden. Een angst die maar al te gerechtvaardigd was, gezien het feit dat alleen de nagels van het beest al afdrukken van meer dan een handlengte in de sneeuw hadden achtergelaten.


    Bewust diep ademend probeerde hij zijn zenuwen de baas te worden. Hij kende deze beer, deze Grote poten, dat kortsnuitige dier niet zijn hoge schouders, dat even ongrijpbaar en gevaarlijk door zijn leven had gespookt als een steeds terugkerende nachtmerrie. Gedurende de lang vervlogen manen nadat hij met zijn clan had gebroken en zijn kleine gezin langs de grote rivier naar het zuiden had geleid, was het verschillende keren voorgekomen dat hij zich bespied had gevoeld. Als hij dan omkeek, had hij daar de beer als een bruine berg in de verre nevels zien staan.


    Al die keren had Grote poten, met de tekenen van verwondingen zichtbaar aan zijn rechterflank en snuit, zich in zijn volle lengte op zijn machtige achterpoten opgericht en naar Xohkantakeh teruggestaard. Als een mens, als een man, had de beer hem aangekeken. Als een krijger die een andere krijger uitdaagt tot een gevecht. De herinnering verontrustte de reus. Er was beslist iets onnatuurlijks aan het beest. Hij had dat al eerder gevoeld, maar nu was hij er zeker van. Na het dier jarenlang niet gezien te hebben, evenveel jaren als een volledige vingertelling aan één hand, had hij gisteren op de enorme afdruk van een verminkte voorpoot neergekeken en geweten dat maar één beer op de hele wereld die kon hebben achtergelaten.


    Zijn mond verstrakte van schaamte. Hoe vaak had hij dat monsterlijke spoor al gezien en, uit angst voor een tegenstander van zo'n verbijsterend formaat, zijn vrouwen en dochters haastig weggeleid uit jachtgronden die hij graag tot de zijne zou hebben gemaakt? Hoeveel zomers waren er niet voorbijgegaan sinds de dreigende aanwezigheid van het dier zijn jongste pleegdochter Xree zo bang had gemaakt dat het kind een moeras in was gevlucht en was verdronken? En hoeveel nachten was hij na die afschuwelijke dag niet opgebleven in het besef dat het dier hen volgde? Nachten waarin hij vergeefs had gewacht tot het beest ten prooi zou vallen aan zijn strikken of lokaas. Nachten waarin hij voelde dat het om zijn kamp heen sloop terwijl zijn dierbaren lagen te slapen. Lange nachten bij een groot vuur, met zijn speren paraat, waarin hij dappere liederen zong om de beer te laten weten dat hij niet bang was, hoewel het bloed hem in de aderen stolde. Hoeveel nachten wel?


    Te veel, moest Xohkantakeh bekennen. Met een frons bedacht hij dat hij niet in staat was het aantal heuvels, dalen en rivieren te tellen die hij achter zich had gelaten sinds hij begrepen had dat hij, zolang Beer zijn winterslaap hield, zo ver weg mogelijk moest zien te komen, omdat het dier hem dan niet zou kunnen achtervolgen, behalve in zijn dromen.


    Maar dit is geen droom. Noch voor hem, noch voor jou, dacht Xohkantakeh. Grote poten is opnieuw ontwaakt. Hij is verrezen uit de aarde en is bevroren wateren en besneeuwd land over getrokken om jou te zoeken. En nu is hij dichtbij, zo dichtbij dat hij, zelfs als je dit kamp, je beste kamp sinds tijden, zou opbreken en opnieuw voor hem zou vluchten, opnieuw achter je aan zou komen. Het wordt tijd dat je opstaat tegen deze beer. Te lang heeft hij je opgejaagd en vernederd. Omwille van je vrouw en dochters moet je hem afmaken! Xohkantakeh gromde zachtjes. De wolven en de uil waren stil. Een andere vogel verscheurde nu de rode duisternis met zijn roep. Hij keek omhoog, maar herkende de kreet niet, evenmin als de kleine, spitse vleugels van het silhouet tegen de sterren. Maar in het donkere, bloederige licht van het rode poollicht vertelde zijn instinct hem dat de voortekens vannacht slecht voor hem waren. Heel slecht. Hij kon het kamp beter niet verlaten. Maar toch... Grote poten is dichtbij. Als hij niet in de strikken is gelopen die je gisteren voor hem hebt uitgezet, zal hij rond je kamp komen schuimen en je laatste wintervoorraden plunderen. Dat is zijn soort nu eenmaal eigen. In zijn ogen zijn de vrouw en dochters van Xohkantakeh vlees. Je moet hen beschermen. Het duurt niet lang meer of het is ochtend. Tegen die tijd moet je ver van hier zijn, anders zullen zij die jou Man en Vader noemen proberen je te weerhouden van iets wat je al veel eerder had moeten doen. Wanneer je naar dit kamp terugkeert met de huid, het vlees en het vet van Grote poten, zullen je vrouwen jubelen van vreugde dat Xohkantakeh weer een echte krijger is! Plotseling werd hij bevangen door een vreemde rusteloosheid... een mengeling van angst en een bijna onbedwingbaar ongeduld. Zijn gehandschoende handen beefden ervan toen hij zijn speren, knuppel en speerwerper oppakte, die hij rechtop in de sneeuw had achtergelaten naast de kleinere, maar fraaie lansen van zijn oudste dochter.


    Xohkantakeh trok één donkere wenkbrauw omhoog. Zijn blik was op Ikas wapens blijven hangen. Hij was een goed leraar voor het meisje geweest; zijn leven lang had hij zelf nog niet zulke mooie lansen gemaakt. Terwijl hij ze waarderend bekeek, twijfelde hij er niet aan dat het meisje erop zou staan met hem mee te gaan als ze wist wat hij van plan was; haar geestdrift voor de jacht werd alleen overtroffen door haar buitengewone kracht en behendigheid, en ze was nergens bang voor. Toch kon hij niet toestaan dat ze hem op deze jacht vergezelde. Niet onder deze bloedrode hemel. Niet nu Grote poten na zijn lange winterslaap hongerig rondsloop. Opnieuw gromde Xohkantakeh binnensmonds. Ika zou niet blij zijn dat hij haar niet meenam. Maar het was tijd om het meisje te herinneren aan haar geslacht en aan haar plaats in de levensorde. Berustend haalde hij zijn forse schouders op. Spoedig zou Ika vrouw worden, net als haar jongere zuster nu op het punt stond te worden. In de jachtgebieden van hun voorouders was het vrouwen volgens de wetten der Ouden verboden speren te maken of te gebruiken. Hij had het een redelijke regel gevonden in een land met veel krijgers, maar niet in dit uitgestrekte, onbewoonde land, waar hij - een buitenstaander en verstotene - zijn vrouw en geadopteerde dochters vele winters geleden naartoe had geleid. De herinnering zat hem niet lekker: sinds hij het land van zijn immer strijdende voorouders de rug had toegekeerd, had Xohkantakeh goede redenen gehad om met tal van taboes te breken. Hij vroeg zich af of de komst van de plunderende beer misschien de manier was waarop de geesten van de Ouden hem na al die jaren straften.


    Die mogelijkheid knaagde aan hem. Verontwaardigd verzette hij zich ertegen. Alleen een dwaas zou zijn vrouw en dochters de verboden vaardigheden niet hebben geleerd wanneer hij geen zonen meer heeft om aan zijn zijde te jagen! Alleen dankzij het feit dat hij zich tegen de traditie had verzet, kon hij het kamp verlaten met het zekere gevoel dat zolang de moedige Ika er was, zijn geliefde vrouw en jongste dochter veilig zouden zijn, en volledig in staat om zichzelf te redden tot hij van de jacht terugkwam.


    En als je niet terugkomt? De vraag overviel Xohkantakeh. Hij had er niet eerder bij stilgestaan, en was dat ook nu niet van plan. Het was nu tijd om weer krijger te worden. Grote poten wachtte op hem.


    Ika schrok ademloos wakker. Hoop, zo stralend als een pas aangemaakt vuur, toverde een glimlach op haar brede gezicht terwijl ze overeind ging zitten op het bed van huiden dat ze gewoonlijk met haar jongere stamzuster deelde. Vannacht sliep Lanacheela echter niet naast haar, en het was ook niet waarschijnlijk dat dat ooit nog zou gebeuren. Ika's glimlach maakte plaats voor een frons. Het was koud in de hut. Ze huiverde in de oude slaapvacht van bizonhuid die zij en Lanacheela hadden gedeeld. Van jongs af aan al, al vanaf die lang vervlogen dag toen Xohkantakeh was opgestaan tegen zijn krijgshoofd en liever Buitenstaander en Verstotene was geworden dan te moeten toezien dat de weesjes van gesneuvelde medekrijgers onder een stervende maan aan hun lot werden overgelaten. Ze waren toen nog met zijn drieën geweest: de kleine Xree en de tengere Lana, die zusters waren, en Ika zelf, de dochter van een krijger uit het Land van gras en een vrouwelijke gevangene uit de verre, geminachte Rode Wereld. In Xohkantakehs stam werden ze alle drie in gelijke mate bemind, en alle drie werden ze door de reus Cheela - Dochter - genoemd. Huiverend herinnerde ze zich de nieuwe deken die Lanacheela had gekregen toen ze de grote hut had verlaten om het kleinere, kegelvormige verblijf te betreden dat gereserveerd was voor de menstruerende vrouwen van Xohkantakehs kleine stam. Ika's denkrimpels werden een jaloers fronsje. Ze zag het kostbare lichtgewicht kleed van konijnenhuiden weer voor zich dat haar pleegmoeder had gemaakt volgens de tradities van haar Rode- Wereldvolk. Katohya had de dieren zelf gestrikt, de pelzen geselecteerd, geprepareerd en bewerkt tot ze zo zacht en soepel waren als... Nee! Ika wilde niet meer denken aan dat prachtige kleed, waarvan zij had gedacht dat het aan haar, als oudste zuster, zou toevallen. Er was nu iets veel mooiers om over na te denken: de witte vogel was haar droom binnengevlogen en had haar met zijn kreet uit haar slaap gewekt! Ika's hart begon sneller te kloppen. Ze glimlachte, sloeg haar armen om haar knieën en luisterde ademloos of de vogel weer zou roepen. Seconden gleden voorbij, maar al kon ze de wind over het erf en door de bomen buiten de palissade horen spoken en in de verte wolven een ode aan de nacht horen brengen, de vogel van haar dromen riep niet opnieuw. Met een zucht opende Ika haar ogen. De teleurstelling woog zwaarder op haar dan de versleten bizonhuid.


    'Wat is er, Ika? Wordt het nu al dag, m'n kind?' Kind! Ika kromp ineen bij het kooswoordje van haar pleegmoeder. Gisteren zou het haar nog een warm gevoel hebben gegeven, maar nu kwetste het haar trots. 'Nee, Katohya,' antwoordde ze rustig, haar ongeduld over de ongevoeligheid van de oudere vrouw onderdrukkend; het liefst was ze flink uitgevaren. Met een diepe inademing beheerste ze zich. Xohkantakeh had zijn dochters reeds lang geleden duidelijk gemaakt dat hij verwachtte dat ze Katohya vriendelijk en met respect zouden behandelen. Hoewel de vrouw afico rustig was van een andere clan, was ze de dochter van een hoofdman en had ze - onder haar vroegere naam Ta-maya - haar portie aan ontbering en verdriet ruimschoots gehad voordat ze de slavin en vervolgens de vrouw van de reus was geworden. Dus ademde Ika met een zucht uit en zei beleefd: 'Het is nog geen dag. Ik wilde je niet wakker maken. Droom rustig verder, moeder.' 'Jij ook, lieverd,' antwoordde de vrouw zacht, na een slaperige, tevreden geeuw. 'Als de zon opkomt, hebben we geen moment te verliezen. Er is nog veel te doen. Lanacheela's eerste vloeiingen zijn over drie, misschien vier dagen achter de rug. Onze inwijdingsgeschenken en feestelijke hapjes moeten klaar zijn wanneer ze herboren uit de hut van het bloed verschijnt. Ah... wat heb ik naar die dag verlangd!'


    Ika trok een pruilmondje. Zij was al vijftien! Ze kon maar niet begrijpen waarom de krachten der schepping haar menstruatie tegenhielden en iemand van bijna twee volle winters jonger wel haar eerste vloeiing gunden. 'Ik ben oudste zuster!' barstte ze uit, niet in staat haar irritatie te onderdrukken. 'De inwijdingsgeschenken en -ceremonie komen mij toe. Lanacheela is het niet waard vrouw te worden. Ze is niet dapper! Ze is niet sterk! Ze heeft niet het uithoudingsvermogen om aan Xohkantakehs zijde te jagen zoals Ika! Ze is een klein, sloom meisje dat te lui is om pees uit een verse prooi te trekken zonder die te scheuren, of zelfs om een huid behoorlijk te ontharen. Waarom hebben de krachten der schepping haar eerder geëerd dan mij, Katohya? Dat is niet rechtvaardig! Niet eerlijk!' 'Ah, lieverd, deze vrouw heeft al lang geleden geleerd dat de krachten der schepping met de wereld omgaan zoals zij dat willen. Wie van de leden der Drie Stammen zal zeggen wat rechtvaardig of eerlijk is? Het volk voert oorlog en is verstrooid als zaad op de wind. De vier winden waaien waar ze willen. Het leven stroomt voort als de grote rivier. En wie kan over de rand van de wereld zien om te weten waar de wind en de wateren uiteindelijk terecht zullen komen?' Geschokt door Katohya's voorspelbare, maar onwelkome logica schreeuwde Ika het bijna uit van puur verlangen: 'Maar de witte vogel is mijn dromen binnengevlogen! Dat kan maar één ding betekenen. Spoedig zal ik me bij mijn zuster in de hut van het bloed voegen. Spoedig zal ik herboren worden als nieuwe vrouw. Ik ben het waard!'


    'Ah... de witte vogel. Ja, ik herinner me het verhaal. Het verbaast me niet dat je er nu over droomt, kind.' Een tweede geeuw. Toen, vriendelijk en zacht: 'Je moet niet jaloers zijn op je zuster, lieverd.' Ika trilde van schaamte en woede; Katohya kende haar veel te goed. 'Het was meer dan een droom!' hield ze vol.


    'Misschien. Je weet het nooit met zulke dingen. Ga maar weer slapen, kind. Als het verhaal van de witte vogel waar is, zal de gevleugelde spoedig bij daglicht naar je toe komen, zodat we hem allemaal kunnen zien en horen, en blij voor je kunnen zijn.' Een prop ter grootte van een kleine vuist vormde zich achter in Ika's keel. Hij benam haar de adem en bracht tranen naar haar ogen. Katohya geloofde haar niet! Gekwetst en verontwaardigd flapte ze eruit: 'Het verhaal is waar! Wanneer de witte vogel bij daglicht vliegt, zal bij dit meisje vrouwenbloed vloeien en zal de vogel de naam roepen die Ika als nieuwe vrouw zal dragen! Een mooie, belangrijke naam! Dat hebben de vier winden mijn échte moeder beloofd op de dag van mijn geboorte!' 'Ja, kind. Dat heb je ons verteld. Meer dan eens.' Ika drong haar tranen terug en zocht een meelevend oor in het duister. 'Zeg het haar, Xohkantakeh!' eiste ze. Pas terwijl ze het zei, drong het tot haar door dat hij zich nog niet verroerd had of iets had gezegd. 'Zeg Katohya dat het waar is wat ik zei over de witte vogel!' Stilte.


    Toen kwam Katohya's stem. 'Xohkantakeh is de hut uit gegaan om te jagen, kind.'


    Ika kon haar oren niet geloven. 'Zonder mij?' Aan de andere kant van de hut bedwong Katohya met een zucht haar ongeduld, terwijl ze ging verliggen onder de beddenvachten die ze gewoonlijk met haar man deelde. 'Je bent Xohkantakehs schaduw niet, Ika. Hij fluisterde me in het donker toe dat ik je niet mocht wekken. Hij heeft je niet nodig om een inwijdingsgeschenk voor Lanacheela te zoeken. Ik denk dat hij er een klein, bijzonder dier voor uitkiest, een dier waarvan het bloed, het vlees en de pels onze hoop voor de nieuwe vrouw zullen uitdrukken tijdens het feest dat we haar zullen aanbieden.'


    Ika stikte bijna van jaloezie en wanhoop. Niet mijn hoop! dacht ze, want wanneer haar zuster uit de hut van het bloed zou verschijnen om gefêteerd en met heilige rook gereinigd te worden en een nieuwe naam te krijgen, zou Lanacheela nieuwe vrouw zijn. Nooit meer zou ze door haar vader dochter genoemd worden. In deze kleine stam, waarin Xohkantakeh de enige man was, zou Lanacheela zijn tweede vrouw worden. Een seksueel rijpe vrouw, die haar lichaam zou openen voor het zijne en die - zo de krachten der schepping haar gunstig gezind bleven - Xohkantakeh op den duur het geschenk zou geven dat Katohya hem niet had weten te geven: een zoon om de zonen te vervangen die waren gedood in de strijd met oorlogvoerende stammen in het noorden. Een zoon die zijn hart zou doen zingen van trots, een zoon om voor hem te jagen wanneer hij te oud en te zwak werd om voor zichzelf en zijn vrouwen op jacht te gaan.


    Ika kon zich niet voorstellen dat de reus ooit te oud of te zwak zou worden om te jagen, en al evenmin begreep ze waarom hij een zoon nodig had. Hij had haar toch om aan zijn zijde te jagen? Haar brede, onopvallende gezicht vertrok van emotie. Ze wist dat de reus twee vrouwen en al zijn kinderen had overleefd, en ze zou nooit vergeten dat hij zich had ontfermd over zijn 'nutteloze' weesmeisjes. Nu, vele jaren later en ver van de jachtgronden van moordzuchtige, voortdurend strijdende stammen, nu Lanacheela klaagde en pruilde dat ze vrouw werd in een land zonder mannen, kon Ika niet vatten hoe haar ondankbare zuster zelfs maar aan andere mannen kon denken. Geen man was toch groter, sterker of zorgzamer dan hun reus? Wanneer Xohkantakeh in de hut was, vond Ika het er warm, licht en veilig, zelfs als het vuur uit was en er buiten in de winterse duisternis leeuwen brulden. Als hij glimlachte of goedkeurend knikte bij iets wat ze zei of deed, begon in het hart van het meisje de zon te stralen, zelfs al hing er een dik wolkendek boven de aarde. Wanneer hij haar uitkoos om aan zijn zijde te jagen, waarmee hij haar openlijk voortrok, en zich gedroeg alsof zij de zoon was die Katohya hem niet had geschonken, zwol Ika's magere borst van trots tot ze nauwelijks nog adem kon halen, zo heerlijk was het gevoel. En wanneer ze samen onder de sterren liepen, wist Ika dat Xohkantakeh de Grote Vader-beer aan haar firmament was en wilde ze niets liever dan zijn Kleine Beer zijn, die uit liefde en trouw voor altijd in de schaduw van deze machtige en wijze reus zou wandelen.


    Maar zal Xohkantakeh, als Lanacheela zijn vrouw wordt en hem een zoon schenkt, Ika nog steeds voortrekken en waardig achten in zijn schaduw te wandelen? De gedachte deed het meisje duizelen van angst. 'Ik moet naar mijn vader toe!' verklaarde ze, want er was niets wat ze erger vreesde dan het verlies van zijn liefde. Ze tastte in het donker naar haar handschoenen, bovenkleding, wintermocassins, sneeuwlopers en jaagtas. 'Hij moet weten dat ik hem altijd terzijde zal staan, wat er ook gebeurt.' 'Je kunt niet alleen de nacht in gaan, kind!'


    'Ik ben geen kind! Ik heb gedroomd van de witte vogel. Hij riep mijn naam. Ik moet het Xohkantakeh gaan vertellen. Hij zal me geloven, ook al doe jij dat niet... en hij zal blij zijn.' Nadat ze haar kousen van zacht reeënvel en haar kniehoge, geïsoleerde mocassins met hun dikke zolen had aangetrokken, stond Ika op en werkte zich in haar gelaagde jachttuniek, die was voorzien van een capuchon. 'Wat ben je aan het doen, dochter?' 'Ik ga mijn vader helpen met jagen!' 'Hij heeft ons verboden buiten de palissade te gaan!' 'Rust nog maar wat, Katohya, en maak je geen zorgen om oudste dochter. Xohkantakeh en ik zijn gauw genoeg terug met een dier dat klein en zwak genoeg is om als geschenk voor mijn zuster te kunnen dienen.'


    'Bedwing je tong, Ika. Hij is zo scherp als een speerpunt, maar vergeet niet dat hij vastzit in je mond. Als je hem onverstandig gebruikt, zou hij jouzelf wel eens dieper kunnen verwonden dan degene die je ermee bespot!'


    'Ik zeg het gewoon zoals het is!' snauwde Ika. Toen draaide ze zich om en liep de hut uit zonder acht te slaan op Katohya's protesten. Buiten bleef ze als aan de grond genageld staan. Het was koud, zo koud alsof ze zojuist een klap in haar gezicht had gekregen. Geschrokken van de bijtende wind zette ze snel haar capuchon op en trok de dikke bontrand van vossenstaart strak om haar gezicht. Even dacht ze dat de koude lucht haar berispte om haar houding jegens Katohya, haar minachtende woorden over haar zuster en haar schaamteloze ongehoorzaamheid aan Xohkantakehs bevel om zich niet alleen buiten de palissade te wagen. Het moment ging voorbij. Ika voelde zich dwaas: hoe had ze de koude omhelzing van de wind kunnen vergeten? Het was al zo lang winter dat ze bijna niet meer wist hoe het voelde om een warme zomernacht in te lopen. Terwijl ze haar handschoenen aantrok en rondkeek, zag ze echter de sterren - ze huiverden in het vervagende duister van een hemel die roze gloeide in het licht van het wegstervende poollicht - en toen, tot haar verrassing, het eerste blozen van het ochtendgloren aan de einder. Ze glimlachte en haar stemming werd milder door de belofte van een nieuwe dag en de vertrouwde aanblik van Grote Vaderbeer met de Kleine Beer aan zijn zijde.


    'Zo zal het ook altijd zijn met Xohkantakeh en Ika!' deelde ze het sterrenpaar mede. 'De een kan niet jagen zonder de ander!' Ze deed een stap naar voren en bleef toen met haar ogen knipperend tegen de wind staan. Haar glimlach verdween. Ver buiten de palissade zongen wolven; hun stemmen kwamen van alle kanten. 'De meute verzamelt zich,' waarschuwde Katohya, die gehuld in haar beddenvachten de hut uit kwam.


    Ika gaf geen antwoord. Met haar hoofd scheef, de bontrand van haar capuchon iets van haar oor houdend, luisterde ze naar de lange, diepe, stijgende klanken. Ze kon zich geen tijd herinneren waarin haar stam geen wolven op zijn jachtgrond had gehad. De dieren vormden evenzeer een deel van de natuurlijke orde van haar wereld als de wind of de wolken aan de hemel; zolang je voorzichtig was en op alles voorbereid, was het niet nodig om bang voor ze te zijn. Sterker nog, Xohkantakeh had haar geleerd het gedrag van wolven te observeren en ervan te leren, want hij was ervan overtuigd dat ze erg op mensen leken en dat jagers in een land met wolven altijd vlees zouden vinden, zolang ze er maar op bedacht waren dat wolven hen niet alleen naar prooien konden leiden, maar zich ook tegen een zorgeloos jager konden keren en vlees van hem - of haar - konden maken. Ika trok één wenkbrauw op. Ze had menig dier gedood en gegeten, wolven inbegrepen, maar ze kon zich niet herinneren dat ze de dood ooit dicht genoeg was genaderd om zichzelf als een potentiële vleesmaaltijd te zien. Maar nu ze het wolvengezang hoorde, huiverde ze een beetje, want ze wist dat Katohya gelijk had: de meute was zich aan het verzamelen en was bezig de zon en elkaar op te roepen tot de jacht.


    'Het zijn er veel,' merkte Katohya op.


    'Maar ver weg,' kaatste Ika terug, terwijl ze aandachtig naar de subtiele verschillen in toonhoogte luisterde. Ze vertelden haar dat er minstens acht verschillende wolven waren. Eén stem was duidelijk anders dan de rest: een scherp, hortend geluid, dat zo te horen van een dier kwam dat alleen was. Het kwam van de top van een heuvel die pal westelijk van het kamp lag.


    'Luister,' sprak Katohya dringend. 'Ik heb die wolf eerder gehoord. Hij huilt altijd alleen. En altijd vanaf de westelijke heuvel. Als ik niet beter wist, zou ik zweren dat het geen wolf was, maar een hond die door de wolvenmeute geaccepteerd wil worden.' Ika had slechts een vage herinnering aan honden. Dat dier kwam niet voor in dit verre land waar Xohkantakeh de kleine stam naartoe had geleid.


    Ze bewoog haar hoofd naar de andere kant. De kreten van het dier hadden iets vreemd klaaglijks. Ze raakten een diepe snaar van medeleven in haar en riepen verontrustende herinneringen op, die weigerden een concrete vorm aan te nemen. Ika fronste. Na een paar korte, abrupte kreten deed de wolf met de gebroken stem er het zwijgen toe. Op de een of andere manier was ze daar blij om. 'Kom mee terug naar de warme hut, kind.'


    Kind! Opnieuw dat gehate woord. Ika staarde boos op Katohya neer. De vrouw was bijna half zo klein en haar levensgeest ging gehuld in een lichaam dat even slank en delicaat was als dat van een antilope, zij het aanmerkelijk minder gespierd. Hoewel Katohya's trekken verloren gingen in de schaduw van de beddenvachten, die ze als een tent over zich heen had, kon het meisje zich haar ernstige uitdrukking heel goed voor de geest halen, en ze was niet in de stemming om zich door haar misplaatste bezorgdheid te laten leiden. 'Ik ga Xohkantakeh helpen met jagen!' verklaarde ze, en ze begon haar sneeuwlopers vast te maken. 'Ik laat je niet gaan!'


    Ika griste haar speren bijeen. 'Ik laat me niet tegenhouden!' Met een jaloerse blik naar het kegelvormige bouwsel van kreupelhout waarin haar zuster lag te slapen, volgde ze kordaat Xohkantakehs voetafdrukken tot buiten de palissade. 'Ika!'


    Het meisje negeerde het geroep van haar pleegmoeder. Ze zou zich later wel verantwoorden voor haar ongehoorzaamheid en gebrek aan respect. Xohkantakeh was zonder haar op jacht! Hij had haar nodig! pat wist ze gewoon. En dus haastte ze zich over het besneeuwde land. Het leek haar te verwelkomen, de juistheid van haar plan te bevestigen, want vanaf de brede heuvels en in het donkere oerbos zong de wind met de wolven mee. Ika verhief haar stem en zong uitdagend naar ze terug:


    'Ja-hee! Ik ben Ika! Ik kom eraan! Hei-ja! Om Xohkantakeh te vergezellen! Hei-ja! Zie dit meisje dapper de wind in lopen! Hei-ja! Ik ben Ika! Ik ben niet bang voor wolven! Ja-hee!'


    De woorden en de cadans van haar lied-om-alleen-over-het-land-te-lopen legden de wolven het zwijgen op en gaven het meisje moed. Haar jonge hart juichte om zijn eigen dapperheid, om de woeste schoonheid van de winterse wereld van de ijstijd en om de vreugde te leven en in dit alles op te gaan. Het golvende oppervlak van de sneeuw was hard en korrelig onder haar voeten; het bood haar sneeuwlopers van met pezen bespannen wilgentenen uitstekend houvast. Zich afzettend met het stompe uiteinde van haar speren nam ze bewust grote, ferme stappen om te voorkomen dat eventuele roofdieren het feit dat ze alleen was voor zwakheid aanzagen. Toen ze het zingen moe was, stuurde ze haar vaders naam als een onzichtbare lans voor zich uit over de weidse verten. 'Xohkantakeh!'


    Keer op keer riep ze hem. Weldra zou hij haar horen. Weldra zou hij antwoorden. Hij zou op zijn oudste dochter wachten. Ze zou hem vertellen over haar droom. Hij zou delen in haar blijdschap. Ze zouden samen jagen. En als hij haar kracht en behendigheid en durf zag, zou Xohkantakeh beseffen dat Lanacheela weliswaar de eerste dochter was die de hut van het bloed binnenging, maar dat Ika de dochter was die het het meest waard was om zijn nieuwe vrouw te worden. Ze beefde bij de gedachte.


    De wind was gaan liggen. Ika bleef staan. Overal om haar heen was het stil. Het was alsof aarde en hemel hun adem inhielden tot de zon opkwam en een nieuwe dag werd geboren. Het moment was van een bovenaardse schoonheid. Ze spreidde haar armen en genoot er met volle teugen van, totdat er vanuit het oosten een raaf op haar af kwam vliegen. De vleugels droegen de vogel noordwaarts terwijl ze geluidloos door de lucht boven haar hoofd scheerden. Ergens gevaarlijk dichtbij huilde een wolf, één keer.


    Ika schrok en verstijfde. Een golf van adrenaline verhitte haar bloed en zette elke zenuw in haar lichaam op scherp. Met haar speren paraat draaide ze zich om en keek om zich heen. Links van haar verrees de brede, door de wind geteisterde bultvormige rots vanwaar de eenzame wolf zijn gebarsten stem had verheven. Ze tuurde omhoog langs de kale, met sneeuw bepokte, vrijwel boomloze, puinrijke helling. Als het dier daar was, dan kon ze er geen spoor van ontdekken. Toch moest ze even slikken, want ze wist maar al te goed dat dat niet per se betekende dat hij er niet was. Misschien was hij haar op ditzelfde moment van achter een rotsblok of boomstam aan het bespieden om uit te vinden hoe kwetsbaar ze was.


    'Huh!' riep ze uit. Hoewel ze heel goed wist dat waar één wolf was, er waarschijnlijk meer waren, herinnerde ze zichzelf eraan dat ze bewapend was met prima lansen, lansen die sterker, scherper en gevaarlijker waren dan de tanden van welke wolf dan ook. Zolang ze verstandig en behoedzaam voortging en geen blijk gaf van angst of kwetsbaarheid, had ze geen reden om bang te zijn voor zijn soort. Ze liep verder. Onder het snel vervagende schijnsel van de Grote Beer blies de wind nu en dan uit het oosten. Ika werd er weer kalm door en glimlachte opnieuw. Totdat ze onverwacht uitkwam bij een geplunderde voorraadkuil en neerkeek op de enorme sporen van een dier. Grote beren liepen niet alleen over het uitspansel, maar ook in de mensenwereld... en voor deze enorme, solitaire, potentieel mensetende plunderaars was Ika wel degelijk bang. Ze kreeg een droge mond en haar hart klopte in haar keel. Haar vader was toch zeker niet op zo'n gevaarlijk dier aan het jagen? Deze grote beer was toch niet het geschenk dat Xohkantakeh voor haar zuster op het oog had? Hij zou zijn leven toch zeker niet op het spel gaan zetten voor Lanacheela? Tenzij hij haar meer beminde en eerde dan het leven zelf.


    Ai-jie!' schreeuwde Ika. 'Ze is het niet waard! Ik ben het waard! Niets in deze hele wereld of de volgende is het waard dat mijn vader zijn leven erdoor verliest!' Maar terwijl ze het zei, zag ze dat de sporen van de man inderdaad over de pootafdrukken van de grote beer liepen. Wanhopig haastte ze zich voort om ze te volgen. 'Xohkantakeh! Wacht! Je moet niet in je eentje op zo'n beest jagen! Vader! Xohkantakeh!' Er was paniek in Ika's stem, in haar geur, in elke beweging van haar lichaam, maar de angst die ze voelde gold niet haarzelf; die gold Xohkantakeh. Ze bleef doorlopen, onverschillig voor het gevaar dat haar bedreigde.


    Maar de wolf was niet onverschillig. Terwijl het geschrokken meisje het spoor van de man volgde, rook de teef met de donkere vacht de geur van een prooi op de opstekende wind en volgde haar.


    Xohkantakeh was ver gekomen sinds hij de hut had verlaten. Zonder Ika aan zijn zijde hoefde hij zijn pas niet in te houden. Hoewel hij zichzelf af en toe een adempauze gunde, had hij het tempo er dan ook goed in weten te houden. De zon was nog niet boven de oostelijke heuvels verschenen, maar het weldadige ochtendlicht hing al boven de wereld, en het kamp en de geplunderde voorraadkuil lagen achter hem, net als de twee strikken die hij de vorige dag had uitgezet.


    De reus liep fronsend verder: Grote poten koerste af op de rivier. Ergens huilde een wolf en een jong meisje riep zijn naam, maar Xohkantakeh hoorde niets behalve zijn eigen zwoegende adem. In gedachten verzonken keek hij zuur terug op de uren die hij had besteed aan het zetten van zijn strikken. De eerste strik, in een smalle greppel, overwoekerd met jonge bomen en gevallen takken, was heel veelbelovend geweest. Overal vond hij berensporen: klauw- en bijtsporen in bomen, duidelijk ontschorst door een beer op zoek naar hars... ontwortelde holle boomstammen, doorzocht op insecten en knaagdieren... plukjes geelbruin haar aan takken waar het dier onderdoor was gelopen... en hier en daar in de sneeuw urinesporen en de lange, polsdikke bevroren uitwerpselen die door hun geur en aanblik onmiskenbaar op de aanwezigheid van een beer wezen. De zekerheid dat hij in het jachtgebied van Grote poten liep, had Xohkantakeh ontnuchterd. Zo snel hij kon had hij, vele malen over zijn schouder kijkend, een sterk koord gefabriceerd van drie stukken Pees die hij uit de geplunderde voorraadkuil had meegenomen. Aan één kant van deze lijn had hij een lus gemaakt die groot genoeg was om over de kop van de grootst mogelijke beer te kunnen, en toen hij daarmee klaar was, had hij hem nog ruimer gemaakt. Nadat hij het andere uiteinde van het koord hoog had vastgemaakt aan de stam van een stevige jonge zwarte spar, die naar hij hoopte eerder zou buigen dan breken als er aan getrokken werd, had hij de lus over een bosje laaggroeiend hardhout gedrapeerd. Vervolgens had hij de helft van de punt goedgerijpt bizonvet die zijn middagmaal had moeten vormen, in het bosje gegooid. Om het vet te bereiken zou de beer het bosje moeten betreden... en de lus passeren. Er waren stevigere en betrouwbaardere strikken voor grote roofdieren, maar voor een man alleen die het moest doen met minimale voorraden in gevaarlijke omstandigheden, was de striklus de eeuwenoude beproefde manier. Als Xohkantakeh geluk had gehad, zou Grote poten de strik in gewandeld zijn en zichzelf hebben verward in zijn wilde pogingen zich te bevrijden.


    Zijn gezicht verstrakte. Hij had geen geluk gehad. Gisternacht was de beer op de geur van het ranzige vet afgekomen. Op de een of andere manier - door slimheid of puur, dom geluk - had Grote poten de strik van de boompjes verwijderd, het bosje betreden, het lokaas verorberd en was ongedeerd zijns weegs gegaan. De berensporen in de sneeuw voerden Xohkantakeh naar het noorden, weg van de bomen, weg van zijn tweede strik. Grommend van ergernis om de pijn in zijn benen en zijn moeizame ademhaling betreurde hij het feit dat hij niet de tijd had genomen om een grote opgerolde botsplinter in het vet te stoppen. Als hij dat gedaan had, zouden zijn zorgen nu voorbij zijn. Dan zou de beer nu langzaam aan het sterven zijn aan geperforeerde ingewanden. Hij zuchtte ongedurig bij het idee dat hij zo'n simpel, dodelijk kneepje van jagers had kunnen vergeten, maar bedacht toen dat Grote poten zich nooit door een dergelijk lokaas zou laten bedriegen; het was altijd een ander dier geweest dat de buit vond en eraan stierf. Voorwaar, die beer was niet zomaar een beer! dacht hij huiverend. De sporen liepen verder. Zijn voeten voelden aan als zware steenklompen. Gaandeweg werd hij echter afgeleid door de prachtige aanblik die het landschap bood. Het was een hooggelegen, weidse, golvende vlakte, die zich als een eiland tussen de bomen verhief. Het open karakter ervan herinnerde hem aan de jachtgronden van zijn voorouders en aan zijn jeugd. Hij glimlachte, dwong zichzelf zijn pas te vergroten en dacht al lopende dat er hier 's zomers gras zou roeien, gras zo hoog dat zelfs een reus van een man zich er ongezien doorheen kon bewegen om te jagen op de grote migrerende kuddes grootwild die over de wereld zwierven en zich een weg baanden door het gras, zodat de mens en andere grote vleeseters ze konden volgen en buitmaken.


    Xohkantakehs mondhoeken gingen omlaag. Gras of geen gras, de grote kuddes kwamen niet zo ver naar het zuiden; bossen en moerassen in het noorden en westen hielden ze tegen. Maar voor zijn geestesoog zag hij ze, krioelende rivieren van grootwild, die over de gouden prairies van het verleden stroomden: mammoets, kamelen, langhoornige bizons, hoogspringende gaffelantilopen, vetbuikige paarden en enorme elanden met geweien zo breed en vertakt als de kruinen van oude eiken. Xohkantakeh zag ze allemaal. En hij zag zichzelf. Weer helemaal jong en sterk. Weer helemaal onverschrokken.


    Zwaaiend met zijn speren slaakte hij een loeiende kreet van puur genot, want de herinneringen aan zijn jonge tijd brachten hem nieuwe kracht en het schokkende besef dat hij blij was dat de beer niet ten prooi was gevallen aan zijn eerste strik, blij dat het dier hem het bos uit had geleid, zodat hij weer als een jongeman onder de open hemel kon rennen, blij ook dat Grote poten nog in leven was. 'Je waagt het uit de winterse grond te komen om mij uit te dagen!' brulde hij. 'Nou, ditmaal ga ik niet voor je op de loop! De speer van Xohkantakeh zal in het vlees van Grote poten bijten voordat deze dag voorbij is!'


    Een diepe, rollende lach ontsnapte de reus. Hij volgde de beer nu met een verlangen naar confrontatie dat hem had moeten verontrusten. Sinds hij als jongen op de drempel van de volwassenheid voor het eerst alleen op jacht was gegaan, had hij zich niet meer zo doelgericht en ronduit roekeloos en vrij gevoeld.


    Hij holde nu voort, rende als een wolf, volgde tegen de wind in de geur van Grote poten... tot plotsklaps de grond voor zijn voeten wegviel. Net op tijd bleef hij staan. Bijna had zijn enorme lijf het gevecht om in evenwicht te blijven verloren. Hij bleek op de rand van een afgrond te staan. Hij hapte naar adem. Zijn hand om de schachten van zijn speren verstrakte toen hij het weidse panorama van een met heuvels omzoomde vlakte overzag, die zich uitstrekte vanaf de rand van het klif waar Grote poten hem naartoe had geleid.


    'Dacht je me zo aan mijn eind te laten komen?' grauwde hij naar de onzichtbare beer. 'Zo gemakkelijk zal dat niet gaan!' De wind die in Xohkantakehs gezicht blies, was nu veel krachtiger. Hij waaide uit het noorden, was koud en vol scherp alluviaal stof. Turend door samengeknepen oogleden zag hij de rivier, wit en ongenaakbaar. Hoewel hij bevroren was, was de stroom een levende kracht die met een bedrieglijke passiviteit lag te rusten tussen de ruim een kilometer brede oevers die hem met gemak gevangen hielden tijdens zijn lange winterslaap. En daar, op het tafelland boven de dichtstbijzijnde oever, kon hij een kudde muskusossen zien, die zich aftekenden in de eerste stralen van het zonlicht dat goudgeel boven de oostelijke bergketens uit straalde.


    Het water liep Xohkantakeh in de mond bij de gedachte aan het rijke rode bultvlees dat er te halen viel voor een man die het aandurfde om op dergelijke buit te jagen. Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. De ironie van het geval trof hem: hij riskeerde vandaag heel wat meer dan aan de hoorns van een os gespietst te worden. Hij deed voorzichtig een stap naar voren en boog zich over de rand van het klif om de sporen van de beer te volgen. Veelbetekenende afdrukken leidden van het klif over een steile maar begaanbare richel, en liepen toen langs verspreide bosjes dennen en lariksen. 'Hmm,' mompelde de reus, toen hij zag dat de beer met gemak tussen de bomen had kunnen verdwijnen, maar in plaats daarvan op open terrein was gebleven. Grote poten was het rivierdal in getrokken met achterlating van een spoor dat zelfs een blinde nog had kunnen volgen. De reus fronste zijn wenkbrauwen. In het open land dat hij achter zich had gelaten, klonk de kreet van een dier; een antilope misschien, of een hert, dacht hij afwezig. Hij had zijn aandacht bij wat voor hem uit, diep beneden hem te zien was. Zelfs al had hij het gewild, dan nog had hij niet weg kunnen kijken. Daar, waar land, bomen en rivier elkaar ontmoetten op een weidse, met kiezels en keien bezaaide stroomvlakte, was de beer.


    'Grote poten!' De naam van het beest ontsnapte met een kreet aan Xohkantakehs lippen. Het was niet zozeer een uitroep van herkenning als wel van ongeloof. Zelfs van deze grote hoogte en afstand stond hij verbaasd van het formaat van het dier, toen het langzaam op zijn achterpoten ging staan en langs de wand van het klif naar hem omhoogkeek.


    Hij staarde naar het dier. De beer staarde terug.


    £en moment lang, vlak voordat het beest zich weer op vier poten liet zakken en zich afwendde, wist Xohkantakeh dat hij niet in de ogen van een dier keek, maar in die van een mens - nee! een man, een krijger! die hem uitdaagde tot een laatste strijd. Toen de beer in dicht, laag struikgewas verdween, wist Xohkantakeh dat Grote poten hem uitnodigde hem te volgen. Hij wist dit even zeker als dat hij begreep dat dit zijn laatste jacht zou worden. Zijn kin ging omhoog. Hij voelde geen angst, geen spijt. De zekerheid van de dood bracht hem een onverwacht geruststellend gevoel van onthechtheid van alles wat hij achter zich had gelaten: vrouw en dochters, het warme, comfortabele kamp... ja, alle warme, comfortabele kampen van de afgelopen jaren waarin hij elke dageraad had begroet met de geesten van waarschuwing en spijt fluisterend in zijn achterhoofd: In deze hele, ver van de wereld van strijdende stammen verwijderde wereld ben jij de enige man. Kies je weg met wijsheid, Verstotene. Kies je weg behoedzaam, Buitenstaander. Vergeet dat je eens krijger was.


    Wat geeft het dat je vrouw en dochters je achter je rug ongetwijfeld Vrouw noemen? Je hebt er zelf voor gekozen om hen naar dit land zonder mensen te leiden. Wanneer je erop uittrekt om te jagen, moet je slim zijn en alleen wild uitkiezen dat je makkelijk aankunt en aandurft, klein of dom wild dus, want als je wordt gedood of gewond raakt en je vrouwen niet langer van vlees kunt voorzien, zullen ze zeker sterven.


    Xohkantakeh huiverde van frustratie. 'Afgelopen!' riep hij uit. Hij was tot in zijn merg vermoeid van al het gepieker om het welzijn van anderen. Het laatste wat hij wilde, was deze jacht overleven. Want dat betekende dat hij naar het kamp moest terugkeren en Lanacheela's rijpwording moest vieren, dat hij op haar jonge lichaam nieuw leven moest wekken, waardoor zijn zorgen en verantwoordelijkheden alleen maar groter zouden worden. Xohkantakehs ogen werden peinzende spleetjes. De tijd woog zwaar °P hem. Hij dacht aan de vele gretige jonge vrouwen met zachte dijen bij wie hij had gelegen en het krijgersprivilege van ontmaagding had genoten, aan de vrouwen die hij had bemind en overleefd, aan


    de zonen die hij in de strijd had zien sneuvelen, aan de dochters en jachtbroeders die nu voor eeuwig in de wind liepen en in het land der geesten op hem wachtten. Een plotselinge rilling doorvoer hem.


    Heeft Uil je niet geroepen in het rode poollicht van gisternacht? 'Ja!'


    Heb je je vrouwen niet getraind om te jagen, en zijn je dochters niet eindelijk groot genoeg om zonder jou te overleven?


    'Ja!'


    En heeft een jager van het volk van het Land van gras niet recht op één laatste goede buit voor hij sterft?


    'Ja!'


    En als je je dagen eindigt als vlees in de buik van een beer, zul je dan niet zijn gestorven als een krijger, een man die een waardige vijand tegemoet treedt voordat zijn vrouw en dochters de zwakheid zien die de afgelopen manen in hem gegroeid is?


    'Ja!' Opnieuw ging er een rilling door hem heen. Nu de hernieuwde jeugdigheid hem kracht gaf en de langvergeten trommelslag van zijn krijgershart zijn bloed moed verschafte, was het tijd om te sterven. Maar eerst moest hij Grote poten doden. Zowel voor de beer als voor de man zou dit de laatste strijd worden. Hij hief zijn armen. De zon kwam op boven de oostelijke heuvels. Hij wendde zijn gezicht ernaar toe, verwelkomde het licht en zong moedig zijn doodslied.


    'Laat het oog van Vader Boven thans Xohkantakeh aanschouwen op zijn laatste dag! Laten de geesten van de Ouden deze dappere jager en krijger van het volk van het Land van gras aanschouwen! Laten de voorouders zich gereedmaken om zijn geest naar de zon te geleiden, en met hem de geest van de grote beer, die de vrouw en dochters van Xohkantakeh niet langer zal bedreigen!'


    Ika was verlamd van angst en paniek. Hoe had ze zo onhandig kunnen zijn? Hoe had ze nu kunnen vallen en vervolgens als een klein kind kunnen huilen? Misschien had Katohya toch gelijk. Misschien was ze inderdaad niet veel meer dan een kind. Néé! Dat zou ze nooit toegeven! Hoewel, misschien zou ze wel nooit meer iets kunnen toegeven: met haar speren verspreid op de grond en buiten haar bereik en haar linkervoet verstrikt in de veters van h ar gebroken sneeuwloper keek Ika, zittend op haar knieën, recht n de ogen van de grootste, zwartste, griezeligste wolf die ze ooit had gezien.


    Met zijn kop omlaag en zijn staart ingetrokken staarde het dier Ika aan Terwijl het meisje in de dreigende ogen van de naderende vleeseter keek, staarde haar eigen spiegelbeeld naar haar terug vanuit de welpillen van het beest. Voor het eerst in haar jonge leven zag Ika zichzelf als vlees. Ze slaakte nogmaals een kreet. Het meisje schrok zelf minstens zoveel van het geluid als de wolf. Het dier sprong op, jankte, bracht zijn kop omlaag en ontblootte zijn lippen tot een trillende grijns. Hij hield stand, maar iets in zijn ogen en houding was veranderd; zijn houding was nu defensief. Toen ze dit merkte, kreeg Ika plotseling weer moed. Ze krabbelde overeind, haalde zo hard ze kon uit met haar voet en schopte het dier met haar gebroken sneeuwloper tegen zijn snuit. Ze kon haar ogen bijna niet geloven. De wolf piepte luid en rende ervandoor! Door de kracht van haar schop waren de veters van de sneeuwloper losgeraakt. En hoewel de gebroken sneeuwschoen in twee stukken in de sneeuw viel, ging de wolf ervandoor langs dezelfde weg die hij was gekomen.


    'Ai-jie!' Ika zuchtte van opluchting en lachte bijna hardop. Was dat even moedig geweest! Was dat even lef! 'Ik wilde dat Katohya hier was, dan zou ze eens zien hoe dapper en vindingrijk haar dochter is. Een wolf verjagen is geen kinderwerk!' Ze werd warm van voldoening. Het gevoel was echter van korte duur.


    In het schitterende licht van de volledig opgekomen zon hoorde Ika de stem van Xohkantakeh op de wind. Hij was aan het zingen. Het geluid klonk als donder die boven verre bergen rommelt. Het meisje draaide zich om en zag hem tussen haarzelf en de zon in staan. Bevreemd fronste ze haar voorhoofd. Hij had noch haar eerste kreet gehoord, noch haar tweede. Toch was hij heel dichtbij! Xohkantakeh!' riep ze voor de zoveelste keer sinds ze de hut had verlaten.


    Er kwam geen antwoord.


    Ika fronste. Waarom verwelkomde hij haar niet? Er was maar één manier om daarachter te komen. Met een zucht van vastberadenheid boog ze zich voorover, maakte haastig haar andere sneeuwloper verwijderde hem en stopte hem onder haar arm. Nadat ze zijn kapotte tegenhanger en haar speren weer bij elkaar had geraapt, ploeterde ze ongerust door de sneeuw naar de reus toe. 'Vader, ben het!' riep ze. Ontspannen keek ze op naar de vertrouwde gestalte die er zo onverzettelijk uitzag als een berg.


    Xohkantakeh verroerde zich niet. Met zijn hoofd en armen naar de zon geheven hield hij alleen op met zingen.


    'Vader...?' Ika ging tussen de reus en de zon in staan, zodat hij haar wel moest zien. Zachtjes trok ze aan zijn tuniek. Nog steeds geen reactie.


    'De witte vogel heeft me uit mijn dromen gewekt!' zei ze hem vol verrukking, er vast van overtuigd dat ze met deze onthulling zijn volledige aandacht zou krijgen. Niets.


    Ika was er gekwetst en ontdaan van. Hij leek wel te doen alsof ze er niet was! Vernederd en verontwaardigd tegelijk greep ze plotseling driftig zijn tuniek en trok er opnieuw aan, ditmaal even scherp en gebiedend als haar woorden. 'Lanacheela is niet de enige dochter van Xohkantakeh die door de krachten der schepping wordt geëerd. Spoedig zal ook Ika vrouw worden! De witte vogel zal bij daglicht terugkeren. Je zult het zien. Ika is sterk! Ika is moedig! Ika zal degene zijn die Xohkantakeh zonen zal schenken. Sterke, dappere zonen. Dan zal Lanacheela — moge zij Moeder van Alleen Dochters worden - met Xohkantakeh op jacht gaan om Ika te eren... als Lanacheela daar tenminste niet te bang voor is!' De reus verstarde.


    Ika babbelde verder om hem te laten weten hoeveel ze van hem hield en hoezeer ze zijn gunst waardig was. 'Katohya heeft me verteld dat je me vandaag niet nodig had, maar ik heb de sporen gezien van het dier dat je volgt. Ai-jie! Ik zou je niet graag alleen op zo'n prooi laten jagen. Ik heb een zwarte wolf verdreven! Ik ben heus niet te bang om...' Ika's woordenstroom viel abrupt stil toen haar vader zijn hoofd omdraaide en haar langzaam - op een manier die haar deed denken aan een machtige adelaar die uit zijn slaap wordt gewekt - met een doordringende blik fixeerde.


    'Misschien wordt het tijd dat je leert wat angst is!' zei hij met lippen die wit waren van woede.


    Ika had Xohkantakeh nog nooit zo kwaad gezien. Stomverbaasd zei ze tegen zichzelf dat deze bui vanzelf wel weer over zou gaan. Ze probeerde zijn woede te temperen met een glimlach, maar het had geen zin Zelfs de zwarte wolf had niet zo dreigend gekeken, en die was van plan geweest haar te verslinden!


    'Ben je vergeten dat ik je verboden heb in je eentje buiten de palissade te komen?' vroeg Xohkantakeh. 'Ik... nee, maar ik...'


    'En heeft Katohya je niet gezegd dat je in de hut moest blijven?' 'Jawel, maar ik...'


    'Haar woorden waren mijn woorden!' onderbrak hij haar fel. 'Toen je haar verzoek negeerde, negeerde je mij! En nu haal je het in je hoofd om tussen mij en de zon in te gaan staan... mijn gezang tot de Ouden te verstoren... me van mijn doel af te brengen.' 'Nee, Xohkantakeh! Nooit! Zonder jou naast me is er geen zon! Jouw gezang is mijn gezang! Jouw doel is het mijne!' Hij staarde haar aan. Iets in haar woorden had hem geraakt. Diep geraakt. Maar niet in haar voordeel.


    Terwijl ze hem aankeek, voelde Ika zich ineenkrimpen van angst. Zijn ogen stonden zwarter en gevaarlijker dan die van de wolf. Er smeulde een vuur in dat haar de stuipen op het lijf joeg. Een seconde later laaide het op en zag ze er waanzin in. 'Dus jouw doel is het mijne, hè?' sprak hij uitdagend, terwijl hij haar schouder greep en haar ongewoon ruw naar de rand van het klif duwde. 'Kom! Dan gaan we samen op jacht! Dan zullen we dat gauw genoeg zien!'
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    'Breng haar hier!' riep de sjamaan. 'Nu, Warakan! Voor het te laat is!' De jonge man draaide zich om. Wat had de oude gezegd? De woorden haalden hem uit zijn ochtendmeditatie en waren weggestorven voordat ze tot hem doordrongen. Ze kwamen diep uit de oevergrot waarin de oude zich elke nacht terugtrok als een kleine bruine vleermuis die het daglicht schuwt. Warakans knappe gezicht vertrok van ongeduld. Hij besefte dat zijn vergelijking niet eerlijk was. Jhadel hield net zoveel van het daglicht als ieder ander. Wat hij schuwde, was de kou. Die bittere, verdovende kou die aan zijn oude botten knaagde en zijn verstand benevelde.


    Een beetje triest gestemd wachtte Warakan tot Jhadel opnieuw zou roepen. De stilte die volgde riep een vertrouwd gevoel van eenzaamheid en frustratie op. Bij het verlaten van de grot had hij het verontrustende licht van een rode dageraad betreden, en nu stond hij op de kleine open plek tussen de jonge eiken waar hij elke ochtend de opkomende zon begroette. Hij wilde niet terug naar de grot. Hij had weinig zin om zich te wijden aan de eindeloze behoeften van iemand voor wie gisteren, vandaag en morgen hopeloos verward waren in de nevelen van een geest die ooit zo helder was geweest als zonlicht dat schittert op puur kristal. Een gesprek met zo'n man was niet mogelijk... geen echt gesprek, geen gesprek dat de ziel voedde en het hart verkwikte. Daarom bleef Warakan staan waar hij stond, tussen de bomen op het brede, rotsachtige terras boven de bevroren kreek. Hij keek naar de zon die opkwam boven de koude hoogten van het oostelijke plateau en wendde toen zijn gelaat naar Westenwind. Hij nodigde haar uit zijn heuplange haar te kammen met haar onzichtbare vingers, terwijl ze door het bos zong en zijn neusgaten vulde met de geur van de bergen en de zonovergoten graslanden van zijn verre geboorteland.


    'Warakan! Waar ben je, Warakan?' riep de sjamaan opnieuw. Hoewel de woorden van de heilige man nu duidelijk hoorbaar en veel minder dwingend waren, verried een trillerige, bijna ijle lichtheid van toon de verwarring waarin de hoogbejaarde verkeerde. 'Ik ben hier, Jhadel. Buiten. Tussen de bomen.' Mededogen verzachtte zijn gezicht, dat zonder de kleine littekens bij de mond en zonder het deukje in zijn neusbrug, dat op een reeds lang genezen breuk wees, bijna te volmaakt zou zijn geweest voor een krijger in spe. Met zijn langgerekte, obsidianen ogen toegeknepen, richtte hij zijn blik op de ingang en wachtte tot de oude sjamaan zou komen aansloffen vanuit de grot in de steile oeverwand waar ze de afgelopen twee winters onderdak hadden gevonden. Warakan wist dat hij het onmogelijke verwachtte. Acht lange jaren hadden hij en Jhadel samen doorgebracht terwijl ze getweeën, als een kleine stam op zich, door de wereld trokken. Mammoetsporen en af en toe menselijke sporen volgend hadden ze op Jhadels aandringen bewust het land van oorlogvoerende stammen achter zich gelaten en hun schreden naar het oosten gekeerd, voorbij de rand van de wereld. Ze hadden uitgestrekte naaldbosgebieden en graslanden, van muggen vergeven moerassen en golvende toendravlakten doorkruist, totdat ze niet verder konden doordat een koude watermassa van gigantische proporties hun de weg versperde. In de hoop een klimaat te vinden dat de pijn uit Jhadels broze botten zou verjagen en zijn zwakke lijf iets van kracht terug zou geven, waren ze vervolgens zuidwaarts gereisd, langs de oevers van een van de ettelijke machtige rivieren. Warakan had niet kunnen zeggen waar ze opnieuw naar het oosten waren afgeslagen. In elk geval waren ze achter migrerend wild aan gegaan en in de groene diepten van een oerbos terechtgekomen zoals ze nog nooit in hun leven hadden gezien. Het bos, dat meer uit hardhout dan uit naaldhout bestond, bood onderdak aan vogels, landdieren en allerlei planten waarvan ze de namen en eigenschappen niet kenden. Het geboomte brak de koude wind die tot dan toe zo'n overheersend element in hun leven was geweest: een harde, stoffige, gestage wind die zijn wieg had in een hoog optornende bergketen van ijs voorbij de noordelijke toendra's, een keten Van ijs die uitkwam in het grote meer, dat volgens Jhadel de Moeder Van alle rivieren was.


    Peinzend trok de jonge man zijn wenkbrauwen op. Levenschenker, de grote witte mammoettotem van het volk, was in dat gebergte van ijs verdwenen. Warakan had lang geleden al op de mammoet willen jagen, want de geesten van de Ouden hadden onoverwinnelijkheid in de strijd beloofd aan degene die erin slaagde de grote witte mammoet te vinden, te doden en het vlees en bloed van het dier te consumeren. Jhadel had echter andere plannen met zijn welpil. Fronsend keek Warakan om zich heen. Het zuidoostelijke bos was weliswaar warmer dan de bossen in het noorden en rijk aan kleine, ongewone wildsoorten, maar zelfs een zo groot sjamaan als Jhadel had de Tijd niet uit hun wijkplaats kunnen weren. Die had hen gevonden en bij hen beiden zijn werk gedaan. Warakan was een jongen van negen geweest toen Jhadel hem uit het land van hun voorouders weghaalde. Nu was hij een man in de bloei van zijn leven. De eens havikscherpe ogen van Jhadel waren nu wit van blindheid, en de laatste tijd was de oude sjamaan zo onvast ter been dat hij zonder Warakans hulp niet eens meer pogingen deed om de afstand tussen zijn bed en de ingang van de grot te overbruggen. Overmand door een golf van medelijden, zowel met Jhadel als met zichzelf, ademde Warakan haperend in. Toen werd hij plotseling afgeleid door een verandering van licht. Hij staarde omhoog. Hoog boven de bomen scheerde een donker silhouet voor de zon, dat een rusteloze schaduw op de wereld beneden wierp. Zich met zijn hand tegen het licht beschermend herkende Warakan het majestueuze silhouet, de trage, arrogante vleugelslag, de flitsende schittering van het zonlicht op bruine halsveren, dat ze veranderde in een kraag van glanzend goud.


    'Broeder van Zon en Maan! Middelaar tussen de krachten van Aarde en Hemel! Steenarend!' Warakan sprak de namen van de heilige roofvogel vol eerbied uit, waarbij hij instinctief de arendveer beroerde die hij voor in zijn haar droeg. Hij had vele lange manen geen adelaar gezien en was er tot nu toe van overtuigd geweest dat de grote roofvogels van de graslanden en westelijke bergpieken niet jaagden en al evenmin nestelden in het gesloten groene dak van het oostelijke bos. Hij zuchtte van blijdschap toen hij de vogel zag. In de jachtgronden van zijn voorouders was de steenarend de belangrijkste beschermende diergeest geweest, zowel van zijn vader als van zijn grootvader. Sterker nog, hij geloofde met heel zijn hart dat de arendveer die hij in zijn haar droeg een geschenk van de hemelgeesten was hem toegezonden op de dag dat zijn grootvader Shateh, opperhoofd en sjamaan van het volk van het Land van gras, door zijn eigen krijgers was verraden en in het bolwerk van het volk van de wakende ster door vijanden was vermoord.


    Herinneringen flitsten op. Een door vuur verlichte grot. Het geroffel van oorlogstrommels. Een dodelijk gewonde man naast het lijk van een tweede. De stank van dood en verraad. Bloed, overal bloed. En in de schaduwen een sjamaan met diepliggende, vastberaden spiedende ogen onder een kroon van ravenveren, die een klauwachtige hand uitstrekte naar een mishandeld jongetje dat zich vastklampte aan zijn stervende grootvader.


    ik ben mijn eed dat ik je zal wreken niet vergeten, Shateh!' verkondigde Warakan. Even later - terwijl de arend een kreet uitstootte, omdraaide en in het gelaat van de rijzende zon verdween - werd hij overmand door een verpletterend gevoel van rouw en frustratie. Hij was zeventien. In het verre land van zijn voorouders zou hij inmiddels een krijger zijn geweest. Hij zou een vrouw hebben gehad, misschien zelfs meer dan één, en kinderen, ongetwijfeld allemaal flink en agressief als hijzelf. Hij zou slaven hebben bezeten, die met hun angstige onderdanigheid het levende bewijs zouden vormen van zijn moed in de strijd. Maar hier stond hij, voorbij de rand van de wereld, door banden van trouw geketend aan een behoeftige oude man, terwijl Shateh ongewroken bleef en zij die hem in de steek gelaten, verraden en vermoord hadden, zonder twijfel nog vrolijk voortleefden en hem bespotten!


    Warakan kreunde zachtjes. Hij vroeg zich af hoeveel van zijn vijanden de grasbrand die hij had aangestoken overleefd hadden toen hij met Jhadel aan de andere kant van de muur van vuur een goed heenkomen had gezocht. Wat zou hij dat graag weten! Wat benijdde hij de arend zijn vrijheid! Wat zou hij hem graag volgen op zijn vlucht, met naar het oosten, over het hoge plateau naar onbekend gebied, maar naar het westen! Hij brandde van verlangen om de doden te wreken en als een held uit de strijd naar huis terug te keren. 'Warakan!'


    De jonge man kromp ineen bij de uitroep van Jhadel. Zijn stemming was omgeslagen. De steenarend wierp niet langer zijn schaduw over de aarde, maar hij was nog steeds in Warakans gedachten. Met opzet verzette hij geen stap, want hij wist dat als het aan Jhadel lag, hij nooit de vrouw van zijn dromen zou bezitten of op de totem zou jagen, laat staan dat hij als wrekend strijder naar het land van zijn voorouders zou terugkeren. Hij zuchtte verstoord. Hij was het beu om moeder te spelen over de oude Dromer van Vrede en om naar diens eindeloze verhalen te luisteren. Beu om hem te voeren en aan te kleden. Beu om hem, wanneer het weer het toeliet, naar buiten te dragen, waar de oude dan, weggedoken in zijn versleten mantel van bizonhuid, met zijn verweerde gezicht naar de zon ging zitten en zich verloor in herinneringen die slechts te volgen waren voor de schimmen uit zijn jeugd.


    Warakan voelde een steek van schaamte. Ongemerkt was hij gevaarlijk dicht het punt genaderd dat hij de oude sjamaan doodwenste. Hij schrok van zijn zelfzuchtigheid. Jhadel had alles voor hem opgegeven - hij had het vertrouwen van zijn stam geschonden, al zijn gemakken de rug toegekeerd, de privileges van zijn rang opgeofferd - en dat allemaal om het leven te redden van een jonge gevangene in wie hij een toekomstig sjamaan meende te ontdekken. Warakan deelde Jhadels toekomstvisioen niet, maar hij kon niet ontkennen dat de heilige man zijn leven had gered. Wat kon hij anders doen dan hem bedanken door voor hem te zorgen tot het moment dat dat niet langer nodig zou zijn? 'Warakan!'


    ik kom eraan, Wijze!' riep Warakan terug, zijn ergernis verbijtend. In luttele momenten bereikte hij de toegang tot de grot, die zich als een grote gapende mond voor hem leek te openen. Lange bundels zonlicht vielen er op de vloer en verlichtten het gewelfde interieur. Warakan volgde het licht naar de plek waar de oude man, gehuld in zijn bizonhuid, rechtop op een matras van vachten zat, die op hun beurt boven op een stapel gevlochten rietmatten waren gestapeld. Een donkere, grijzende oude vrouwtjeswolf lag naast hem. De wolf keek op.


    De oude man deed hetzelfde. Met zijn haviksneus en brede, liploze mond had Jhadel veel weg van een geplukte vogel die klaar is voor het spit, zoals hij naar Warakan omhoogstaarde met zijn nietsziende ogen, die wit afstaken tegen zijn zwartgetatoeëerde gezicht. 'Wij dachten al dat je ons in de steek had gelaten,' zei hij droog, terwijl hij zijn hand op de kop van de wolf legde.


    Warakan verschoot van kleur. 'Heb ik je ooit aanleiding gegeven om te denken dat ik je ontrouw zou worden?' snauwde hij defensief. 'En Wat Zuster Wolf betreft, die is al bij me sinds ik haar als welp uit een brandend kamp van de vijand redde, in de tijd toen jij en ik voor het eerst samen reisden. Zij weet best dat ik haar niet in de steek zal laten.'


    'Hmm. Je was toen zelf nog niet veel meer dan een welp. Nu ben je een man... een man die volgens mij nog steeds het liefst een wolf zou zijn.'


    Warakan fronste. Jhadel was blind, maar op de een of andere manier had hij geen ogen nodig om in het hart van zijn metgezel te kijken. Omdat hij zich ongemakkelijk voelde onder de starende blik van de oude sjamaan, richtte de jonge man zijn blik op de wolf. Ze sloeg met haar staart op de grond. Warakan voelde haar genegenheid, ook al wist hij dat ze niet zou komen als hij haar riep. De laatste dagen en nachten week Zuster Wolf alleen nog van Jhadels zijde om zich buiten de grot te ontlasten of een snel maaltje van konijn of muizen te bemachtigen. Onveranderlijk verslond ze dit vlees ter plekke, om er vervolgens in de grot weer een deel van uit te braken naast het bed van de oude man, want het delen van de buit van een geslaagde jacht met jonge of zieke leden van de meute was de wolvensoort eigen. Jhadel bedankte het dier daar altijd voor, maar legde haar uit dat ze zijn portie maar beter zelf kon opeten, aangezien zijn eetlust niet zo best meer was. Terwijl Warakan het dier in de gele ogen keek en haar standvastige blik zag, kwam het bij hem op dat er grote kans was dat Zuster Wolf de oude sjamaan zou volgen wanneer diens geest zijn lichaam verliet om voor altijd in de wind te gaan wandelen. Hij wilde er niet aan denken.


    'Kom,' zei Warakan tegen de oude man, met een lichte huivering vanwege de vochtige kou van de grot. Zijn blik dwaalde rond over de wanden en het plafond. Die waren vlekkerig en klam. Vorig jaar was het ook zo geweest... de vochtplekken en het gedruppel waren duidelijke aanwijzingen dat de onderste laag van de sneeuw aan het smelten was en door de aarde heen sijpelde. Binnenkort zou het lente zijn. Warakan voelde het in zijn botten en sprak het uit tegen Jhadel. 'Spoedig zal de reus Grote Witte Winter het bos verlaten. Kom. Je zit veel te veel in het donker. De zon is op. Ik zal je naar buiten helpen.'


    Nee!' Jhadel liet zich niet vermurwen. 'Mijn lichaamssappen zijn rustig; ik heb er geen behoefte aan me van ze te ontlasten. Maar jij moet wel de grot uit! Je moet haar halen en haar hier, in dit woud voorbij de rand van de wereld, brengen, waar de strijdende stammen haar niet kunnen deren!'


    Warakan trok bedachtzaam een wenkbrauw op. Waren dit de woorden die hem uit zijn eerdere dromerijen hadden gewekt? Hij dacht van wel, maar ditmaal zeiden ze hem nog minder. Hij schudde zijn hoofd. 'Je hebt me al evenveel keren als er veren op de rug van een reuzencondor zitten, verteld dat Mah-ree, de vrouw van de sjamaan uit de Rode Wereld Cha-kwena, mijn vrouw niet zal worden.' 'Dat is ook zo! Haar man is de grote witte mammoettotem de bergen van ijs in gevolgd, waar niemand hem ooit zal vinden, en haar evenmin. Maar op een dag zullen hun kinderen uit de opkomende zon komen en...'


    'Ik ga niet zitten wachten tot die komen,' onderbrak Warakan koeltjes. 'Maar op een dag zal ik Cha-kwena vinden en zijn vrouw van hem afpakken!'


    'Ze is niet de enige vrouw op de wereld!' 'Voor mij wel.'


    'Ha! Voor jou is er een die uit de zon zal komen! Een die met wolven zal lopen! Een die nu in gevaar verkeert en om wie jij nu...' 'Jou moet verlaten?'


    De oude man beefde, trok zijn mantel strakker om zich heen en sloot zijn ogen. Toen hij ze weer opende, was dat met schrik, als iemand die op de ene plek is gaan slapen en op een volslagen andere plek wakker wordt. 'Wat? Waar...? Ben je daar nog, Warakan?' 'Ja, Jhadel.' Warakan liet zich op één knie voor de oude man zakken en legde gerustellend een hand op zijn knokige, met vacht bedekte schouder. 'Ik ben er nog steeds.'


    'Ah! Dat is goed.' Jhadel stak zijn gezicht naar voren, snoof de lucht op door zijn brede kameelachtige neusgaten en knikte toen met een glimlach, gerustgesteld door de vertrouwde geur van de jonge man. 'We dachten dat je ons in de steek had gelaten.' Terwijl hij zijn verschrompelde linkerhand op Warakans hand liet rusten, klopte hij met zijn rechter op de kop van de wolf.


    Warakan rolde met zijn ogen toen hij besefte dat de gedachten van de oude man hun kringetje weer rond waren. Dus het zou weer net zo worden als op andere dagen, bedacht hij troosteloos. De geest van de oude Dromer van Vrede was op drift; het was onmogelijk te voorspellen op welke plek of in welke tijd zijn gedachten vertoefden. 'Waar zou ik nou naartoe gaan zonder dat jou te vertellen?' vroeg Warakan vriendelijk.


    'Naar de wereld van oorlogvoerende stammen! Naar het westen, om de magische speerpunt van wit chalcedon te halen... een witte speerpunt om een witte mammoet te doden!'


    'Vele lange winters geleden heb je me gedwongen dat wapen te begraven en achter te laten.'


    'Omdat het je dood zou worden! Maar het is er nog steeds, hoog in de kloof, onder de wakende ster... en in jouw gedachten. Je zou het gaan zoeken. Je zou het gebruiken. En wanneer je de totem gedood had, zou je terugkeren naar de kampen van de mammoetjagers uit wie je voortkomt. Naar de hutten van je vader Masau, Mystiek Krijger van het volk van de wakende ster, en de jachtkampen van je grootvader Shateh, sjamaan en opperhoofd van het volk van het Land van gras.'


    'Je hebt het over doden, Wijze.'


    'Ik spreek over hen die bij leven vijanden waren, maar wier geest in jou voortleeft, Zoon van Twee Stammen, want in de dagen en nachten voordat het vlies van blindheid zich over mijn ogen legde, keek ik naar je gezicht en gestalte en zag er Masau en Shateh in terug zoals ze in hun jeugd waren. Het was alsof ze weer levend waren. Nooit van mijn leven heb ik zo'n sterke gelijkenis gezien. Maar voorwaar, ik zeg je, op een dag zul je met hun ogen naar het land van de voorouders kijken, naar de jachtgronden van het volk van de wakende ster en het volk van het Land van gras, en dat land niet bezien als een wrekend strijder, maar als vredestichter en brenger van eenheid aan allen!'


    'Nooit!' De fluistering opende een wond in Warakans hart, bracht een stroom van wraaklust op gang jegens hen die zijn gezicht verminkt en bijna al zijn dierbaren gedood hadden. 'Degenen die mijn vader en grootvader vermoordden, en die krijgers van zijn stam die hem aan zijn vijanden overlieten, zullen door mijn hand sterven. Dat heb ik gezworen!'


    Hmmf! Is dat wat Adelaar van je vroeg toen hij de opkomende zon tegemoet vloog?'


    Warakans mond viel open. 'Hoe...?' ik mag dan blind zijn, maar ik ben niet doof voor de kreten van mijn gevleugelde broeders en zusters! Maar jij bent allebei, Warakan, en jouw gedachten en dromen beschamen de nagedachtenis en de hoop van de overleden krijgers en sjamanen aan wier lendenen je bent ontsproten!'


    'Shatehs ziel zal niet rusten in de wind voor hij gewroken is door iemand van zijn eigen bloed!'


    De oude man slaakte een diepe zucht. Hij schudde zijn hoofd op zijn dunne nek terwijl hij Warakan met zijn blinde ogen fixeerde. 'Toen je nog een wilde welp was die met een beer liep en zijn ontvoerders tartte, die de heilige talisman van de Ouden van Mah-ree van de Rode Wereld, Medicijnvrouw van de Derde Stam, durfde te stelen, bezag ik jou, nam je de maat en wist dat jij degene was die de talisman zou gaan behoeden. De hoeder van de heilige steen is sjamaan boven alle sjamanen. De bewaarder van de heilige steen is ook de bewaarder van de geest van het volk. Toch vraag ik me soms af of ik me in je heb vergist, want ondanks alle lange jaren die sindsdien zijn verstreken en ondanks al mijn inspanningen om je alles te leren wat ik weet, heb je nog steeds niet geleerd om te denken zoals een sjamaan, Warakan!'


    Ziedend van frustratie greep de jonge man de talisman die aan een koord van pees om zijn nek hing. Hard als graniet, ruw als oud bot en niet groter dan zijn duim lag de heilige steen van de Ouden in zijn handpalm als de hoektand uit de bek van een jonge leeuw. 'Wanneer ik Levenschenker, de grote witte mammoettotem van het volk, heb opgespoord en geslacht... wanneer ik de vrouw van mijn hart veroverd heb... en wanneer ik namens Shateh wraak heb genomen op mijn vijanden in verre graslanden die onder het oog van de wakende ster liggen, misschien dat ik dan sjamaan zal zijn!' 'Voorwaarden? Jij dicteert de krachten der schepping voorwaarden? Nooit! Je mag dan de heilige steen omhebben, Warakan, maar ik zeg je dat de krachten die in de talisman schuilgaan door de mond van deze sjamaan spreken wanneer hij zegt dat zolang de levensgeest van Jhadel in zijn lichaam huist, jij geen wrekend strijder zult worden!' 'Sterf dan, Dromer van Vrede, en laat mij het leven leiden waarvoor ik geboren ben!' schreeuwde Warakan in een aanval van drift. Hij had er meteen spijt van en hapte naar adem, maar het was te laat om zijn woorden te herroepen.


    Jhadel deinsde terug alsof hij geslagen was. Zijn ogen gingen wijd open en zijn mond vertrok van pijn en ongeloof. 'Jij wenst mij dood met je hand op de steen?'


    'Nee, Jhadel! Nee!' Warakan liet de talisman snel los, want hij brandde in zijn hand. 'Als de geesten in de heilige talisman echt naar me luisterden, zou je allang weer jong en sterk zijn en zouden we ons ver van dit vervloekte bos te goed doen aan het vlees van de grote witte mammoet. Mah-ree zou bij ons zijn en mijn vijanden zouden...'


    'Genoeg!' Een rilling doorvoer de oude man.


    Met grote ogen van ongeloof zag Warakan hoe de ogen van de oude uitpuilden en zijn adem stokte; een tel later viel hij opzij en zakte in elkaar als een harig hoopje bont.


    Zuster Wolf was meteen op de been. Ze besnuffelde de oude man met ingetrokken staart, greep toen zijn vachten met haar voortanden en trok eraan. Maar er kwam geen reactie. 'Jhadel!' riep Warakan. Op beide knieën schoof hij naar voren om de oude man in zijn armen te nemen.


    Jhadels gezicht was doodsbleek toen hij zijn blinde ogen opende en zwakjes een hand naar de jonge man uitstrekte. 'Ah, Warakan... we dachten dat je ons in de steek had gelaten.' 'Nee, Jhadel. Ik laat je niet in de steek.'


    'We moeten hetzelfde visioen en dezelfde hoop voor de toekomst voor ogen houden, jij en ik!'


    'Ik...' Warakan kon zichzelf er niet toe brengen om nu in discussie te gaan. Hoewel verzoening niet in zijn aard lag, had hij lang geleden geleerd dat bedrog- met waarheid kon worden gemaskeerd. Om Jhadel te plezieren knikte hij en zei op verzoenende toon: 'Ja, Wijze. Ik zie wat jij ziet.'


    Benige vingertoppen zochten het gezicht van de jonge man en bleven op zijn mond rusten. 'Je woorden kunnen mij niet bedriegen, Warakan. Ik ben oud en zal denk ik spoedig sterven, maar ik ben nog steeds sjamaan. Ik heb geen ogen nodig om in je hart te kijken. Ja, je ziet wat ik zie, maar je hebt niet gezegd dat je je leven zult wijden aan de vervulling van mijn hoop op vreedzame eenwording van de Drie Stammen.'


    Warakan zuchtte; hij was betrapt. 'Dan zal ik het nu zeggen, Jhadel. Ik zal zweren dat het zo zal zijn, als dat jou...' 'Nee! Spreek geen leugens om mij gerust te stellen.' De oude man legde zijn beverige handen gekruist voor zijn ogen. 'Ga!' beval hij. 'Zoek Adelaar, Broeder van Zon en Maan, de beschermgeest van je vader en grootvader! Roep volgens de traditie van de wijsheidszoekers van onze stam de heilige vogel naar de aarde, zodat je zijn leven kunt nemen en zijn levensgeest in je op kunt nemen. Via zijn vlees en bloed zullen de geesten van de doden spreken. Misschien zul je naar hen wel luisteren. Misschien zul je dan begrijpen dat hetgeen ik van je vraag meer moed vergt dan de tijdelijke moed van een krijger die zich in de strijd begeeft. En misschien zul je dan beseffen wat Shateh en Masau beseften toen ze stierven: dat Jhadels hoop voor de toekomst van het volk de enige hoop is.' Hij zweeg. Toen hij opnieuw sprak, was zijn stem niet meer dan een hees geruis. 'Ga, Warakan. En kom, wanneer je gedaan hebt wat ik je vraag, naar me terug met een mantel van Adelaars vleugels om mijn vermoeide ziel naar de zon te dragen!'


    Warakan was geschokt. Jhadel was stervende; daar was geen twijfel aan. 'Ik laat je niet alleen, Wijze! Niet om een adelaar te zoeken, niet om een vrouw te zoeken, en ook niet om op de totem te jagen die me de kracht zal geven om wraak te nemen op mijn vijanden! Ik blijf bij je. Ik zal het vuur opstoken om je ziel en je botten te verwarmen. Ik zal voedsel en water voor je halen. Je zult weer aansterken. Je zult het zien! Spoedig zal Grote Witte Winter het land verlaten en zal de Warme Maan weer opkomen. Je lievelingskostje zal weer voor het grijpen staan: zoete varenscheuten en vogeleieren en het malse vlees van reeën en jonge konijnen. Wat zeg ik, als alles wat je over de heilige steen zegt waar is, zul je helemaal nooit doodgaan! En weet je waarom? Omdat ik lang geleden, toen ik nog een wilde jongen was die met een beer in de bossen leefde, de vier winden heb aangeroepen en ze gevraagd heb om je net zo lang te laten leven als de bergen! Die wens heb ik uitgesproken bij de kracht van de heilige steen! Wist je dat, Jhadel?'


    'Hmm.' Jhadel bewoog niet, maar zijn smalle mond plooide zich over zijn aftandse gebit tot een scheve glimlach. 'Dat wist ik, maar zelfs bergen hebben niet het eeuwige leven, Warakan. Mos eet van Rots, terwijl de Koude Zusters Sneeuw en IJs en de Grote Plaaggeest Huilende Wind met Regen en Zon samenwerken tot er van dat wat eens zo hard als graniet en zo hoog als de hemel was, niet meer over dan een handvol kiezels op de bodem van de rivier des levens. Dat 's de gang van de grote Cirkel van Wijsheid, de grote Vreugde en het grote Verdriet, de grote, onveranderlijke Les die we allen moeten leren en eerbiedigen.'


    Warakan staarde hem ontnuchterd aan. 'Ik laat je niet in de steek!' 'Zuster Wolf blijft bij me. Ik zal niet alleen zijn. Er is voor dagen voedsel in de voorraadzakken en op de droogrekken, en er is water in de drinkblazen. Ik zal eten. Ik zal drinken. Ik zal slapen. Je hoeft je om mij geen zorgen te maken. Mijn levensgeest vertelt me dat hij mijn lichaam pas zal verlaten om voor altijd in de wind te lopen, wanneer de Noorder Dansers hun kampvuren in de hemel ontsteken om mijn pad te verlichten als ik langs de Grote Sterrenrivier naar de hutten van de voorouders in de wolken zal gaan. Ga dus. Ga nu. En zie niet om tot je hebt volbracht wat ik je heb gevraagd.' Warakan kromp ineen. Hij herinnerde zich de rode gloed die hem voor zonsopkomst uit de grot had gelokt. De Noorder Dansers! Wanneer had hij voor het laatst hun vurige dans aan de hemel gezien? Zijn geheugen liet hem in de steek. Niet dat hij Jhadel wel over het voorteken zou hebben verteld als hij het geweten had. Hij fronste zijn voorhoofd. Het geluid van een diepe, gelijkmatige ademhaling vertelde hem dat de oude man in slaap was gedommeld. Langzaam dekte hij Jhadel toe met zijn slaapvachten. Toen stond hij op, zich bewust van de standvastige blik van Zuster Wolf. 'Ik moet weg en jij moet blijven, zoals de Wijze heeft bevolen,' zei hij. Het dier ging liggen, legde haar harige kop op Jhadels beddengoed en keek van boven haar gekruiste voorpoten toe hoe Warakan zijn vuurhoorn vulde, toen een paar speren opnam, alsmede zijn vilmes, medicijnen, jachtbuidels en de lange, smalle, prachtige sneeuwlopers die Jhadel voor hem gemaakt had.


    Ik ga erop uit om met Adelaar contact te zoeken en kom zo snel mogelijk terug. Als het geluk met me is, breng ik voor ons allemaal vers vlees mee terug!' Warakan liep de grot uit en stapte de koele, uitnodigend geurende ochtendlucht in. Hij glimlachte van opluchting. Daar, binnen in de grot bij de oude man, heerste de dood. Hier, onder de zon, in de zachte omhelzing van Westenwind, heerste het leven. Het vrolijke gekwetter van migrerende zangvogels in de bomen kondigde de komst van de lente aan... een lente die zeer waarschijnlijk Jhadels laatste zou worden.


    Warakan voelde een steek in zijn hart. Spoedig zul je alleen zijn, met als enige gezelschap een wolf. Slechts een eed, uitgesproken om een stervende man vrede te schenken, zal je nog aan zijn dwaze dromen binden. Ondanks zijn verlangen naar vrijheid om zijn eigen weg te gaan, was de gedachte verpletterend. 'Daar wil ik niet aan denken!' verklaarde hij hardop. Zonder om te kijken liep hij verder, troost en kracht ontlenend aan de warme mantel van berenhuid. Die was versleten en rafelig, maar hij twijfelde er geen moment aan dat de vacht de kracht van de grote kortsnuitige vrouwtjesbeer bevatte die hij op zijn eerste jacht had gedood en gevild, en van wier hart hij had gegeten. Voor het kroost dat de beer bleek te hebben achtergelaten, had hij medelijden opgevat, en het mannetje van de twee had hij groot weten te brengen alsof het, net als hijzelf, een weeskind was. De herinnering deed hem plezier en pijn tegelijk; hij vroeg zich af wat er was geworden van zijn geelbruine, ongedurige 'kind' sinds het als volwassen dier het gezelschap van zijn eigen soort had opgezocht in de graslanden ver naar het noordwesten.


    'Dat je de grote brand maar overleefd mag hebben, en dat wij elkaar maar ooit weer terug mogen zien, Broeder Beer!' zei hij. Met één hand om de heilige steen riep hij de rest van zijn wens naar de opstekende wind. 'En mogen je vijanden van angst voor je sidderen in de jachtgronden die je hebt gekozen!
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    Ongezien verscheen de beer op het tafelland boven de grote rivier. Langzaam, op sluipende poten, onder dekking van het dichte kreupelhout en een gunstige wind, naderde hij over de sneeuw, totdat hij opeens onder luid gekraak door de camouflage van kale wilgentakken heen brak en toesprong. Eerst met zijn ene poot, toen met de andere klauwde hij zich vast in de achterpoten van een hoogzwangere muskusos die veel te dicht bij de bomen, apart van haar kudde had staan grazen.


    'Grote poten!' Xohkantakeh sprak geschrokken de naam uit van het beest dat hem al jarenlang nachtmerries bezorgde. Blij met een excuus om op adem te komen, bekeek hij de beer vanaf zijn moeizaam bereikte positie op een smalle richel, net boven de voet van het klif. De afdaling was niet bijzonder moeilijk geweest, maar eenmaal op de richel, die steiler bleek dan hij had verwacht, had hij al zijn aandacht nodig om vaste voet te vinden op het ijs en de losliggende stenen. Ika kwam achter hem aan. Zijn boosheid op het meisje was snel bekoeld; na een tijdje was hij zelfs het doel van zijn reis vergeten, totdat dit dier opnieuw uit het kreupelhout was opgedoken en aan Ika een kreet had ontlokt.


    De reus fronste. De beer was zo onverwacht tussen de bomen vandaan gekomen dat hij de aanstormende geelbruine gedaante niet meteen had herkend. Sterker nog, tot dan toe zou Xohkantakeh het met voor mogelijk hebben gehouden dat een dier van zo'n ontzagwekkend formaat zo snel kon zijn. Maar nu was er geen twijfel meer mogelijk: terwijl de rest van de kudde uiteenviel en zich verspreidde, bracht de beer de muskusos ten val met een kracht en behendigheid die de identiteit van de mannetjesbeer met zijn hoge schouders en verminkte snuit onloochenbaar maakten.


    Kent mijn vader de naam van deze beer?' fluisterde Ika. Ze daalde voorzichtig af op de richel en drukte zich dicht tegen Xohkantakeh aan. 'Mijn vader ziet hoe groot en sterk hij is en durft toch op hem te jagen? Ah, dan is mijn vader nog dapperder dan deze beer!' Xohkantakeh was niet ingenomen met de woorden van zijn dochter. 'Ik ken de naam van deze beer,' gaf hij toe. Tot zijn eigen verbazing voelde hij zich allerminst dapper en zeker niet stoutmoedig; hij had eerder spijt dat hij van het klif was afgedaald. Hij zou veel liever van veel grotere hoogte en afstand naar de vleeseter hebben gekeken. Omwille van Ika, niet om jezelf! verzekerde hij zichzelf. Maar hij moest toegeven dat het vuur van zijn jachtlust gedoofd was. Grote poten was nog groter dan hij zich herinnerde. In de vele voorbije winters waarin Xohkantakeh oud was geworden, was de solitaire beer in de bloei van zijn leven gekomen en dubbel zo groot geworden.


    'Ah, kijk eens, vader!' zei Ika op een toon alsof ze een gebed uitsprak. 'Hij is net zo groot als de grote beer aan de hemel! En zie je hoe slim hij zijn prooi heeft gekozen? De koe is... was zwanger van een kalf. Ai-jie! Kijk eens hoe gemakkelijk hij haar heeft opengereten en het ongeboren kalf uit haar buik heeft getrokken! Zie hem eens van het malse vlees smullen!'


    Tot zijn eigen verbazing riepen de opmerkingen van het meisje een gevoel van walging bij de reus op. Normaal gesproken hadden ze zijn eetlust moeten opwekken, want het foetusvlees van runderen, mammoets, bizons en alle andere grote grazers was bij de grootwildjagers van het Land van gras zeer in trek. Meer nog dan de bult, de tong, de lever of het hart, meer zelfs dan de ogen. Opeens werd hij licht in het hoofd en moest hij steun zoeken op zijn speren. Zijn hart klopte onregelmatig in zijn borst en hij moest vechten om adem te krijgen bij het zien van de koe, die ondanks het feit dat haar achterpoten geen dienst meer deden, overeind probeerde te komen om haar kalf te verdedigen. Met opengereten buik en al slaagde ze er echter in zich op haar knieën voort te slepen. Toen zakte ze door haar voorpoten, viel op haar zij en moest blatend toezien hoe de grote beer, die als een mens rechtop zat, zich te goed deed aan de voldragen foetus, die nog levend in zijn vruchtvlies lag. Xohkantakeh begon te trillen als was hij zelf de prooi van de beer. Hij kon de adem van het beest ruiken, kon voelen hoe zijn gewicht op hem drukte, hoe zijn klauwen en tanden hem verscheurden. Ondaflks koude wind brak het zweet hem uit bij de gedachte door Grote poten te worden gedood, toegetakeld en verminkt te worden, hulpeloos te zijn in het aangezicht van een verslindende dood. Was dat het einde dat hij had gezocht in het bloedrode schijnsel van de dageraad? Op de een of andere manier kwam een dergelijke dood hem met meer voor als een aantrekkelijk alternatief voor de ontberingen van het leven.


    'Kijk, Xohkantakeh! De grote beer komt overeind!' fluisterde Ika opgewonden. 'Kijk. Nu gaat hij de moederos afmaken! Maar let op... wacht! Hij kijkt onze kant uit. Ai-jie! Ik geloof dat hij ons gezien heeft!'


    De laatste woorden van het meisje waren er veel te veel als een gil uitgekomen. De reus huiverde. Ondanks het feit dat de wind gunstig stond, was hij ervan overtuigd dat de beer Ika gehoord had. Hij had gelijk. Het beest richtte zich in volle lengte op, kromde zijn nek, liet zich vervolgens op zijn vier poten vallen en kwam aangestormd. Xohkantakeh hoorde zichzelf naar adem happen toen de beer, amper een tel daarna, abrupt stopte en opnieuw in de opgewaaide sneeuw een onmiskenbaar strijdlustige houding aannam. Het gedrag van het dier wekte in Xohkantakeh een gevoel waartoe hij zichzelf niet in staat had geacht: paniek. Hij werd erdoor bevangen als door een onzichtbaar levend wezen van licht en hitte, dat in hem opstond, zijn zintuigen in vuur en vlam zette en hem aanspoorde om in wilde paniek weg te rennen. Voor de tweede keer die dag staarde hij in de ogen van Grote poten. De beer bleef stokstijf staan. De man dwong zich hetzelfde te doen.


    Het meisje keek met opengesperde ogen van de een naar de ander, plaatste toen met een reeks soepele bewegingen vlug een speer in haar speerwerper en bleef klaarstaan om die weg te slingeren. Terwijl Xohkantakeh met het monster van zijn paniek vocht, was hij er een ogenblik lang van overtuigd dat het hem zou overmeesteren. Dat ogenblik ging voorbij. Hij hield stand.


    Blazend en schuddend met zijn machtige kop liet de beer zich op allevier zijn poten vallen en liep op zijn gemak terug naar zijn feestmaal.


    Xohkantakeh ontspande zich, een beetje tenminste. Had hij verachting gezien in de ogen van het beest? Door de afstand kon hij dat niet zeker weten. Maar hij wist wel dat Grote poten, door zich op te richten en hem aan te kijken, tweemaal zijn hart had blootgesteld en nu dood had kunnen zijn als hij, Xohkantakeh, de tegenwoordigheid van geest had gehad om een speer aan te leggen en die met zijn speerwerper weg te slingeren. Zijn angst maakte plaats voor boosheid: boosheid op zichzelf, op de beer en vreemd genoeg ook op Ika. Hij draaide zich naar haar om, duwde haar hard tegen de grond, negeerde haar kreet van verbazing en riep haar beschuldigend toe: 'Jouw onvoorzichtige woorden hebben dat roofdier bijna bij zijn prooi weggelokt en naar ons toe gestuurd!'


    'Daarvoor zou hij de helling op hebben moeten komen, vader,' zei het meisje bedeesd, terwijl ze over haar schouder wreef. 'Zo'n grote beer is op vlak terrein misschien vlug, maar bij het klimmen heeft hij veel vlees, vet en botten mee te dragen. Ik denk dat hij dan niet erg vlug zou zijn. We zouden tijd genoeg hebben om onze speren aan te leggen. Ik ben niet bang voor deze beer die jij Grote poten noemt! Niet zolang Xohkantakeh bij me is en wij samen als de grote en de kleine beer aan de hemel op jacht zijn...' 'Praat niet zoveel!' Xohkantakeh was niet alleen grenzeloos geërgerd omdat het meisje hem geen verontschuldigingen aanbood en hem voor de zoveelste keer herinnerde aan iets wat hijzelf ook had kunnen bedenken. Hij was ook kwaad omdat hij besefte dat zij absoluut geen vrees had getoond op een moment dat hij verlamd van angst was geweest! Haar dapperheid vernederde hem. Ja, dacht de reus, het is hoog tijd dat Ika aan haar geslacht en haar plaats in de levensorde herinnerd wordt. 'Afgelopen nacht ben ik in mijn eentje de hut uit gegaan. Bij wat ik van plan was kon ik geen vrouwspersoon gebruiken,' zei hij. Met een ruk aan de kraag van haar jachttuniek trok hij haar overeind. 'Tot jij me onuitgenodigd volgde, had ik geen reden om bang te zijn voor het dier dat zich nu met de moederos voedt. Als jij niet ongehoorzaam geweest was, zou ik mijn prooi misschien al gedood hebben; niet alleen voor Lanacheela's inwijdingsfeest, maar ook om te zorgen dat Ossendoder niet de kans kreeg bij ons kamp te komen om onze verborgen voorraadkuilen te plunderen of misschien wel ergere dingen te doen!' 'Maar ik kon mijn vader toch niet in zijn eentje op zo'n grote beer laten jagen! Je had wel gewond kunnen raken of zelfs gedood kunnen worden!' ik ben een oude man, en oude mannen gaan een keer dood, Ika. Zo is het leven nu eenmaal. Denk je nu echt dat ik Grote poten en mezelf te schande zou maken door met een meisje aan mijn zijde op zo'n prooi te jagen?'


    Ika was zichtbaar gegriefd. 'Binnenkort word ik vrouw. En jij bent niet oud! Je zult nooit oud worden, vader! Jij bent als Grote Vader- beer aan de hemel. Katohya's verhalen uit de Rode Wereld vertellen dat Grote Vaderbeer eeuwig zal leven, ja, altijd met zijn Kleine Beer aan zijn zijde door de nacht zal jagen om samen onder de beschutting van de zwarte hemelmantel die zij ophouden, naar sterrenvoedsel te vissen...'


    'Dit is niet het moment voor verhalen!' Xohkantakeh nam het meisje vorsend op. Wat was ze moedig van hart en krachtig van lichaam! Wat een zoon zou ze geweest zijn, wat een krijger! Maar ze was geen man. Ze was een meisje. Hoewel ze geen schoonheid was, raakten haar trouw en haar koppige behoefte om hem terzijde te staan hem diep. Hij vroeg zich af wat ze van haar 'Grote Vaderbeer' zou denken als ze besefte dat haar kinderlijk naïeve verklaringen hem een welkom excuus hadden geboden om ervandoor te gaan. 'Als het aan Grote poten ligt, zul jij helemaal geen vrouw worden en zal ik beslist niet eeuwig leven!' Zonder nog een woord te zeggen draaide hij zich om en begaf zich op weg naar de top van het klif en de relatieve veiligheid van het hoogland erachter.


    Ika volgde.


    De beklimming van het klif was vele malen zwaarder dan de afdaling en bovendien veel gevaarlijker, vooral op plekken waar ijs op een ondergrond van losse stenen rustte. Al spoedig bleef de reus staan. Hijgend beval hij het meisje hem voor te gaan. 'Als je moe wordt, glijd je misschien uit,' was zijn norse toelichting. 'Ik zou niet willen dat ze van me zeiden dat ik je niet opvang als je valt.' 'Ik word niet moe! Ik val niet! Ik...' De woorden bestierven Ika in de mond. Xohkantakeh keek haar woedend aan. Toen ze in zijn tot smalle streepjes toegeknepen ogen keek, besefte ze dat haar zelfvertrouwen niet zijn bewondering had gewekt, maar dezelfde duistere, angstaanjagende woede die ze in een flits had opgevangen voordat ze de helling waren afgedaald. Ika slikte van verwarring en angst. Ze gehoorzaamde zonder aarzelen.


    Steeds maar verder liep het meisje. Ze droeg haar sneeuwlopers op haar rug, met twee van haar lansen door het pezen netwerk gestoken. De sterkste van haar drie speren gebruikte ze als staf. Ze keek niet om en zei geen woord. Schuldgevoel, verwarring en spijt beheersten haar gedachten. Die vreemde emoties, waarin ze zichzelf nauwelijks herkende, maakten haar zo onverklaarbaar bedroefd dat het huilen haar nader stond dan het lachen. Ook dat was niets voor haar; hoezeer ze ook haar best deed, Ika kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst tranen had vergoten. Zuchtend zocht ze troost in het feit dat Xohkantakeh ondanks zijn boosheid nog steeds achter haar aan kwam. Ze hoorde zijn diepe ademhaling, het geknerp van de ruwe zolen van zijn wintermocassins op rots en ijs, met af en toe het geluid van uitglijden en weer steun zoeken. Wanneer het traject bijzonder steil werd, verkleinde hij de afstand tussen hen. Dan voelde het meisje zijn warme adem in haar rug en was er dankbaar om, tot ze zijn hese, ongearticuleerde vloeken hoorde. Ze was ervan overtuigd dat hij mopperde van frustratie omdat hij, uit bezorgdheid om haar, gedwongen was de jacht de rug toe te keren waar hij zijn zinnen op had gezet.


    Ika vroeg zich af of ze zich ooit in haar leven ongelukkiger of berouwvoller had gevoeld. Ze had zich het liefst omgedraaid om haar beminde vader te zeggen dat het haar speet dat ze hem van de jacht op Grote poten had afgehaald. Maar ze was veel te bang om iets te zeggen. Doodsbenauwd dat de verschrikkelijke woede in zijn ogen zou losbarsten en haar even wreed zou doorboren als wanneer hij een van zijn speren in haar borst had geplant. Ze huiverde bij de gedachte en vroeg zich af wat erger zou zijn: door hem gedood te worden of permanent zijn liefde te verliezen. Beslist het laatste, bedacht ze. Toen hij haar beval aan de kant te gaan om hem de kans te geven ondiepe voetsteunen uit te hakken in een stuk ijs waarover ze eerder, net als Grote poten, op hun achterste waren afgedaald, gehoorzaamde Ika zonder morren.


    Ze keek toe terwijl hij zich schrap zette op zijn massieve benen en knielde om zijn taak te verrichten. Hij maakte gebruik van de lange, lancetvormige stenen punt van zijn zwaarste speer om het ijs af te bikken. Wat was hij groot en indrukwekkend! Er bestond in de hele wereld geen man als Xohkantakeh, dacht het meisje. Vol bewondering zag ze hem onvermoeibaar doorwerken. Ze zond hem een blik waarin al haar liefde, ja, haar hele hart en ziel besloten lagen, en hoopte  dat die liefde door zijn bontkleding heen zou dringen tot diep in zijn hart, waar vast iets van vergiffenis voor zijn oudste dochter schuil moest gaan.


    Er vormde zich een brok van teleurstelling in haar keel. Xohkantakeh liet niet blijken dat hij haar liefhebbende blik voelde. Hij ging door met bikken en hakken en liet de ijssplinters in het rond vliegen. Ten slotte rustte hij uit tegen de schacht van zijn speer, zwaar ademend, zijn hoofd omlaag. Ika bekeek hem met een zijdelingse blik. Hij had zijn capuchon van wolfsbont losgemaakt, zodat zijn lange grijzende haren opwaaiden in de wind. In zijn zware jachtmantel van bizonhuid zag hij eruit als een met sneeuw bestoven hijgende en snuivende woudbizon. Het meisje betrapte zich erop dat ze zich afvroeg waarom een zo machtig man zijn speer niet naar Grote poten had geslingerd toen hij de kans had. Xohkantakeh was nog steeds bezig om op adem te komen. Het duurde even voor Ika besefte dat hij uitgeput was. Toen zag ze haar kans schoon om hem gunstig te stemmen en schoot ze toe. 'Ik zal je helpen, vader!' verklaarde ze met een stralend gezicht. 'Het werk is klaar!' snauwde de reus. 'Xohkantakeh heeft geen hulp van kinderen nodig!' Terwijl hij zich oprichtte en zijn jachtmantel gladstreek, keek hij woedend op het meisje neer, waarbij hij inderdaad veel weg had van een bizon die dreigend boven een hardnekkig vliegje uittorent dat zo brutaal is geweest hem te prikken. Ika liet haar hoofd hangen.


    'Vooruit!' beval Xohkantakeh. 'Terug naar de top! Nu! Zet je voeten voorzichtig neer, anders glijd je uit of val je, en dan is alle moeite die ik voor je gedaan heb voor niets geweest!'


    Pijnlijk geraakt door de onzichtbare hoorns van haar vaders minachting liep Ika opnieuw gehoorzaam voor hem uit. Ze was die dag al een keer uitgegleden en gevallen en zou dat geen tweede keer laten gebeuren. Xohkantakeh had dat echter niet zien gebeuren. Waarom had hij haar dan tot twee keer toe voor uitglijden gewaarschuwd? Hoewel Ika begreep dat ze haar vaders vijandigheid aan zichzelf te danken had, snapte ze niet waarom hij deed of ze een onhandig, onervaren kind was en niet de dochter die hij had opgevoed om stoutmoedig aan zijn zijde te jagen. Ai-jie! kreunde ze inwendig. Ik heb de witte vogel in mijn dromen gezien en heb vandaag zelfs een zwarte wolf verdreven, maar mijn Grote Vaderbeer acht deze Kleine Beer niet meer waardig om als zijn gelijke met hem op jacht te gaan! Inmiddels waren ze weer op de top van het klif aangekomen. Vertwijfeld zag het meisje Xohkantakeh domweg langs haar heen lopen Toen hij iets verderop op een kei neerzeeg, vatte Ika dit op als een bevel om hetzelfde te doen. Ze zocht naar de dichtstbijzijnde sneeuwvrije kei, ging met een onderdrukte zucht van opluchting zitten en liet haar benen over de rand van het klif bungelen. Haar dijen, kuiten en enkels trilden van de lange, vermoeiende klim, maar ze zou er niet over klagen. Evenmin zou ze uiting geven aan het heerlijke gevoel haar benen te kunnen ontspannen. Ze wilde Xohkantakeh niet nog meer aanleiding geven om haar als een zwakkelinge te beschouwen.


    Beneden in de diepte strekte het dal van de grote rivier zich in het zonlicht uit tussen besneeuwde heuvels die het hele uitspansel leken te dragen. Wat een pracht! dacht Ika met een diepe zucht. Ze sloeg haar capuchon naar achteren en stelde haar gezicht en hals uitnodigend bloot aan de welkome koude lucht, liet de wind haar lange, loshangende donkere haar kammen en haar bezwete hoofdhuid drogen. De bries had een onverwacht kalmerend en tegelijk verkwikkend effect. Ondanks haar droeve stemming knapte het meisje op van de schitterende natuur: licht en kleur... de geur van bomen en met ijs bedekt land en water... de warmte van de kei die door haar kleding en handschoenen heen drong... Met haar hoofd achterover opende ze haar mond, dronk de wind in en proefde de zoete adem van het daglicht. Ze glimlachte verzaligd, maar schrok toen op van een raaf die boven haar hoofd cirkelde.


    Ika's glimlach ging over in een frons. Waar Raaf vloog, vlogen ook Havik en Reuzencondor, Condor en Adelaar. Stuk voor stuk roofvogels en aaseters. Ze richtte haar blik weer op het dal. De kudde muskusossen vormde nu een rusteloze bruine cirkel aan de overkant van de rivier, een heel eind van de plek waar de beer was neergestreken om zich te voeden. Zelfs van deze grote hoogte en afstand kon ze Grote poten als een geweldige, door de herfst vergeelde grasheuvel boven zijn buit zien hangen.


    Haar maag knorde opnieuw. Beelden van voedsel dansten voor haar ogen: in de zon gedroogde repen wild, gedroogde bessen, gehaktballen ter grootte van een handpalm, rijk aan niervet en merg, rood en zoet door het sap van wilde kersen, elk stevig verpakt in een reisjasje van geoliede darm. En muskusossenvlees! Runderlappen! Ingewanden! Ogen! Foetusvlees!


    De maag van het meisje rommelde. Geschrokken keek ze of Xohkantakeh het gehoord had. Hij zat een paar passen verder op zijn hurken, met zijn armen op zijn bovenbenen, en leek verdiept in zorgelijke gedachten. Nog altijd zwaar hijgend keek hij zwaarmoedig uit op het rivierdal waaruit ze zojuist gekomen waren. Als hij proviand bij zich had, dan had hij daar niet over gerept of er haar in laten delen. Trouwens, Ika besefte dat hij geen enkel woord gezegd had sinds zijn laatste waarschuwing dat ze niet moest uitglijden en vallen.


    Alsof ik dat twee keer per dag doe! dacht ze verontwaardigd. Ik ben Lanacheela niet. Ik ben Ika. Ik ben sterk. Ik ben vast ter been. En... en ik ben even hongerig als een krijger uit een van Xohkantakehs verhalen over het Land van gras!


    De vergelijking bracht een wrange grijns op haar gezicht. De krijgers in de verhalen van Xohkantakeh liepen vele dagen en nachten zonder moe te worden. Ze staken heuvels en vlakten, bergen en woeste gronden over, volgden mammoets, mysterieuze totems en heilige talismans. Al die tijd vochten ze met vijanden die even onoverwinnelijk en gevaarlijk waren als zijzelf. Maar nooit gleden ze uit of vielen ze! Nooit klaagden ze dat ze honger hadden, hoewel Xohkantakeh beweerde dat een krijger uit het Land van gras tijdens jachtfeesten meer dan de helft van zijn gewicht in vlees op kon eten. Streng herinnerde Ika zichzelf eraan dat het haar eigen fout was dat ze honger had. Ze had niet aan voedsel gedacht toen ze de hut verliet voor haar onberaden, rampzalige tocht. Nogmaals zuchtend trok ze haar benen van boven de afgrond vandaan en kruiste ze, waarbij ze haar mocassins onder haar dijen stak. Toen haalde ze haar sneeuwlopers en speren voorzichtig van haar rug en rekte zich loom uit. Ze sloot haar ogen en voelde hoe moe ze was. De zon stond hoog. Er waaide een frisse wind. Het was een heerlijk moment. Ika koesterde zich erin en besloot, aangezien er geen voedsel voorhanden was, voeding te onttrekken aan de zon, aan de wind en aan wat ze uit haar verbeelding bijeensprokkelde, tot Xohkantakeh haar zou bevelen iets te eten.


    En toen zei hij: 'Je boft dat ik geen vleeseter van een andere soort ben, Ikarie, anders zou je een makkelijk maal voor me vormen!' Geschrokken knipperde het meisje met haar ogen bij de vertrouw de, maar zelden gebruikte liefkozing. Ikarie. Kleine Ika. Hij noemde haar tegenwoordig zelden zo, en nooit als hij boos was. In de hoop hem een glimlach te ontlokken sprong ze overeind... om te ontdekken dat haar voeten sliepen. Ze zou in de afgrond zijn gestort als Xohkantakeh haar niet bij haar kraag had gevat. Het meisje bloosde van schaamte. Hoe was het mogelijk dat ze het geluid van haar vaders naderende voetstappen niet op tijd had gehoord, zodat ze als een eerbiedige dochter had kunnen opstaan om hem te begroeten? Het antwoord werd haar snel duidelijk. Toen ze haar omgeving in zich opnam, zag ze dat de zon gedaald was. De schaduwen waren langer en de wind was kouder geworden. 'Ah!' riep ze verrast uit toen ze besefte dat niet alleen haar voeten geslapen hadden! Ze keek op naar Xohkantakeh en begon zich te verontschuldigen, maar de woorden bleven steken in haar keel. Nog nooit had ze hem zo moe gezien. Zijn brede, verweerde gezicht was zo afgetrokken van vermoeidheid dat het op het punt leek te staan te verkruimelen. Het meisje zette grote ogen op. Was het mogelijk dat haar vader inderdaad oud werd? Nee! Niet Xohkantakeh! 'Kijk!' beval hij, naar het dal beneden wijzend. Ika's blik volgde zijn gehandschoende hand. Aan de overkant van de rivier was de kudde muskusossen dichter op elkaar gaan staan. Aan Ika's kant van de rivier was een grote troep wolven aan de rand van de stroomvlakte verschenen, vlak bij de plek waar Grote poten nog steeds aan zijn maaltijd zat. De beer keek op. Met ingespannen blik telde Ika tien wolven, dravend in de wind, waaronder één donkerder dier, dat een heel eind achter de anderen liep. Toen ze het dier herkende, wees ze op haar beurt. 'De zwarte wolf!' riep ze uit. 'Hmm.' Xohkantakeh trok bedachtzaam een wenkbrauw op. 'De wolf die jankt als een hond en de anderen volgt in de hoop eens tot de meute te behoren.' 'Heb je hem eerder gezien?'


    'Enkele manen geleden ving ik een glimp van zijn grote donkere flank op toen hij over de top van de westelijke heuvel verdween.' In vervoering keek Ika toe. De wolven verbraken hun gelederen en splitsten zich op in kleine eenheden van twee en drie. Op de zwarte wolf na leken ze allemaal op elkaar; bleke snuiten en gevlekte, grauwe ruggen. Met hun kop naar de grond ondernamen ze alle, behalve de zwarte, een uitval in de richting van de beer. Grote poten ging dreigend rechtop staan, zijn imponerende gestalte inzettend tegen de hondse strijdmacht die het waagde zijn territorium binnen te dringen. Alsof ze onderling communiceerden bleven de wolven op slag in een slordige halve cirkel om de beer heen staan. Met de bomen achter zich en ongeveer vijftig passen tussen de meest nabije wolf en hemzelf deed Grote poten een snelle, razende uitval, richtte zich toen weer met gekromde nek op en zwaaide zijn grote lichaam waarschuwend heen en weer. De wolven trokken zich terug, maar dropen niet af.


    Ika's hart klopte vol verwachting wat er zou gebeuren. Lange, gespannen momenten gingen voorbij. Wolven en beer bleven als bevroren in tijd en ruimte staan. Toen begon een enkele grauwe wolf langzaam op te rukken. Met zijn kop bijna op de grond en zijn blik op de beer gefixeerd liep hij met één behoedzame stap tegelijk naar voren: hij hief een poot op, liet die in de lucht hangen, zette hem vervolgens voorzichtig neer en hield hem op een nieuw plekje stevig op de grond alvorens weer een poot op te heffen. Ika telde zes van dergelijke aarzelende, maar vermetele stappen voordat het dier stilhield en toen, gevaarlijk dicht bij Grote poten, ging zitten! De adem van het meisje stokte bij het onbegrijpelijke gedrag van het dier. Xohkantakeh liet een zacht, goedkeurend gebrom horen. 'Hij is dapper. Een krijgshaftige wolf! Zie je hoe hij Grote poten heeft laten merken dat hij Leider van de Meute is? Zie je hoe hij tegen Grote poten heeft gezegd dat het dal van de grote rivier aan zijn meute toebehoort? Dat hij niet bang is voor de beer die hongerig onder de sneeuw vandaan is gekomen, en dat de beer van het vlees van de gevangen os mag eten, maar alleen omdat de wolf hem dat toestaat?' Ika fronste. Ze had dat allemaal niet gezien. 'Hoe kun je weten wat hij denkt, vader?'


    Omdat Mens en Dier in de tijd voorbij het begin één waren. Wolven en mensen behoorden tot dezelfde stam, en nog steeds zijn onze gewoonten in veel opzichten hetzelfde. We leven allebei in groepen en achtervolgen hetzelfde wild. Op de uitgestrekte jachtgronden van het verleden streden onze voorvaderen samen. Als je even goed met je hart en je geest als met je ogen had gekeken, Ika, zou je Wolf en eer naar elkaar hebben zien kijken en via hun geest en lichaam met elkaar hebben horen spreken, elk naar zijn soort. Geen van beiden zal vandaag sterven. Beiden hebben besloten hun weg te vervolgen door het dal van de grote rivier, waar voor iedereen voldoende vlees aanwezig is.'


    Verbaasd zag Ika haar vaders voorspelling uitkomen. De wolf stond op, draaide zich om en draafde weg. Met geheven staart leidde hij de meute terug langs dezelfde weg als ze gekomen waren, terwijl de grote beer zich op zijn vier poten liet zakken en het verminkte karkas van de muskusos naar de beschutting van de bomen begon te slepen. 'Grote poten zal lang bij zijn buit blijven,' zei Xohkantakeh. Met een strakke, norse uitdrukking op zijn gezicht voegde hij eraan toe: 'Wanneer het vlees, bloed, vet en merg van de os deel van de beer zijn geworden, zal hij wat over is begraven en krachtiger dan ooit tussen de bomen vandaan komen. Zijn levenskracht is hernieuwd door de buit die hij heeft veroverd.'


    Het denkbeeld ontnuchterde Ika. 'Moeten we dan jacht op hem maken voordat hij tussen de bomen vandaan komt?' Xohkantakehs blik bleef gericht op het dal. Toen zei hij bedachtzaam: 'Vannacht zullen de wolven de rivier oversteken. Morgen zullen ze op grootwild jagen, op vlees dat krijgers waardig is. Als meute zullen ze op de muskusossen jagen. De koeien zijn drachtig. Ze zullen traag zijn, snel moe. De wolven zullen veel vlees vangen! De jonge en oude onder hen zullen geen honger lijden. En als de Leider van de Meute versaagt of komt te vallen door voortsnellende hoeven of scherpe horens, zullen anderen hem vervangen. In die wetenschap rent de Leider van de Meute dapper verder, met een sterk, stoutmoedig hart, voor het welzijn van allemaal, zonder acht te slaan op het gevaar dat hij loopt.'


    Ika keek hem van opzij aan. 'Xohkantakeh is Leider van de Meute! En Ika is de enige meute die hij nodig heeft! Je bent een goede leraar geweest, vader. Daarom kun je zo stoutmoedig jagen als je wilt en je sterk voelen in de wetenschap dat deze dochter altijd aan jouw zijde zal jagen, even zeker en onverschrokken als welke wolf dan ook!' De opgetogen uitroep van het meisje riep bij de reus een onverwachte reactie op: een van bijtende spot. 'Katohya en Lanacheela zullen zich vast heel gerust voelen bij de gedachte dat jij, mijn kleine Ika, tegen gevaren als Grote poten de enige buffer bent die deze man voor hen achterlaat als ik mocht komen te vallen!'


    zult niet vallen! Maar ik zou hen wel beschermen! Ik ben geen "kleine" Ika meer. Ik ben groter dan Lanacheela en Katohya. En de witte vogel is echt in mijn dromen verschenen, vader. Ook ik zal weldra vrouw zijn! Dan zal ik nog krachtiger en stoutmoediger met de speer zijn dan nu en...'


    'Ja!' Xohkantakeh onderbrak haar scherp. 'Je zult een vrouw zijn als geen ander! Te lang heeft deze man geweigerd om de onvermijdelijkheid hiervan te erkennen!'


    Ika was gekwetst. Op de een of andere manier proefde ze een belediging in zijn verklaring. Ze kon niet begrijpen waarom hij op haar neerkeek alsof ze een vreemde was.


    in het land van de voorouders is vrouwen volgens de wetten der Ouden het gebruik van speren verboden,' vertelde hij haar. 'Dit is niet het land van de voorouders!' bracht ze hem in herinnering, van haar stuk gebracht doordat hij de oude wet ter sprake bracht. Die was ze vergeten.


    'Nee, dat is zo,' gaf hij toe. 'Maar zodra je eenmaal vrouw bent, kunnen de geesten zich beledigd voelen als ik jou met het wapen van een man aan mijn zijde laat jagen!'


    Ongelovig sperden de ogen van het meisje zich open. Ze kon niet geloven dat haar vader er serieus over dacht haar het gebruik van speren te ontzeggen, terwijl hij jaren bezig was geweest haar daarin te onderwijzen. 'Wie anders zal er met jou op jacht gaan als ik je niet mag vergezellen? Katohya is niet jong meer. Lanacheela is niet sterk genoeg.'


    Ja, zo is het, precies!' antwoordde Xohkantakeh, terwijl hij naar boven tuurde, afgeleid door de schor krassende raven die een steenarend boven hen in de lucht aan het sarren waren. 'De aaseters verzamelen zich,' merkte hij op bij het zien van de vogels, die voor de langzaam ondergaande zon rondcirkelden. 'Morgen zullen ze zich te goed doen aan de resten die de wolven achterlaten. Ze zullen ons niet volgen wanneer we naar ons kamp terugkeren. Het schemert intussen al aardig. We zullen de nacht hier doorbrengen. Ik zal kijken wat ik doen kan om je gebroken sneeuwloper te herstellen. Dan kunnen we rustig een poosje gaan slapen, want hier op de hoogten zijn we veilig voor Grote poten. Die is vele dagen en nachten bezig zich te verzadigen aan het vlees van de os voordat hij ons weer opspoort.'


    Ika werd zich bewust van een doffe pijn in haar buik. Het gepraat van Xohkantakeh over wild en eten had haar weer hongerig gemaakt. Toen ze echter aanstalten maakte om te vragen of hij proviand had meegebracht, slikte ze haar vraag haastig in. Hij had een uitdrukking op zijn gezicht die haar verontrustte en bevreemdde. Met een vermoeide zucht liet Xohkantakeh zich op een knie zakken en staarde droefgeestig over het dal. 'Is er misschien een reden waarom Grote poten besloten heeft me opnieuw te volgen?' Ika vond het een vreemde vraag, maar ze zei niets terug. Hij had kalm geklonken, alsof hij tot de wind sprak, alsof ze er niet was. 'Misschien hebben de krachten der schepping Grote poten niet onder de sneeuw uit laten komen om als vlees voor een feestmaal voor Lanacheela te dienen, maar om me te laten zien hoe kwetsbaar ik mijn dochters en mijn vrouw heb gemaakt door de wetten van de Ouden te overtreden en mezelf van de bescherming van mijn stam te isoleren.' Met een groeiend gevoel van bevreemding hield Ika haar adem in en wachtte tot zou blijken waar zijn veronderstellingen heen zouden voeren.


    'Bezorgt de grote beer met de littekens op zijn snuit mij misschien angst en schaamte als straf voor het feit dat ik mijn opperhoofd in het land van strijdende stammen in de steek liet?' Ontsteld probeerde Ika iets te zeggen, maar haar tong leek verlamd. Wat zei hij? Angst? Schaamte? Die emoties waren Xohkantakeh toch vreemd? Hoe vaak had ze hem niet horen zeggen dat hij, na de dood van het grote krijgshoofd Shateh, besloten had zijn stamleden de rug toe te keren omdat zij een onwaardig man als leider in Shatehs plaats hadden gekozen en hij hun oorlogszuchtige gewoonten moe was, hoewel hij geen angst voor de strijd kende?


    'Misschien wordt het tijd dat ik vrede sluit met Grote poten en met mijn vrouw en dochters terugga naar het land van de Ouden, waar anderen hen zullen beschermen en...'


    Ika hapte naar adem. Dit was te veel om in stilte te dragen. Ze barstte uit in een fel protest. 'Nee! Katohya heeft ons verteld dat je bij terugkeer naar het land van de Ouden door je eigen stam gedood zult worden als straf voor je verzet tegen degenen die jouw wijsheid niet ter harte namen! We hebben in dit vruchtbare gebied waar je ons gebracht hebt geen bescherming nodig, vader. Dit land is vrij van oorlog, vrij van vijanden!'


    Xohkantakeh schudde zijn hoofd. 'De tijd is mijn vijand, Ika. En vergis je niet, dochter, Grote poten heeft maar al te duidelijk gemaakt dat hij mijn gezin en mij de oorlog verklaart als ik besluit in dit gebied zonder mensen te blijven.' 'Wij zijn toch mensen?' 'Eén man, één vrouw, twee meisjes...'


    'We zijn een stam! We hebben geen anderen nodig! Xohkantakeh en Ika kunnen samen Grote poten aanvallen voordat hij ons aanvalt! En als we met hem afgerekend hebben, kunnen we zijn vlees, gewikkeld in zijn eigen huid, naar ons kamp brengen, als geschenk ter ere van Lanacheela, ook al is zo'n klein, lui meisje als mijn zuster zo'n feestmaal eigenlijk niet waard!'


    Xohkantakehs ogen versmalden zich tot bedachtzame spleetjes. 'Wat een dappere, trouwe dochter heb ik in jou, Ika. Laten we hopen dat we in het land van de voorouders een jonge krijger vinden die jou waardig is.'


    Ika was geschokt door het idee en gekwetst door de spot die ze in zijn woorden bespeurde. 'Waar heb ik een jonge krijger voor nodig?' vroeg ze, terwijl ze wilde dat haar onderlip niet zo trilde en voor de tweede keer die dag haar tranen terug moest dringen. 'Je weet niets van mannen, dochter.'


    'Ik ken jou!' verklaarde Ika, met een woestheid die voortkwam uit zo'n intense liefde dat ze voor hem op haar knieën viel. 'Dat is genoeg! Dat betekent alles voor me! Er is in deze hele wereld en in de wereld hierna geen man die Xohkantakeh evenaart!'
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    Duisternis... geen sterren, geen maan... enkel door de wind opgejaagde lange wolkenflarden die voortsnelden boven het besneeuwde plateau waarop Warakan, gehuld in zijn mantel van berenvel, dicht bij het vuurtje zat dat hij zojuist had aangelegd binnen de natuurlijke beschutting van een kring van rotsblokken. De jonge man keek omhoog door de kieren van de dennentakken waarmee hij een dak op zijn onderkomen had gemaakt. Hij fronste. De aanblik van de nachtelijke hemel beviel hem allerminst. De wolken werden met het moment compacter en begonnen er steeds meer uit te zien als de gekneusde, galachtige voorboden van een donderbui. Voor het dag werd, zou het gaan sneeuwen. Daarvan was hij even zeker als dat zijn vuur de ochtend niet zou halen. Het maakt niet uit, dacht hij. Hij had de bossen niet verlaten om hout of warmte te zoeken. Hij was het koude, winderige, vrijwel boomloze plateau op gegaan om naar Adelaar te zoeken. En voor het moment volstond het magere vuurtje van stukjes dood hout die hij had verzameld sinds zijn vertrek uit de grot.


    Zijn blik werd peinzend. Dit hoogland was hem niet onbekend. Tegen het eind van de afgelopen zomer had hij een dag en een nacht het spoor van een witstaarthert heuvelopwaarts gevolgd, eerst door het vochtige woud en toen het plateau op. Hier had hij zich, met volle teugen genietend van de koele wind en de open hemel, met hart en ziel op de eigenlijke jacht gestort, met als resultaat dat hij het hert inderdaad met een van zijn speren had weten neer te leggen. Bij zijn fraaie buit aangeland was hij van achter een pol lederachtig grijs beemdgras nieuwsgierig begluurd door een familie mollige, stompstaartige lemmingen. Zoals vaak gebeurde op de jachtgronden ver van de wereld van oorlogvoerende stammen, was Warakan geconfronteerd met dieren die hem aanstaarden alsof ze nog nooit een menselijk wezen hadden aanschouwd. Toen de lemmingen een paar tellen later duidelijk geschrokken wegschoten, had hij beseft dat hun gedrag niet was ingegeven door angst voor hem, maar voor de gevleugelde schaduw van een arend die boven hen zweefde. Toen had Warakan, net als nu, begrepen waarom Jhadel en hij de grote roofvogels vaak boven het plateau op de thermiek hadden zien drijven. Ongeacht het seizoen was er op de open hoogten altijd voedsel voor hun soort.


    En nu ook voor mij, dacht Warakan.


    'Zoek Adelaar, Broeder van Zon en Maan, de beschermgeest van je vader en grootvader! Roep volgens de traditie van de wijsheidszoekers van onze stam de heilige vogel naar de aarde, zodat je zijn leven kunt nemen en zijn levensgeest in je op kunt nemen. Via zijn vlees en bloed zullen de geesten van de doden spreken.' Warakan was Jhadels woorden niet vergeten. Hij wenste de oude man vannacht warmte, welbehagen en een volle buik toe. Hij omklemde de heilige talisman van de Ouden en keek omlaag. Tussen hemzelf en het vuur lag het resultaat van zijn inspanningen. Adelaar... Broeder van Zon en Maan... Middelaar tussen de krachten van Aarde en Hemel! Ik, Warakan, zoon van Masau, Mystiek Krijger van het volk van de wakende ster, en kleinzoon van Shateh, krijgshoofd en sjamaan van het volk van het Land van gras, ik dank je dat je mij je levensgeest afstond!'


    Het was allemaal heel gemakkelijk verlopen: de lange tocht door het bos; het opsporen en stenigen van een eekhoorn, noodzakelijk lokaas om Arend te lokken; de langzame klim, met zijn sneeuwlopers bungelend op zijn rug, langs de bedding van de kiezelrijke kreek. En vervolgens de laatste beklimming: langs de bevroren watervallen, via het punt waar de kreek zich vertakte, naar de bovenloop ervan, en toen verder, het plateau op. Voedsel noch water had hij tot zich genomen. Jhadel had hem lang geleden geleerd dat een man die contact met de geesten zocht, wel vier dagen en nachten diende te vasten om zijn lichaam en geest te reinigen en te transformeren tot een waardig kanaal voor de geesten. Vele malen hadden ze samen gevast *n met huiden bedekte zweethutten van gebogen wilgentakken. Ze hadden er heilige rituelen voltrokken en er hun lichamen gebaad in de weldadige stoom van met urine en water bevochtigde verhitte keien en in de prikkelende rook van salie, geurige grassen en balsemnaalden. Vele malen hadden zij op deze wijze hun dromen en visioenen uitgewisseld, de wil van de geesten bepaald en gewogen en steeds geprobeerd te begrijpen en slechts te doen wat de geesten van de Ouden welgevallig was. Eenmaal boven was Warakan, met Jhadel zo alleen met Zuster Wolf in de verre grot, echter door een vreemde rusteloosheid overvallen. Toen hij de hoge, nauwe kring van rotsblokken ontdekte, had hij meteen de bruikbaarheid ervan als arendval ingezien en had hij beseft dat de geesten hem een groot geschenk aanboden, en dat terwijl hij nog niet eens een volle dag had gevast. Onder andere omstandigheden zou Warakan een poosje gerust en gebeden hebben alvorens te beginnen met het aanzienlijke karwei van het graven van een kuil, zoals hij speurders naar adelaars had zien doen op de verre jachtgronden van zijn volk. De herinnering aan de exacte werkwijze en het daaropvolgende ritueel was door de tijd vervaagd, maar zijn geest bezat soms het vermogen om via een omweggetje in het verleden te kijken. Het kostte hem dan ook geen moeite zich voor te stellen hoe de gewenste ruimte kon worden afgebakend, met zijn handen bij elkaar, zodat die niet onder de blaren kwamen te zitten. Dan diep graven met zijn dolk en de losse aarde en sneeuw op zijn mantel scheppen en wegslepen. Van die aarde konden tunnelvormige hoopjes worden gemaakt die de gangen van ondergronds levende knaagdieren nabootsten. Volgens die methode kostte het een man een dag werk om een geschikte valkuil te maken. Was die eenmaal klaar, dan moesten er nog takken worden afgesneden om de valkuil af te dekken en te camoufleren. Daarna was het zaak zich eronder te verbergen, na het lokaas erbovenop te hebben gelegd, een hapje dat verleidelijk genoeg was om een hongerige arend die naar een makkelijk maaltje op zoek was naar zich toe te lokken.


    De kring van rotsblokken vormde echter al een natuurlijke vangkuil. Eerst had Warakan drie takken over de hoge, schuin naar elkaar toe staande rotsen gelegd, daarna had hij de buik van de eekhoorn geopend om de geur van rauw vlees te verspreiden. Vervolgens bond hij het harige lijfje met een gevlochten riempje aan de takken vast. Toen dit gedaan was, ging hij de rotskring aan de zijkant binnen om zich te verstoppen. Hij hield een speer paraat om onwelkome aaseters weg te porren die op het voor Arend bestemde lokaas konden afkomen.


    Hij ging ervan uit dat hij moest wachten tot het donker was, en daarna, als het tegenzat, misschien nog vele dagen en nachten. Met zijn rug tegen koud steen, zijn speer naar boven gericht, had hij zich herinnerd dat sommige arendspeurders hun val diverse keren van aas hadden moeten voorzien voordat hun geduld beloond werd, en dat anderen, die zich het ongenoegen van de hemelgeesten op de hals hadden gehaald, met lege handen naar huis waren gegaan. Denkend aan Jhadel, die er zwak, kwetsbaar en alleen bij lag, had Warakan de heilige steen vastgegrepen en om een snel resultaat gebeden. Als bij toverslag was Adelaar uit de hemel omlaaggedoken om zijn buit op te eisen. Instinctief had de jonge man steen en speer losgelaten, zijn handschoenen door de takken gestoken, onverschrokken een poot gegrepen en de verschrikte roofvogel omlaaggetrokken. Hij had versteld gestaan van de kracht waarmee het dier zich krijsend en klapperend met zijn machtige vleugels verzette, maar in luttele momenten had hij de hals van de vogel gebroken, waarop het forse gevederde lijf plotseling in zijn greep verslapte. Terwijl de zon onder de westelijke rand van het plateau weggleed en lange, kille schaduwen de ruimte tussen de grote stenen vulden, had Warakan de levenskracht uit de gouden ogen zien wegkwijnen. Inmiddels was het helemaal donker.


    Arend - Broeder van Maan en Zon, Middelaar tussen de krachten van Aarde en Hemel - lag dood voor hem.


    Vuur - slechts even geleden ontstoken met het ene levende kooltje uit zijn vuurhoorn, daarna gevoed met gedroogd gras en veren uit zijn medicijnbuidel en dood hout uit het woud - warmde hem. Wind — adem van de levende wereld en van de hemel, elementaire verbinding tussen de vier dynamische krachten der schepping - begon rond de stenenkring te zingen. Warakan luisterde naar het lied en verbeeldde zich dat hij op het plateau en in het bos, ver beneden, geesten hoorde zuchten.


    Moeizaam slikkend herinnerde hij zichzelf eraan dat hij de hoogten juist daarom beklommen had, om naar geesten te zoeken, en dat hij als zoon en kleinzoon van oorlogsleiders en sjamanen niet bang moest zijn.


    'Het zal geschieden volgens de oude traditie, zoals Jhadel me heeft gevraagd,' zei hij.


    Hij pakte de laatste paar stukjes dood hout die naast hem lagen en legde ze een voor een in het vuur. 'Mogen de geesten van de Ouden tegenwoordig zijn in het licht en de warmte van Vuur dat ik ter ere van hen heb aangelegd!' sprak hij plechtig. In het felle, hete schijnsel van het vuur pakte hij zijn dolk en reinigde het stenen lemmet in hitte en rook. Daarna sneed hij de arend van keel tot slokdarm open en vilde hem op de manier die naar hij hoopte de traditionele, aanvaardbare methode van de droomzoekers van zijn stam was. Een warme doodsgeur drong zijn neusgaten binnen. Hij ademde hem in, wetend dat dit het enige was wat restte van de levenskracht van de grote roofvogel wiens hart hij nu verwijderde. 'Moge het hart van Arend, Broeder van Zon en Maan, krachtig kloppend in het hart van Warakan herleven!' Hij hield het orgaan hoog boven de vlammen. Het bloed droop eruit, spetterde, dampte, en begon toen te roken. Hij stopte het hart in zijn geheel in zijn mond. Het zou niet gepast zijn het te ontwijden door het aan stukken te snijden. De man die het hart van een arend opat, moest voldoende man zijn om het in zijn geheel te verslinden. Het orgaan smaakte zoet, het weefsel smeuïg. Warakan slikte het in zijn geheel door. Hij voelde het warm en glad naar binnen glijden en zijn krachten vergroten. Daarna trok hij de tong van de vogel eruit en slikte die door. De ogen als laatste. Net als het hart en de tong slikte hij ze in hun geheel door om het risico te vermijden dat hij hun macht tenietdeed of ontwijdde door ze tussen zijn tanden te vermalen.


    'Warakan heeft nu het dappere hart, de rechte tong en de allesziende ogen van Arend in zich opgenomen! Warakan, zoon van Masau, Mystiek Krijger van het volk van de wakende ster, en kleinzoon van Shateh, krijgshoofd en sjamaan van het volk van het Land van gras, vraagt de geest van Arend om van deze wereld naar de volgende te vliegen op de heilige rook die nu uit Arend geboren wordt!' Na zijn verklaring brak Warakan het borstbeen van de roofvogel en vouwde het terug. Toen spreidde hij langzaam de grote vleugels en liet hij de vogel zakken tot de uitgeholde borstkas en buikholte op het vuur kwamen te liggen. Toen schoof hij op zijn knieën achteruit en wachtte.


    Weldra was de sterke geur van geschroeid vlees te ruiken. Toen Warakan de rook van onder de uitgestrekte vleugels kon zien opkringelen, boog hij naar voren, lichtte de vogel op en liet de rook aan de halfgesmoorde vlammen ontsnappen, waarna hij zowel het vuur als je rook met de vleugels aanwakkerde. In een mum van tijd was het ronde schuilhutje dat hij van zijn arendval had gemaakt, met rook gevuld. De jonge man snoof die op en kwam overeind, stak de dode arend op de punt van een speer en gebruikte die om de takken boven hem opzij te schuiven.


    'Stijg op!' sprak Warakan tot de rook en de vogel, terwijl hij de topzware speer met beide handen omvatte. 'Warakan laat de geest van Arend op heilige rook vrij om zijn vleugels op de vier winden uit te spreiden en de geesten van Shateh en Masau op te roepen. Laat hen aan Warakan bekendmaken wat in hun hart en op hun tong ligt en wat hun geestelijke ogen voorspellen voor hem die aan hun bloed en lendenen ontsproten is!'


    Later zou hij zich afvragen of de geesten hem op dat ogenblik hadden begunstigd of berispt, of dat hetgeen daarna gebeurde slechts de toevallige combinatie was van opstijgende warme lucht en een neerslaande vlaag koude avondwind. Opeens leek het of een enorme onzichtbare hand uit de hemel was neergedaald die de rook in de stenenkring terugduwde, samenperste en rondjoeg tot de jonge man in het verzengende miasma dacht te zullen stikken. Verblind en niet in staat lucht te krijgen brak Warakan, met Arend nog altijd stevig op zijn speer, uit de beslotenheid van de rotsblokken vandaan en wankelde de koude, heldere avondlucht in. Zijn mantel van berenvel beschermde zijn lichaam tegen de snijdende wind, maar zijn ogen schrijnden zo erg dat hij zijn speer opzij wierp om de tranen weg te kunnen vegen.


    Op dat moment hoorde Warakan voor het eerst de stem van de krachten der schepping en rook hij de sterke ozonstank van hun adem. Met een oorverdovende klap en een explosie van licht die dwars door zijn huid naar zijn hersenen joeg, werd de kring stenen die hij zojuist was ontvlucht door bliksem getroffen en verloor hij zijn bewustzijn.


    Er waren geesten in het bos.


    Warakan hoorde ze zingen. Hij opende zijn ogen. Het ronde gelaat van een volle maan staarde uit een wolkeloze hemel op hem neer. Verdwaasd staarde hij terug en vroeg zich af waar hij was en waarom hij plat op zijn rug lag met een pijn in zijn hoofd die zijn zinnen verdoofde. Hij probeerde op te staan. Dat lukte niet. Grommend probeerde hij het opnieuw. Het duurde even voor hij op de been was Toen dat lukte, vertrok hij van pijn. Zijn voetzolen voelden aan als of ze geschroeid waren.


    'Onmogelijk!' riep hij uit. Eerst één voet optillend, daarna de andere, kneep hij voorzichtig in beide. Tot zijn verbazing merkte hij dat de zolen van zijn kniehoge, dik geïsoleerde mocassins verschroeid waren. Zijn voetzolen zelf deden echter niet zo'n pijn dat hij niet kon blijven staan of rondlopen. Opgelucht maar stomverbaasd deed hij een paar stappen en keek om zich heen.


    Het plateau baadde in maanlicht. Ver weg, in het oosten, rommelde de donder: de oorsprong van de stemmen van geesten, dacht hij. Een bliksemflits onthulde dat de wolken zich verplaatst hadden en nu boven onbekende heuvels en verre kimmen dreven. Maar het was iets anders wat zijn aandacht trok. Toen hij zich omdraaide naar de kring van rotsblokken, zag hij met een schok van verbazing dat de grootste ervan in tweeën was gespleten,


    'Onmogelijk!' riep hij opnieuw uit. Hij tastte naar de heilige talisman aan zijn keel en zocht er wat troost en wilskracht bij voordat hij verder strompelde om alles van dichterbij te bekijken. Langzaam maar zeker werd hij bevangen door een enorme schrik. Dood. Warakan durfde het woord niet uit te spreken, maar het lag op het puntje van zijn tong. Zielenzuiger, verslinder van levens, was hier geweest. Hij wist het, voelde het. Hij rook diens talmende aanwezigheid, zag die nagloeien in grijze, olieachtige rookwolkjes die opstegen van de plek waar hij kortgeleden nog voor zijn vuurtje had gezeten. Maar pas toen hij voor het gespleten rotsblok bleef staan, te midden van scherven verschroeide steen als een steenbewerker te midden van zijn afslag, drong de omvang van wat zich hier had afgespeeld tot hem door.


    Warakan omklemde de talisman vaster. Weinig mensen krijgen de gelegenheid een blik te werpen op de plek waar zij zeker de dood zouden hebben gevonden als zij niet gespaard waren door omstandigheden die hun macht of begrip te boven gaan. Hij slikte; zijn mond was droog geworden. Wat zou Jhadel gezegd hebben als hij nu bij hem was? vroeg hij zich af. Het grootste van de rotsblokken was gehalveerd. Eén helft: was omgevallen, de andere was verbrijzeld. Van wat binnen was geweest, restte niet meer dan een ondiepe krater. Hij kon niets van zijn bezittingen meer herkennen. Zijn extra speer, de vuurhoorn, de dolk, de sneeuwlopers en de jacht- en medicijnbuidels, ze waren allemaal verdwenen, verdampt, en vervolgens op de een of andere wijze door de hitte en de kracht van de bliksem verpulverd tot een donker, olieachtig, kiezelig poeder. Warakan liet zich op zijn knieën vallen. De pijn in zijn hoofd was verdwenen, maar zijn voetzolen deden nog steeds pijn en zijn huid was gevoelig alsof hij koorts had. Hoewel hij het niet koud had, huiverde hij in zijn mantel van berenvel. Voorzichtig woelde hij met zijn vingers een deel van de geblakerde grond los. Als de wind, de rook en de avondlucht hem niet van deze plek verdreven hadden, zou hij nu zelf hier liggen... zou hij samen met zijn mantel van berenvel, de arendveer van Shateh en de heilige talisman van de Ouden in één gloeiend moment deel zijn geworden van het bergachtige plateau. En de blinde oude Jhadel, die wellicht in zijn dromen getuige van Warakans dood zou zijn geweest, zou eveneens alleen zijn gestorven, beroofd van de mantel van arendvleugels waarin de oude sjamaan bij zijn dood naar de zon hoopte te vliegen. 'Bergen noch mensen hebben het eeuwige leven, Zoon van Twee Stammen.'


    Warakan keerde zich om bij het onverwachte geluid van een onbekende vrouwenstem. Hij knipperde met zijn ogen. Die hielden hem deze keer beslist voor de gek. Het verbrijzelde rotsblok was duidelijk echt geweest, maar daar, in het maanlicht, met zijn speer rechtop in haar hand, stond een vrouw. Een vrouw die op geen enkele vrouw leek die hij ooit had gezien. Zijn mond viel open. Ze was fors en ietwat mannelijk van gestalte: breed van schouders, slank van heupen en diep van borst. Daarbij was ze spiernaakt. Zijn mond viel nog verder open. Hoewel de weelderige bevalligheid van haar vrouwenlichaam hem met ontzag vervulde, waren het vooral haar gezicht, haar haren en haar vrouwenbeen die zijn aandacht trokken. Hij zag onmiddellijk dat ze niet aan een menselijk wezen toebehoorden. De vrouw bezat veren! Een nauwkeuriger blik op haar handen en voeten onthulde een dik geplooide huid en haakachtige klauwen die het volmaakte complement vormden van haar... hoofd...? Onmogelijk!' riep Warakan voor de derde keer sinds hij was bijgekomen.


    Ze lachte. 'Heb je nooit eerder een arendgeest gezien, Zoon van Twee Stammen? Jouw wil en woorden hebben mij hierheen geroepen. Of ga je me vertellen dat jij niet degene bent die me uit de lucht lokte om me te doden?'


    'Ik...' Hij knipperde opnieuw met zijn ogen en schudde zijn hoofd Hij weigerde te geloven wat hij hoorde en zag. 'Kya!' Met een zucht van afkeer fixeerde ze hem met haar gele roofvogelogen. Toen klapperde ze met haar snavel en zei spottend: 'Dacht je dat ik een mannetje was? O, natuurlijk! Alsof er onder de krijgers van mijn soort geen vrouwtjes zijn!' 'Ik... ik...' Hij was niet in staat iets te zeggen. 'Kya! Kan er geen eenvoudig dankjewel af voor Arend, die "Broeder van Zon en Maan, Middelaar tussen de krachten van Aarde en Hemel" is? Ik ben het die Wind en Rook het bevel influisterde om een krijger in spe van het hoogste punt van het grote plateau te verdrijven voordat Bliksem de kring van rotsblokken trof. Kya! Ik zeg je, Zoon van Twee Stammen, dat je niet lang zult leven als je niet leert waar je niet moet schuilen wanneer je je onder donderwolken bevindt!' 'J-jij hebt de wind ingefluisterd? De r-rook bevolen om...' 'Op jouw speerpunt spietste je mijn lichaam! Uit de heilige Kring stak je mij omhoog in de nacht! Jouw tong beval mij naar de wereld voorbij deze wereld te vliegen en de krijgsgeesten van je voorvaderen op te roepen bekend te maken wat er in hun hart en op hun tong ligt en wat hun ogen voorspellen voor de toekomst van Zoon van Twee Stammen, die aan hun bloed en lendenen ontsproten is! Ik heb dat gedaan!'


    Warakan keek om zich heen of er andere geesten waren. Er was er geen te zien. Met grote ogen van ongeloof keek hij weer naar de arendvrouw, zocht naar woorden die de betovering zouden verbreken, maar vond ze niet. 'Ik...'


    'Kya!' Ze snoerde hem de mond met een kleppende snauw. 'Is dit een of andere nieuwe, onverstaanbare, zelfbedachte taal? Wat is dit voor krijger in spe die voor me staat? Je draagt het vel van een grote beer, maar toch rilt en gloeit je eigen vel van angst en verwarring! Je draagt mijn vaders vleugelveer in je haar, een geschenk van je grootvader, die met de Ouden de vier winden berijdt en die jou, via mij, naar deze plaats heeft geroepen om je de gave van Zien en Inzien te schenken. Maar ben jij dat Inzicht wel waard, Zoon van Twee Stammen?'


    'Ik... ja! Maar... maar ik...'


    ‘Kya. Je hebt de tong van Arend opgegeten en toch kun je niet spreken! Je hebt de ogen van Arend gegeten en toch zie je niets! Je hebt het hart van Arend verslonden en... en... Kya! Het is besmettelijk, dit gestamel van de mensentong! Genoeg gepraat. Laten we eens nagaan of het hart van Arend echt klopt in de borst van deze krijger in spe! Kom!' 'Maar... ik...'


    'Kya!' De uitroep was een duidelijk bevel tot zwijgen. Ze keerde zich om en liep met grote passen in oostelijke richting. Warakan gaapte haar na. Hij verwachtte vleugels op haar rug te zien. Die zaten er niet. Ze vloog niet weg. Ze schreed als een krijger die ten strijde trekt, dapper, trots, onbevreesd. Hij merkte dat hij zijn hoofd stond te schudden. Nog altijd was hij er niet van overtuigd dat ze echt was. Dat kon toch niet?


    Een vrouw met een menselijk lichaam en het gezicht, de handen en de voeten van een arend? Een vrouw met glanzende veren op haar hoofd en een toef veren op haar vrouwenplek? Een vrouw die naakt en blootsvoets over de sneeuw loopt op lange, gladde, soepele mensenbenen met hoge, ronde billen die stijgen en dalen als twee manen? De aanblik wekte een warm gevoel van hunkering in Warakans lendenen, ook al hadden zijn vragen hem ervan overtuigd dat zo'n verschijning als Arendvrouw niet kon bestaan. Toch zag de jonge man duidelijk dat de groteske schoonheid zich over het plateau verwijderde en kleiner en kleiner werd naarmate de afstand tussen hen groter werd. Toen viel zijn blik vol schrik op zijn speer. Door de blikseminslag was dit nu zijn enige wapen. Een wapen dat bij zijn terugkeer naar de grot het verschil tussen leven en dood kon uitmaken. Een boze frons verscheen op zijn voorhoofd. Arendvrouw hield de speer met de punt naar beneden en gebruikte hem als sneeuwprikker. 'Wacht!' riep hij haar na. Vergeet het maar!' riep ze terug.


    'Ik wil mijn speer terug! Je breekt de stenen punt nog als je er zo mee omgaat. Speerpunten maken of herstellen is heus niet makkelijk!' 'Kya! O, natuurlijk. Kom hem dan maar halen, krijger in spe... Als je dat tenminste durft!'


    Warakan was nooit in staat geweest een uitdaging te weerstaan. Hij was daar erg trots op, al had Jhadel hem vaak genoeg gewaarschuwd dat zijn trots een menselijke zwakheid was die wel eens zijn ondergang zou kunnen worden. Maar met elke stap die hij Arendvrouw over het plateau had gevolgd, was zijn bloed meer gaan koken. De laatste aan wie hij dacht was de oude sjamaan. Hij was inmiddels een eind weg. Uit de stand van de maan maakte hij op dat er een lange tijd was verstreken sinds hij de achtervolging van de verschijning die zijn speer in bezit had, had ingezet. De pijn aan zijn voeten vertraagde zijn voortgang maar een beetje. Hoewel Arendvrouw vrijwel meteen uit het zicht was verdwenen, waren haar vreemde sporen gemakkelijk in het maanlicht te zien. Hij volgde ze gretig, waarbij hij nu en dan naar de sterren keek om zich te oriënteren. De schitterende volle maan wierp een zilverachtig waas over de nachtelijke hemel dat alles in een sluier van onbeduidendheid hulde, op de helderste punten na: de uitgestrekte, welvende bocht van de Hemelrivier, de enorme gestalte van de Grote Beer, de kronkels van de Grote Slang, die met zijn open kaken naar die ene ster wees. Die ene ster waaromheen alle anderen draaiden - de wakende ster, de Noordster - de ster die een mens zijn pad kon doen vinden of voorgoed doen verliezen.


    Alles wat slecht is, komt uit het noorden... Alles wat duister en koud is... Alles wat te maken heeft met dood en gevaar. Warakans buik trok samen bij de onwelkome gedachte. De maan was zo helder dat hij de Waker niet zien kon. Maar hij ziet jou wel, zei hij tegen zichzelf. Hij had een hekel aan de ster. Hoewel hij geboren was in een stam waarvan de hoofdmannen en sjamanen de ster als een bron van eeuwige macht beschouwden, herinnerde hij zich dat alles in zijn leven wat zwaar, wreed en pijnlijk was geweest, zich onder de constante, kil schitterende heerschappij van deze ster had voltrokken: de dood van degenen die hij liefhad, verlies van eer, ja, verlies van alles waar zijn leven om gedraaid had en dat de moeite waard had gemaakt... tot hij de vernieuwende kracht van wraak ontdekte. Bij de laatste gedachte verscheen er een glimlach om zijn mond. Eens komt mijn dag! beloofde hij plechtig. Terwijl hij bij de kracht van de heilige steen wenste dat het ogenblik van vergelding op komst was, liep hij nog koppiger dan voorheen verder, tot de pootafdrukken van Arendvrouw hem ten slotte van de hoogten af voerden naar het duister van een afdalend halfopen bos onder aan de oostelijke plateaurand.


    Overvallen door de duisternis en geplaagd door vermoeidheid bleef hij er staan om op adem te komen. Het duurde even voor hij besefte dat hij haar spoor was kwijtgeraakt. Hij fronste, probeerde het weer terug te vinden en keerde al zoekend haastig op zijn schreden terug. En toen zag hij hen, als in een lang vergeten nachtmerrie uit zijn jeugd.


    Omstraald door het licht van de maan die achter hen stond, stormden zijn vijanden plotseling tussen de bomen vandaan. Getooid met oorlogsveren, de lijven beschilderd, de haren tot op de enkels en met hun blaffende honden in volledige oorlogsuitrusting aan hun zij, kwamen de grote, getatoeëerde krijgers van het volk van de wakende ster en de eveneens forse, beschilderde krijgers van het volk van het Land van gras vanaf de heuvel op hem toe draven. Ze hielden hun massieve speren boven hun hoofd en riepen zijn naam als een oorlogskreet.


    Verbluft en verlamd staarde hij ongelovig toe toen de mannen plotseling stil bleven staan en zich in een dreigende rij boven hem opstelden. In getal tweemaal een volledige vingertelling op beide handen. 'Warakan! Zoon van Masau van de wakende ster!' riep een stem.


    Warakan deed een stap terug en tuurde door de bomen en de schaduwen van de maan om te zien welke krijger zijn stem had verheven. Door het maanlicht in hun rug en de door verf en tatoeages gemaskeerde gelaatstrekken kon hij niet zeggen wie het was. Maar de stem kwam hem bekend voor.


    'Warakan! Kleinzoon van Shateh van het Land van gras!' Warakan fronste. Er begon hem iets te dagen. De spreker was Ranamal, een krijger en spoorzoeker van het volk van het Land van gras, die hij kende als een vrouwenmishandelaar. Warakan had de man nooit gemogen of vertrouwd. 'Ik heb jou niet nodig om mij te vertellen wie ik ben!'


    Warakan! Die sjamanen trotseert!' Deze stem was lager dan de eerste.


    Warakans gezicht trok strak van verbazing. 'Maliwal?' Wat deed hij hier, de enige broer van zijn vader, onder het mammoetjagende volk van de wakende ster, de man die één oor en een verminkt gezicht had als gevolg van een jachtongeluk? Warakan had nooit een man gekend die afzichtelijker was om aan te zien. Hij schudde zijn


    hoofd, dankbaar dat het maanlicht hem het zicht benam, maar ook in verwarring, want hij had lang gedacht dat Maliwal gedood was in de eerste van de grote oorlogen die de Drie Stammen voorgoed gescheiden hadden. 'Warakan! Berendoder!'


    Warakan kromp ineen bij de bekende klank van weer een andere stem. 'Teikan?' Ongelovig sprak hij de gehate naam uit. Nu wist hij echt niet meer hoe hij het had, want hij had Teikan naast zijn grootvader zien sterven door de hand van Shatehs vijanden, op een plek van oorlog en verraad die bekendstond als de Vallei van de Doden. 'Ja-hee, Warakan! Wat sta je daar te staren?'


    'Hei-ja, Teikan! Waarom ben jij nog in leven?' kaatste hij terug. Hij wilde dat hij zich net zo onverschrokken voelde als zijn stem had geklonken.


    'Kijk!' riep Maliwal, en hij wees met zijn speer omlaag. 'De kleinzoon van Shateh staat aan de grond genageld en beeft als een riet in de wind!'


    'Er staat geen wind,' merkte Ranamal op. 'Hij beeft van angst!' 'Laten we hem dan neermaaien,' stelde Teikan voor. 'Hij heeft ons met de heilige steen opgeroepen om zich te wreken. Maar hij is duidelijk niet in staat ons te weerstaan, deze Warakan, deze Zoon van Twee Stammen en verrader van beide!'


    'Nee!' protesteerde Warakan, diep gekwetst door de laatste drie oneerlijke woorden. 'Dat laat ik me door niemand zeggen!' Verontwaardigd riep hij uit: ik ben inderdaad Warakan! Ik ben zoon van Masau en kleinzoon van Shateh! Ik ben de doder van de beer wiens huid ik draag. Ik trotseer iedere sjamaan die mij op paden wil voeren die ik niet wens te volgen! Maar ik heb niemand verraden die niet eerst mij of de mijnen verried!' 'Jij verried ons allen!' spraken de verzamelde krijgers. Warakan hield zijn hoofd scheef. De woorden waren als in koor geuit. Hij besefte dat hij ze moest weerleggen. 'Als jongen kon ik niet aanzien dat mijn zusje aan de wakende ster werd geofferd. Evenmin had ik kunnen zwijgen toen zij gevild werd en als een heilig offer als voedsel aan ons volk werd gegeven, op hetzelfde moment dat Masau, mijn vader, gedood werd. Wie van jullie was erbij, behalve Maliwal? Nou? Wie at van hun vlees en zou het mijne hebben gegeten als ik bij jullie gebleven was? Ja! Trots keerde ik voorgoed het volk van de wakende ster de rug toe. Ik werd trouw aan een ander kamp, een andere stam, aan lieden van het volk van mijn grootvader, het volk van het Land van gras, die vervolgens hem en mij verrieden!'


    Hij zweeg even en schudde zijn vuisten naar de mannen die op hem neerstaarden. 'Jullie zijn de verraders, jullie allemaal... zonen van de Twee Stammen... menseneters en eerrovers!'


    'Leven eet leven om te overleven!' teemde Maliwal.


    'Zo draait de grote Cirkel rond!' scandeerden de krijgers.


    Opeens trokken ze verder naar hem op, één front van mannen en kwijlende honden. Warakans adem stokte. Hij zag het maanlicht glinsteren op ontblote hondentanden, op speerpunten van zwart obsidiaan, in bloeddorstig opflitsende ogen. Toen viel zijn blik op zijn lege vuisten en kreeg hij een misselijk, beklemmend gevoel in zijn buik. Het drong tot hem door dat hij speren noch dolk bezat om zich te mee te weren.


    'Dwaas!' zei hij hardop tegen zichzelf.


    Iemand lachte. Een vrouwenstem.


    Vol schrik herinnerde Warakan zich dat het volk van de wakende ster er vrouwelijke sjamanen op na hield, die zo mogelijk nog wreder en gevaarlijker waren dan de krijgers die hun trouw zworen. Toch bleef hij staan. Hij zou er niet van beschuldigd worden dat hij beefde voor een vrouw! 'Kya! Voor wie hou je mij?'


    Warakan knipperde met zijn ogen. Schijnbaar vanuit het niets dook een steenarend omlaag door het geboomte en bleef tussen hem en zijn oprukkende vijanden in de lucht hangen. 'Dus jij zou zonder hulp wraak willen nemen op de gezamenlijke strijdmacht van de krijgers van de Twee Stammen, ja? Kya! Dan zal Warakan nu merken waar zijn eigenwijsheid toe moet leiden!' De arend keerde in de lucht en dook heuvelafwaarts tussen de bomen door, maar pas nadat ze Warakan tijdens haar duikvlucht met haar brede vleugels zo'n harde klap op zijn hoofd had gegeven dat hij bijna door zijn knieën ging. 'Volg me!' beval de vogel. 'Of heeft Jhadel al die jaren verspild aan iemand die zichzelf terecht Dwaas noemt? Kya! Is het mogelijk dat de Zoon van Twee Stammen liever sterft dan dat hij zich wijdt aan de vreedzame hereniging van de stammen en de vervulling van Jhadels hoop op de toekomst van ons allen?' Warakan wist niet wat hij hoorde. Vreedzame hereniging van de stammen? In het aangezicht van krijgers die hun krachten tegen hem gebundeld hadden? Zich aan de toekomst wijden terwijl er lansen door de lucht begonnen te vliegen en hij in een regen van speren terechtkwam en werd bestookt door de bulderende strijdkreten van zijn vijanden? Arendvrouw moest beslist haar verstand verloren hebben! Niet van zins te worden gedood draaide Warakan zich razendsnel om en rende op de beschuttende bomen toe. Te laat.


    Een oorlogshond sprong hem op de rug. Hij bukte meteen en wierp het verraste dier met een handige zijdelingse draai van zich af, om vervolgens vanachteren door een speer getroffen te worden. Hij gaf een schreeuw en schoot door de schok een eind naar voren. De schok die hij voelde, was echter niet alleen lichamelijk. De punt van de speer had zich recht door zijn rug, borst en de voorkant van zijn tuniek geboord.


    Daas van de klap en de aanblik van een speerpunt die uit zijn borst stak, liet Warakan zich op zijn knieën vallen en probeerde wanhopig de speer los te trekken. Het was nutteloos. Hij zat muurvast. De stenen punt was glad van zijn bloed. De lange, smalle, vlijmscherpe randen sneden even moeiteloos door zijn handschoenen als ze door zijn lijf waren gegaan. Hij haalde zijn handen van de nu eventjes droge speerpunt en zag tot zijn schrik dat het een ander projectiel was dan zijn vijanden gebruikten. Dit was geen zwart obsidiaan. Het was wit chalcedon van de fijnste kwaliteit. Maar één keer eerder had hij er zo een gezien. 'Een witte speerpunt... om een witte mammoet te doden of... een mens?' Warakan voelde het bloed uit zijn gezicht wegtrekken bij de gedachte aan Jhadels woorden dat het wapen zijn dood zou betekenen. Nu zag hij tot zijn afgrijzen de bleke punt onder plotseling opspuitend dik, donker bloed verdwijnen. Een golf van misselijkheid joeg door hem heen. 'Ah!' riep hij ontsteld, toen hij besefte dat niets wat hij deed de stroom uit zo'n wond zou kunnen stoppen. De wond die zijn vijanden hem hadden toegebracht, was dodelijk. Nu zou er, alle verwachtingen en schone dromen van Jhadel ten spijt, geen enkele toekomst meer voor hem zijn weggelegd.


    De helling waar hij zich op bevond was steil. Te steil. Warakan keek door de bomen uit op een schimmige zee van ondoordringbare schaduwen. Hij was duizelig, licht in het hoofd en zoog lucht tussen zijn tanden naar binnen, maar vond er geen kracht in. De grond leek op hem toe te komen. Hij wist dat hij flauw ging vallen, maar hij wist ook dat hij, zolang hij de arendveer in de haarlok op zijn voorhoofd had, niet gemakkelijk aan zo'n zwakheid zou toegeven, ik ben Warakan... kleinzoon van Shateh... zoon van Masau. Ik zal staande sterven... met mijn gezicht naar de vijand... zoals een krijger betaamt!' De woorden raspten in zijn keel. Hij kon het bloed in zijn neus, mond en keel proeven terwijl hij vocht om overeind te komen. De inspanning kwam hem duur te staan. Tot nu toe was zijn wond door de schok verdoofd geweest. Nu ontwaakte het monster van de pijn, dat zijn zintuigen begon aan te tasten. Warakan snakte naar adem, wankelde en viel bijna flauw. Toch trotseerde hij de pijn, draaide zich om en keek minachtend op naar de krijgers die opnieuw in een rij boven hem stil waren blijven staan. 'Warakan kent geen angst voor jullie!' bracht hij hijgend uit. 'Vooruit! Vecht met mij. Man tegen man. Met blote handen, want ik ben ongewapend. Ze lachten om zijn vertoon van moed. 'Je bent dood!' zeiden ze hem, en ze lieten lachend hun honden op hem los. Warakan slaagde erin zich om te keren en weg te schieten toen het eerste dier hem naar de keel sprong. Door de vaart van zijn gemiste sprong vloog de hond halsoverkop de helling af en smakte tegen een boom. Woede had de jonge man intussen vleugels gegeven, zodat hij als een dolle de heuvel af klauterde, want hoewel hij besefte dat hij stervende was, wilde hij liever vallen en zijn nek breken dan nog meer door zijn vijanden vernederd en door hun honden verslonden worden. Hij vervloekte zowel mens als dier als lafaards en wenste dat Zuster Wolf bij hem was. Oud als ze was zouden haar grote omvang, kracht en wijsheid haar tot een levend wapen hebben gemaakt waarmee hij zich had kunnen omkeren om zijn tegenstanders met nog iets van eer te bevechten tot de dood hen beiden de baas was. Nee, dat niet! Zij verdient een betere dood dan deze! dacht hij. In de wetenschap dat de honden dichterbij kwamen, was hij blij dat Zuster Wolf veilig bij Jhadel in de grot was. De oude Dromer van Vrede zou in zijn stervensuur tenminste troost uit haar aanwezigheid kunnen putten. En daarna zou Zuster Wolf, na een leven van trouw aan haar menselijke meute, vrij zijn om haar soortgenoten op te zoeken. De honden zaten hem nu vlak op de hielen. Ondanks de speer in zijn rug, die verschrikkelijk pijn deed, slaagde Warakan erin om hard achteruit te trappen. Hij voelde dat zijn hiel vlees en bot raak te. Voldaan hoorde hij een verschrikt gejank en daarna een mannenstem die de honden terugriep. Tijd voor opluchting werd hem echter niet gegund. Opnieuw regende het lansen tussen de bomen. De trap die hij had uitgedeeld kostte hem zijn evenwicht en zijn laatste energie. Hij struikelde reeds toen een tweede speer diep in zijn rug doordrong en hem naar voren stiet. De kracht van de stoot was verpletterend: hij voelde alle lucht uit zijn longen verdwijnen terwijl hij neerging. Hij maaide nog wild om zich heen naar takken om zijn val te stuiten. Maar het was vergeefs. Hij was alle beheersing over zijn spieren verloren. De takken glipten hem door de vingers, rukten een handschoen van zijn hand en sloegen hem wreed in zijn gezicht terwijl hij hulpeloos, halsoverkop, de beboste helling afbuitelde. Hij gilde toen hij hoorde en voelde hoe de eerste van de twee speren die uit zijn rug staken tegen een boom afknapte. De pijn was zo hevig dat hij hoorde noch voelde hoe de tweede lans versplinterde. In plaats daarvan dijde zijn bewustzijn uit tot een wolk van puur licht, die vervolgens inklapte en weg tuimelde in absolute duisternis. Hij voelde en hoorde niets meer tot hij als een hoopje ellende stil bleef liggen op de bodem van de zee van schaduwen. Ergens flitste bliksem. Ergens rommelde donder. Ergens huilde een wolf.


    En ergens riep een arend: 'Er is nog een weg! Onder een andere ster! Volg de rijzende zon, Warakan, Zoon van Twee Stammen! Kya! Als je durft!'


    Warakan gaf geen antwoord. Hij lag als in een droom die moet worden ondergaan maar niet veranderd kan worden. Zijn lichaam vertrok van pijn, maar hij was niet in staat zich te bewegen. Onder de schaduw van een overvliegende arend voelde hij zijn leven uit zich wegbloeden, terwijl de oorlogshonden vanaf de hoogten op hem afzwermden om hem te verslinden.


    Weer waren er geesten in het bos.


    En opnieuw hoorde Warakan ze zingen. Alleen besefte hij deze keer toen hij zijn ogen opende dat hij een van hen moest zijn. Hij ging met een ruk rechtop zitten. Pijn voelde hij niet en ook proefde hij geen bloed in zijn mond. Verbaasd keek hij naar zijn horst en sloeg ongeduldig zijn mantel open. De speerpunt stak niet meer uit zijn borst. Evenmin was het ratjetoe van gestikte huiden waar zijn tuniek uit bestond gescheurd of bebloed. Hij keek over zijn schouder, speurde omlaag over het taankleurige berenvel en zag geen lansen in zijn rug. Een luguber gevoel bekroop hem. 'Ik ben dood,' fluisterde hij. Zich voor de eerste maal bewust van spookachtig tromgeroffel greep hij naar de heilige steen. Zoals altijd stelde de aanraking hem gerust, hoewel hij niet meer begreep hoe de talisman enige beschermende waarde kon hebben als die zojuist had toegestaan dat hij door zijn vijanden gedood werd. Langzaam, onvast, kwam hij overeind. Een glinsterende grondnevel golfde om zijn enkels en strekte zich in alle richtingen uit. Boven zijn hoofd welfde zich het dak van boomkruinen als de daken van de vele rokerige zweethutten waarin Jhadel en hij contact met de geesten uit de wereld voorbij de wereld hadden gezocht. Met een verschrikte snik besefte hij dat het een hut was. Een enorm zuilachtig verblijf, zo onmetelijk groot dat hij niet hoog genoeg kon kijken om de punt van het dak te onderscheiden - hoewel in het oosten, westen, noorden en zuiden een glimmertje licht scheen - of had kunnen zeggen welke daarvan op de ingang en uitgang duidden, als die er al waren, ik ben in de wereld voorbij deze wereld... in de hut van de vier winden, in de woning van de voorouders!' Een zacht windje stak op en brak de nevels voor hem uiteen. 'Kom... zie... weet!' zong een stem uit de mist. Warakan zocht om zich heen naar Arendvrouw. Ze was niet te zien. Maar ver, in oostelijke richting, werd de grondnevel ijler. Het glimmertje werd daar groter, helderder, ronder. Warakan herkende de zon en voelde met een flits van inzicht dat hij erheen werd gedragen. Hij begreep dat hij nu Arend was!


    Op brede vleugels steeg hij de opkomende zon tegemoet en keek vanuit de grote, oneindige hut van de Andere Wereld op de winterse aarde neer.


    Bergen. Dalen. Machtige rivieren. Een land van ijs, bevroren meren, plassen en eindeloze wouden dat zich uitstrekte naar een watermassa die zo groot was dat zelfs een arend er niet overheen kon vliegen. Dat alles zag Warakan. En nog meer.


    De vier winden namen hem op, stuurden hem, droegen hem op uitgestrekte, fluisterende luchtstromen omhoog tot hij zijn vleugels leerde gebruiken en snel naar het noorden en westen zwenkte Voort, almaar voort vloog hij, tot het verre geflakker van een kampvuur op een klif boven een grote rivier zijn blik trof. Toen sloot de grondnevel zich en merkte Warakan dat hij weer in oostelijke richting werd gevoerd.


    De zon was nu snel aan het rijzen. De lange, milde schaduwen van de dageraad vlijden zich over de wereld beneden. Warakan zweefde hoog in de lucht, wierp zijn eigen schaduw over met ijs bedekte gebieden, over dwergbossen en toendra's. Toen, ineens, bleef hij geschrokken stilhangen op de wind. Beneden liep een mammoet. Een witte mammoet! De massieve reus zwoegde voort als een levende berg, een beest met slagtanden zo groot als boomstammen en met een stemgeluid dat als rommelende donder naar hem opklonk. 'Levenschenker!' riep Warakan toen hij de totem herkende. 'Volg de zon naar de plek waar de dageraad geboren wordt en het zal geschieden!' donderde de witte mammoet.


    Warakans adem werd diep en krachtig. Daar schreed de sjamaan van de Rode Wereld Cha-kwena met grote passen naast de grote mammoet, met zijn heilige hoofdtooi van uilenveren en zijn mantel van konijnenvel. Naast de sjamaan liep een vrouw: klein, met vaste tred, even vastberaden als de man. Warakans hart bonsde veel te pijnlijk voor dat van een dode. Hij was bijna vergeten hoe bedrieglijk broos en bevallig Mah-ree was. En hoeveel hij van haar hield! 'Mah-ree van het Rode-Wereldvolk!' riep Warakan. Het paar beneden gaf geen blijk dat het hem verstaan had. Ze liepen hand in hand verder terwijl ze naar elkaar glimlachten. Warakan werd zo boos dat hij niet merkte dat hij zijn lijf en vleugels in een woeste duikvlucht richting aarde had gebracht. 'Mah-ree is voor Warakan!' gilde hij. 'Hoor je me, Cha-kwena? Ik heb bij de heilige steen van mijn voorouders gezworen dat dat zo zijn moet!' De wind sloeg koud in zijn gezicht, prikte op zijn huid en in zijn ogen terwijl hij als een steen door de steeds dichtere bewolking naar beneden dook. Maar plotseling sloten de wolken hem in en kon hij de wereld beneden niet meer zien. Tranen prikten achter zijn oogleden. De dwaasheid van de woorden die hij had gesproken, trof hem scherper en wreder dan de speren van zijn vijanden gedaan hadden. De heilige talisman van de voorvaderen was van hem, maar met welk doel? Hij was nu geest, geen man meer. En Mah-ree liep beneden warm en levend, voorgoed de vrouw van de Gele Wolf! 'Nee!' tierde Warakan. Razend van jaloezie en teleurstelling bracht hij zijn lijf in een scherpe hoek en trok hij zijn vleugels in om zijn afdaling te versnellen. Met zijn kop naar voren snelde hij omlaag, doorkliefde stoutmoedig de wolken, scheurde ze met zijn snavel uiteen, doorsneed ze met de smalle randen van zijn machtige vleugels tot ze regen begonnen te bloeden en hij ze sissend hoorde protesteren tegen zijn doortocht.


    Hij wist niet precies wanneer hij het vrijwel witte vogeltje in het oog kreeg. Het ene ogenblik was het er niet, het volgende ogenblik dook het op uit de wolken en waagde het zich in zijn baan. Hij zag de flits van verschrikte oogjes en een rood open bekje, zag korte, donkere pootjes die zich uitstrekten alsof ze in de lucht wilden landen, toen lange vleugels, bleek als mist, die door de wolken fladderden en wanhopige manoeuvres uithaalden om het gladde lijfje te redden. Warakan ging te snel om zijn vaart te stoppen. Hij sloeg het ongelukkige wezentje de lucht uit en hoorde de kreten van ontzetting waarmee het naar de aarde viel.


    'Ie-ka!' riep de witte vogel, een vreemde, onbekende kreet. 'Ie-ie ie- karie! Ie-kaaa... ie-kaaa!' Warakan keek niet om.


    Hij daalde steeds sneller. Hij kon net als de witte vogel door de wolken vallen en op de aarde botsen, maar wat maakte het uit? Hij was nu geest! Hij zou gewoon weer opstijgen! Maar eerst wilde hij nog eens de warme huid van zijn geliefde Mah-ree aanraken en rust vinden in de warme bruine poelen van haar antilopenogen en... Het wolkendek brak open. Kortstondig verblind koerste Warakan steil omhoog. Zijn zicht kwam in stukjes en beetjes terug, als felle brokjes licht. Pas toen ze zich langzaam samenvoegden, kon hij zijn blik weer door de heldere, koude lucht naar beneden richten. Hij zag de aarde in de diepte, maar de mammoet was verdwenen. Van de sjamaan en de medicijnvrouw was geen spoor te bekennen. Nu zag hij de verschijningen wier spookachtig gezang hem tot twee keer toe gewekt had. In de beschaduwde holten van de heuvels verzamelden ze zich, vreemd uitgedoste gedaanten in de mist, mompelend, dansend, onzichtbare trommels roerend. Toen ze hun gezichten ophieven en hun blikken de zijne ontmoetten, begreep Warakan dat hij uitkeek op een bijeenkomst van de Ouden.


    'Warakan!' Ze noemden zijn naam bij wijze van groet, terwijl ze omhoogkeken en naar de lucht wezen. 'Broeder van Zon en Maan!' 'Zoon van Twee Stammen!'


    'Hoeder van de levensgeesten van allen wier bloed nu vloeit door de aderen van een die met Arend vliegt! Aanschouw de voorouders! Net als in de tijd voorbij het begin is het volk één!' Met de ogen van Arend zag Warakan hen opstaan en zich in een lange stoet naar de plek begeven waar een man stond, die gekleed was in de huid van een leeuw met zwarte manen. Samen met een grote, wolfachtige hond, stond hij op een uitgestrekte vlakte, die op de een of andere manier trilde als water in het schijnsel van de opkomende zon. Een grote vrouw met een speer en geheel gekleed in wolvenvachten stond naast hem. Achter hen strekte het land zich uit in de ochtendnevel, en overal in de omgeving schitterden de kampvuren van ontelbare stammen als door de wind beroerde, uit de zon gevallen sintels. Warakans adem stokte. Wat was het land in het oosten prachtig en gastvrij! Maar toen de man in de leeuwenhuid opkeek, beefde Warakan. Het gezicht van de vreemdeling was dat van Shateh zoals het geweest moest zijn toen hij jong was. En dat van Masau. En... het zijne!


    Ergens ver in het oosten trompetterde een mammoet. Warakan kon het beest met de grote slagtanden niet zien, maar de man in de leeuwenhuid, geflankeerd door de vrouw en de hond, hief een gegraveerde knuppel van been en gebaarde het volk verder te gaan. 'Eerste Man! Eerste Vrouw! Wij volgen! Voor eeuwig en altijd!' Terwijl de kreet uit ontelbare kelen oprees, zetten de geesten van de Ouden zich in beweging en volgden de man, de opkomende zon tegemoet.


    Warakan beefde toen hij ze zag gaan. Ze leidden hem naar de totem! Ze toonden hem de weg naar de sjamaan die de vrouw van zijn hart had gestolen en het toen gewaagd had voor de tweede maal met haar en de grote witte mammoet in de nevels te verdwijnen. 'Ik zal volgen!' verklaarde hij.


    Enthousiast vloog hij achter hen aan, gedragen door de zekerheid dat hij het doel van zijn metamorfose ontdekt had. Als Arend kon hij volgen waar geen mens volgen kon. Als Arend kon hij voorbij de rand van de wereld vliegen! Als Arend kon hij uit de lucht neerduiken en met zijn klauwen de taaie huid van de grote witte mammoet openscheuren en zijn snavel vullen met het vlees en het bloed van de levende totem! Zou hij dan weer een verandering ondergaan en, zoals de legende beloofde, een zo groot krijger worden dat hij niet kon falen bij zijn wraakneming op degenen die zijn vader en grootvader hadden gedood en hem nog maar enkele uren geleden vernederd hadden?


    Het vooruitzicht vervulde hem met geestdrift. Hij lachte luid. 'Ja!' schreeuwde hij in de wind. 'Ja! Zo zal het gebeuren!' 'Nooit! Zolang de levensgeest van Jhadel in zijn lichaam woont, zal Warakan geen wrekende krijger zijn!'


    De vertrouwde woorden en stem van de oude Dromer van Vrede troffen de jonge man zo diep dat zijn hart ervan bloedde. Maar dat duurde niet lang. Met een boze blik keek Warakan omlaag, zag een oude man naast de staart van de stoet van voorouderlijke geesten strompelen en zei tegen zichzelf dat oude mannen veel op elkaar leken en dat hij zich maar verbeeldde de vertrouwde gestalte te zien. ik zal mijn wraak krijgen!' schreeuwde hij tegen de krachten der schepping, en hij stortte zich in een onbesuisde vlucht tot... 'Kya!' Arendvrouw spoog van minachting, terwijl ze uit de wolken opsteeg om hem met gespreide vleugels de weg te versperren. 'Niet hierom fluisterde ik tot Wind en Rook ten behoeve van een Zoon van Twee Stammen! Niet hierom beroofde ik Bliksem van mensenvlees! Niet hierom riep ik de Ouden uit de hut van de vier winden! En niet hierom stond ik mijn ogen, tong en hart af aan een krijger in spe! Heb je niets gezien met mijn ogen, Warakan? Kya! Nee! Jij hebt niet gekeken. Jij hebt niet geleerd. Jouw tong vertelt me dat jouw hart het echte Zien niet waard is!'


    En opeens was hij geen Arend meer. Met stokkende adem voelde Warakan dat hij viel, als een steen naar de aarde viel. 'Arendvrouw... heb medelijden... Help me!'


    'Kya! Dat heb ik gedaan, krijger in spe. Nu moet je jezelf helpen!' Wat hij echter ook probeerde, hij kon zijn val niet stoppen. De aarde kwam omhoog om hem te ontmoeten. Een tel later wist Warakan niets meer.


    Tjilpende vogeltjes, het zachte zingen van de ochtendbries en het amper hoorbare gedruppel en gemurmel van het smeltwater dat van onder de winterse sneeuwlaag in de grond sijpelde: door deze geluiden ontwaakte hij.


    Warakan sloeg zijn ogen op. Beduusd staarde hij naar een door de dageraad overgoten, heldere hemel. Arendvrouw was er niet meer Als er nog geesten in het woud achter het hoge plateau zongen, dan kon hij ze niet horen. Een ogenblik later besefte hij zich dat de kalme trommelslagen die hij hoorde, de gestage, ritmische slagen van zijn eigen hart waren.


    Zijn hoofd deed pijn. Zijn voetzolen voelden branderig aan. Kreunend werkte hij zich op zijn ellebogen... om vervolgens op zijn borst een lemming te ontdekken, die hem met zenuwachtig trillende neus en snorharen in de ogen keek. Geschrokken schoot Warakan overeind. Het dikke knaagdiertje rende piepend weg. Toen hij om zich heen keek, zag de jonge man dat hij precies op de plek was waar hij na de komst van Bliksem terecht was gekomen. Hij wreef zijn ogen uit, trok zijn mantel van berenvel om zijn schouders en keek nog eens om zich heen. Hij zag de stenenkring, waaronder de gespleten rots, en zag zijn speer op de grond liggen met het gevilde lijf van de steenarend nog aan de punt. Alles was licht bestoven met een dun laagje verse sneeuw dat 's nachts was neergedaald. Hij ging staan, liep op de lans af, pakte die op, tikte met zijn vingertoppen de sneeuw eraf en keek strak naar de dode arend.


    'Was het jouw geest die mij in dromen verscheen?' Met zijn vrije hand tastte hij naar de heilige steen. Terwijl hij hem omklemde, herinnerde hij zich dat hij met zijn hand op de talisman de wens had uitgesproken dat de krachten der schepping hem de gave van het Zien zouden verlenen. Ontnuchterd besefte hij dat hij gekregen had waar hij om gevraagd had, al was hij er niet helemaal zeker van of hij de betekenis prettig vond of goed begreep.


    'Een arend met het lichaam van een vrouw die mij door de nacht leidt bij het licht van de wakende ster... Mijn vijanden die hun honden op me loslaten en mij met hun speren van het leven beroven... De grote hut in de hemel... Het witte vogeltje dat mijn baan kruiste alsof het me van mijn doel wilde afbrengen, juist toen de vier winden me de nevels in droegen van waaruit ik een vluchtige blik op de sjamaan van de Rode Wereld wierp en op mijn Mah-ree, die blijmoedig de totem volgde, de opkomende zon tegemoet, samen met Eerste Man en Eerste Vrouw en de Ouden... en... Ah, natuurlijk! Het was Jhadels visioen, niet het mijne!'


    Opeens was Warakan boos. Hij keek dreigend naar de arend, ervan overtuigd dat de oude sjamaan hem op de een of andere manier een loer had gedraaid, want zijn dromen waren nachtmerries geweest die verschrikkelijk genoeg waren om iemand van zijn wraakgedachten af te brengen. 'Maar ik ben niet zomaar iemand!' verklaarde hij fel. 'Ik ben Warakan, zoon van Masau en kleinzoon van Shateh! Met mijn eigen handen heb ik Arend, Middelaar tussen de krachten van Aarde en Hemel, gedood. Ik heb zowel haar ogen, tong als hart in mij opgenomen. Jhadel krijgt zijn mantel van arendvleugels! Laat hem maar de opkomende zon tegemoet vliegen als hij daar zo naar verlangt! Wat Warakan aangaat: als die oude man niet meer in deze wereld loopt, zal ik vrij zijn om mijn eigen gang te gaan, mijn eigen dromen te dromen en mijn eigen toekomstvisioen te zoeken!'


    De woorden vervulden hem met een nieuwe vastberadenheid. Met het verkoolde lijf van de steenarend hoog op zijn speerpunt keerde hij glimlachend huiswaarts. De opkomende zon scheen warm in zijn rug. De geesten uit zijn nachtmerries zwegen.


    En de sneeuw van de vorige nacht was bijna volledig in ochtendnevel opgegaan toen er, ver in het westen, een wolf begon te janken. Warakan bleef staan. 'Zuster Wolf...?' Zijn glimlach verdween en zijn nekharen gingen overeind staan toen hij de tonen en subtiele nuances in het gehuil van zijn oude metgezel herkende. Zuster Wolf zong een klaaglied!


    Warakan kreeg plotseling een voorgevoel dat hem deed wankelen. Jhadel was dood. Hij wist het, voelde het. Hij schreeuwde zijn protest tegen het onwelkome inzicht uit. 'Nee!' Inderdaad, Jhadel was oud, zwak en vaak een hele belasting, maar Warakan stond versteld van de diepe liefde die hij nu voor hem voelde. Jhadel was zijn enige vriend in de wereld. Als hij dood was, dan was dat Warakans schuld, want hij had Jhadel bij de macht van de heilige steen doodgewenst, en de talisman had zijn gebed verhoord.


    Hij voelde zich misselijk. Hij gloeide van schaamte. 'Wat is het voor man die een vriend doodwenst?' vroeg hij zich af, terwijl hij zich voorthaastte.


    Hoewel de arend, gespietst op zijn speerpunt, zich niet verroerde en geen woord uitbracht, hoorde Warakan de geest van de roofvogel antwoorden: 'Kya! Een krijger in spe... die om niets of niemand geeft, behalve om zichzelf.'
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    Het gebeurde zo plotseling dat Xohkantakeh geen tijd kreeg om zich bezig te houden met de demoraliserende angst die aan hem knaagde sinds Grote poten onder de sneeuw vandaan was gekropen en hem over de uitgestrekte heuvels volgde om zijn strikken en vallen te plunderen. 'Vader!'


    Ika's dwingende gil maakte abrupt een einde aan de neerslachtige overpeinzingen waarin de reus verzonken was terwijl hij op de terugweg naar het kamp achter haar aan sjokte. Precies op tijd zag hij dat Grote poten tussen de bomen uit stormde om hen aan te vallen. De tijd leek tot stilstand te komen. Met die merkwaardige verscherping van blik die optreedt in noodsituaties, zag Xohkantakeh dat Ika, met de beer reeds gevaarlijk dichtbij, een lans had weggeslingerd. Toen deze op de met littekens bedekte zijkant van de berensnuit afschampte, week ze niet van haar plek. In plaats van zich om te draaien en een goed heenkomen te zoeken, haalde ze uit om een tweede te werpen. Wat een dochter! Nooit had hij een krijger met een dapperder hart gekend. Haar tweede lans vloog door de lucht en drong diep in de schouder van het aanstormende dier. De beer kwam met een brul van pijn tot stilstand, draaide zijn kop naar de ergerlijke speer en beet ernaar. Op dat moment zag Xohkantakeh dat de keel en het bovenste deel van de borstkas van het beest onbeschermd waren. Zonder de geringste aarzeling slingerde hij met al zijn kracht zijn drie massieve, in het vuur geharde speren weg. De beer ging neer.


    Met haar derde lans boven haar hoofd bleef Ika als bevroren stilstaan voor de reusachtige massa geelbruine vacht.


    Xohkantakeh kreeg er kippenvel van. Het monster kon elk moment Weer op de been komen! De beer zou zich oprichten! Hij zou afstevenen op het manmoedige meisje, dat trillend als een espenblad voor hem stond.


    'Rennen, Ika, rennen!' beval Xohkantakeh. Ze bleef waar ze was.


    Hij snelde toe. Zonder te weten dat hij zijn zware, van een stenen kop voorziene knots van zijn riem had gehaald, ontdekte Xohkantakeh het wapen in zijn linkerhand toen hij met zijn rechterhand zijn dochter haar lans afpakte. Hij duwde haar naar achteren, haalde uit met de knots en liet hem neerkomen op de schedel van de beer. Met zijn andere hand dreef hij de lans van het meisje diep achter het oor van het beest naar binnen. Hoewel het dier zich niet verroerde, sprong Xohkantakeh achteruit en sleurde Ika met zich mee tot ze zich voor zijn gevoel op redelijk veilige afstand bevonden. Ze wachtten.


    De beer lag er bewegingloos bij. Ze bleven wachten.


    Toen fluisterde Ika: 'Kijk, vader. Zie hoe gelijkmatig het bloed uit zijn wonden en bek stroomt. Er zit geen hartslag achter. Zijn oogleden en neusgaten trillen niet. En aan zijn bewegingloze flanken te zien ademt hij niet.'


    Xohkantakeh knikte. Het meisje had gelijk. De beer leek bijna dood. 'Blijf hier staan,' beval hij haar. Toen liep hij behoedzaam naar voren tot hij dicht genoeg bij de bron van zijn nachtmerries stond om met zijn mocassin tegen een voorpoot te tikken. Die was slap, levenloos.


    'Xohkantakehs speren hebben de geest van de grote beer op de wind vrijgelaten,' merkte Ika op, terwijl ze dicht naast hem kwam staan. De reus voelde het meisje beven en was maar even geprikkeld dat ze niet op haar plek was gebleven. De dode beer eiste al zijn aandacht op. Alleen in zijn nachtmerries was Xohkantakeh dichter bij Grote poten geweest. Hij kon zijn ogen bijna niet geloven, zo groot was het dier. 'Maar drie speren en een paar lansen van een meisje om een beer van dit formaat te doden?' Het leek onmogelijk. 'De grote speren en machtige knots van Xohkantakeh hebben deze beer neergelegd, niet de dunne lansen van Ika.' 'Hmm.' De reus liet de woorden van het meisje op zich inwerken. Hij vermoedde dat de beer al dood was geweest voordat zijn knots neerkwam, maar helemaal ongelijk had Ika misschien niet: in dit afgelegen  onbewoonde gebied voorbij de rand van de wereld vergat hij licht dat zijn speren veel langer en zwaarder waren dan die van andere mannen, en hij betwijfelde sterk of er ergens een man bestond die in staat was zijn knots te hanteren. 'Toch ben ik me iets gaan afvragen,' zei hij met een zucht. 'Soms denk ik dat deze beer op de een of andere manier meer was dan een beer, meer dan vlees en bloed, botten en spieren, vet en vacht... Misschien was hij wel een geest. Misschien kon hij daarom seizoen na seizoen mijn spoor volgen en even gemakkelijk als mist aan een strik aan mijn vallen ontglippen. Misschien wilde hij niet dood voordat hij mij gedood had.' Huiverend keek ze naar hem op. Ze had haar capuchon teruggeslagen. In het licht van de ochtendzon was haar brede gezicht gespannen en onnatuurlijk bleek. 'Het was een beer als geen ander, vader. Daarom is hij je gevolgd! Xohkantakeh is beslist de enige krijger ter wereld die het waard is de levensgeest van Grote poten op de wind te bevrijden.'


    Xohkantakeh voelde zich gestreeld. Met opgetrokken wenkbrauwen taxeerde hij zijn dode prooi. 'Zoals Grote poten beslist een krijger was die het waard was de mijne te bevrijden,' gaf hij toe. Hij was oneindig dankbaar dat dit niet gebeurd was, maar tegelijkertijd onverklaarbaar bedroefd om te zien dat de grote beer nu niet meer was dan een levenloze hoop vlees, vacht en botten. Bevreemd door zijn eigen reacties op de dood van de beer zei hij hoofdschuddend tegen Grote poten: 'Je had tevreden moeten zijn met je verblijf voorbij de rand van de wereld, in het Land van gras dat voorbij de grote bergengte ligt, voorbij de vele heuvels, bergen en bevroren wateren die ik overstak om me van je te verwijderen. En je had tevreden moeten zijn met je buit van ossenvlees in plaats van die voor wolven achter te laten en achter het vlees van deze man aan te gaan. Eén keer te vaak kwam je onder de sneeuw vandaan om mij te volgen en mijn strikken en vallen te plunderen. Je zult me niet meer te schande maken ten opzichte van mijn vrouw en dochters door hen te bedreigen, zodat ik gedwongen ben mijn kamp op te breken en verder te trekken. Nu ben jij het die te schande bent gemaakt. Je had me niet moeten uitdagen, want nu zal Grote poten Xohkantakeh beslist niet meer volgen!'


    Maar jij hebt hem het leven benomen, vader! Als je de geest van de beer nu oproept zoals in de jachtverhalen van de Ouden wordt gedaan, kan het toch niet anders dan dat hij uit de wereld voorbij deze wereld terugkeert om voorgoed in Xohkantakeh te leven?' De ernstige vraag van het meisje bracht hem van zijn stuk. 'Juist precies!' Hoe had hij dat kunnen vergeten? Hij knikte energiek. 'Als we zijn geest volgens de traditie van de Ouden aanroepen, zal de geest van de grote beer de vereerde slaaf van Xohkantakeh worden' Hij zal op mijn bevel in mij brullen en weer op jacht gaan!' Opgetogen begon hij met één voet op het massieve beest het rituele eerbetoon aan de berengeest met het verwijderen van zijn wapens. Dat was geen eenvoudige taak, want zijn speren zaten diep. De eerste stak in de keel van de beer, vlak boven de linkerkaak, liep dwars door de nek en had de ruggengraat en het vitale levenskoord doorkliefd. Eén ruk aan de speer maakte Xohkantakeh duidelijk dat de stenen punt — een dodelijk scherpe, lancetvormige schilfer zo lang als zijn hand - vastzat tussen twee massieve nekwervels. Hij greep de speer met beide handen beet en moest flink wrikken voor hij de schacht loskreeg uit de pezen wikkeling die hem met de voorschacht verbond. Die voorschacht, inclusief de speerpunt, zou hij bij het slachten verwijderen.


    'Met zo'n wond had hij geen schijn van kans om te overleven. Laat staan dat hij zich had kunnen oprichten om met je te vechten,' merkte Ika op.


    Xohkantakeh bromde instemmend en overhandigde haar de speer. Ze hield zich braaf afzijdig, terwijl hij zijn aandacht op een tweede wapen richtte. Het zat dicht bij het eerste, maar hij zag onmiddellijk dat het was binnengekomen onder een hoek waardoor de punt onbelemmerd, langs het borstbeen, in de borstholte was doorgedrongen. De speer kwam dan ook betrekkelijk gemakkelijk los. Aan het roze, hobbelige orgaanweefsel dat aan de voorschacht kleefde, zag hij meteen dat zijn speer een long doorboord had. 'Deze wond zou hem op den duur ook gedood hebben,' zei Ika terwijl ze het wapen aanpakte.


    Hij knikte en rukte de twee kortere, lichte lansen uit de beer en stak ze haar toe. Zonder commentaar pakte zij ze aan. Met zijn blik op zijn derde speer veroorloofde hij zich een glimlach van voldoening, hoewel hij daarmee geen gebrek aan respect voor de geest van Grote poten bedoelde. Deze lans had hij dwars door het hart van de beer gedreven.


    'De doodsteek!' verklaarde Ika. 'Op de hele wereld had alleen Xohkantakeh zo'n vaardige, machtige worp kunnen doen!' De reus glimlachte nog breder. Het meisje had geen ervaring met de wereld; toch zag hij geen reden om haar tegen te spreken. Hij wist dat hij zijn speren doeltreffender had weggeslingerd dan hij had durven dromen, zeker gelet op zijn leeftijd en de enorme druk van de situatie. Terwijl hij de lans uit het hart van het dier trok dat jarenlang de bron van zijn nachtmerries was geweest, werd hij opeens bevangen door een enorme euforie. Gisteren was hij klaar geweest om te sterven. Vandaag voelde hij zich herboren, weer jong, weer krachtig, weer helemaal krijger!


    'ja-hee!' schreeuwde hij, de bebloede speer ten hemel heffend. 'Met deze speer heeft Xohkantakeh - ooit behorend tot het volk van het Land van gras, nu man van Katohya en vader van Ika en Lanacheela in dit Land voorbij de Rand van de Wereld - de levensgeest van Grote poten bevrijd om voor altijd in de wind te zwerven! Nu roept Xohkantakeh de grote beer terug die hij gedood heeft. Nu opent Xohkantakeh zijn eigen geest en zegt: kom Beer! Loop weer in de wereld van de levenden! Loop mee met Xohkantakeh! Deze man die jou heeft gedood, heeft bewezen dat hij een waardig drager van jouw kracht is!'


    Zonder zijn handen van het wapen nemen schudde Xohkantakeh zijn capuchon van zich af en wendde zich naar alle richtingen, zodat de vier winden en de krachten der schepping goed zouden zien wie het was die naar de oneindigheid riep en zouden weten wat een 'oude' man uit het Land van gras vandaag had volbracht. En toen lachte hij.


    Niet om de machten van de oneindigheid.


    Niet om de beer die dood aan zijn voeten lag.


    Niet om het meisje dat met grote verbaasde ogen om zijn ongepaste vrolijkheid naar hem opkeek.


    Xohkantakeh lachte om zichzelf, want hij besefte ineens dat alle vreselijke voortekens van gisteren - de roepende uil in het lariksbosje buiten de palissade, de bloedrode hemel bij dageraad, de raven en arenden die zich in het blauwachtige avondlicht boven zijn hoofd hadden verzameld - de dood van de beer hadden voorspeld, niet die van de man die het waagde op hem te jagen! Ook begreep hij ineens dat de geesten van de Ouden Grote poten niet hadden gestuurd om zijn geordende wereld in de war te sturen: ze hadden de beer gestuurd om hem te beproeven en hem zo te bewijzen dat hij ondanks zijn leeftijd nog steeds de man was die hij ooit was geweest: Xohkantakeh, stoutmoedig jager en krijger uit het Land van gras! Er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. Voor het eerst sinds lange tijd zou hij naar zijn kamp terugkeren met het vlees en de huid van een prooi waarop hij trots kon zijn. Geen konijn, maar deze beer! Geen antilope of hert! Geen slome luiaard, schuwe woudbizon of dikstaartige reuzenbever! Deze beer was Vleeseter, groot en gevaarlijk! Wat zouden de ogen van zijn geliefde Katohya schitteren als ze de huid van het beest onder ogen kreeg! Wat zou de norse kleine Lanacheela verbaasd opkijken - misschien zelfs glimlachen - bij de hopen vlees die hij voor haar zou neerleggen om haar nieuwe status als vrouw te eren. Het feestvuur zou hoog oplaaien! Het vet van de grote beer zou roken, spetteren en licht en voeding schenken aan hen die op Xohkantakehs steun rekenden. Wat zou hij op de vers ontvleesde huid van Grote poten sterke zonen bij nieuwe vrouw maken!


    De reus rilde van verwachting. Afgeleid door het warme rijzen van zijn lid liet hij zijn speer zakken. Het was lang geleden dat hij zo'n sterke sensatie in zijn mannenbeen had gevoeld. Hij lachte opnieuw. De kracht van de beer werkte al in hem, veranderde hem, maakte hem sterker, gaf hem zijn jeugdige potentie terug! Het zou heerlijk zijn om weer op een nieuwe vrouw te liggen, om een jonge vrouw in de genoegens van het paren in te wijden, om nieuw leven te wekken en om zijn geliefde Katohya te zien genieten van lachende kinderen in hun kamp, ook al waren het niet de hare. Nu hij zijn vertrouwen in zijn vermogen om zijn stam te voeden en te beschermen had herkregen, werd de gedachte aan kinderen - vooral aan zonen - weer aantrekkelijk.


    'Kom,' beval Xohkantakeh Ika. Met een ongeduldig gebaar eiste hi) zijn andere wapens terug. Toen ze die gehoorzaam aangaf, merkte hij verbaasd dat haar handen beefden. 'Wat krijgen we nu? Trilt mijn stoutmoedige Ikarie nog steeds van angst? Jij die wat moed betreft zo op de gedode beer lijkt? Dat kan niet waar zijn! Kom, dochter. We moeten Grote poten met gepaste eer voorbereiden op zijn transport naar het kamp, waar zijn vlees en huid een kostbaar inwijdingsgeschenk voor je zuster zullen vormen.'


    Ika forceerde een glimlachje, maar haar kinnetje beefde. Ze sloeg haar ogen neer en boog haar hoofd.


    De reus tilde haar kin op. 'Het scheelde niet veel of we hadden vanmorgen allebei de dood gevonden. Geen wonder dat de vrouw in je geschrokken is. Maar Ika is niet alleen. Xohkantakeh is bij haar. Je hebt zelf gezien dat je dan niet bang hoeft te zijn!'


    Ika was bang, maar ze kon en wilde hem niet vertellen waarom. Ze durfde haar angst zelfs niet aan zichzelf toe te geven. Zwijgend werkten ze samen, legden de beer open, verwijderden de bederfelijke ingewanden om het massieve lichaam lichter te maken en om te voorkomen dat het vlees tijdens de lange tocht naar huis bedierf. Ze begroeven ze plechtig onder een hoop sneeuw.


    'Omdat Grote poten vanuit zijn hol onder de sneeuw vandaan is gekomen, zal dit deel van hem aan de schoot van Moeder Beneden worden teruggeven,' zei Xohkantakeh. Hij beval Ika haar ogen neer te slaan, zodat haar vrouwelijke levenskracht de kracht van zijn gebed voor een mannelijke geest niet zou verzwakken. En hij voegde eraan toe: 'Mogen de krachten der schepping dit offer aanvaarden en eren, zoals wij de geest van de grote beer eren.' 'Zo zij het,' antwoordde Ika met een ietwat gekwetste klank in haar stem. Haar vader had haar nooit eerder gedwongen haar blik af te wenden wanneer hij dank bracht voor een succesvolle jacht. Door de zwakheid die zij op het klif had getoond, behandelde hij haar nu als een meisje, als een minderwaardig wezen. Het zou tussen hen nooit meer hetzelfde zijn. Terwijl Xohkantakeh het hart van de grote beer naar de zon ophief, bleef ze op haar knieën zitten, haar ogen gehoorzaam neergeslagen.


    Moge de kracht van dit grote hart in Xohkantakeh herleven!' smeekte hij. Daarna liet hij het hart naar zijn mond zakken en begon te eten.


    'Zo zij het!' bevestigde Ika plechtig. Terwijl ze met heel haar bonzende hart op de vervulling van zijn gebed hoopte, wist ze dat haar vader haar niet in het vlees zou laten delen. Hoewel ze zich slap voelde van de honger, stond ze zichzelf niet toe naar een stukje te verlangen. Het hart van de beer was voor wie hem gedood had; het zou nu in Xohkantakeh kloppen. Daar was het meisje blij om, want dat bande de angst uit die haar zo had doen beven.


    Hij at langzaam en bewust. Ika zag het vol trots door haar oogharen heen.


    Ze schrok toen hij haar het laatste hapje aanreikte. 'Voor haar die voor de aanvallende beer is blijven staan en niet wegrende!' verklaarde hij. Verrast door het onverwachte gebaar staarde Ika hem aan. 'Maar de gedode prooi behoort Xohkantakeh toe!' protesteerde ze. Zijn ogen werden afkeurende spleetjes. 'De geest van de grote beer zegt via mij dat Kleine Beer in zijn kracht moet delen! Ika zal de geest van Grote poten niet ongehoorzaam zijn! Zij moet eten!' Het was een grote eer. Even groot als de potentiële woede die ze in Xohkantakehs ogen ontwaarde. Ze bezwijmde bijna van vreugde en boog naar voren om het hapje uit zijn vingers in haar mond te ontvangen. Ze at niet begerig, maar zoals hij: langzaam, met ontzag, eerbied en oneindige waardering. Het vlees had kracht, dat kon ze voelen. Trillend van vernieuwde kracht keek ze haar vader recht in zijn ogen en verkondigde: 'We delen hetzelfde hart! Moge we zijn zoals Grote en Kleine Beer aan de hemel! Mogen Xohkantakeh en Ika altijd samen jagen!'


    Hij fronste zijn voorhoofd en ontspande het weer. 'Moge het zo zijn... tot jij vrouw wordt en niet meer met een speer mag jagen... of tot de kracht van de beer en de krachten der schepping mij zonen schenken om met mij op jacht te gaan-.'


    De woorden ontnamen alle blijdschap aan Ika's hart. Weer sloeg ze haar ogen neer en zweeg. Toen hij haar beval op te staan en hem te helpen bij het maken van een vleesslee, gehoorzaamde ze direct. Van het koord van riemen dat hij in de geplunderde voorraadkuil had gevonden, maakten ze een tuig dat ze aan de schouders en de kop van de grote beer bevestigden. Samen begaven ze zich op weg met hun reusachtige last achter zich aan.


    'In het Land van gras zouden we honden bezitten om dit vlees te verslepen!' mompelde Xohkantakeh. 'Als we daarheen terugkeren, zullen we die opnieuw hebben en zullen mijn vrouw en dochters niet gebukt gaan onder de last van...'


    'We hebben geen honden nodig!' viel Ika hem in de rede. Ze vond het een ontmoedigend idee dat het doden van de beer zijn verlangen naar het land van de strijdende stammen alleen maar versterkt had. 'Zeg dat nog maar eens wanneer we in het kamp terug zijn, Ikarie, dan zal ik je misschien geloven.' De grote beer was immens zwaar. Ze namen vaak rust. Hoewel Xohkantakeh verklaarde dat hij dat deed voor zijn dochter en niet voor zichzelf wist Ika wel beter. Ze worstelde met die waarheid terwijl zij beiden met hun zware last worstelden. Weldra keerde haar angst terug hoewel Xohkantakeh hijgend het vlees bezong dat hij meebracht om zijn jongste dochter te eren en om het hart van zijn geliefde Katohya te verblijden.


    'Zing, Ika! Wees blij met de last die we vervoeren!' beval hij haar. Haar ernstige zwijgen stond hem niet aan, bracht hem in verwarring-


    Om hem een plezier te doen deed ze wat hij vroeg, maar haar hart was niet blij. De beer was dood. Grote poten zou haar stam niet meer bedreigen. Weldra zou Katohya haar man met nieuwe waardering toelachen. Weldra zou Lanacheela als nieuwe vrouw het feest van haar dromen krijgen. Weldra zou Xohkantakeh zonen bij haar zuster verwekken en eindeloos trots zijn op het feit dat hij het beest uit zijn nachtmerries had gedood. Maar Ika zou voorgoed achtervolgd worden door het feit dat ze haar vaders naam had uitgegild en hem vier keer gewaarschuwd had voor de aanstormende beer eer hij haar had gehoord. En ze zou nooit vergeten dat zijn reactie zo traag was geweest dat zij nu allebei dood zouden zijn als haar lans het beest niet van zijn stuk had gebracht, waardoor Xohkantakeh de gelegenheid had gekregen om in actie te komen. In dat geval zou Grote poten wellicht op ditzelfde moment onderweg naar hun kamp zijn geweest... niet om een feestmaal te vormen maar om er zelf een aan te richten, met Katohya en Lanacheela als zijn prooi. Ika had het moeilijk terwijl ze naast haar vader voortploeterde. Voor het eerst in haar jonge leventje erkende ze dat de reus niet meer de man was die hij ooit was geweest. Hij is oud. Hij is traag. En hij is bijna doof. Ai-jie! Zelfs met het kloppend hart van de grote beer in hem om hem te versterken en zelfvertrouwen te geven, geloof ik niet dat hij voorgoed zal blijven leven.


    Ze voelde zich misselijk, zwak en beurs, alsof de beer er op de een of andere manier in geslaagd was op haar lichaam in te beuken en haar zintuigen te verdoven. Later - lang nadat de zon onder was gegaan, lang nadat Xohkantakeh en zij een koud kamp hadden ingericht en spaarzaam van het vet en het vlees van de beer hadden gegeten, lang nadat de reus zich in zijn bizonhuid had genesteld en zich glimlachend aan zijn dromen had overgegeven - bleef Ika wakker opzitten. Ze was heel moe. Haar rug en ledematen deden pijn. Ze had blaren en rauwe striemen van de sleepriem op haar handen, schouders en voorhoofd. Te ellendig van de pijn en te verontrust om te kunnen slapen luisterde ze naar het huilen van een eenzame wolf zag de sterren helder worden en bekeek de Grote Beer en Kleine Beer met nieuwe ogen.


    Misschien loopt de kleine beer niet in de schaduw van de reus om kracht te zoeken in de schaduw van de grote beer, maar om diens ogen en oren te zijn, omdat hij zo oud is dat hij het naderende gevaar niet kan horen en zijn pad door de nacht niet kan zien.


    Ika's stemming was zo droef dat ze ondanks haar warme kleding moest rillen en tranen in haar neus en achter haar ogen voelde branden. Snuivend wreef ze haar ogen uit en veerde toen op. Et trok een schaduw langs de sterren. Ze zag hem maar even, net lang genoeg om de helderwitte glans van sterrenlicht op lange, bleke vleugels te zien oplichten. Terwijl de schaduw verdween, hoorde ze een vogel in het duister krijsen. 'Ie-ie... ie-ka... iekarie... ie-ka...' Ika's adem stokte in haar keel. 'De witte vogel!' Ze sprong op en riep: 'Eindelijk roep je mijn naam!' Een wonderbaarlijk gevoel maakte zich van haar meester, een intense blijdschap die alle pijn van die dag deed wijken. Toen bracht een gevoel van wanhoop die plotseling terug. 'Nee! Nu niet! Je mag nog niet naar me toe komen! Mijn vader heeft me nodig! Ik kan nog geen vrouw zijn! Wie moet er met hem op jacht gaan als...'


    'Hmm... wat zeg je, Kleine Beer?' bromde Xohkantakeh. Hij smakte slaperig met zijn lippen.


    'Ik... niets, vader. Niets.' Er rees een snik naar haar keel. Ze onderdrukte hem en liep weg van de slapende man. Terwijl ze ademloos de nacht in staarde, wachtte het meisje tol de witte vogel opnieuw zou verschijnen. Seconden verstreken, maar de vogel keerde niet terug. Ika's hart kromp van een zo verschrikkelijke pijn dat ze dacht dat ze eraan zou sterven. 'Maar ik mag niet sterven,' fluisterde ze tegen de sterren.


    Toen daagde begrip, bleek en koud als het hart van de donkerste wintermorgen. De witte vogel was verschenen en had haar naam geroepen: de naam uit haar jeugd, niet haar naam als nieuwe vrouw. Tranen liepen Ika over de wangen toen ze begreep waarom de krachten der schepping het dienstig hadden geacht haar nog geen vrouw te laten worden. Xohkantakeh had gezworen dat hij haar het gebruik van een speer moest ontzeggen zodra haar vrouwelijk maanbloed gevloeid had.


    'Maar vanmorgen heb ik gezien dat Xohkantakeh Ika nodig heeft om met hem op jacht te gaan - net zoals de Grote Beer in de hemel zijn Kleine Beer nodig heeft - als zijn oren en ogen voor als er gevaar dreigt... totdat de zonen die mijn zuster zal baren man zullen worden.' Met een zucht van ellende zakte ze op haar knieën in de sneeuw. 'Tegen die tijd zal ik oud zijn zonder ooit vrouw te zijn geweest! Maar Xohkantakehs trots zal overeind blijven. Voorlopig zal Ika zijn zoon zijn. Hij heeft geen andere nodig.'
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    Een leven liep af. Een cirkel werd gesloten. Warakan kon het voelen gebeuren, terwijl hij zich voorthaastte door het zonovergoten woud. De adem schuurde hem door de keel en zijn voetzolen deden hem pijn, maar hij sloeg er geen acht op. Een dag en een nacht waren voorbijgegaan sinds hij het hoge plateau had verlaten. Hij vervloekte de vermoeidheid waardoor hij de avond tevoren de verkeerde tak van de kreek had gevolgd. Daardoor had het hem dubbel zoveel tijd gekost om naar de grot terug te keren.


    'Jhadel!' riep hij. ik heb de mantel bij me waar je om vroeg, ik heb visioenen te vertellen! Wacht alsjeblieft op me, Jhadel!' Hij versnelde zijn pas, want hij was er zeker van dat hij de laatste levensmomenten van de oude Dromer van Vrede zou missen als hij de grot niet op tijd bereikte. Dan zou er geen sprake zijn van afscheid, van een laatste handdruk, van geruststellende woorden om de reis van een oude vriend naar de wereld voorbij deze wereld te vergemakkelijken. Noch troost voor de pijn van de jongeman die achterbleef.


    'Ik wil niet geloven dat hij dood is!' riep Warakan tegen de wind en de bomen, terwijl hij koppig zijn weg vervolgde. 'Nog niet! Niet zonder de mantel van arendveren om zijn geest op de vier winden naar de opkomende zon te dragen!'


    De schaduwen om hem heen werden langer. Hij liep erdoorheen, zwak ter been en licht in het hoofd, maar vastbesloten. 'Jhadel zal niet sterven voordat ik terug ben en het vlees van de arend zijn kracht herstelt zoals het hart van de arend mijn kracht hersteld heeft!'


    Uitgeput zakte hij door zijn knieën. Zijn mantel van berenvel woog hem zo zwaar dat hij even gezworen zou hebben dat het dier weer leefde en hem met zijn monstrueuze gewicht opzettelijk tegen de grond drukte. Hij schudde de gedachte van zich af. Na een paar keer diep ademhalen, waarbij hij de heilige steen vastpakte en de geesten smeekte hem nieuwe kracht te geven, voelde hij zich weer sterk genoeg om op te staan. 'Ik moet verder! Dromer van Vrede mag niet sterven! Ik zal het voorkomen! Ik zweer bij de heilige steen dat ik hem zijn levenswil terug zal geven!'


    De schaduwen werden nog langer. Weer overmande hem een ondraaglijke vermoeidheid, maar ditmaal liet Warakan zich er niet door weerhouden. Hij zou doorlopen. Jhadel wachtte.


    Het was bijna donker toen Warakan eindelijk de bomen achter zich liet en Zuster Wolf neerslachtig op het natuurlijke terras boven de bevroren kreek zag zitten. Hij bleef staan wachten tot de wolf op hem af zou komen rennen. Maar hoewel ze haar oren spitste toen ze hem zag en hoorde, verroerde Zuster Wolf zich niet. Een afschuwelijk voorgevoel kwam als een steen op Warakans maag te liggen. Het koude zweet brak hem uit. Urenlang had hij de wolf al door het woud horen janken; vier korte janken, een lange stilte, dan weer vier janken en opnieuw stilte. Zijn jarenlange omgang met het dier had hem geleerd dat dit het geluid was waarmee ze haar meute om hulp riep. Bij de gedachte dat hij nu wellicht het enige lid van haar meute was, trok Warakan zijn mantel van berenvel strak om zijn schouders. 'Nee!' verklaarde hij. 'Ik wil het niet geloven!'


    Hij snelde op zijn oude vriendin af en zag verbaasd dat ze bij zijn nadering rilde, haar oren plat naar achteren legde, geeuwde, haar kop liet zakken en haar staart wegstopte. 'Wat is er, zuster van mijn meute.' Waarom verontschuldig je je bij Warakan?' Hij liet zich op een knie zakken en krabde achter haar vergrijsde oren, waarop ze haar kop en voorpoten op zijn dij legde. 'Waarom ben je niet bij Jhadel in de grot gebleven zoals ik je bevolen had?' De wolf jankte en snuffelde aan zijn hand.


    Warakan zag bloed aan haar snuit. Haar nagels waren gescheurd, alsof ze uit alle macht gegraven had. 'Wat is dat nou? En wat is dit?' Verwonderd keek hij neer op een stinkend hoopje uitgebraakte muizen, vlak bij de flank van het dier. Hij kneep zijn neus vol walging dicht. De knaagdieren moesten al een tijd dood zijn. Nu begreep hij waarom Zuster Wolf de grot had verlaten: om voor Jhadel te gaan jagen.


    'Als Jhadel dood was, zou Zuster Wolf niet voor hem op jacht zijn gegaan!' riep hij uit. Aarzelend veroorloofde hij zich een glimlach Hij betwijfelde of er ooit ergens een wolfsjong of een ziekelijke oude wolf had bestaan die een betere verzorgster had dan Jhadel in dit dier had gevonden. Terwijl hij door de haren van haar poot krauwde en toeliet dat ze hem zachtjes likte, verbaasde hij zich toch over haar gedrag. Ze toonde geen belangstelling voor de arend die op zijn lans prijkte. En hij begreep niet waarom ze haar jachtbuit voor Jhadel buiten de grot had neergelegd in plaats van die bij hem binnen te brengen zoals anders. Tenzij ze die als een geschenk bedoelde, niet voor de oude Dromer van Vrede, maar voor de teruggekeerde jonge dromenzoeker.


    Geroerd door dit blijk van edelmoedigheid ging Warakan staan. 'Dank je wel, Zuster Wolf, maar ik heb het hart, de tong en de ogen van deze arend al gegeten. Jij en ik zullen onze Dromer van Vrede opnieuw zien aansterken door haar heilige vlees. Het is afgelopen met dat gepraat over de dood en...'


    Zuster Wolf greep hem bij een van zijn mocassins en trok hem mee richting grot.


    'Ik weet de weg wel!' zei Warakan tegen haar. Hij maakte zich los uit haar greep, waarop ze met iets houterigs in haar bewegingen verder liep. Toen bleef ze staan en keek naar hem om alsof ze hem vroeg haar te volgen. 'Ik kom eraan,' zei hij. Zuster Wolf blafte één keer, keerde zich om en verdween in de duisternis van de grot. Warakan staarde haar na. Het lukte hem niet in beweging te komen. Met zijn hand strak om zijn lans slikte hij, en hij ontdekte verbaasd dat hij een droge mond had gekregen. Na zijn lange tocht, hardlopend over het land, vond hij het vreemd dat hij zichzelf er niet toe kon brengen een voet vooruit te zetten, terwijl hij maar een paar stappen hoefde te doen om zich op zijn beddenvachten te laten zakken, zijn mocassins uit te trekken en zalig zijn voeten te masseren, alvorens een vuur aan te steken en een maaltijd te maken voor zichzelf en... 'Jhadel!' riep hij, en hij wachtte op antwoord. Dat kwam niet. Weer riep hij.


    Er kwam nog steeds geen antwoord.


    Met zijn vrije hand greep Warakan de heilige steen. Plotseling zag hij zichzelf de grot uit komen en het bloedrode schijnsel van de dageraad betreden, en hij hoorde Jhadel duidelijk zeggen: 'Ik wil nu slapen. Je hoeft niet bang om mij te zijn. Mijn geest zal eeuwig in de wind lopen en met de Noorder Dansers dansen, die mijn pad verlichten als ik langs de Grote Sterrenrivier naar de wolkenhutten van Je voorouders in het Land van de vier winden vertrek!' Warakan hapte naar adem. Hij liet de heilige steen los alsof hij zich eraan gebrand had. Zowel instinct als magie vertelde hem wat hem in de grot te wachten stond. Toch wilde hij niet luisteren, kon hij niet luisteren. Met een hoofd vol roerige gedachten liep hij met geheven kin achter Zuster Wolf aan de grot in.


    Duisternis.


    Voor hem uit het geluid van de wolf, piepend en gravend en grommend... en ergens in de duisternis water dat in een onzichtbare plas druppelde.


    De geur van vochtige aarde, modder, koud steen en neerdalend stof en...


    'Au!' riep Warakan luid. Na tien grote stappen in het donkere, tot nu toe zo vertrouwde interieur had hij zijn teen gestoten aan een steen die er niet hoorde. Het duizelde hem van de pijn. Hij greep naar zijn teen, vervloekte de ergerlijke steen en hinkte op en neer tot zijn ogen aan het schemerdonker gewend waren. Hij verstijfde ter plekke.


    Er lag niet één steen op de bodem van de grot, maar ettelijke. Grote stenen, kleine stenen, stenen zo groot als mammoets, ingebed in zuigende, gruizige modder.


    Warakan bleef staren, liet zijn voet zakken en zag dat hij niet verder de grot in kon, hoewel Zuster Wolf maar even rechts van hem was. Voor hem, achter het puin op de vloer, bevond zich een muur van steen en modder. De bovenkant van de spelonk was ingestort en had alles wat eronder lag begraven.


    'Jhadel!' In paniek smeet Warakan zijn lans tegen de wand van de grot, stortte zich op de stenen en begon ze opzij te gooien. Hij groef tot zijn handschoenen aan flarden waren, tot zijn handen rauw waren en bloedden en het duidelijk was dat hij bij daglicht het hot door zijn vingers zou kunnen zien schijnen.


    Hij groef tot zijn adem met hortende, piepende halen uit zijn keel kwam. Uitgeput zakte hij hijgend en trillend op zijn knieën en noemde keer op keer snikkend de naam van de oude man. 'Jhadel... Dromer van Vrede... Wijze... Sjamaan van het volk van de wakende ster! Kun je me horen? Ik ben het, Warakan! Ik ben teruggekeerd met het verenkleed van een steenarend waarmee je de mantel kunt maken die je geest naar de zon zal dragen! Jhadel! Je zei dat je zonder die mantel niet sterven kon! Jhadel, alsjeblieft... Ik neem mijn wens dat je zou sterven even vaak terug als er sterren in de Hemelrivier zijn! Bij de heilige steen van de Ouden neem ik dat terug! Jhadel! Je beloofde me dat je niet dood zou gaan voor ik terug was! Ik wil niet dat je doodgaat. Geef antwoord!'


    Er kwam geen antwoord, op het lage, zorgelijke geklaag van de wolf na.


    Hij draaide zich weer om naar de muur van puin en groef erop los tot hij op een rots stootte waar geen mensenhand beweging in kon krijgen. In wanhopige woede trok hij de arend van zijn lans, wierp hem aan de kant en probeerde zijn speer als hefboom te gebruiken om de grote steen op te lichten en in beweging te krijgen. Het was vergeefse moeite. De stenen punt van zijn wapen brak af, de rots viel terug in de modder en de speerschacht knapte af, waardoor Warakan achteroverviel. Hij kwam hard neer en huilde als een kind terwijl hij overeind krabbelde. Hij schreeuwde: 'Bij de krachten der schepping, ik ben Warakan, zoon van Masau en kleinzoon van Shateh! Ik heb de heilige steen van de Ouden in mijn bezit! Waar is hun macht nu? Hoe kan ik Jhadel redden als zij het laten afweten?' Zuster Wolf piepte in de duisternis en likte zijn handen. Ergens diep in de wand van puin klonk gerommel, gevolgd door een enorm lawaai van vallende stenen en schuivend puin. Warakan verstijfde. De grot trilde. De wolf kefte. En de jongeman rende voor zijn leven toen de spelonk rondom en achter hem begon in te storten.


    De hele nacht bleef Warakan op de open plek tussen de eiken zitten. Weggedoken in zijn mantel van berenvacht leunde hij tegen de grootste van de jonge bomen. Tussen de kale takken door keek hij naar de sterren, die traag en onverbiddelijk in de richting van de dageraad bewogen. Zijn kapotte handschoenen en de pijn aan zijn geschaafde vingertoppen vertelden hem dat hetgeen zojuist in de grot was gebeurd geen droom of visioen was. Met zijn hand op de heilige steen had hij Jhadel doodgewenst om zijn eigen weg te kunnen gaan. Zijn wens was verhoord. De oude Dromer van Vrede was dood. Nu was Warakan alleen, voorbij de rand van de wereld, met een wolf als enig gezelschap en niemand om hem te vertellen hoe hij leven moest of waarheen hij zijn schreden moest richten, als hij zover was dat hij verder wilde trekken.


    Hij huiverde. Zuster Wolf, naast hem, keek naar hem op, voelde met hem mee en hief in het nachtelijk duister een bedroefde weeklacht aan, die Warakan zo ontroerde dat hij het liefst met haar mee had gehuild. Maar zijn smart was te diep, zijn keel zat dichtgeschroefd. Hij was als verlamd, kon niet huilen, kon geen woord of gedachte vinden om zichzelf of het trouwe dier naast hem te troosten.


    Terwijl hij naar haar klaagzang luisterde, sloot hij zijn ogen en merkte niet dat hij indommelde. Hij droomde niet. En toen voelde Warakan, huiverend van ellende in zijn berenvel, dat overal om hem heen de vier winden zich roerden en hoorde hij Jhadel in zijn oor fluisteren: 'Zelfs de bergen hebben niet het eeuwige leven, Warakan.'


    Met een ruk opende hij zijn ogen. De eerste stralen zonlicht speelden door de kale, nijdig opwaaiende takken boven zijn hoofd. Een steenarend trok een steeds wijdere cirkel aan de hemel. Ondanks zijn sombere stemming en de pijn in zijn lijf sprong Warakan overeind. 'Jhadel!'


    'Kya! Zoon van Twee Stammen, zie de grote Cirkel van Wijsheid, de grote Vreugde en het grote Verdriet, de grote, onveranderlijke Les die allen moeten leren en eerbiedigen.'


    Warakans hart bonsde. Hij hief zijn hand beschermend boven zijn ogen tegen de felle gloed van de ochtendhemel. De arend was verdwenen. Hij wachtte vergeefs op diens terugkeer, en speurde toen het terras af. Zijn blik bleef hangen bij de ingang van de grot. Geschokt zag hij dat die er niet meer was. De grote, gapende mond in de steile oeverwand was volledig afgesloten, alles verzwelgend wat erin lag. Toch wist Warakan op de een of andere manier dat Jhadel het kleed van de arend gevonden had en er een gouden mantel van had gemaakt waarin zijn geest op datzelfde moment naar de opkomende zon vloog.


    Tranen van vreugde en verdriet prikten in zijn ogen. Hij liet ze de vrije loop. Toen Zuster Wolf opnieuw huilde, huilde Warakan met haar mee tot hij niet meer kon. Uitgeput hurkte hij op zijn hielen en zag hoe de zon hoog boven het noordoostelijk plateau verrees. Omdat alles wat hij bezat met Dromer van Vrede begraven was, besefte hij dat er een nieuwe periode in zijn leven was aangebroken. Hij beefde bij de gedachte aan wat hem te wachten stond. Hij legde een vuur aan. Dat was geen gemakkelijke taak. Onder het met sneeuw bedekte koepeldak van een reeds lang verlaten nest van een muskusrat vond hij aanmaakmateriaal, en overal om hem heen was er volop dood hout voorhanden, maar het aanslepen van het droogvoer van de muskusrat en het kleinmaken van het dode hout bleken een foltering voor zijn pijnlijke lijf en kapotte handen. Desondanks plaatste hij een uiteinde van een droge tak in een nest van droog gras en draaide die tussen zijn handpalmen tot er door de wrijving vonken ontstonden. Nadat hij die tot vlammen had aangeblazen en er geduldig steeds grotere stukjes dood hout aan had toegevoegd, wist hij een doodsvuur met voldoende rook gaande te houden om zijn gebeden op te zenden naar de hut van de vier winden. Dankgebeden voor de oude Dromer van Vrede, die zijn leven gered had, hem had grootgebracht en hem alles wat hij wist had bijgebracht.


    Hij wist niet zeker op welk moment hij de vier winden van richting voelde veranderen, maar de zon stond hoog, en het was tijd om verder te trekken.


    'Ja,' gaf hij toe. Toen hij merkte dat Zuster Wolf er niet was, floot hij naar haar.


    Ze kwam gehoorzaam.


    Warakan trok verbaasd een wenkbrauw op. Ditmaal had ze een dood konijn in haar bek. Toen ze het voor zijn voeten liet vallen, bedankte hij haar met de woorden: 'Zo'n kostje was onze Dromer van Vrede wellicht welkomer geweest! Hoewel, we weten allebei dat hij echt niet meer de kracht of de wil had om zulk vlees te kauwen. Ik heb heel wat konijnen voor hem meegebracht, en kwartels, winterse zangvogels en kalkoenen met vette borst! En toch wilde of kon hij er niet van eten.'


    De wolf hield haar kop scheef.


    Zijn gepraat over voedsel herinnerde Warakan eraan dat hij dagenlang niet gegeten had. Hij pakte de hardhouten stok op die hij als pook gebruikt had en porde de gloeiende houtskool in de vuurkring op. Toen de kool opgloeide, deed hij er het laatste hout bij en legde hij het konijn op de vlammen om het te roosteren. Aangezien hij geen lemmet bezat om het te ontvellen en leeg te halen, liet hij het aanbranden, waarbij hij het regelmatig met de pook keerde, tot de ochtendlucht sterk naar brandend haar en vel rook. Hij beval Zuster Wolf te blijven waar ze was en van het vlees af te blijven tot het op passende wijze geroosterd was, en zocht takken van jonge naaldbomen in de buurt. Daarna keerde hij naar het vuur terug, stak het geblakerde konijn aan de pook, als vleespen, legde het tussen twee dik in de naalden zittende zilverspartakken en legde het in de vlammen terug. Uit het groene hout steeg rook op die het vlees op smaak zou brengen.


    Zuster Wolf kwijlde. Warakan ook.


    Weldra droop er roze sap uit het konijnenvlees. De jongeman duwde het met zijn voet uit het vuur en rolde het door de sneeuw om het te laten afkoelen. Toen hij het kon vastpakken, scheurde hij het in stukken en deelde het met de wolf. Hij gaf haar de beste stukken omdat ze zijn zuster was en omdat ze voor dit maal gezorgd had. Warakan keek naar haar terwijl ze aten. 'Lekker,' zei hij. 'Het zal ons kracht geven voor het pad dat voor ons ligt.'


    Toen hij weer op krachten was gekomen, merkte hij dat de vier winden gingen liggen en nu vanuit het westen waaiden. Dat was veelzeggend. Hij knikte, stond op, keek in de richting van het hoge plateau, herinnerde zich de doodsvisioenen die hij daar had gehad en wist dat hij er niet zou terugkeren. 'We zullen tegen Westenwind in lopen,' zei hij tegen de wolf. 'We kennen beiden het pad naar de hoge bergengte waar ik lang geleden op bevel van Jhadel de mooiste speer begroef die een man zich maar wensen kan, een speer met een dodelijke punt van wit chalcedon, een magische speer om de grote witte mammoettotem te doden, zodat zijn vlees en bloed mij onoverwinnelijk zullen maken wanneer ik zover ben dat ik op onze vijanden wraak kan nemen.' 'Kya!'


    Geschrokken keek Warakan omhoog. Maar de hemel boven de bomen was helder en wolkeloos, zonder roofvogels of geesten die op gouden vleugels voor de zon cirkelden. Fronsend zei hij tegen zichzelf dat zijn schuldgevoel hem parten speelde. Met zijn hand op de heilige steen riep hij: 'Vergeef me, Dromer van Vrede, maar jouw leven is voorbij en het mijne is pas begonnen. Ik moet nu doen wat ik heb gezworen te doen om te voorkomen dat de geesten van mijn voorouders voor eeuwig onteerd door hun vijanden in de wind zwerven!'


    Hij bleef heel stil staan, wachtend - waarop precies had hij niet kunnen zeggen -, maar op dat moment drong de geur van het vuur zich sterk aan hem op. Terwijl zijn hand omlaagdwaalde, werd hij door een diep gevoel van verlies en verlatenheid overmand. Hij verlangde naar de kameraadschap van zijn oude vriend Broeder Beer en verlangde vurig naar huis, naar weidse noordelijke luchten en naar de zachtgele zomerse graslanden. Naar het gelach en de camaraderie van jongemannen van zijn leeftijd, verzameld rond kookvuren waarboven het bultvlees van bizons en de vleeslappen van mammoets sisten en spetterden, terwijl kamphonden, kinderen met vuile gezichtjes en slaven met afgesneden haren dicht opeenhurkten in afwachting van de kliekjes. Met gesloten ogen hunkerde hij bevend naar wat hij nooit had gekend; een vrouw die haar mantel voor hem opende, een kleine, zachte vrouw met antilopenogen aan wie hij zijn hart had geschonken, lang voordat Cha-kwena, sjamaan van het volk van de Rode Wereld, haar wegroofde om de grote witte mammoet te volgen achter ijsbergen die oprezen uit het meer dat volgens Jhadel de Moeder van alle rivieren was.


    'Jhadel,' zuchtte Warakan. Hij opende zijn ogen. De zon was fel, pijnlijk. Hij wendde zich naar Westenwind, zich ervan bewust dat de nu gehavende arendveer van Shateh over zijn schouder naar achteren woei.


    'Kom,' zei hij tegen Zuster Wolf. 'Het wordt tijd dat we naar het land der levenden terugkeren. Daar horen we thuis, jij en ik. Wij zijn geboren voor gezelschap, niet voor de eenzaamheid!
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    Lanacheela voelde zich ongelukkig. Ze zat op haar knieën in de kegelvormige vrouwenhut van kreupelhout en zag somber toe hoe haar pleegmoeder vol toewijding de mossen met haar laatste menstruatiebloed in de vuurkuil legde. Zingend en glimlachend verrichtte Katohya haar taak. Ze keek op naar Lanacheela en spoorde haar aan hetzelfde te doen.


    'Ik heb gevast sinds mijn vloeiing begon,' snauwde de jonge vrouw geprikkeld. 'Ik ben niet in de stemming voor zingen of lachen!' Katohya ging achteroverzitten op haar hielen. Terwijl ze met de vleugelveer van een zwaan de vlammen in de vuurkuil aanwakkerde, nam ze haar knappe pleegdochter bedachtzaam op en klakte toen goedmoedig met haar tong. 'Lanacheela, je bent zo bevallig als de lentemaan, maar je gedraagt je zo opvliegerig als een duif in een net en zo dwars als een in het nauw gedreven fret die vanuit een boom omlaaggromt. Zing toch! Lach toch! Net als alle nieuwe vrouwen van het volk ben je toch wel blij dat je je mag voorbereiden op je eerste verschijnen uit de hut van het bloed?' Het Volk? Welk volk? Waar dan? Ik zie alleen jou, Katohya.' Hoorde je gisteravond niet het ik-kom-spoedig-terug-lied en het alles-is-in-orde-lied die Xohkantakeh ons door het donker toezong? Hij is niet ver weg meer. Vandaag komt hij eindelijk bij ons terug. En mijn hart vertelt me dat Ika en hij iets geweldigs meebrengen voor jouw inwijdingsfeest!' Ik wil geen inwijding.' Ieder meisje wil vrouw worden, Lanacheela.' 'Ik niet... Niet hier... Niet in dit land zonder mensen!' Beter hier dan in het land van onze voorouders, waar de Drie Stammen eindeloos oorlogvoeren, waar Zielenzuiger vaker dood zaait onder de stammen dan de krachten der schepping nieuw leven vergunnen!'


    'Wat weet ik daar nou van!' snauwde Lanacheela met haar rechte neusje in de lucht. Ze zuchtte dramatisch en wenste dat ze samen met de rook door het open luchtgat in het dak kon wegzweven, kilometers ver, over de bomen, terug naar haar verre geboorteland. Het verlangen deed pijn, want ze was er zeker van dat dat nooit zou gebeuren. 'Ik weet alleen wat mijn vader en jij me over jullie eigen jeugd hebben verteld.' Ze richtte haar blik op de oudere vrouw. Katohya was ondanks haar grijze haren en haar gevorderde leeftijd nog altijd mooi. Op de een of andere manier gaven de bleke littekens die haar mondhoeken licht optrokken, haar een nog aantrekkelijker uiterlijk, als het ware een eeuwige glimlach, bedacht Lanacheela. Wrevelig trok ze haar eigen mondhoeken omlaag, waardoor haar gezicht een verbitterde uitdrukking kreeg. 'Vertel me eens, Katohya, toen jij een jong meisje was in de verre Rode Wereld van jouw stam, kwam jouw moeder toen naar je toe zoals jij nu bij mij in de vrouwenhut komt?'


    Katohya begon te stralen van genoegen. 'O ja! Dat is lang geleden, Lanacheela. Maar de grootmoeders in mijn dorp hadden gelijk toen ze me vertelden dat er een dag zou aanbreken waarop mijn haarlokken doorstreept zouden raken met de kleur van zon op regen en dat Gisteren in mijn gedachten even helder als Vandaag zou zijn. Ik herinner me hoe mijn moeder voor me zat zoals ik nu voor jou zit. Ik herinner me dat we voor het eerst vrouwengeheimen uitwisselden en hoe ze mijn eerste bloed op de rook van het vuur aan de krachten der schepping offerde, zoals ik dat onder dankgebeden en hoop op veel kinderen voor jou heb gedaan.' 'En verlangde je toen naar je inwijdingsfeest?' 'Ja!'


    'En verlangde je naar de paring?' 'Ja! Nou en of!'


    'Met je eigen vader?' Lanacheela gilde de woorden uit. Haar stem stokte. Tranen stroomden over haar wangen. Het kon haar niets schelen. De verslagen uitdrukking op Katohya's gezicht gaf het boze meisje niet zoveel voldoening als ze gehoopt had, maar ze deed het ermee.


    De oudere vrouw hief haar hoofd. Haar gezicht kreeg een zachte uitdrukking van begrip. Ze liet de zwanenveer op haar dij rusten. Afwezig wrijvend over een oude, pijnlijke wond in haar arm die nooit helemaal genezen was, sloot ze haar ogen met de woorden: 'Sommige dingen kunnen niet veranderd worden, dochter.'


    ‘Ik ben je dochter niet!' Met een vertrokken gezicht liet Lanacheela haar teleurstellingen de vrije loop in een felle stroom van onstuimige beschuldigingen en verlangens. 'Als ik je echte kind was, zou je zien hoe ongelukkig ik ben! Ah, Katohya! Je hebt me over jouw gelukkige jeugd in het afgelegen rode land van platte blauwe bergen verteld. Je hebt me verteld over het warme Meer van Vele Zingende Vogels, hoe jij en je zusters en vriendinnen daar naakt in zwommen en de jonge mannen plaagden die jullie vanuit het riet bespiedden en je bij je vroegere naam riepen: Ta-maya, Lievelingsdochter. Ah, Katohya, Lanacheela heeft geen jonge mannen gekend die ze plagen kon! Lanacheela heeft alleen maar verhalen van Katohya gehoord over alles wat ze moest missen!


    Ah, waarom heb je me verteld over de vele jonge krijgers die jou begeerden, terwijl je wist dat er voor mij nooit een jonge man zou zijn? Waarom heb je me verteld hoe Xohkantakeh alles op het spel zette om je tot de zijne te maken en je een koosnaampje gaf - Katohya, Geurige Vrouw - vanwege de geurige balsemiennaalden die je in je haar vlocht toen jullie voor het eerst samen door de wouden onder de wakende ster reisden? Ah, waar is de krijger die alles voor mij op het spel wil zetten? En waarom heb je me over jouw inwijdingsfeest verteld, over jonge mannen die zich met veren uitdosten, hun lijven beschilderden en als wonderbaarlijke vogels voor je dansten en je zingend beloofden jouw lichaam te laten jubelen als je voor hun schoonheid zou bezwijken en hen zou uitverkiezen om nieuw leven op jou te verwekken?


    Ah, Katohya! Waarom heb je me verteld over je eerste liefde, terwijl je wist dat ik die nooit zou kennen? Waarom heb je me verteld over de zoete hunkering naar een man en over je zoete heimwee toen je met de krijger van je hart je stam verliet voor een nieuw leven bij een nieuwe stam? Waarom heb je me verteld dat je niet één maar drie liefdes in je leven hebt gekend, stuk voor stuk stoutmoedige krijgers, en hoe het voelde wanneer je lichaam ontwaakte door het vuur dat m een vrouw oplaait als ze haar dijen opent en een man diep in zich opneemt en de levenwekkende dans onder hem danst? Ah, Katohya! Begrijp je niet dat ik 's nachts wakker lig bij de gedachte aan genietingen die ik nooit zal ervaren?'


    Katohya's ogen werden groot en haar mond viel open. 'Ik... ik heb nooit de bedoeling gehad je te frustreren, kind!' 'Kind? Bewaar die naam maar voor Ika. Zij is de oudste, maar zij is hier het kind! Zij had hier moeten zitten om haar maanbloed te storten, met een nieuwe naam en een paring met Xohkantakeh in het vooruitzicht! Zij is zijn lieveling, niet Lanacheela, hoewel ik nooit meer kind zal zijn!'


    De onbillijkheid van haar situatie werd Lanacheela te veel. Vervuld van zelfbeklag stond ze op en sloeg de mooie nieuwe mantel van konijnenvel naar achteren, haar enige kledingstuk sinds ze de vrouwenhut was binnengegaan. Vastbesloten bleef ze voor het vuur staan, een kleine, naakte, huwbare vrouw die beefde van ellende. 'Kijk naar me, Katohya! Ik ben een nieuwe vrouw. Ik heb mijn eerste bloed vergoten. Ik heb borsten. Ik heb haar op mijn vrouwenbeen. En vele lange manen heb ik, wanneer jij, Xohkantakeh en Ika 's nachts sliepen, wakker gelegen met herinneringen aan de gladde gezichten en de gespierde lichamen van jonge krijgers van mijn stam. Ik sluit mijn ogen. Ik zoek beelden uit mijn herinnering en haal ze dicht naar me toe. Ik raak mijn vrouwenbeen aan om het smeulende vuur te wekken. Ik dans de levenwekkende dans onder een jonge krijger met een glad gezicht en een stevig lichaam die er niet echt is, behalve in mijn verlangen. En na de dans val ik in slaap, maar het vuur in mijn lichaam brandt nog altijd, want de jonge krijger leeft in mijn dromen. Ik zie zijn gezicht, jeugdig glad en knap. Ik voel zijn lichaam, slank en hard en... Ah! Hij is niet oud! Het is niet mijn vader!


    Katohya verstijfde. 'Xohkantakeh is niet je vader naar vlees en bloed!' bracht ze streng in herinnering. 'En zelfs al was hij dat wel! Sinds de laatste dagen van de grote stammenoorlog, toen ik gevangen werd genomen en door vele mannen misbruikt werd, is mijn lichaam niet in staat geweest nieuw leven te baren. Xohkantakeh is de enige man in deze stam. Het is geen goede zaak als hij het eind van zijn leven bereikt zonder zonen om met hem op jacht te gaan. Daarom moet de nieuwe vrouw de paring ondergaan. Dat wil de traditie van het volk sinds het begin der tijden. Het zou een openlijke belediging van de krachten der schepping zijn, Lanacheela, om jouw potentieel als levensdraagster te verspillen. Bovendien kan volgens het geloof van de clan waaruit Xohkantakeh voortkomt de geest van een man alleen via zijn zonen voortleven. En dus zullen de jongens die jij zult baren hem weer sterk en trots, ja, misschien wel weer jong maken. We zullen zien.' 'Ik wil niets zien! Hij wil me niet. De laatste tijd kijkt hij niet eens naar me. Toen ik de vrouwenhut binnenging, draaide hij me de rug toe en gromde alsof ik iets verkeerds had gedaan!' Een glimlach speelde om Katohya's lippen. 'Je bent tussen ons opgegroeid, Lanacheela, maar je begrijpt niet veel van de mensen die van je houden. Op de dag dat ik vrouw werd, wendde mijn vader zich af om te voorkomen dat ik zijn tranen zag. Tranen van verdriet om de "dood" van een kind en tranen van vreugde vanwege de "geboorte" van de nieuwe vrouw die ik worden zou.' 'Xohkantakeh stort geen tranen! Niet om mij! Om niemand!' Katohya's glimlach stierf weg. 'Het doet mijn oude hart pijn om te merken hoe gemakkelijk jij vergeet dat jij, die in een periode van ontbering bent verlaten door je stam, het alleen aan Xohkantakehs mededogen te danken hebt dat je lang genoeg hebt geleefd om vrouw te worden.'


    Lanacheela fronste. De herinnering raakte haar diep en de afkeurende uitdrukking op Katohya's gezicht joeg haar schrik aan. Niet omdat die onverwacht kwam of onverdiend was, maar omdat de vrouw er een uitdrukking door kreeg die haar ouderdom en zwakte benadrukte. Lanacheela staarde haar aan en zag de blauwe kringen van vermoeidheid - misschien wel van ziekte - onder de grote, nog altijd prachtige donkere ogen. Altijd gespitst op een mogelijkheid een situatie uit te buiten, reageerde ze ogenblikkelijk. Ze stond op, liep haastig om het vuur heen en liet zich voor Katohya op haar knieën vallen. 'Ik ben het niet vergeten, moeder van mijn hart!' zei ze lief. 'Maar ik ben een vrouw en jij bent niet jong en sterk meer. De oude letsels aan je arm en been, die je opliep tijdens je gevangenschap, doen je vast pijn, al hoor ik je nooit klagen. Xohkantakeh zou zich meer om ons moeten bekommeren. Weet je, als we naar het land van onze voorouders terug zouden keren, zouden er vele krijgers zijn die een nieuwe vrouw, potentieel levendraagster en genotschenkster, maar wat nuttig zouden vinden. En er zouden beslist veel oorlogsweduwen zijn die er trots op zouden zijn om voor een man als Xohkantakeh hun benen te spreiden, om hem de zonen te schenken die hij volgens jou nodig heeft, en om de vele lasten van zijn vrouw Katohya te verlichten en...' 'Genoeg!' Woede vlamde op in Katohya's ogen. 'Je hebt gelijk. Ik ben niet jong en sterk meer. Mijn arm die ik ooit brak doet weinig dienst, maar hij doet dienst. En wat doet het ertoe dat de vriesgeesten zich vele winters geleden met mijn tenen voedden? Ik kan nog steeds lopen. Ik heb vele jaren geleefd, Lanacheela. Ik heb vele mannen gekend. En ik zeg je dat ik liever mijn laatste adem zou uitblazen dan dat ik mijn geliefde Xohkantakeh aan de ontberingen van zo'n reis zou blootstellen.' Lanacheela fronste boos. 'Maar...' 'Geen woord meer!'


    Lanacheela liep terug om haar mantel te pakken, sloeg hem om haar schouders, ging op haar blote billen zitten en kruiste kwaad haar benen. 'Dan zal ik nooit branden van het hete, echte vuur dat in een vrouw vaart als ze zich openstelt om de levenwekkende dans onder de man van haar keuze te dansen. Ik zal nooit de genietingen kennen die jij hebt gekend. Ik zal nooit de ervaring kennen...' 'Van de pijn of van de droefheid die ik gekend heb.' Katohya legde de zwanenveer over de mond van het meisje en schonk haar een lieve glimlach.


    'Ah, Lanacheela, je mag dan vrouwenbloed hebben gestort en je lichaam brandt wellicht met het vuur van vrouwelijke begeerte, toch ben je nog steeds een kind. Geloof me als ik je vertel dat het leven in dit land voorbij het land van strijdende stammen waar Xohkantakeh ons naartoe heeft geleid, goed voor ons is. Het vuur waarover jij spreekt, is gauw genoeg geblust, maar de liefde van een goede en zorgzame man gaat bovenal...' Ze zweeg.


    Het triomfantelijke jagerslied van de terugkerende reus weergalmde door het kampje en deed de wanden van de kleine hut trillen. 'Hij is terug,' zei Lanacheela op temerige toon, terwijl ze met een norse blik haar armen over haar borsten vouwde. 'Hij is terug!' herhaalde Katohya opgetogen. Ze liet de zwanenveer naast de haardstenen vallen en sprong overeind. Ze hinkte naar het weerscherm, trok het weg en gluurde nieuwsgierig naar buiten. Een ogenblik later verstijfde ze en sloeg beide handen verbaasd voor haar mond.


    'Wat is er? Wat zie je?'


    Katohya richtte een stralende glimlach op haar pleegdochter. 'Kom, ongelukkige! Kom zien wat onze goede en zorgzaamste aller mannen de man van wie jij beweert dat hij zich niet om je bekommert, voor jou heeft gedood! Kom, zeg ik! Zie onze Xohkantakeh eens! Hij is niet jong meer, maar een oude man had zo'n machtig beest niet kunnen doden!'


    Lanacheela rolde met haar ogen. Ze dacht minachtend terug aan het grootste, gevaarlijkste vlees dat haar vader ooit het kamp had binnengebracht; een oude mannetjeseland waarvan het vlees zo taai en smakeloos was geweest als zijn gewei zou zijn geweest wanneer dat als eetbaar was beschouwd. Ze trok een gezicht en verwaardigde zich op te staan. Haar adem stokte echter weldra in haar keel toen ze bij Katohya bleef staan en zag dat de reus en haar jongere zuster het bruingele karkas van een monsterlijk grote beer door de ingang van de palissade sleepten.


    'Ik moet naar ze toe. Er is veel te doen,' zei Katohya. Ze draaide zich om naar Lanacheela en beval: 'Jij blijft in de vrouwenhut tot ik terugkom, Lanacheela. Ga door met vasten. Reinig je lichaam met as uit het vuur waarin jouw eerste vrouwenbloed verbrand is. Vandaag zal het kind Lanacheela voorgoed sterven en vanavond zal het inwijdingsfeest voor de nieuwe vrouw voorbereid worden. Als alles klaar is, kom ik je voor het ochtendgloren in gereedheid brengen om samen met de opkomende zon van morgen herboren uit deze hut te verschijnen!' Glimlachend liep ze met grote passen het koude licht van de zonovergoten winterdag in.


    Lanacheela's hart ging hevig tekeer in haar borst. Ze keerde zich om, liet het weerscherm van gevlochten gras achter zich dichtvallen en ging ademloos terug naar de vuurkring. Ze bleef even staan, knielde toen, niet zozeer uit gehoorzaamheid aan Katohya's bevel, maar meer omdat ze verbluft was. Een beer... Hij heeft een beer gedood... voor mij!' Ongelovig staarde ze in de vuurkooltjes, zag de gloeiende as oplichten en herinnerde zich ineens kikvorsogen die rood en goudkleurig hadden geschitterd in het vuur van de stam, op een lang vervlogen zomeravond toen Xohkantakeh met zijn familie aan de rand van een nevelig moeras had gebivakkeerd. Er waren vissen, vogels en herten in overvloed geweest. En een beer. Was er geen beer geweest? Ja.' Lanacheela huiverde in haar zachte, weelderige mantel en vroeg zich af waarom ze nu aan die beer moest denken en aan die afgelegen plek waar Xree, haar jongste zusje, zo lang geleden verdronken was.


    Ze legde haar handen over elkaar op haar keel om haar hartslag te kalmeren en keek omhoog naar de zonnestralen die door het rookgat schenen. De oude angst was terug, de doodsangst uit haar jeugd het schuldgevoel. 'Moge er niet zo'n eenzame dood voor mij voorbeschikt zijn!' smeekte Lanacheela de rookgeesten. Ze sloot haar ogen, beet op haar onderlip, dacht aan kikkers en duisternis en aan hoe het moest zijn om te sterven zoals kleine Xree gestorven was: afdwalend in het moeras was ze in een verraderlijk diepe plas gestapt, had sputterend en snakkend naar adem om hulp gegild en was toen weggezakt in groen water, dik van de algen, voordat iemand haar kon redden.


    Lanacheela opende haar ogen in de hoop de herinnering uit te bannen. Tevergeefs. De vochtige geur van het moeras zou voorgoed in haar neusgaten blijven hangen. Ze zou zich altijd herinneren hoe ze als vierjarige op het zomerse gras van de oever had gezeten, waar ze zingend van geluk een pop van groen riet had gevlochten en naar muggen en haar lastige, kleinste zusje had geslagen, tot het haar eindelijk lukte beiden te verdrijven. En ze zou nooit vergeten hoe helder alles er had uitgezien toen ze, opgeschrikt door een kreet van Katohya - 'Beer!' - uit haar dagdromen had opgekeken, een geelbruine beerachtige gedaante tussen de wilgen had zien wegglippen en Xree verschrikt onder het moerasoppervlak had zien verdwijnen, onmiddellijk gevolgd door Xohkantakeh, die zich brullend van wanhoop in het water had gestort. Als een enorme wanhopige watervogel was hij keer op keer onder gedoken, totdat Katohya en Ika hem naar het ondiepe trokken, waar ze samen met hun armen om elkaar heen bleven zitten en hij om het kind huilde dat hij niet had kunnen redden. Het was de eerste en laatste keer dat Lanacheela hem ooit had zien huilen.


    Later, onder kille, onverschillige sterren, was ze de hut uit gekropen. Het stond haar nog levendig bij; het natte, glibberige gras onder haar blote voeten en het geluid van een roerdomp toen ze zich naar de moerasoever had gehaast om naar haar kleinste zuster te roepen. 'Xree! Ik weet dat je er bent! Kom uit dat donkere water! Dat is geen goede plek om je te verstoppen. Xohkantakeh zal je tegen beren beschermen. Ik zal voor jou ook een pop maken! Hoewel, als je dat echt wilt, mag je wel met de mijne spelen. Dat beloof ik! Xree! Kom alsjeblieft terug! Het was niet mijn bedoeling je weg te sturen! Xree!'


    Lanacheela boog haar hoofd. Tranen gleden over haar wangen toen je zich herinnerde dat ze telkens de naam van haar zusje had geroepen. De roerdomp had gezwegen. Alleen de kikkers hadden haar kreten beantwoord. Uitkijkend over het moeras had ze hun ronde oogjes boosaardig zien opgloeien in het teruggekaatste licht van het kampvuur, waar Xohkantakeh ontroostbaar bij Ika en Katohya zat. 'Kwa-krwilnie! Krrwa gee! Krrwilaaniegee!' kwaakten de kikvorsen in een eentonige litanie die een traag afgrijzen in Lanacheela deed oprijzen toen ze hun taal begreep en besefte dat zij haar vertelden dat ze niet moest proberen hun gezag om haar zuster voorgoed in het moeras gevangen te houden te tarten.


    'Kwa-krwilnie! Krwwaa!' zongen de kikkers. 'Krwa geven... wil haar niet teruggeven! Wil niet!' En toen was de beer teruggekeerd.


    Lanacheela zag het nog voor zich: een schaduw die zich in de duisternis voortbewoog, een reusachtige, monstrueuze gedaante die onrustig in de bomen achter de hut liep te blazen, toen rechtop op zijn achterpoten ging staan en het kamp overzag alsof hij geen beer was, maar een verminkte hoofdman uit het bos die het bevel kwam overnemen. Xohkantakeh had een lans gegooid. Katohya en Ika schreeuwden, schudden hun vuisten en wierpen brandende takken naar hem toe. Lanacheela herinnerde zich de bijna teleurgestelde brul van verrassing waarmee de grote beer zich op zijn vier poten had laten zakken en was verdwenen.


    De volgende dag had Xohkantakeh hun bevolen het kamp op te breken en uit de jachtgronden van 'Grote poten' weg te trekken. Lanacheela wilde niet mee, niet zonder Xree. Xohkantakeh had haar krachtig opgetild en op zijn schouders gezet. En de hele lange, lange weg naar het zuiden door de boslanden en langs de grote rivier had Lanacheela gehuild en omgekeken naar het achtergebleven zusje, eenzaam overgelaten aan de kikkers in een duister, diep, nevelig moeras, in een gebied waar geen mensen waren om te gedenken dat ze ooit had geleefd.


    'Moge zo'n lot mij bespaard blijven!' Lanacheela sloeg haar ogen op en sprak tot de rookgeesten haar diepste verlangen uit, want op dit ogenblik had ze meer angst voor de toekomst dan voor het verleden. Ondanks al haar verwachtingen en verlangens uit haar meisjesjaren zou ze aan een oude man gekoppeld worden. Aan haar eigen vader!


    Ze huiverde. Nooit zou ze de liefde van de knappe, gespierde jonge man van haar dromen kennen. En weldra zou Xohkantakeh sterven en haar alleen met Katohya en Ika achterlaten in een land zonder krijgers om hen te beschermen tegen de verschrikkingen van de nevelige moerassen en duistere, eenzame, ondoordringbare wouden die zich eindeloos voorbij de rand van de wereld uitstrekten. Lanacheela klappertandde van angst toen ze haar nieuwe-vrouwenmantel om haar tengere schouders sloeg. Achter de rijshouten wanden van het hutje klonk een verrukte kreet van Katohya, gevolgd door een lach van Xohkantakeh die rommelde als de donder op een zomerdag. Verrast hield Lanacheela haar hoofd schuin en probeerde zich zonder succes te herinneren wanneer ze haar vader voor het laatst zo had horen lachen. Iets in de klank herinnerde aan de uitgestrekte, besneeuwde bergen en de weids golvende vlakten van haar verre thuisland. Nieuwsgierig stond ze op, liep naar het weerscherm en hield het opzij.


    Ze sperde haar ogen open. Xohkantakeh en Katohya omhelsden elkaar niet alleen; de reus had zijn geliefde bij haar middel opgetild en zwierde haar in het rond. Vlakbij stond Ika naar de grote beer te staren, die met uitgespreide poten aan de palissade was bevestigd. Lanacheela's mond viel open bij de aanblik van een beer met de kleur van de zonovergoten vlakten uit haar jeugd... een beer met littekens aan kop en schouder... een beer die bijna zo lang als haar geheugen reikte door haar dromen had rondgespookt.


    'Hij heeft Grote poten gedood!' riep ze uit. Plotseling begon haar hart van hoop sneller te kloppen. 'Een oude man die zo'n beer kan doden, die zoveel voor deze nieuwe vrouw riskeert, kan misschien tot het nemen van nog meer risico's bewogen worden voordat hij sterft...' Een bedachtzame glimlach toverde kuiltjes in haar wangen. 'Misschien kan hij, zo niet voor Lanacheela, dan wel voor de kinderen die ik voor hem zal baren, er toch toe gebracht worden mij naar het land van de voorouders terug te brengen! Naar jachtgronden die onder de schitterende zon en de open hemel liggen! Naar het land waar veel mensen wonen, waar niemand in zijn eentje sterft en waar geen donkere wouden en zustersverslindende moerassen zijn die door kikvorsen bewaakt worden! En waar ik misschien toch de jonge krijger van mijn droom kan vinden!'


    De kracht van de beer had bezit van hem genomen. Xohkantakeh wist het, voelde het. Hij twijfelde er niet aan dat hij na de dood van Grote poten herboren was.


    'We hoeven niet meer voor deze beer weg te rennen!' verklaarde hij tot zijn vrouw' terwijl hij haar op de grond zette. 'Zijn geest is nu onze geest. Zoals de grote witte mammoet de totem voor het volk is, zo is Grote poten nu totem voor de vrouw en de dochters van Xohkantakeh!'


    Wat glansden Katohya's ogen terwijl ze stralend voor hem stond! Wat een prachtige glimlach schonk ze de teruggekeerde jager! Met een hart dat zwol van trots liet hij naar aloude traditie een stilte vallen voor het ritueel dat nu volgde. Plechtig stonden Katohya en Ika met neergeslagen ogen terzijde. De man die de beer had gedood, ging alleen aan het werk om het vlees, de beenderen, de spieren en het vet los te snijden, die zijn familie vele lange manen kracht zouden schenken. En toen het werk eindelijk klaar was, deed zijn lichaam pijn en brandden zijn handpalmen, maar het vlees en de botten van de grote beer lagen hoog opgestapeld, terwijl de huid en de kop intact aan de palissade bleven hangen, hoog opgericht zodat Grote poten een laatste blik kon werpen op de wereld waarin hij geen leider meer was.


    'Vanaf vandaag zal de grote beer door jouw ogen kijken, vader,' zei Ika. 'Hij zal via jouw handen op jacht gaan. Hij zal in jouw mocassins door het woud en over de heuvels stappen... want zijn geest behoort nu jou toe!'


    'Zo is het!' bevestigde Xohkantakeh. De overbodigheid van haar constatering bracht echter een frons op zijn voorhoofd. Achterdochtig bekeek hij het meisje. Ze stond er vermoeid bij, wat gezien hun lange tocht naar huis heel begrijpelijk was. Minder begrijpelijk was echter de onverklaarbare droefheid in haar ogen en het bleke glimlachje waarmee ze naar hem opkeek. Was dit hetzelfde stoutmoedige schepsel dat hij onwrikbaar voor Grote poten had zien staan? Misschien was haar houding alles welbeschouwd toch geen dapperheid geweest, maar onvermogen om in het aangezicht van het gevaar handelend op te treden? Het speet hem nu dat hij het meisje zijn zwakheid had getoond en hij vroeg zich af of hij er juist aan had gedaan zelfs maar het kleinste deel van het berenhart met een vreesachtige jonge vrouw te delen. Ongeduldig wendde hij zich af en zag tot zijn verbazing dat de zon achter de palissade onderging. De dag was voorbij en Katohya had zich, met eerbiedig geheven armen, voor de huid en de kop van de grote beer opgesteld.


    'Beer! Luister naar deze vrouw!' smeekte ze vol ontzag en met een waardigheid waaruit duidelijk bleek dat ze een dochter van een opperhoofd was. 'Jij, Beer! Jij bent voor het volk het symbool van het leven dat uit de winterse aarde verrijst! Het is passend dat je besloten hebt je leven te geven! Mogen je vlees en het merg van je beenderen in deze laatste winterdagen deze stam nieuwe kracht geven! Moge je geest onze nieuwe vrouw vruchtbaarheid schenken! En moge je kracht voortleven in de man aan wie jij je geest hebt afgestaan, opdat de nieuwe vrouw van deze stam - net zoals Moeder Beneden elke lente Beer baart - vele sterke zonen mag baren om op jacht te gaan voor deze familie waaraan je met het offer van je leven grote eer hebt bewezen!'


    Xohkantakehs hart zwol van trots, trots op zijn vrouw en op zijn eigen bekwaamheid. Ondanks de ontberingen van de afgelopen dagen hadden Katohya's woorden ervoor gezorgd dat hij zich niet moe meer voelde. 'Moge het zo zijn!' riep hij instemmend, bijna brullend uit. Toen legde hij, Ika volkomen vergetend, zijn handen op de tengere schouders van zijn geliefde en trok haar tegen zich aan. Met schorre stem maakte hij bekend: 'Maar nu is het voor jou, mijn Geurige Vrouw, dat de geest van de beer in deze man zijn stem verheft.'


    Katohya kuste zijn ene hand, toen de andere. Ze had alleen maar oog voor haar man toen ze haar handen op de zijne liet rusten. 'Morgen zal de nieuwe vrouw bij het ochtendgloren voor je verschijnen,' zei ze met een vriendelijke glimlach, die getuigde van moederlijke liefde, van blijdschap en van de berusting van een onvruchtbare vrouw op leeftijd. 'Morgen moet de levensgeest van de beer zijn lied zingen voor haar die deze stam vernieuwing belooft. De teruggekeerde jager doet er goed aan nu rust te nemen, van zijn gedode prooi te eten en daarna een poosje te slapen. Dan zal de geest van de beer samen met de zon krachtig en geestdriftig in hem opstaan en zijn lied van het leven doen oprijzen.'


    Xohkantakeh trok beide wenkbrauwen op bij Katohya's beeldspraak. Hij zou gelachen hebben om haar omslachtige woordkeus als hij niet bang geweest was dat een dergelijke lichtzinnigheid de geest van de gedode beer, die zelfs nu jubelend zijn lid deed rijzen, zou kunnen beledigen. 'Ik hoef niet op de zon te wachten om jou met mijn hete verlangen te vullen, vrouw! Kom, we gaan...' 'Onmogelijk!' Katohya bloosde en liep bij hem weg. 'Ik moet Lanacheela bijstaan, zodat alles in overeenstemming met de krachten der schepping is als de nieuwe vrouw in het schijnsel van de pas opgekomen zon voor jou verschijnt. Tot dan hebben Ika en ik veel werk te doen.'


    'Ika is sterk. Zij zal het werk doen tot we...'


    'Ze is een kind! Misschien is ze sterk en groot als een jonge krijger, maar volgens mij is ze even moe als jij!' Katohya maakte een gebaar naar de hoofdhut. 'Ga nu rusten. Neem eten uit de kookzak bij de haard. Dat zal je buik zwaar maken en je de slaap bezorgen die het lied van de beer tot zwijgen zal brengen tot het de geesten behaagt om die weer in de jager te zien opkomen!'


    'In het Land van gras ging het verhaal dat het verlangen van een man die de behoefte voelt om tussen de dijen van zijn vrouw te liggen, de geesten op zich al welgevallig is.' 'Dit is het Land van gras niet!'


    'Nee, maar jij bent mijn vrouw en ik ben een man die naar haar verlangt.'


    'In het Land van gras zijn er vele handen om het vrouwenwerk te doen, maar hier in dit verre land voorbij de rand van de wereld zijn vanavond Ika en Katohya de enige beschikbaren om het werk te doen dat nodig is voor een inwijdingsfeest dat de krachten der schepping zal behagen. Ik ben maar een vrouw alleen, Xohkantakeh! Morgen heb je er een bij. Je moet je verlangen voor haar bewaren.'


    Ika zag hem gaan. Hij was duidelijk geprikkeld en keek boos toen hij haar passeerde. Als hij haar uit de weg had getrapt, zou ze zich niet gekwetster of meer in de steek gelaten hebben gevoeld. Xohkantakeh had Katohya niets verteld over de dapperheid van zijn moedige oudste dochter tijdens de jacht, of over haar aandeel in het doden van de beer. De intimiteit die ze op het klif had gevoeld, was verbroken. Ze wist niet precies waarom. Toch zag ze, toen ze hem nakeek °ver het erf, dat hij zich bewoog met een soepele, veerkrachtige tred die bij hun confrontatie met Grote poten afwezig was geweest. Ja, toen hij in de hut verdween, leek Xohkantakeh jonger en krachtiger dan ooit.


    'Er is echt veel te doen,' benadrukte Katohya op gespannen, koele toon. 'Omdat je vader geen woorden vuil wilde maken aan je ongehoorzaamheid, zal ik er ook niets meer over zeggen. Je bent lang weg geweest. Maar nu moet het vreugdevuur worden aangelegd, zodat het morgen bij het eerste licht klaar is om aangestoken te worden. Als je in het kamp was gebleven om een handje te helpen, dan zou dat allemaal al gedaan zijn, Ika: het uitspreiden van de feestmatten, het plaatsen van heilige takken, het klaarzetten van de vele inwijdingsgeschenken op de ereplek. Voor het feestmaal moet er vlees worden gesneden en aan pennen worden gestoken, en de rest moet worden geprepareerd om te worden bewaard.' Ze wachtte even en keek het meisje peinzend aan. 'Natuurlijk, als je te moe bent van je overbodige reis, mag je me wel eerst helpen met het ontbladeren van het hout dat lang geleden opzij is gelegd voor de komende ochtend, en daarna mag je een beetje uitrusten. We kunnen het grootste deel van het werk ook doen nadat ik voor Lanacheela heb gezorgd.' Ika had Katohya's kritische blik ontweken. Ze draaide zich nu naar haar om. Toen voelde ze pas goed hoe moe ze was. Desondanks vond ze de kracht om verontwaardigd te reageren. 'Overbodige reis?' Ze stikte bijna in haar woorden. Ze klemde haar tanden op elkaar om er niet uit te flappen dat haar vader waarschijnlijk dood was geweest als ze hem niet op deze jacht was gevolgd. Dat er dan helemaal geen vlees voor het feestmaal in het kamp zou zijn. Dat Grote poten dan nog steeds in leven en op roof uit zou zijn. Ze schudde haar hoofd: 'Lanacheela heeft meer dan vier dagen op haar luie rug in de hut van het bloed gelegen! Morgen zal ze een nieuwe vrouw zijn! Waarom kan zij niet helpen bij de voorbereidingen? Per slot van rekening is het haar feest!'


    'Zij moet zich voorbereiden op haar grote dag! Zij steekt geen hand uit!'


    'Ha! Dan wordt het voor haar een dag als alle andere!' 'Nee, Ika. Het wordt een dag als geen andere in het leven van een jonge vrouw. Ze zal in gewijde rook gereinigd worden. Ze zal uit de hut komen om de paring te ondergaan volgens de traditie van het volk! En wanneer het bloed van haar ontmaagding vergoten is, zal ze naar de vuurkring worden geleid en zal ze vertellen over de dromen die ie gedurende haar afzondering heeft gehad en een nieuwe naam van de hoofdman van deze stam ontvangen. Daarna zullen we eten van het vlees van de grote beer die jouw vader zo heldhaftig heeft gedood en zullen we het feest van de nieuwe vrouw vieren en haar eren met de vele geschenken die...' 'Voor mij hadden moeten zijn!'


    'Ik heb je al eerder verteld, kind, dat de krachten der schepping met Je wereld omgaan zoals zij dat willen. Ook jij zult vrouw worden... zodra zij je waardig achten de zonen van je vader te baren. Niet eerder.'


    'Waardig?' Het woord lag zo bitter op Ika's tong dat ze bijna in huilen uitbarstte. Opnieuw klemde ze haar tanden op elkaar. Het liefst had ze het uitgeschreeuwd en haar pleegmoeder de waarheid in het gezicht geslingerd. Zij had de zwarte wolf in de ogen gekeken en verdreven! Zij had een aanstormende beer weerstaan en haar vader van een prooi verzekerd die zijn gevoel van trots had hersteld! Ze had meer dan twee keer haar aandeel in het gewicht van dat grote beest voor haar rekening genomen, had het zonder klagen naar huis gesleept, hoewel de striemen op haar schouders stonden, haar handen onder de blaren zaten en haar hart en longen bijna op springen hadden gestaan! Dat alles om Xohkantakehs hervonden zelfvertrouwen te ontzien en hem niet te confronteren met zijn lichamelijke beperkingen, die zijn kleine stam zouden kunnen verwoesten als ze hem nog eens parten speelden. Ika hief haar hoofd. Hoewel ze dat alles volbracht had, besefte ze dat ze hierover met niemand kon praten. Uit liefde voor Xohkantakeh wendde ze zich dan ook zwijgend van Katohya af, wat haar meer moed kostte dan ze wist dat ze bezat. Zonder een woord te wisselen werkten ze samen tot alles eindelijk in gereedheid was en de sterren boven hen helder straalden. 'Ga nu rusten, kind,' drong Katohya aan. In een aanmerkelijk zachtere stemming reikte ze Ika in het donker een verzoenende hand. 'Ga naar de hut. Ik zal je voor het ochtendgloren wekken. Slaap intussen. Droom. Misschien zal de witte vogel die je zo innig verlangt te zien, bij je komen. Dan zul je weldra vrouw worden... een zeer Waardige vrouw!' Na dit compliment, dat ze verkoos boven een verontschuldiging voor haar eerdere scherpte, omhelsde ze het meisje en spoedde zich naar de hut van het bloed om zich te wijden aan geheime besognes die alleen aan haar en Lanacheela bekend waren.


    Ika bleef op haar knieën op de gevlochten mat zitten die haar zitplaats zou zijn tijdens de feestelijkheden die bij het ochtendgloren zouden beginnen. Ze zou het Katohya niet toegegeven hebben maar ze was te moe om overeind te komen, laat staan om over het erf naar de hut te lopen. Ze bleef waar ze was, nog altijd met het bosje heilige salietakjes in haar hand die de stam bij zijn omzwervingen had verzameld en opzij gelegd voor het moment waarop ze het inwijdingsvuur van morgen zouden voeden. Het gedroogde kruid met de zilverachtige blaadjes had een zoete, prikkelende geur. Terwijl ze die opsnoof, hoorde ze een gedempt, opgewonden gepraat in de vrouwenhut, en toen voor het eerst ook een diep gesnurk uit de gemeenschappelijke hut.


    Omdat ze zich eenzaam en onwelkom voelde in beide hutten, sloot Ika haar ogen en viel, gekalmeerd door de helende geur van de heilige salie, al spoedig in slaap. Ze droomde. Droomde dat ze over uitgestrekte, donkere, onbekende heuvels onbevreesd naar het oosten zwierf, waar ontelbare kampvuurtjes opgloeiden als sterren aan de horizon van haar gedachten. Een reusachtige beer met een snuit vol littekens liep zwijgend naast haar, als metgezel, niet als vijand. Een wolf dook op uit de duisternis en begon met de beer mee te lopen. En plotseling zag Ika een zwangere muskusos die, gillend met de stem van haar zuster, door een troep wolven werd besprongen en in stukken werd gescheurd.


    'Ai-jie!' Ika snakte naar adem. Het warme gevoel van het harde werken waarmee ze was gaan slapen, was nu weggeëbd. Rillend van de kou werd ze met een schok wakker.


    Het duurde even voor ze de eenzame wolf binnen de palissade zag staan.


    Zwart contrasterend tegen de witte sneeuw stond het dier naar haar te staren met een forse homp berenvlees tussen zijn kaken. 'Jij?' Met haar hoofd scheef keek Ika strak terug en vroeg zich af of ze nog steeds droomde.


    Seconden passeerden. Meisje noch wolf verroerde zich. 'Ben jij echt?' vroeg Ika aan de wolf. Het dier bleef haar aanstaren.


    Langzaam werd de saliegeur verdrongen door een andere geur. Een dierlijke geur. Die van een hond. Nee, een wolf! En toen van een andere geur: die van rauw vlees en...


    Het dier gromde.


    Langzaam, terwijl de adrenaline haar bloed verhitte, stond Ika op om zich te verdedigen.


    Even langzaam liep de wolf achteruit door het gat in het rijshout waardoor hij gekomen was. In minder dan een zucht loste hij op in de nacht.


    Met opengesperde ogen gooide Ika de twijg salie aan de kant en begon dood hout te verzamelen om in de kapotte plek te duwen. Buiten adem van angst en inspanning leunde ze tegen de palissade en sloot haar ogen.


    De zwarte wolf! Hij moet ons ongemerkt zijn gevolgd vanaf de plek waar de beer is gedood. De geur van bloed en vlees heeft hem naar ons kamp gelokt. En waar één wolf is, zijn er vast meer! Ze beefde bij het besef van wat er gebeurd zou zijn als de hele troep binnen was gekomen terwijl zij zo roekeloos in een onbewaakt kamp was gaan slapen.


    'Nooit meer!' Ika opende haar ogen en keek langs de huid en de kop van Grote poten omhoog naar de Grote Beer aan de hemel. 'Morgen zal deze Kleine Beer Xohkantakeh voor wolven waarschuwen,' sprak ze resoluut. 'We zullen vallen uitzetten en...' Een vreselijk inzicht drong zich aan haar op. Xohkantakeh had dit moeten beseffen! Hij had me moeten waarschuwen om waakzaam te blijven terwijl hij ging slapen! Er klonk een zacht, vriendelijk gezang uit de vrouwenhut. Ika was blij met de afleiding. Ze hoorde geen woorden, alleen de melodieuze klanken waarmee Katohya zong voor de nieuwe vrouw die op het punt stond geboren te worden.


    Opnieuw sloot Ika haar ogen en bleef heel stil staan. Met een brok in haar keel zo groot als een galappel staarde ze triest naar de bloedhut aan de overkant van het erf. Morgen zou haar zuster daar herboren uit verschijnen. Morgen zou de nieuwe vrouw, zodra de zon zijn volle gelaat boven de oostelijke heuvels vertoonde, voor het eerst de paring ondergaan. Morgen zou het feestvuur voor de nieuwe vrouw aangestoken worden. Alle mooie inwijdingsgeschenken: de ruggensteun van gevlochten wilg, de mooie nieuwe priemen en schrapers, naalden en perforators, de nieuwe mocassins en kleding en... Ika schudde haar hoofd. Ineens besefte ze dat de geschenken haar niets zeiden.


    Morgen zou haar zuster in Xohkantakehs armen liggen als zijn nieuwe vrouw en zich bij Katohya voegen als 'Geliefde'. Voor het meisje dat al haar vrouwelijke hoop op liefde had opgezonden op de vleugels van de witte vogel uit haar dromen, was dit het enige wat telde Het brak haar hart bijna.


    De nachtwind kwam met vlagen uit het westen. Ika voelde zich zo ellendig dat ze de kilte ervan verwelkomde. Afgeleid door het schuren en slaan van de huid van de grote beer tegen de palissade, keek ze op naar het beest dat ze had helpen doden.


    De reusachtige kop met zijn littekens was naar één kant gezakt. De ogen stonden glazig. Ze bezaten geen kleur meer en keken niet langer dreigend. Ika kon nog net de grootste boventand van de beer onderscheiden tussen de donkere lippen. Die zagen er vreemd goedaardig uit. Zonder speeksel om ze te bevochtigen waren ze zo hard als leder en leken bijna te glimlachen. De tanden, die eens zo dreigend in het zonlicht hadden opgeflitst, waren nu dof en niet angstwekkender dan een verzameling gebroken priemen, want Ika zag dat een van de hoektanden gebroken was. Slechts een lange splinter restte. Het kwam bij haar op dat de beer aan zo'n tand voortdurend pijn moest hebben gehad.


    Ze fronste bij de herinnering aan een ongelukje uit haar jeugd waarbij ze een van haar twee voorste melktanden op een steen had gebroken. Ze kon bijna nog horen hoe ze geschreeuwd had alsof ze vermoord werd. Ze kon Xohkantakehs sterke armen om zich heen voelen toen hij haar op zijn schoot had genomen, een spierstrengetje om de beschadigde tand had gebonden en er vlug aan getrokken had. Ze had gejankt van de pijn die dat gaf, maar Katohya had haar een koel bruin rivierkruid gegeven om op te zuigen. Ze had haar op haar hoofd gekust en Xohkantakeh had haar gezegd dat dappere kleine 'krijgers' niet huilden. Ik was een klein meisje, een toekomstige vrouw, geen toekomstige krijger! Ika vroeg zich af of haar vader toen al geweten had wat ze nooit voor hem zou betekenen. Ze werd door droefheid bevangen en leefde opeens met de dode beer mee.


    'Was er iemand van jouw soortgenoten die zich om jouw pijn bekommerde toen je nog een jong was, Grote poten? Een moeder- of vaderbeer om de pijn van een gebroken tand of van de wonden aan je snuit en flank te verzachten? Of heb je in je eentje met je pijn door de wereld gelopen, zonder stam of berenbroeders en -zusters om je eenzaamheid te verlichten?'


    Ika drukte zich tegen de huid van het dier en legde haar door het werken verweerde handen op een van zijn reusachtige poten. De vacht voelde koud en even ruw aan als de klauwen en de massieve eeltige poten. Toch hield het meisje haar gezicht tegen de poot en slaakte een zucht van bitterzoet berouw: 'Het spijt me dat ik je afleidde om je hart aan mijn vader bloot te stellen, maar ik denk dat Xohkantakeh meer behoefte had om jou te doden dan jij behoefte had om te leven. Hij zal je geest in ere houden, Grote poten. Dat zal hij echt. Jouw kracht heeft hem weer stoutmoedig gemaakt. Hij heeft je totem genoemd, net als de grote witte mammoet. Geen beer kan zich meer eer wensen! Maar mijn vader is oud, net als jij was, Grote poten, en hij maakt fouten, net als jij. En dus zal dit meisje - die de eer heeft gehad het krachtige vlees van jouw hart met hem te delen - hem bijstaan om hem en mijn stam te beschermen tegen...' Achter de palissade hief een eenzame wolf in de nacht een hoog gehuil aan. Het geluid was al bijna voorbij voordat het begon, maar Ika herkende de stem van de zwarte wolf en wist dat ze nooit vergeten of vergeven zou hoe die naar haar had gekeken als naar een portie vlees toen ze alleen en kwetsbaar op het open land had gelopen. 'Die wolf zal nooit weer het kamp van mijn stam betreden!' sprak ze plechtig. Toen richtte ze haar blik weer op de blinde ogen van de dode beer. 'Misschien word ik nooit vrouw of zal ik nooit de liefde van een man kennen, maar één ding is zeker, Grote poten: dankzij jou ben ik een krijger geworden die de dood onder ogen heeft gezien en het heeft overleefd! Daarom ga ik er nu, bijgelicht door de Grote Beer aan de hemel, alleen op uit om de zwarte wolf te vangen en te voorkomen dat hij terugkomt om mijn vader te schande te maken. Ik zal terugkeren voordat ze me missen, want jouw hart klopt nu in mijn hart, Grote poten, en ik zal mezelf niet toestaan angst te voelen!'
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    Er waren wolven in het woud. Warakan, die was gewekt door hun vertrouwde gezang, was blij dat die door levende dieren en niet door geesten werden voortgebracht. Hij had eventjes genoeg van de spoken uit het bosland. Met Zuster Wolf naast zich zat hij rechtop in het nest van grote naaldtakken dat hij binnen een dichte opstand van lage bomen op de sneeuw had aangelegd. Dankbaar voor de beschutting en zijn warme mantel van berenvel luisterde hij naar de wolven. Even later zei hij met de diepe tevredenheid van iemand die ongewapend is: 'Ze zijn ver weg.' Zuster Wolf rilde.


    Warakan sloeg een arm om haar heen. 'Wat is er, oude vriendin? Ben je bang voor ze of wil je naar ze toe?'


    Ze ging dicht tegen zijn dij aan liggen, een beetje bibberig en zenuwachtig hijgend.


    Warakan schudde zijn hoofd om haar gedrag, dat hij interpreteerde als besluiteloosheid, en glimlachte. Toen hij sprak, waren zijn woorden een stroom van goedmoedige plagerijtjes. 'Wat zou jij nog bij die wilde troep moeten zoeken, oud en tam als je bent, zuster? Sinds ik je jaren geleden in dat brandende kamp aan de andere kant van de grote bergengte aantrof, heb je zo vaak de gelegenheid gehad om naar je eigen soort terug te gaan! Je had een levensgezel kunnen zoeken en vele jongen kunnen werpen, ja, een troep kunnen vormen, zo groot dat leeuwen ervoor op de loop zouden gaan. Maar je bent bij mij en de oude Dromer van Vrede gebleven. Daar ben ik blij om, hoor! Zonder jou zou het eenzaam zijn, want sinds Broeder Beer heb ik geen vriend als jij onder de viervoeters gehad.' Hij krabde haar achter de oren. 'Misschien komen we mijn broeder de komende tijd wel tegen! Wat zou het mooi zijn om nog eens te worstelen met die harige dikzak! Dan zou ik hem vertellen dat jij, terwijl hij naar zijn soort zocht, een echte vriend bent geweest voor hem die zowel Moeder als Vader voor jou is geweest!' Het wolvengezang viel stil.


    Warakan wachtte tot het weer zou inzetten. Toen dit niet gebeurde, liet dat een gapende leegte in de nacht achter, waardoor hij zich opeens zo desolaat voelde dat hij behoefte kreeg die leegte met woorden te vullen. 'In het land van de voorouders zijn er veel wolven,' vertelde hij Zuster Wolf. 'Sommige lopen rechtop op twee poten en denken dat ze mensen zijn, maar ze hebben het mis. Het zijn wolven... de ergste van hun soort! Maar jij en ik zullen ze vinden en afmaken!'


    Zuster Wolf voelde zijn verandering van stemming. Ze snuffelde aan zijn hand alsof ze zich aanbood als troost en voor nog meer gekrabbel.


    Warakan deed haar dat genoegen, zij het zonder veel enthousiasme. Een onbestemde rusteloosheid had bezit van hem genomen. 'Voor het zover is, moet er nog veel gebeuren,' zei hij. 'En we moeten nog ver reizen: naar de hoge bergengte voor de magische speerpunt, daarna naar de toendra om de machtige totem te zoeken. En dan terug naar het Land van gras! Maar de afstand heeft ook zijn voordelen, want die zal ons sterker maken en ons de tijd geven om een plan te maken en nieuwe wapens te fabriceren: lansen, een dolk en een goede strijdknots. Die hebben we nodig, want ik zeg je, oude vriendin, dat ik als jongen onder het volk van mijn grootvader dingen heb gezien waar jij geen idee van hebt! Mannen die doden om het doden. Die zich onverwacht tegen elkaar keerden tot het land rood zag van het bloed en je de stervenden in de wind kon horen kreunen en de moordenaars als uitzinnig feestende wolven kon horen huilen. Ais we tegenover die soort komen te staan, moeten we klaar zijn voor een moeilijke en gevaarlijke strijd, ook al hebben we de macht van de heilige steen en tegen die tijd ook die van de grote witte mammoet aan onze kant! Het wordt erop of eronder.' Opeens vroeg Warakan zich af hoeveel tijd het zou kosten om de reis te voltooien die hij in de zin had. Hoeveel seizoenen vanaf hier tot de kloof? Op z'n minst tot na de zomer, misschien nog langer. Hoeveel seizoenen extra om de toendra te doorkruisen en uiteindelijk - nadat de totem gevonden en gedood was - naar het Land van gras en de jachtgronden van zijn vijanden terug te keren?


    Hij ging op zijn zij liggen, met zijn hoofd ondersteund door rechterarm. Hij staarde de nacht in en zocht met zijn linkerhand de heilige steen. 'De talisman van de Ouden zal ons de weg wijzen' verzekerde hij de wolf, de angst van zich afzettend dat zij hem aan het eind van de reis misschien niet vergezellen zou. Boven het gewelf van kale takken glinsterde de Hemelrivier in de nacht. Warakans blik werd meegevoerd, zocht de herkenningspunten van verscheidene bekende constellaties en bleef vervolgens op de Grote Beer rusten. Hardop mijmerend vertelde hij: 'Onder de krijgers van mijn grootvader was er een reus. Even groot als mijn Broeder Beer was die man! Zijn naam was Xohkantakeh. Jong was hij niet, maar hij was sterk en wijs, een eerzaam hoeder van het heilig Vuur in de zweethut van het opperhoofd, en een groot strijder, hoewel hij er geen geheim van maakte dat hij dat de oorlog moe was. Hij had weinig geduld met me. Ja, Zuster Wolf, hij gaf me zelfs de bijnaam Ellende. Maar op een dag sleepte hij me mee naar een kliftop en toonde me een troep wolven die bloeddorstig tekeerging tussen een kudde door de kou uitgehongerde elanden waarvan bijna de helft bij het oversteken van een rivier in de modder was blijven steken.' Warakan zweeg even. De herinnering verwarde hem. Toch liet hij hem toe, voedde hem, want hij besefte dat die hem op een belangrijk spoor zette. 'Het ging niet om een gewone slachtpartij door wolven, zuster, want dat gebeurt volgens de regels van de natuurlijke orde, dat is een noodzaak voor het overleven van de soort. Hier ging het om één wolf die de andere ertoe aanzette keer op keer in de aanval te gaan, zelfs lang nadat er voldoende vlees was buitgemaakt. Het ging hier om één wolf die de troep aanvuurde, die deze zo in vuur en vlam zette dat ze niet konden ophouden met doden en hun prooi verscheurden - en zelfs elkaar -, waarbij ze vele stervende elanden af lieten dwalen, terwijl de moordenaars zich met plezier in de ingewanden en het bloed van hun vele gedode prooien wentelden. En toen gebeurde er iets vreemds. De waanzinnige moordlust was uitgewoed, behalve bij de wolf die hem opgewekt had. Verscheidene wolven sloten hem in. Toen hij de echte leider van de troep uitdaagde, werd hij verdreven. De andere keken met de staart tussen de benen om zich heen, in verwarring en misschien zelfs beschaamd door de nutteloze slachting die ze hadden aangericht. Toen wilde het geval, beste vriendin, dat een groep jonge jagers van mijn grootvaders stam de wolven kwam verdrijven om zoveel mogelijk vlees van de gedode en stervende elanden te pakken te krijgen. Ze riepen naar me of ik mee wilde helpen om de moordlustige wolven af te maken, omdat die anders voor altijd een gevaar voor ons volk zouden vormen. Maar de reus hield me tegen en vertelde me dat ik zojuist getuige was geweest van iets wat maar zelden bij wolven voorkwam. En toen vroeg hij me of bij de krijgers van mijn eigen stam de lust om te doden niet zo normaal was geworden dat die uitbundig werd uitgeleefd tijdens de grote herfstjachten, waarbij er meer wild over de bizonsprongen werd gejaagd dan het volk in winters kon slachten en opeten. Toen ik ja zei, vroeg hij of de lust tot doden bij het volk van het Land van gras en bij het volk van de wakende ster geen manier van leven was geworden en er geen erenaam aan gegeven was: oorlog. Toen ik opnieuw ja zei, gromde hij alsof hijzelf een wolf geworden was en herinnerde me er bedroefd aan dat mensen die een dergelijke moordlust opwekten niet als verraders van hun leider werden beschimpt of verdreven, zoals bij de wolven: zij werden tot opperhoofden over allen aangesteld!' Warakan schudde zijn hoofd. 'Dit is een waarheid die Jhadel, sjamaan en wijs man als hij was, weigerde te aanvaarden.' De wolf hief haar kop bij het horen van de naam van de oude Dromer van Vrede.


    Warakan zag de vragende uitdrukking van het dier en sprak kalm verder, terwijl hij haar achter haar oren krabde: 'Alleen wanneer we de aanstichters van moordlust jegens de ware leiders uit de stammen hebben verdreven, zal de vreedzame vereniging waarnaar Jhadel zo verlangde mogelijk zijn. De verraders van mijn grootvader, van mijn zuster, van mijn moeder, van mijn vader en van...' Ergens in de duisternis riep een uil. Een andere uil gaf antwoord. Daarop werd alles weer stil. Zuster Wolf hield haar kop schuin.


    Warakan volgde haar voorbeeld. Jhadel had hem geleerd dat een man nooit zeker kon weten of hij alleen de roep van een uil hoorde. Uil kon ook Boodschapper zijn, een van de vele gidsen onder de diergeesten die Jhadel hem als voorbeeld had voorgehouden om de eigenschappen van een succesvol jager te leren kennen. Uil was Wijsheid, pienter genoeg om zowel overdag als 's nachts te zien. Uil Was Geduld, wachtend en spiedend tot het juiste tijdstip gekomen was om zijn prooi te zoeken. Uil was Verraad, op onhoorbare vleugels door het duister wiekend om zijn prooi ongemerkt te grijpen En steeds was Uil dood, een aanwezigheid die erop duidde dat er altijd weduwen en wezen in de kampen van Muis, Konijn en Slang zouden zijn.


    Met een plotseling gevoel van opwinding ging Warakan in een gemakkelijker houding liggen. 'Ik zal Uil voor mijn vijanden zijn! Wanneer de tijd daar is, zullen er weduwen en wezen zijn in de kampen van hen die als wolven moordlust onder mijn volk verspreiden... en in de hut van de reus die hen in de laatste dagen van de grote oorlog verried!'
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    De nacht was vergevorderd. Ika liep buiten de palissade. Ongezien sloop ze door de met sterren verlichte duisternis en vroeg de krachten der schepping stilzwijgend om door de vingers te zien dat ze moedwillig ongehoorzaam was aan Xohkantakehs bevel zich nooit alleen buiten het kamp te wagen.


    Het was een doodstille, prachtige nacht. Het vermoeide meisje ademde hem in. De vossenstaartharen van haar capuchonrand hielden de ergste vorst buiten, maar lieten toe dat de koude nachtlucht haar wakker hield. Ze bleef staan, trok een handschoen uit, opende de leren zak die ze had meegenomen en haalde er een homp berenvlees ter grootte van een handpalm uit, waarvan ze er verscheidene bij zich had.


    Ika bekeek het rauwe, pezige spierweefsel. In het donker bezat het de kleur van oude lever. Het lag stijf in de holte van haar hand, niet alleen vanwege de koude nacht, maar ook vanwege de duimlange, dunne vleespen van bot die ze er diep in had gestoken, net als in de andere stukken vlees. Als ze eenmaal in de maag zaten van het dier dat zo ongelukkig was ze in te slikken, zouden de lancetjes door de spijsverteringssappen bevrijd worden en de ingewanden doorboren. Daarna zou het dier binnen een paar dagen sterven. Ika speurde het open terrein dat voor haar lag af. Weer huilde er een eenzame wolf. Ze luisterde met haar hoofd scheef. Het dier riep ergens vanaf de vlakke top van de brede, winderige helling ten westen van het kamp. Ze herkende het vreemde, blafferig aanzwellende geluid. 'Ik ken jou,' fluisterde ze. Toen luisterde ze met haar andere oor. Er was vannacht iets vreemds aan het lied van de zwarte wolf; ze verbeeldde zich dat er pijn in doorklonk... en nog iets, iets van een diepe verontrusting die ze niet helemaal kon plaatsen. Een rilling liep het meisje over de rug.


    Eenzaamheid? Wanhoop? Hoorde ze iets van menselijke gevoelens in het gezang van het dier? Ika wist dat Xohkantakeh, als hij hier was, haar eraan zou herinneren dat wolven en mensen in oude tijden toen de Dieren en het volk tot één stam behoorden, dezelfde taal spraken, op dezelfde prooi jaagden en hetzelfde vlees aten. Een frons rimpelde haar voorhoofd. Xohkantakeh was niet hier Daar was ze blij om, want als hij er was, zou hij zijn dochter berispen omdat ze andermaal zijn bevel had genegeerd om zich nooit alleen buiten de palissade te wagen. Toch had ze geen spijt van haar ongehoorzaamheid als ze aan de kwijlende kaken van de zwarte wolf dacht.


    'Je behoort niet tot mijn stam!' fluisterde ze op felle toon tot de nacht. 'Je bent mijn vijand. Je hebt op mij gejaagd. Je hebt me bekeken als een potentiële prooi, als vlees. Je hebt mij en mijn vader te schande gemaakt door tijdens onze slaap vlees van ons te stelen! En denk je heus dat ik niet weet dat je met je geroep je broeders en zusters vertelt dat in Xohkantakehs kamp het voedsel voor het grijpen ligt?'


    Ika nam een nieuw besluit. Tot dit moment was ze eenvoudig van plan geweest een heel eind van de palissade weg te lopen, de hompen berenvlees als lokaas in de sneeuw te gooien en daarna vlug naar het veilige erf terug te keren voordat ze gemist werd. Nu kwam het bij haar op dat de zwarte wolf vannacht misschien niet naar het kamp terugkeerde. Hij zou misschien wachten op de hoogten waar hij meestal rondhing, tevreden met het verorberen van zijn buit, bedachtzaam zijn volgende rooftocht uitstellend tot ze haar bewaking ophief. Als ze haar lokaas nu uitstrooide, zouden kleinere aasdieren beslist door de geur worden aangetrokken. En op hun dood was Ika niet uit. De zwarte wolf, die moest dood.


    Ze liet de homp berenvlees in de zak terugvallen. De wolf was opgehouden met huilen, maar in haar vermoeide geest gingen haar gedachten op de loop met het gehate dier. Ze vermoedde dat het haar bespiedde terwijl het van het gestolen vlees at, misschien bewust zijn tijd afwachtte totdat al het vlees van Grote poten in porties was opgedeeld, toebereid en op de droogrekken klaarlag om met snelle, slimme kaken gemakkelijk te worden weggesnaaid. Woede vlamde op in haar magere borst. 'Zover zal het niet komen! Ze stelde zich voor hoe het dier van de hoogten afdaalde, met behoedzame tred snuffelend en kwijlend de palissade naderde, om vervolgens haar 'geschenk' op te slokken. Opnieuw fronste ze. Ze besefte nu dat de wolf, zelfs als hij haar lokaas pakte, pas lang na zijn maaltijd de dodelijke pijn van de lancetjes zou voelen. Hij zou tijd over hebben om Xohkantakehs kamp nogmaals te plunderen. En als dat hem eenmaal gelukt was, zou het niet zo gemakkelijk zijn hem er weg te houden.


    De zwarte wolf zou in stilte verschijnen.


    Hij zou komen op de manier die zijn soort eigen was. Hij zou voorzichtig wachten tot de stam vast sliep. Dan pas zou hij komen - alleen of in gezelschap van zijn troep - maar hij zou komen. Ika slikte moeizaam. Als ze er wéér niet in slaagde te voorkomen dat het dier het kamp binnenliep, zouden Xohkantakehs verzwakte zintuigen het dier misschien pas ontwaren wanneer het er met zijn buit tussenuit was geknepen of iemand gewond was geraakt in een poging om de diefstal te verhinderen. Dan zouden Katohya en Lanacheela beslist de waarheid raden; dat een man bij wie het niet was opgekomen voorzorgsmaatregelen tegen een plunderende wolf te nemen, Grote poten waarschijnlijk niet zonder hulp had beslopen en gedood.


    'Ik wil niet dat zij de waarheid te weten komen!' Het meisje trok haar handschoen aan, stapte stoutmoedig van de palissade weg en struinde de nacht in. De brede, winderige helling was niet zo ver van het kamp, zodat ze verwachtte lang voor de dageraad tussen haar beddenvachten te liggen. 'Ik zal de zwarte wolf volgen en mijn offer des doods neerleggen dicht bij de hoogte waarop hij bivakkeert. Ik zal hem naar het geschenk toe lokken. Hij is Wolf. Hij is nieuwsgierig. Zijn oren en neus zullen hem leiden. Maar zijn eetlust en begerigheid zullen hem doden. Als hij ligt te sterven, zal het inwijdingsfeest morgen volmaakt verlopen. De trots en de kracht van de jager hangen ervan af!


    Het pak sneeuw, ruw en hard onder Ika's voeten, droeg haar gewicht, maar de zwarte wolf noch zijzelf liet er veel sporen op achter. Ik heb er maar een paar nodig!' stelde het meisje zich gerust, maar ze verloor zelfs de weinige sporen al vlug op de oneffen sneeuwlaag en de stenen van de helling. Toen ze merkte dat ze verder weg was dan ze had beseft, hield ze abrupt halt.


    In verwarring door de dichter wordende duisternis en haar toenemende vermoeidheid hapte ze naar adem. Ze wist niet precies wan neer ze de geur van urine op een koude vlaag valwind opving of voor de eerste maal voelde dat er naar haar gekeken werd. De haartjes op haar rug, hals en armen gingen rechtovereind staan Ze verstijfde en bleef doodstil staan toen ze vanuit een wirwar van grote keien precies voor zich een zacht gegrom hoorde komen. Het bezat een diepe, aanhoudende, waarschuwende klank die resoneerde en de nacht zelf aan het trillen leek te brengen. Ika spande zich in om duidelijker te kunnen zien en kreeg er bijna spijt van toen dat haar lukte. Daar, in silhouet tegen de sterren, stond de zwarte wolf, klaar om haar vanaf de top van een grote kei te bespringen.


    De adem van het meisje stokte in haar keel. Haar ogen ontmoetten de starende, starre blik van het beest. Ze voelde zijn haat. Het stond op het punt haar te bespringen. Het stond op het punt haar in stukken te scheuren en te verslinden.


    'Nee,' gromde Ika terug naar de wolf. 'Mij zul je niet krijgen!' Terwijl ze behoedzaam een stap achteruit deed en daarna nog een, en nog een, tastte ze langzaam en voorzichtig naar haar lans. De wolf begon nog dieper te grommen.


    Met een schok van afschuw besefte Ika dat ze ongewapend de nacht in was gelopen. Even verdreven haar vermoeidheid en angst elk gevoel voor voorzichtigheid. Ze liet de zak met lokaas vallen, draaide zich op haar hielen om en rende voor haar leven.


    Katohya kwam met een blaas warm water de vrouwenhut uit gekropen. Ze stond op, tilde hem op bij het benen handvat en keek om zich heen. De dag brak bijna aan. Over een uur, misschien eerder, zou het licht worden. Het was heel koud en stil. De lucht was koud en snijdend, maar na een nacht met Lanacheela in de afgesloten, rokerige vrouwenhut ervaarde ze hem als heel verkwikkend. Het meisje was eindelijk in slaap gevallen. Nu alles voor morgen in gereedheid was, liet de vrouw haar over aan de laatste dromen van haar jeugd.


    De palissade en de bomen erachter staken zwart af tegen een hemel die dat zeldzame donkere blauw had aangenomen dat alleen op de uiterste grens van de nacht en slechts een luttel aantal momenten bestond voordat het vervaagde tot het slaapdronken, donkere grauw dat de sterren zou absorberen en door de ochtend zou worden weggespoeld. Ze bleef alleen onder de sterren staan, haar blote handen verwarmd door de bolle waterdrager. Katohya hief haar gezicht naar de nachtelijke hemel. Wat was het een prachtige nacht! Haar blik zwolg in het heerlijke blauw. Ze voelde zich vernieuwd door de vergankelijke lieflijkheid ervan en vroeg zich af of het een voorteken was. Als dat zo was, zou alleen de tijd bewijzen of het een goed of slecht voorteken betrof. Een plotseling geluid verstoorde de stilte.


    Katohya luisterde gespannen en hoorde een zacht, snel geritsel aan de andere kant van de palissade. Ze draaide zich om en keek met gespannen blik door het donker over het door sterren beschenen erf en zag een in een vacht geklede gedaante die heimelijk door een bres naar binnen gleed, zich bukte om er rijshout in te duwen en toen neerhurkte onder de huid van de grote beer.


    Ika! Katohya had de naam van het meisje bijna hardop uitgesproken. Hoe kon het kind het bevel van haar vader om op het erf te blijven zo schandelijk in de wind slaan? Waarom had ze het terrein verlaten? Met welk doel? Katohya schudde haar hoofd. Wat Ika ook alleen in het duister buiten de palissade had gedaan, het kon beter later met haar besproken worden. Katohya was de vrouwenhut niet zonder doel uit gekomen. En dat doel zou gemakkelijker worden vervuld zonder de aanwezigheid van het meisje. Ze fronste haar voorhoofd. Ika scheen haar niet opgemerkt te hebben. Ze kon zien dat het meisje zich in haar vachten installeerde en zich in gereedheid bracht om rechtop zittend tegen de wand te gaan slapen. Het gedrag van haar oudste dochter bracht haar de laatste dagen in verwarring, maar ze was blij dat Ika niet in de gemeenschappelijke hut was. Wat daar zou gebeuren kon maar beter onttrokken blijven aan de blik van een onrijp meisje dat toch al haar ogen zou uitkijken bij de inwijdingsplechtigheid die in het licht van de opkomende zon zou plaatsvinden.


    Seconden gingen voorbij. Katohya bleef staan tot het hoofd van het meisje op haar knieën zakte, liep toen rustig en langzaam over het erf en ging met ingehouden adem de gemeenschappelijke hut in. Binnen was het heel donker. Ze bleef roerloos staan terwijl haar ogen aan de duisternis wenden. Ze kon Xohkantakeh niet zien, maar ze wist waar en hoe hij erbij lag: dicht tegen de noordelijkste ronding van de hut aan, op zijn zij, met zijn gezicht naar de ingang zijn speren binnen handbereik. De gewoonten van een man die in een land van eeuwig strijdende stammen was opgegroeid verander den niet snel, bedacht Katohya vertederd. Ze liep de warme duister nis in.


    Het ritme van Xohkantakehs ademhaling vertelde haar dat de afgelopen dagen hun tol hadden geëist. Ze wist ook dat ze daar niet over praten zou, nu niet en nooit. Het doden van de grote beer had haar man een deel van zichzelf teruggeven waarvan ze bang was geweest dat hij het voorgoed had verloren... niet alleen zijn moed, maar ook iets veel fundamentelers: zijn wil om te leven. Katohya zou Grote poten tot het eind van haar dagen danken voor dit grote geschenk. Ze zakte op haar knieën, zette de blaasflacon voorzichtig neer en liet haar mantel en haar knielange winterkleed langzaam van zich af glijden. Naakt, op haar mocassins en haar beenbedekking na, tilde ze de dichtstbijzijnde punt van de zware bizonhuid die haar man bedekte op en ging met haar gezicht naar hem toe liggen. 'Het wordt straks ochtend,' fluisterde ze tegen de slapende man. Hij zuchtte, ging een beetje verliggen en maakte de zachte knorgeluidjes van iemand die probeert in aangename dromen terug te zakken. 'Word wakker,' verzocht Katohya hem met haar mond vlak bij de zijne. Haar warme adem beroerde zijn gezicht terwijl haar vingers zijn lippen aanraakten. 'Weldra begint een nieuwe dag... voor de nieuwe vrouw... voor de man in wie de kracht van de gedode beer herboren is... en ook voor deze vrouw, die niet meer alleen met Xohkantakeh onder deze vachten zal liggen.' 'Hmm...?


    'Hou me vast. Laat me dicht tegen je aan liggen in het donker, gewoon jij en ik, een laatste keer. Laten we praten over alle goede dingen die we gedeeld hebben sinds we het land van de strijdende stammen de rug hebben toegekeerd en de grote rivier naar deze goede jachtgronden zijn gevolgd. En laten we praten over hoe het zal zijn als de kinderen van onze nieuwe vrouw onze kampen met hun gelach, gezang en spelletjes opvrolijken.' 'Hmm...'


    'Onder de wijze oude vrouwen van mijn volk gaat het verhaal dat alleen al de aanblik en de geur van een nieuwe vrouw die klaar is voor de paring alle mannen jong en stoutmoedig van verlangen maakt als eerste leven bij haar te verwekken. Ze zal een goede vrouw oor je zijn... iemand die van het paren geniet, want ze heeft me verteld dat haar lichaam gloeit van verlangen. Ik heb haar alle technieken geleerd om haar plezier en het jouwe te vergroten. Straks, als de zon boven de oostelijke heuvels verrijst, zal ze naar je toe komen volgens de aloude traditie van de nieuwe vrouwen van mijn stam: naakt, ingewreven met olie en verlangend om je mannenbeen met het bloed van haar eerste penetratie te kleuren. Daarom heb ik warm water meegebracht om je te wassen, mijn liefste.' Ze drong zich dichter tegen hem aan en liet haar handen over zijn naakte huid omlaagdwalen in trage, ronde, liefdevolle strelingen. 'Je moet gereinigd worden van de gedode prooi voordat je het vuur van nieuw leven in haar stopt... Hiermee...'


    Hij hapte naar adem bij de onverwachte aanraking van zijn mannenbeen, dat reeds begonnen was op haar woorden te reageren. Zijn adem ging sneller. Zijn ogen gingen knipperend open. 'Ah, Geurige Vrouw, jij bent mijn leven,' zei hij haar, en hij trok haar naar zich toe voor een tongkus die voor zichzelf sprak, en meer. Katohya aanvaarde de kus, maar niet het 'meer'. Haar lichaam stond in vuur en vlam, maar haar gedachten waren in beroering. Ze was niet naar de hut gekomen voor haar eigen bevrediging, maar omdat ze wist dat haar man tegen het ochtendgloren opgewonden genoeg moest zijn om met de nieuwe vrouw te paren. Moe als ze was — en na jaren waarin de mannelijke begeerte in Xohkantakeh gestorven leek - was ze zijn gedrag na zijn terugkeer van de jacht vergeten. Geschrokken van zijn onverwacht vlugge en vurige reactie op haar verleiding legde ze haar handen tegen zijn borst en duwde hem terug. De kracht van de grote beer leeft echt in je... in alle opzichten!' 'Dat is zo! Kom! Open je lichaam voor het mijne. Het is te lang geleden dat we voor het laatst...'


    Maar de kracht moet niet verspild worden! Die is voor de nieuwe vrouw! Hij mag niet verkwist worden aan iemand die zo oud aan het worden is dat ze zelden maanbloed stort en er niet in is geslaagd het leven te doen ontluiken dat je zo vaak in haar lichaam gegoten hebt.' Tot zonsopkomst bezit ik slechts één vrouw.' En bij zonsopkomst moet je de nieuwe vrouw nemen, nadat ze herboren uit de bloedhut is verschenen.' Zo zal het gebeuren.' 'Maar het is al bijna ochtend! Ik kwam om je te prikkelen voor de nieuwe vrouw, niet voor mijzelf.'


    'Heb ik je laten geloven dat ik niet mans genoeg meer ben om meer dan één vrouw te bevredigen?' Hij greep haar pols en trok haar zacht naar zich toe. 'De kracht van de beer is in me, Katohya.' Hij leidde haar hand naar het harde bewijs van zijn woorden en fluisterde schor terwijl hij met zijn vrije hand haar borsten betastte: 'In het schijnsel van de opkomende zon zal de nieuwe vrouw haar paring ontvangen. Maar Grote poten laat zich nu niet afwimpelen, Geurige Vrouw.'


    Zonsopgang.


    Onder een heldere hemel, bij een opstekende westenwind en alom goede voortekens kwam Xohkantakeh de gemeenschappelijke hut uit. Blootsvoets en naakt, op de zware beddenvacht na die hij om zijn schouders had geworpen, rechtte hij met een glimlach zijn rug. Hij had zich sinds zijn jeugd niet meer zo krachtig, zelfverzekerd en overtuigd van zijn mannelijke waarde en potentie gevoeld als nu. Vóór hem was alles in gereedheid. Een pad van gevlochten riet strekte zich over de sneeuw voor hem uit naar de bloedhut. Een tweede, smaller pad vertakte zich halverwege en leidde naar het midden van het terrein, waar hout en droog aanmaakgras voor het feestvuur waren neergelegd, met zitmatjes en ruggensteunen eromheen. Op de pas gevlochten mat voor de nieuwe vrouw was een groot aantal geschenken verzameld, elk gewikkeld in geplette schors, gevlochten gras of stroken vacht, samengebonden met smallere stroken vacht en zilverachtige, gedroogde vissenhuid, en kunstig getooid met veren, benen kralen en door de jaren heen verzamelde schelpen. Xohkantakehs ogen werden genoeglijke spleetjes. Katohya had zichzelf overtroffen. Hij zei tegen zichzelf dat hij niet verbaasd moest zijn. Ze had meer zonsopgangen naar deze ochtend uitgekeken dan hij kon tellen. En toch leek het pas gisteren dat hij haar voor het eerst ongerust had horen zeggen: 'We moeten met de voorbereidingen beginnen! Ooit zullen onze kleine meisjes vrouw worden!' 'Ja, ooit.' Xohkantakeh herinnerde zich zijn norse antwoord. Net als toen kostte het hem nu moeite te geloven dat zijn kleine meisjes ooit meer zouden kunnen zijn dan kwetsbare, aanhankelijke vondelingetjes voor wie gezorgd moest worden, die beschermd en even zeer bemind moesten worden als ooit zijn reeds lang gestorven kinderen, De herinnering bracht hem van zijn stuk. Hij sloot zijn ogen, zag gezichten uit het verleden: geliefde vrouwen, zonen en een dochter, allen vermoord, allen verloren in dat verre land van strijdende stamden waaruit hij samen met Katohya en zijn vondelingen lang geleden gevlucht was.


    'Wij zijn nu Vader en Moeder voor hen, Xohkantakeh!' Opnieuw herinnerde hij zich Katohya's stem van toen. Hij kon haar achter zijn gesloten oogleden nog naast zich zien staan, jong, ernstig en zo mooi als een zomerse dageraad.


    'We moeten geschenken klaarmaken voor de dag waarop ze herboren uit de hut van het bloed zal verschijnen om volgens de oude traditie van het volk geëerd te worden.' 'Die van jouw stam of die van mij?'


    'We zijn nu één stam. En weet je, ik denk soms echt dat de krachten der schepping jou hebben uitgekozen om ons uit de jachtgronden van onze vijanden naar onbekende, onbewoonde gebieden te leiden, opdat we zouden worden als Eerste Man en Eerste Vrouw; op zwerftocht door een nieuwe, onontdekte wereld, Moeder en Vader van een nieuwe generatie van het volk die samen in vrede zullen lopen en jagen onder een welwillender hemel!'


    Xohkantakeh fronste, opende toen zijn ogen en staarde over het erf. Hij zag het amper, want hij stond nog paf van zijn pas verworven talent zich gebeurtenissen voor de geest te halen die een half leven geleden gebeurd waren. Het was het talent van een oude man. Hij wilde er part noch deel aan hebben. Toch kwam het verleden hem soms werkelijker voor dan het heden, net als nu. Hij was er zeker van dat Katohya, toen hij zijn kleine gezin langs de rivier in zuidelijke richting had geleid, niet geweten kon hebben dat zij - die met succes een kind van een andere man had gebaard, om vervolgens zowel kind als man te verliezen - nooit meer in staat zou zijn leven in haar schoot te dragen. Ze kon niet geweten hebben dat de enige kleintjes die ze tot volwassenen zou opvoeden, vondelingen zouden zijn, de nakomelingen van vreemden. Op den duur moest ze de waarheid zijn gaan vermoeden en daarna langzamerhand zijn gaan aanvaarden: dat hoewel ze maanbloed bleef afgeven en ze haar man nooit haar gunsten weigerde, haar borsten en buik nooit meer zouden opzwellen van groeiend nieuw leven. Tijdens haar slavernij bij een oorlogszuchtige stam waarvan de leden haar mishandeld en herhaalde lijk verkracht hadden, was ze onvruchtbaar geworden. Zijn mond verstrakte. De herinneringen drukten zwaar op hem. Hij probeerde ze van zich af te schudden, maar ze leken zich als spinnen in zijn brein te installeren en hem met het gif van berouw te steken. Hij was zelf lid van die oorlogszuchtige stam geweest. Hijzelf had haar misbruikt, zoals alle strijders gevangen vrouwen misbruikten, totdat op een dag haar gratie en waardigheid zijn hart hadden veroverd. Weldra was hij de slaaf. Om haar leven te redden en haar vrij te laten terugkeren naar haar eigen volk, had hij het krijgshoofd uitgedaagd en met zijn medestrijders gevochten tot hij gedwongen was zijn stam te verlaten en haar voorbij de rand van de wereld in veiligheid te brengen. Gaandeweg was ze geconfronteerd met de dood van de leden van haar oude gezin. Onder zijn geduldige zorgen was ze genezen, was ze weer sterk geworden en in staat om te vergeven en zelfs weer lief te hebben. Ze was vrijwillig zijn vrouw geworden en had hem 'voor eeuwig en altijd' haar hart geschonken. Gaandeweg waren haar haren grijs geworden. Gaandeweg sloot ze zich minder vaak in de bloedhut op en begon ze rimpels te krijgen en ouder te ogen. Maar voor Xohkantakeh was ze alleen maar mooier geworden. En haar trouw en genegenheid jegens hem en hun meisjes waren onwankelbaar. Hij richtte zijn blik op de verzameling inwijdingsgeschenken voor de nieuwe vrouw. De mondhoeken van zijn brede mond plooiden zich tot een glimlach bij de herinnering aan hoe hij Katohya, wanneer de kleintjes een dutje deden of buiten speelden, schelpen, veren en zeldzame stenen had zien verzamelen en de mooiste pelzen en glanzende, zilverachtige vissenhuiden opzij had zien leggen. Hij herinnerde zich hoe ze haar verzameling in een speciaal rolpak en in een foedraal verborg en de extra last gewillig van kamp naar kamp droeg, tot die zo groot werd dat hij erop aandrong het grootste deel aan zijn draagstel toe te voegen. Hij herinnerde zich hoe ze avond aan avond tot diep in de nacht bij het schijnsel van een spetterende olielamp gelukzalig neuriënd had zitten naaien en vlechten voor de dag waarop hun slapende dochters als vrouw herboren uit de bloedhut zouden verschijnen.


    'Het moet voor hen een dag van uitzonderlijke, verheven vreugde worden, net als die dag voor mij was... zoals die voor iedere nieuwe vrouw moet zijn!' En hij herinnerde zich ook dat hij haar standpunt, dat hij toen slechts een koppig, zinloos vasthouden aan de oude traditie vond, had betwist. 'In nieuwe gebieden, waar mannen en vrouwen buiten je bescherming van de stam moeten overleven, moeten ze nieuwe tradities leren.'


    'Ja zo moet het zijn. Maar als een meisje herboren als vrouw uit de hut van het bloed verschijnt, moeten haar ogen glanzen van trots en moet haar lichaam jubelen van oneindige verrukking, zodat die gelukkige dag haar in de dagen en nachten die volgen kracht zal geven voor als het leven moeilijk wordt en er kinderen met bloed en pijn uit haar lijf komen.'


    Xohkantakeh hief zijn hoofd op. Wat een wijze vrouw bezat hij! Wat was ze liefdevol en mededogend ondanks - of misschien wel dankzij de tragedies die haar in haar jeugd waren overkomen! Zijn vondelingen boften maar dat ze zo'n schitterende moederlijke gids als lichtend baken op hun pad naar de volwassenheid bezaten!


    De herinneringen verdwenen. Hij kon de warmte van de nieuwe dag langs zijn rug voelen opstijgen terwijl hij het tafereel overzag. Geen dochter van het Land van gras was ooit met een mooier uitziende vuurkring en verzameling geschenken of met indrukwekkender feestvlees vereerd. Hij vestigde zijn blik op een aantal benen vleespennen - tweemaal twee volledige vingertellingen aan één hand die rond de vuurkring waren klaargelegd. Aan elk staken brokken van puik vlees, gesneden uit het lichaam van de gedode beer. Het beest zelf hing aan de palissade vlak tegenover hem, met zijn levenloze kop star in oostelijke richting, zijn huid geelbruin en grijs rond de schouders in het schijnsel van de opkomende zon.


    De jager was vervuld van trots. Xohkantakeh ademde de ochtendlucht diep in en schreed het terrein over. Met een even groot gevoel van kracht als had hij zojuist grote teugen vers bloed uit een stervende prooi gedronken, bleef hij voor de beer stilstaan. De ochtendwind voelde koud aan toen zijn slaapvacht van hem af viel en hij de banden waarmee de massieve huid aan de schutting vastzat losmaakte. In enkele ogenblikken was hij klaar. Hij sloeg de berenhuid om Zijn schouders, plaatste de kop met de snuit naar voren op zijn hoofd en liet de voorpoten met hun reusachtige klauwen over zijn borstkas tot onder zijn knieën bungelen.


    De warmte en het gewicht van de ongeprepareerde, grof ontvleesde huid riepen een ondefinieerbare tinteling van voldoening en opwinding over zijn lichaam. De binnenkant van de reusachtige huid was nog vochtig, rook naar bloed en naar verwekend vlees. Op de een of andere manier was de stank van de dood het wezen van zijn eigen kracht. Hij trok de vacht recht en voelde hem glibberen over zijn naakte huid. Hij besefte dat Grote poten en hij nu één waren. Hij sloot zijn ogen en verlustigde zich in het gevoel, totdat het tot hem doordrong dat er naar hem gekeken werd. Hij opende zijn ogen en zag dat Ika met een ernstig gezicht voor hem stond. Ze had zijn slaapvacht opgeraapt en keek met een droeve blik naar hem op. Ze droeg vuile jachtkleding en haar ongekamde haren waaiden slordig op in de ochtendwind. 'Waarom ziet Ika er zo ongelukkig uit?' vroeg hij. 'Ik...'


    'Waarom heb je niet de moeite genomen om je haar te kammen?' 'Ik...'


    'En waarom heb je nog steeds je jachtkleding aan? Heb je geen eerbied voor deze belangrijke dag?' Opeens onuitsprekelijk geërgerd door de ongepaste kleding en houding van het meisje wendde hij met de gedachte: dit zal nooit een vrouw worden! zijn blik af van zijn oudste dochter, om die vervolgens ademloos te laten rusten op een die het wel was.


    Katohya kwam in haar eentje de bloedhut uit. Xohkantakeh gaapte haar aan als een jongetje. Het was zonneklaar dat ze, net als hij, door hun eerdere geslachtsgemeenschap verkwikt was. Beiden hadden daarna kort geslapen. Toen hij ontwaakt was, had ze zijn lichaam met warm, naar salie riekend water gereinigd. Haar aanrakingen waren verrukkelijk geweest. Met gesloten ogen had hij liggen nagenieten, en toen hij ze weer opende, had hij ontdekt dat ze verdwenen was. Nu stond ze gekleed in een nieuw wit gewaad en mocassins, gemaakt van de pelzen van in de winter gedode vrouwtjesvossen, met haar haren los tot op haar knieën met een stralend gezicht voor de hut des bloeds. Op haar hoofd droeg ze een krans van eeuwiggroene planten, doorvlochten met bessen en bosjes gedroogde heilige salie die ze had verzameld op de noordwestelijke graslanden. Zijn hart ging sneller kloppen, want hij besefte dat ze zich gekleed en getooid had als Wintervrouw, heldin uit het lied De Komst van de nieuwe vrouw, dat hij zich uit het Land van gras herinnerde Ze bracht hem eer, toonde hem via haar gewaad dat de aanstaande plechtigheid weliswaar trouw zou zijn aan de traditie van haar stam, omdat hij bij het ochtendgloren zou worden gehouden, maar zich vervolgens overeenkomstig zijn eigen traditie zou voltrekken Amper beseffend dat hij hardop sprak, liet hij de goed onthouden Litanie van de Wintervrouw in de ochtend de vrije loop terwijl hij het erf overstak en zijn plek voor de hoofdhut innam:


    'Ze verschijnt!


    Aanschouw haar, Wintervrouw!


    In het wit verschijnt ze!


    Zwijgend verschijnt ze!


    Ze verschijnt in de huid van Moeder Beneden!


    Aanschouw Wintervrouw!


    Ze is Einde van een Seizoen, dat het pad voor Nieuw Begin openlegt!'


    Katohya glimlachte. Een kleine handtrommel bungelde aan een lus aan haar rechterpols. Met haar linkerhand hield ze een met schelpen versierde mand op haar heup. Lange linten van iriserende vissenhuid en stroken rode vacht, geverfd met het bloed van vele prooien, waren aan beide kanten van de ingang van de bloedhut opgehangen; de eerste representeerden de vochtige levensschoot, de laatste het bloed en het vlies waardoor alle pasgeborenen ter wereld kwamen. 'Nieuwe vrouw, de Zon komt op!' riep ze de hut in. 'Kom nu door duisternis, water en bloed in de wereld van licht, lucht en leven! Kom tevoorschijn, zoals beer herboren uit de aarde komt, zeg ik, en laat je door je volk ontvangen!'


    Voor de ingang verscheen niet een gezicht, enkel de kruin van een jong meisjeshoofd. De rest van haar lichaam bleef gebukt op handen en knieën in de 'schoot' van het hutje. Katohya uitte een reeks zuchten.


    Xohkantakeh vond het indrukwekkende kopieën van de geluiden die een vrouw maakt als ze een kind door het geboortekanaal naar buiten perst.


    Kom tevoorschijn, nieuwe vrouw!' beval Katohya opnieuw. 'Einde van een Seizoen ontbiedt Nieuw Begin!' Na deze woorden wierp ze de inhoud van de mand - bloed en water - over het hoofd van het meisje, zodat de nieuwe vrouw en de ingang van de hut ermee bespat werden. Door die ingang wierp Lanacheela zich nu op een dikke laag matten die over de koude, met een sneeuwlaagje bedekte grond waren gelegd.


    'Ai-ja!' juichte Katohya. Nadat ze de mand op de nog niet aangestoken brandstapel had geworpen, begon ze op het trommeltje te roffelen.


    Xohkantakeh reageerde ogenblikkelijk op het unieke, lang niet gehoorde ritme: één enkele, lang aangehouden roffel, gevolgd door twee snelle slagen. Zijn hart begon sneller te kloppen toen het patroon keer op keer herhaald werd en nieuwe vrouw langzaam met gebogen hoofd en opgetrokken knieën zijn richting op kroop. Hij liet zijn wenkbrauwen dalen. Hoewel ze helemaal naakt was, was Lanacheela onherkenbaar. Haar haren en lichaam waren dik met het vet van de grote beer ingesmeerd. Elke centimeter van haar huid was met aardkleurige oker rood geverfd. Ze leek amper op een mens zoals ze in foetushouding op hem toe kroop, haar haren glad tegen haar hoofd, haar lijf glinsterend alsof het door een geboortevlies omsloten was. Ze maakte geen geluid. Ze leek zelfs niet te ademen toen ze ten slotte voor Xohkantakeh stilhield. 'Aanschouw nieuwe vrouw die uit de schoot van Moeder Beneden verschijnt, gereinigd van het eerste bloed en begerig om haar lichaam voor het leven van de stam te openen!' kondigde Katohya aan onder een laatste reeks dubbele trommelslagen. 'Laat de hoofdman van deze stam zijn nieuwe vrouw nu aanvaarden! Laat de man volgens de traditie van het volk van de Rode Wereld en van het Land van gras nu zijn als de dekhengst, de stier en het mannetjeshert van de grote kudden! Laten de krachten der schepping uit deze man in deze vrouw stromen! Laat deze stam voor eeuwig leven door het nieuwe leven dat hij haar nu schenken zal!' Stilte.


    Xohkantakeh voelde dat die op hem drukte. Hij wist dat zijn geliefde Katohya hem met haar woordkeus opzettelijk in vuur en vlam had gezet. Hij werd stijf, vurig en trilde van hernieuwde begeerte. Er zou voor wat nu gebeuren moest geen weg terug zijn. Nieuwe vrouw stond voor hem op. Ze hield haar slanke armen wijd uiteen en toonde haar lichaam, waarbij ze haar gezicht naar de grond gekeerd hield. Voor dat laatste was hij dankbaar. Dit was niet een moment waarop een vader een dochter in de ogen wilde kijken. Ze draaide langzaam rond, waarbij ze hem het volle zicht liet op dat wat aan zijn starende blik doelbewust vele lange manen onthouden was Hij keek verbaasd toe en vroeg zich af waar en hoe deze ontzagwekkende gedaanteverandering had plaatsgevonden. Het kleine, lenige, oninteressante lichaam van zijn vondeling was gerijpt tot dat van een rijpe, bereidwillige vrouw. Zijn ogen verslonden de gladde, strakke welvingen van haar heupen, buik en dijen, de mooie volle borsten met tepels waarvan de harde toppen in de wind staken, elke omringd door een fascinerend patroon van zwarte stippen die zijn blik vasthielden tot ze zich omdraaide om hem een glanzend geoliede rug en volronde billen te tonen die hem de adem benamen. Toen liet ze zich door haar knieën zakken en bracht, nog altijd met afgewende blik, haar handen naar de mat, duwde haar heupen omhoog, spreidde haar benen en toonde uitnodigend haar zachte, vochtige vrouwenplek om de paring te ondergaan.


    'Laat het gebeuren... volgens de traditie van een krijger van het volk van het Land van gras!' riep Wintervrouw.


    Xohkantakeh had geen aanmoediging nodig. Met de zon volledig boven de oostelijke heuvels en zijn lichaam gekleed in de huid en de kop van Grote poten raakte de man in vuur en vlam. Hij was een krijger van het volk van het Land van gras! Hij had de grote beer gedood! Hij had zijn hart opgegeten! En nu kon hij opnieuw diens kracht even duidelijk in zich herboren voelen worden als het meisje als vrouw herboren uit de bloedhut tevoorschijn was gekomen. Zijn Hart klopte feller dan welke trom ook. Hij twijfelde er niet in het minst aan dat de krachten der schepping Katohya's smeekbede verhoord en ter harte genomen hadden, want op dit ogenblik was hij geen hengst, stier of mannetjeshert... maar beer! Hij was plotseling Beer en Man. Zijn mannenbeen stond fier omhoog, kloppend, zoekend, op jacht naar... vrouw.


    Met een grom van hunkerende begeerte liet Xohkantakeh zich achter nieuwe vrouw op zijn knieën vallen. Ze huiverde in de koude ochtendlucht. Hij gromde nogmaals. Nog maar een paar uur geleden had hij met Katohya de liefde bedreven zoals hij in jaren niet had gedaan. Maar wat hij nu ervoer, had niets met genegenheid te maken. Grote poten leefde in hem en de zuivere, animale drift om nieuw leven te verwekken nam bezit van hem.


    Terwijl hij zijn handen over de geoliede lendenen van nieuwe vrouw liet gaan tot zijn handpalmen en vingers glad van het berenvet waren, stak hij zijn hand uit om haar vrouwenplek te bevingeren, boog toen zijn hoofd en snuffelde tussen haar dijen, likte haar heerlijke geslacht totdat ze, verschrikt door zijn plotseling binnendringende tong, verstijfde en op haar knieën probeerde weg te schuiven. Hij greep haar bij de enkels en raakte haar bijna kwijt toen zijn vet geworden handen op haar even gladde huid wegglipten. Maar op de een of andere manier slaagde hij erin haar vast te houden. Hij gromde nogmaals - ditmaal van een geilheid die bijna pijnlijk aandeed -, plaatste haar met één hand ongeduldig in een positie om haar binnen te dringen en trok haar met de andere naar zich toe. Ze schreeuwde het uit toen hij zijn heupen naar voren duwde en diep bij haar naar binnen stiet.


    'Ai-ja!' riep Katohya, en ze begon een nieuw ritme op haar trommeltje te slaan.


    Met het warme, vochtige vlees van nieuwe vrouw strak om zijn mannenbeen, brulde Xohkantakeh zijn hernieuwde mannelijke kracht uit. Sidderend van extase kwam hij meteen met explosieve kracht klaar. Hij pakte haar bij haar dijen en hield haar vast terwijl hij het penetratiebloed opsnoof, trillend van intense gewaarwordingen die hij sinds zijn jeugd niet meer had gekend. Hij bewoog in haar tot hij opnieuw stijf werd en verbaasd over zijn potentie opnieuw klaarkwam. Ditmaal met zo'n kracht dat ze naar voren door haar armen zakte, buiten adem zacht miauwende geluidjes maakte en hijgde als een wilde kamphond die het te lang zonder water heeft moeten stellen. Een rilling trok door hem heen terwijl hij haar dijen vast bleef houden. Ze spande zich nog altijd heupwiegend om hem heen. De spieren rond haar vrouwenplek grepen hem vast en ze sidderde, nu niet meer van de kou, maar van genot. Eindelijk trok hij zich uitgeput terug, meer bevredigd dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.


    'Het is gebeurd!' verklaarde hij, en hij stond op, de nieuwe vrouw meetrekkend. Hij ondersteunde haar, want ze had haar lippen op elkaar geklemd en hield haar ogen zo strak dicht dat haar lange oogleden, die glansden van transpiratie, wit door de okerverf schemerden. 'Nieuwe vrouw, kijk je nieuwe man aan!' Ze keek niet.


    Katohya kwam licht fronsend naderbij, tot ze zag dat zijn mannenbeen slap hing, donker van het bloed van het meisje. Toen glimlachte ze en hief, nadat ze haar krans op het hoofd van het meisje had gezet beide armen naar de rijzende zon. 'Nu is nieuwe vrouw in bloed in deze wereld geboren volgens de aloude traditie van het volk! Mogen de eeuwiggroene planten die het hoofd van nieuwe vrouw omkransen haar aan haar plaats in de eeuwige Cirkel van het Leven herinneren! Moge ze nu even rijp en vol zaad zijn als de bessen die haar voorhoofd sieren. En wanneer de tijd voor haar is aangebroken om voor eeuwig in de wind te lopen, mogen er dan vele zonen en dochters bij haar zijn om de heilige salie die ze draagt te verbranden, want op de geurige rook daarvan zal haar geest opstijgen naar het Blauwe Hemelland, waar ze voor eeuwig tussen de sterren in de kampen van de voorouders zal leven!' Katohya's stem stokte. Tranen stonden haar in de ogen toen ze met onvoorwaardelijke liefde Xohkantakeh stralend aankeek. 'Moge nu het feestvuur ter ere van de nieuwe vrouw aangestoken worden door de man die zijn levensvuur in haar heeft gestopt, want via Xohkantakeh is de hoop op de toekomst van zijn stam hersteld!'


    Nu was het tijd om blij te zijn.


    Nu was het tijd om te zingen.


    Nu was het tijd om feest te vieren en te vertellen over dromen en voor de hoofdman om een nieuwe naam voor de nieuwe vrouw te kiezen.


    Ika zag geen reden om zich te verheugen. Ze voelde zich nog steeds moe en beschaamd na haar laffe aftocht van de zwarte wolf. Ze kon zich er niet toe zetten om te zingen. Ze kon geen mocassin optillen, laat staan naar haar feestvlees lopen. Ze beefde zo erg dat ze haar kiezen op elkaar moest klemmen om niet te klappertanden. En ze moest haar knieën stijf houden om niet om te vallen. Dus dat gebeurde er bij een paring!


    Verbluft vroeg ze zich af hoe ze ooit had kunnen denken dat het anders zou zijn. Had ze de rusteloze kracht van de grote mannetjesherten in hun herfstbronst dan niet gezien? Had ze zich niet verbaasd over de aanblik van hitsige hengsten? Geen leeuwen brullend, bijtend en sidderend tijdens hun paring waargenomen? Had het haar niet bevreemd dat ze wolven omstrengeld had gezien tijdens copulaties die uren duurden? Waren die paringen niet gewelddadig ge weest? En was daarbij geen bloed vergoten en pijn geleden? Soms had het daar inderdaad op geleken. Ze had er eenvoudigweg niet over nagedacht. Ze behoorde per slot van rekening tot het Mensenvolk. De beesten en de vogels, de insecten en schaaldieren op aarde en in het water waren Dierenvolk. Ze had ze als een buitenstaander geobserveerd, als iemand die niet tot hun stam behoorde en daarom niets met hun gewoonten te maken had. En toch had ze seizoen na seizoen de luidruchtige, heftige paringen van de moerasvogels gezien. Ze had nieuwsgierig toegekeken als padden elkaar omhelsden en besprongen. Ze had in ondiepe plassen aan de rand van de rivier getuurd en vissen razend om elkaar heen zien draaien tot de melk des levens over eitjes joeg die door de ander gelegd waren. Ze had op de oever van menige plas achterover gelegen op vochtig, donkergroen, geurig gras en met een hand boven haar ogen naar het gegons van insecten geluisterd, en ze had opgekeken naar de blauwrode waterjuffers die boven haar hoofd zweefden met hun glanzende gazen vleugeltjes, ze had hun slanke lijfjes zien paren en als één geheel een schoonheidsdans zien uitvoeren die haar ontroerde. Met een glimlach had ze zich afgevraagd hoe het zou zijn om met een ander wezen een paar te vormen en samen in het zonnige blauw van een warme zomerhemel weg te vliegen. En soms was Ika, zij het zelden en al vele manen geleden voor het laatst, in de intieme, troostende duisternis van de hut wakker geworden van het gehijg en het gedempte gekreun van Katohya en Xohkantakeh die samen onder hun beddenvachten bewogen. Ze had haar ogen gesloten en geluisterd. En terwijl Lanacheela had gereageerd door op haar eigen ritme te bewegen, was Ika erdoor van haar stuk geraakt en er verlegen onder geweest, want hoewel hetgeen zich 's nachts tussen haar ouders voltrok natuurlijk en niet-bedreigend aandeed, had ze zich toen pas herinnerd dat het volk en de Dieren ooit één waren. In het licht van deze ochtendzon had ze gezien dat dit nog altijd zo was.


    Xohkantakeh tilde Lanacheela op, een deel van de huid van de grote beer om haar heen slaand, en droeg haar naar de ereplaats voor het nog onaangestoken feestvuur. Wat zette hij de nieuwe vrouw zacht op haar prachtig gevlochten nieuwe mat neer! Wat legde hij de weelderige nieuwe wintermantel van uitgelezen vachten teder om haar slanke schouders! Ika kon haar ogen niet geloven. Een ogenblik geleden had hij als een leeuw gebruld en zijn tanden ontbloot; hij had en angstaanjagende aanblik geboden zoals hij haar tegelijk vastnagelde en verslond. Half verscholen onder de berenhuid had het geleken of hij Grote poten was geworden, ja, één afschuwelijk ogenblik lang was Ika er zeker van geweest dat Lanacheela onder zijn ruwe behandeling zou bezwijken en sterven, net als de muskusos die ze door je grote beer had zien openrijten.


    Het ogenblik was voorbijgegaan. Lanacheela was nog in leven. Xohkantakeh leek weer zichzelf. En een glimlachende Katohya stond vrolijk op haar trommeltje te slaan.


    Ika stond er als verdoofd bij. De onverwachte gruwelijkheid van het tafereel waarvan ze getuige was geweest stond in haar hersenen gebrand. De opkomende zon scheen veel te fel. Hij deed pijn aan haar ogen. Ze sloot ze en wenste dat ze zich nog buiten de palissade bevond, nog altijd achter de zwarte wolf aan sluipend - of door hem beslopen -, want beide mogelijkheden verdienden beslist de voorkeur boven haar aanwezigheid als stomme getuige van de verschrikkingen van deze inwijding. Een zucht ontsnapte hortend aan haar lippen. Ze wilde dat ze het nooit gezien had!


    Ze opende haar ogen. Xohkantakeh leek weer teruggekeerd in zijn eigen huid en gedroeg zich weer als een mens. Toch welden hete tranen op onder Ika's oogleden toen ze hem naar zijn eigen zitmat zag stappen. Ze besefte dat hij veranderd was en nooit meer dezelfde voor haar zou zijn.


    Hij droeg de huid van Grote poten alsof die een deel van zijn lichaam geworden was. Enigszins naar voren buigend om het gewicht van de massieve kop en huid te dragen, leek hij half mens, half beest. Sterker nog, dacht Ika, hij had voor een beer aangezien kunnen worden als de wind de voorpoten van de berenhuid niet weggeblazen had, waardoor ze een glimp zag van zijn haarloze torso en het harige deel met zijn mannenbeen, verschrompeld door de koude ochtendlucht, bebloed en slap door het gebruik.


    Het meisje sloeg blozend haar blik neer, ten prooi aan verwarrende gevoelens: walging, teleurstelling, angst en daarnaast een nieuwe, verontrustende emotie die in een trillende warmte diep in haar buik voelbaar werd. Ze had Xohkantakeh vele malen eerder naakt gezien. Maar nog nooit had ze hem gezien zoals zojuist met haar zuster, of zoals hij nu was. Het vuur van zijn passie was duidelijk geblust, maar ze bespeurde een nieuwe, angstwekkend nadrukkelijke energie in zijn houding en tred. Hij leek zelfs groter, breder, imponerender en potentieel bedreigender dan de beer die Ika hem had helpen doden. 'Ika! Kom! Ga op je plaats zitten!'


    Ze kromp ineen bij zijn uitnodiging. Zelfs zijn stem klonk anders- dieper, zelfverzekerder en dominanter dan ze hem ooit had beluisterd. Ika voelde zich misselijk. Hij was niet langer haar geliefde vader, niet langer haar bewonderde jachtgezel. Hij was niet langer haar weldadige beschermer Grote Beer aan de Hemel. Hij had het hart van zijn dode prooi gegeten. Hij had de krachten der schepping gevraagd de kracht van de beer in hem te laten herleven en zij had zijn aanroeping herhaald. Nu ze hem voor de vuurkring zag knielen en het aanmaakgras zag aansteken dat Katohya en zij eerder klaargelegd hadden, zag ze alleen een enorme harige beer en besefte ze dat de krachten der schepping haar gebed hadden verhoord. 'Ai-jie!' riep ze uit. Zwaaiend op haar benen besefte ze geschokt dat Xohkantakeh Grote poten geworden was. 'Kom, kind!'


    Ika schrok even, maar ontdekte dankbaar dat Katohya naast haar stond.


    'Zoals leven met bloed en geweld tevoorschijn komt, zo is het soms ook de eerste keer voor een vrouw,' legde Katohya uit. Ze omhelsde het meisje moederlijk, kuste haar op de wang en fluisterde haar vol genegenheid en begrip toe: 'Maar ik verzeker je, lieverd, dat er ondanks het bloed in de paring een onvergelijkelijk genot schuilt. Als het jouw tijd is om een nieuwe vrouw te worden zul je het begrijpen. Kijk, je zuster glimlacht. Dus kom nu, je moet je plaats in de Cirkel van het Leven innemen om samen dit vreugdevolle moment te vieren!' Ika vond de kracht niet om tegen te sputteren. Ze liet zich leiden.


    Zon. Vuur. Rook.


    Lanacheela was zich van alles om haar heen bewust. Van Ika, die in haar jachtkleding meer op haar feestmat hing dan zat en eruitzag of ze een klap met een knuppel op haar hoofd had gekregen.


    Van Katohya, die straalde en er ondanks haar leeftijd in haar kleed van Wintervrouw prachtig uitzag.


    En van Xohkantakeh, die er bij nieuwe vrouw op aandrong te vertellen over de dromen die ze tijdens haar laatste nacht als kind in de vrouwenhut had gehad.


    Lanacheela's mond verstrakte. Haar glimlach verdween. Ze wilde niet naar hem kijken. Ze sloeg haar blik neer en staarde strak naar de milde gaven die ze binnenkort de hare mocht noemen. Ze kon haar vader moeilijk vertellen dat ze het grootste deel van de afgelopen nacht gretig Katohya's lessen in nieuwe-vrouwengeheimen had gevolgd. Al evenmin kon ze hem gaan vertellen dat ze daarna van honger en spanning zo onrustig had geslapen dat ze steeds weer was wakker geworden, bezweet en ongerust over alles wat ze moest doen en dulden tijdens haar inwijdingsplechtigheid. En al zeker niet dat ze helemaal niet gedroomd had.


    Door haar wimpers heen zag ze Xohkantakeh en Katohya vol verwachting naar voren leunen, wachtend tot ze het woord zou nemen. Ze ging er niet op in. Een lethargie die het gevolg was van vier dagen en nachten van vasten drukte zo zwaar op haar dat ze haar ogen niet open kon krijgen, laat staan de woorden kon vormen die nodig waren om haar ouders te manipuleren en te behagen. Ze wist al wat ze hun vertellen zou. Ze had het de afgelopen nacht allemaal uitgedacht. In het licht van de opgekomen zon verscheen een glimlach om haar lippen bij de gedachte.

  


  
    Het paren waarvoor ze zo gevreesd had, was goed verlopen, veel beter dan ze had durven hopen. Dankzij Katohya's aanwijzingen voor het opwinden van een levenwekker en haar uitleg van wat haar te wachten stond als ze daarin slaagde, waren er weinig verrassingen geweest. Het gesmolten berenvet dat ze op Katohya's aandringen diep in haar vagina had gesmeerd, had de penetratie vergemakkelijkt en de abrupte, gloeiende pijn verminderd die met zijn gewelddadige eerste stoot gepaard was gegaan. Door haar ogen stevig dicht te houden en zich voor te stellen dat ze niet werd bereden door haar bejaarde beer-van-een-vader, maar door de slanke, knappe jonge krijger uit haar dromen, had Lanacheela ontdekt dat het heel bijzonder was om een man in zich te voelen. Goed, het was even pijnlijk geweest, maar gaandeweg had de pijn plaatsgemaakt voor een onbeschrijflijk genot dat elke zenuw in haar lichaam doorgloeide en wekte. Ze had het heerlijk gevonden. Het had haar vrijmoedig gemaakt. Ze had zich wild aan de dans des levens overgegeven en zou, als ze geweten had hoe, het genot eindeloos hebben verlengd. Ondanks honger vermoeidheid en een dof, pijnlijk trillen in haar pas 'geopende' vrouwenplek, wekte alleen de herinnering al nieuwe begeerte... niet naar Xohkantakeh, niet naar haar vader, niet naar de oude man die tegenover haar in de huid van de dode beer zat, maar naar die Ander de jonge man van wie ze droomde, naar wie ze smachtte, onder wiens lenige, sterke lijf ze hunkerde om de dans des levens uit te voeren, terwijl hij...


    Blozend en plotseling afgeleid door de aanhoudende verwachtingsvolle, indringende blik van haar vader keek ze op. Nooit eerder had Xohkantakeh op die manier naar haar gekeken. Nooit! Lanacheela dook weg in haar nieuwe mantel, instinctief, alsof het een plooibare schelp was en zij een mals weekdiertje dat zich verschool. Haar vader bleef staren. Lanacheela staarde terug. Een frons rimpelde zijn voorhoofd.


    Haar hart begon sneller te kloppen. Het was verontrustend te beseffen wat er tussen hen gebeurd was. Het was zelfs nog verontrustender voor haar te merken dat ze zich afvroeg of zijn frons betekende dat hij haar gedachten raadde. Ze sperde haar ogen verder open. Als hij wist wat ze dacht, wist hij misschien ook waar ze hem naartoe wilde lokken. Als hij het wist, zou ze voorgoed in dit land blijven en er eenzaam achterblijven en sterven! Een vreemd geluid verstoorde haar overpeinzingen. Dan: 'Je dromen, nieuwe vrouw, je moet ons over je dromen vertellen!' drong Katohya vriendelijk aan, terwijl ze geamuseerd glimlachte toen Xohkantakehs buik bleef knorren. 'Alleen met behulp van je dromen zal onze hoofdman je nieuwe naam kunnen opmaken uit de manier waarop de geesten besloten hebben je gidsen te zijn. Alleen dan mag je je vasten beëindigen en eten van het vlees van de grote beer die je hongerige vader ter ere van jou heeft gedood. Pas dan kan ons feest beginnen!'


    Lanacheela was opgelucht. Ze toonde een brede glimlach. Het verhaal dat ze in de duisternis van de vorige nacht had bedacht, vloeide haar gemakkelijk naar de lippen: 'Ik droomde van de grote rivier!' 'Ah!' riepen Katohya en Xohkantakeh als uit één mond. 'Ik droomde dat hij achteruitstroomde!' vervolgde Lanacheela. 'Achteruit?' Xohkantakeh fronste opnieuw.


    ,Ja’ bevestigde Lanacheela heel geestdriftig. 'De grote rivier stroomde achteruit, maar in mijn droom was het geen rivier van water. Nee! De grote rivier was een rivier van gras!'


    'Een rivier van gras?' De belangstelling van Katohya was duidelijk gewekt. 'Hoe is zoiets mogelijk?'


    'In dromen is alles mogelijk,' bracht Xohkantakeh haar in herinnering.


    'Zo is het!' Lanacheela verfraaide haar leugen hartstochtelijk. 'Ik zeg jullie, in mijn droom stroomde de grote rivier van gras achteruit. Eerst stroomde hij groen en koel, zoals de balsemiennaalden die mijn moeder altijd in de wouden onder de wakende ster verzamelde.'


    Katohya's adem stokte. Dat de nieuwe vrouw de enige constante ster noemde waaronder haar zoveel ontberingen en tragedies overkomen waren, ontstelde haar.


    Toen ze Katohya's reactie zag en merkte dat ook Xohkantakeh gespannen reageerde, ging Lanacheela haastig door: 'Toen werd de grote rivier geel, warm en even geurig als heerlijk gras dat zachtjes onder een zomerzon waait. Andere rivieren voegden zich bij hem. Alles stroomde achteruit over het land en over de bergen, tot het ten slotte samenkwam in één grote rivier van gras. Er graasden bizons! Vele bizons! Bruine koeien met hoge bulten! Stieren met lange horens! En gele kalveren, precies zoals in Xohkantakehs verhalen, met velletjes waar de zachtste kleren van te maken zijn die er bestaan, vooral voor baby's en peuters! En toen werd de grote rivier van gras wit, hard en krakend van de kou. Maar nog altijd graasden er bizons op, alleen nu met paarden erbij, en kamelen en elanden en een grote mammoet en...'


    Mammoet?' Xohkantakehs bedachtzame uitdrukking maakte plaats voor een verstoorde frons.


    Lanacheela voelde een steek van angst. Had hij door dat ze hem bespeelde? Maakt niet uit, dacht ze. Ze was te ver in haar bedrog gegaan om zich daar nog druk over te maken. 'Een witte mammoet!' Ze liet de opmerking aankomen. Met grote voldoening zag ze dat bij dit nieuws zelfs Ika opveerde. Terwijl er een uitdrukking van ongeloof en verbijstering op de gezichten van haar ouders verscheen, voegde Lanacheela er met geveinsde argeloosheid aan toe: 'Zou die grote witte mammoet de totem van het volk kunnen zijn geweest?


    Zou Levenschenker de droom van deze nieuwe vrouw zijn binnen gewandeld?'


    'Er is maar één witte mammoet,' bromde Xohkantakeh. Van ontzag vervuld memoreerde Katohya: 'Sinds het begin der tijden heeft hij het volk vergezeld... tot hij oud werd en stierf, zoals men zegt dat ook de bergen oud worden en sterven. Maar steeds is de grote witte mammoet herboren, want hij is Levenschenker, totem van de Drie Stammen, tot het einde der dagen. Door de Ouden is voorzegd dat als hij voorgoed sterft, het volk niet langer op aarde zal wandelen!'


    Lanacheela haalde diep adem. Ze wilde dat Katohya niet over de oude legende was begonnen. De gedachte eraan maakte haar zenuwachtig. En ze had moed nodig om met goed gevolg de grootste en stoutmoedigste van alle leugens uit te spreken. Mogen de vier winden en de krachten der schepping niet meeluisteren! bad ze. Omdat ze haar motief heel gerechtvaardigd vond en omdat ze de grote witte mammoet nooit gezien had - noch getuige was geweest van enig tastbaar bewijs van enige invloed van mystieke krachten op haar leven -, ademde ze vol zelfvertrouwen uit en ging onbeschaamd verder.


    'In mijn droom riep de grote witte mammoet naar me!' riep ze uit, waarna ze haastig verder sprak om haar durf niet kwijt te raken. 'In mijn droom hoorde ik de totem duidelijk zeggen: "Nieuwe vrouw moet de rivier aflopen die achteruit naar alle goede dingen stroomt! ' Ik gehoorzaamde en waadde verder, niet door water, maar door een rivier van zachtgeel gras met vreemdsoortige vissen die hinnikten als paarden en bliezen als bizons, trompetterden als mammoets en die het gras deden wijken met geweien die even breed waren als die van de mannetjeseland die mijn vader ooit als vlees voor ons meebracht. Toen ik stil bleef staan en om me heen keek, waren jullie - Katohya, Xohkantakeh en Ika - bij me. En er waren ook anderen, vele glimlachende mannen, vrouwen en kinderen die de terugkeer van de nieuwe vrouw in het land van de voorouders toejuichten. De krijgers onder hen legden hun speren aan de voeten van Berendoder en omhelsden hem. Ze noemden hem Broeder en Leider, Krijger en Vader van Vele Zonen!' Ze wachtte even, haar hoofd gebogen. Door halfgeloken wimpers keek ze om te zien hoe haar leugens vielen. Katohya keek bezorgd. Ika hield haar hoofd naar één kant, zoals ze meestal deed wanneer ze twijfelde of iets niet geloofde. Xohkantakeh zat er als versteend bij, maar zijn gezicht stond opgetogen en hij ademde snel en licht.


    Lanacheela voelde dat dit het tijdstip was voor de vraag: 'Hoe haalt de hoofdman van deze stam de naam van zijn nieuwe vrouw uit haar droom?' En nu stelde ze de vraag waar ze voorzichtig naar toe had gewerkt, een waarvan ze wist dat er maar één antwoord op kon volgen. 'Rivieren van gras die achteruitstromen en waarmee alle soorten wild zich voeden... Wat kan de droom van de nieuwe vrouw voor deze stam betekenen?'


    Er viel een doodse stilte. Het kwam Lanacheela voor dat zelfs de ochtendwind zijn adem inhield.


    Toen verklaarde Ika hoofdschuddend: 'Rivieren kunnen niet achteruitstromen!'


    Als vonken van een vuursteen sprong woede in Lanacheela's borst op. 'Hoorde je Xohkantakeh niet zeggen dat in dromen alles mogelijk is?' Ze richtte een angstige blik op de reus. 'Vertel ons de betekenis van deze droom van de nieuwe vrouw, va... Berendoder!' Xohkantakehs gezicht kreeg een goedkeurende uitdrukking bij de naam waarmee de nieuwe vrouw hem aansprak. Met geheven hoofd trok hij overdreven autoritair de huid van Grote poten recht. Toen stond hij op, bleef even nadenkend stilstaan, maakte twee rusteloze rondjes en hield vervolgens in sombere introspectie verzonken halt. Katohya, Ika en Lanacheela bekeken hem met grote ogen van verwachting. Eindelijk zei hij: 'De geesten in de droom van de nieuwe vrouw hebben duidelijk gemaakt dat het kind dat Lanacheela, Zaad- dochter, genoemd werd, voortaan Quarana, Riviervrouw, genoemd moet worden. Sinds ze bij deze stam leeft, heeft ze veel van haar meisjesjaren bij de grote rivier doorgebracht. Ze werd sterk op de vele vruchtbare jachtgronden waarheen zijn stroom deze stam heeft geleid. In haar nieuwe-vrouwendroom is ze opgeroepen om de rivier opnieuw te volgen en dus...'


    Achteruit!' onderbrak de nieuwe vrouw ongerust. 'In mijn droom stroomde de rivier achteruit naar zijn oorsprong in het...'


    Rivieren kunnen niet achteruitstromen!' herhaalde Ika met nadruk.


    Nee, dat kunnen ze niet,' gaf Xohkantakeh toe. 'Maar een man kan zijn familie stroomopwaarts leiden en naar het land van zijn voorouders terugkeren.' Weer viel er een stilte.


    De nieuwe vrouw trilde zo hevig van opluchting dat ze even dacht dat ze flauw zou vallen. Ze hield haar blik strak op de man gericht Haar vader was een reus. Ooit was hij was een krijger en een jager op grootwild op de voorvaderlijke vlakten van zijn jeugd geweest. Hij had menige strijd gestreden en veel vlees naar de kampen van zijn volk gebracht. Het vertrouwen en de eerbied die hij bij zijn stamleden had afgedwongen, hadden hem tot Hoeder van het Heilige Vuur gemaakt in de jachtkampen van het grote krijgshoofd Shateh. Ondanks zijn grijzende haar en zijn hoge leeftijd had hij, om zijn dochter op deze bijzondere dag te eren, zonder hulp de machtige beer beslopen en gedood. Ondanks zijn postuur, kracht en durf verbaasde Lanacheela zich over zijn zwakheid. Met hetzelfde gemak waarmee ze hem tot de paringsdans had verleid, had ze hem zo ver op haar listige spoor van leugens meegetroond dat hij haar bedrog even nietsvermoedend slikte als een oude wolf een van aas voorzien stuk vlees.


    Ika was echter openlijk van slag door de woorden van haar zuster. 'Wat zijn dat voor dromen voor een nieuwe vrouw van deze stam? We kunnen niet naar het Land van gras terugkeren! Onze vader heeft daar vijanden!'


    Katohya stond op. 'Ika heeft gelijk. De jachtgronden in het Land van gras zijn altijd rijk aan grootwild geweest, maar de oorlogvoerende stammen die daar wonen zullen Xohkantakeh niet welkom heten! De droom van onze nieuwe vrouw moet beslist meer dan één betekenis hebben!'


    Lanacheela opende haar mond om iets te zeggen om te voorkomen dat haar moeder en zuster de strik losmaakten die ze zo succesvol voor haar vader had uitgezet, maar Xohkantakeh nam haar de woorden uit de mond.


    'De uitleg van Berendoder van de droom van de nieuwe vrouw zal niet bestreden worden!' verklaarde hij duidelijk beledigd, terwijl hij van onder de kop van de grote beer boos op Katohya neerblikte. 'Een rivier die achteruit in vele rivieren stroomt... allemaal rivieren van gras... allemaal stromend naar jachtgronden waar Levenschenker en de dieren die vlees voor onze voorouders hebben gevormd overvloedig grazen... krijgers van het volk die hun speren neerleggen om Xohkantakeh welkom te heten! Wat kan zo'n droom anders betekenen dan een advies om terug te keren naar oude tradities en jachtgronden Waarop vijanden geen vijanden meer zullen zijn?' Katohya schudde ongelovig haar hoofd. 'Maar naar het noorden terugkeren, naar de schaduw van de wakende ster...' Xohkantakeh legde haar met een handgebaar het zwijgen op. 'Berendoder wil geen verdere tegenspraak van zijn vrouwen horen! De kracht van Grote poten leeft nu voort in Xohkantakeh. En de droom van de nieuwe vrouw bevestigt een beslissing die deze man al eerder genomen had. Al te lang hebben we alleen aan de rand van de wereld gewoond! Terwijl de grote rivier en zijn vele kinderen bevroren blijven, zullen wij het vlees en het vet inpakken van de grote beer die zijn leven aan deze man heeft gegeven als een geschenk van de krachten der schepping, onze sleden in elkaar zetten, onze hutten afbreken en de terugtocht naar de jachtgronden van de Ouden aanvangen!' Hij zweeg even, afgeleid door zijn knorrende maag. Hij knikte glimlachend en gaf zichzelf een klinkende klap op zijn brede middenrif. 'De buik van deze man spreekt van honger. We hebben het vlees en het vet van Grote poten te lang ongeroosterd gelaten. Genoeg gepraat! Het is nu tijd voor het feestmaal! Het is tijd om te vieren dat Quarana is geboren als nieuwe vrouw van Xohkantakeh!' Tot we het land van vele krijgers bereiken, beloofde de nieuwe vrouw hem in stilte, terwijl ze haar vader een weeë glimlach schonk. Tegen die tijd zal ik je een zoon geschonken hebben. Katohya heeft gezegd dat zonenmaaksters in het Land van gras hoog gewaardeerd worden. En dus zal ik daar beslist een nieuwe man vinden... een slanke, gespierde jonge krijger met wie ik de dans des levens zal dansen, want die zal ik nooit met geopende ogen met jou dansen, oude man!
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    Warakan ging op weg naar de verre bergengte. Eenmaal buiten de beschutting van de hoge kreekoevers werd hij geconfronteerd met de rauwe werkelijkheid van de aanhoudende winter. Een kille vrieswind besprong hem. Optornend tegen onzichtbare ijzige luchtstromen die zijn longen verzengden, liep hij verder. Met een verwensing naar de kou sloeg hij zijn mantel van berenvel als een tent om zich heen, bleef toen staan en veranderde zijn gescheurde winterhandschoenen in wanten door de kapotte vingers af te binden en naar binnen te stoppen.


    De sneeuw was hard en vlijmscherp onder zijn voeten. Hij stopte dennentakjes in zijn mocassins en vervolgde met een tweede verwensing naar de kou zijn weg. De geesten van de dieren waarvan de huiden de rest van zijn kleding vormden prees hij echter. Met name de grote geelbruine moederbeer die lang geleden haar leven had gegeven en hem nu levend en warm hield in haar huid. Steeds verder liep hij, vol verlangen naar de lente en naar alles wat in de grot en door de bliksem op het hoge plateau verloren was gegaan: extra handschoenen, winterlaarzen, sneeuwlopers, speren, striksnoeren, zijn gereedschapszak en spullen om vuur te maken. Bij de gedachte kreeg hij een bittere smaak van teleurstelling in zijn mond; hij spuwde hem uit. De wind blies het vocht terug in zijn gezicht, waar het zijn wenkbrauwen met rijp bedekte en bevroor op zijn wimpers en de punt van zijn neus.


    Warakan ging uit de wind lopen en daalde glijdend over de bevroren sneeuw af naar een weidse, steenachtige, spaarzaam beboste laagte, waar hij plotseling tot staan werd gebracht door een zwerm mezen die wild opfladderden bij zijn abrupte verschijning in hun domein. Hij zag de vogels tussen kale takken wegschieten als gevederde grijze kiezels die door een onzichtbare hand in de lucht worden geslingerd.


    Terwijl ze in een donkere opstand van naaldhout verdwenen, herinnerde hij zich hoe hij op het hoge plateau was ontwaakt bij het gen.. van migrerende zangvogeltjes en het zachte gemurmel van smeltwater diep onder de verijsde bovenste sneeuwlaag. Hij had toen durven zweren dat de lente onderweg was! Boven de bomen stond de zon echter nog steeds bleekjes aan een bevroren hemel, en je bovenlaag van de sneeuw bleef hard als graniet onder zijn voeten. Zuster Wolf kwam trots uit kaal struikgewas gesprongen en liet een dood konijn voor zijn voeten vallen.


    'Ik ben geen zwakke oude man die zelf geen wild kan neerleggen!' zei Warakan tegen haar, hoewel hij niet gegeten had sinds de wolf hem de vorige dag een konijn had gebracht.


    De wolf keek naar hem op. Haar geduldige ogen zeiden Warakan: Waarom doe je dat dan niet?


    Warakan verweerde zich: 'Straks vind ik alles wat ik nodig heb om nieuwe wapens en strikken te maken. Dan zal ik voor ons beiden achter groot vlees aan gaan. Inderdaad kun jij op dit moment beter jagen dan ik. Ik ben je dan ook heel dankbaar voor dit edelmoedige aanbod.'


    Hij knielde op één been en aanvaardde het geschenk van Zuster Wolf. Het konijn, een rammelaar, groot en zwaar als een sneeuwhaas, bezat overvloedig vlees aan dijen en schouders, maar het was zo taai als oud leer. Het dier rook naar het indringende sap van schors en naaldtakken waarmee het zich gevoed had. Hongervoedsel.' Warakan wist dat het vlees van dit konijn taai zou zijn, niet alleen vanwege de karige winterkost die het had genoten, maar ook omdat het oud was. Het dier had stijve oren, broze pootjes en littekens van veel paringsgevechten, en een lip die zo ver gespleten was dat de jongeman zijn pink er bijna in kon steken. Warakan knikte eerbiedig. 'Lang zijn de tanden van deze Oude Vader gegroeid; ze zijn gesleten en weer aangegroeid! Lang heeft deze Wij ze Konijnenman de hongerige blikken van Wolf en Arend ontweken, hoewel hij stoutmoedig zijn spoor van rode urine op het land achterliet! Lang heeft hij gevochten met mindere mannetjes en het recht veroverd om met de beste wijfjeskonijnen te paren! Lang hebben zijn kinderen van het groen van de zomerse aarde gegeten en onder het volle gelaat van de wintermaan gedanst!' Zuster Wolf keek schuin naar hem op.


    Warakan hield het dode konijn omhoog. 'Moge de levenskracht di Wijze Vader Konijn door alle seizoenen van zijn leven heeft geleid en gesterkt, in deze man en deze wolf voortleven! Mogen onze zin tuigen er wakkerder door worden! Mogen ook wij heel oud worden en sterke tanden houden!'


    De ogen van Zuster Wolf lieten het konijn niet los. Ze kwijlde en likte haar kaken af.


    Warakan legde het dier op de sneeuw. 'Ja, ik snap het,' zei hij tegen de wolf. 'Jij hebt geen geduld met woorden. Maar wat zou de oude Dromer van Vrede zeggen als we onze dode prooien niet zouden danken op de manier die de traditie van de Ouden voorschrijft?' De wolf staarde naar het konijn en hupte ongeduldig grommend rusteloos op haar voorpoten heen en weer.


    Warakan bekeek haar gedrag met één wenkbrauw opgetrokken. De wolf deed hem denken aan een hardloper bij de start van de zomer-wedren die in zijn jeugd deel had uitgemaakt van zijn jachtonderricht in het verre land van zijn voorouders. Hij slaakte een weemoedige zucht, die door de vrieslucht meteen werd omgezet in een wolk condens. Opnieuw zuchtte hij, en opnieuw verwenste hij de kou. Nooit hadden de zomer of de jachtgronden uit zijn jeugd verder weg geleken dan nu.


    De wolf gromde, maar in de klank klonk geen dreiging door. Enkel een waarschuwing aan de man om bij de behoeften van het moment stil te staan.


    'Ik heb ook honger.' Warakan had het water in de mond staan. Hij slikte het weg, deed zijn wanten uit, stopte ze in zijn mantel en begon het mannetjeskonijn te villen met een van de vele in het vuur geharde botten die hij had bewaard van het vorige konijn dat Zuster Wolf zo attent naar hem toe had gebracht.


    Het karwei had gemakkelijker en sneller verricht kunnen worden als hij het konijnenvel niet min of meer gaaf had willen houden om het later als draagzak te gebruiken. In plaats van rondom de nek en vlak boven de klauwtjes te snijden, dan het karkas met één hand aan de achterpoten ondersteboven te houden en het vel met de andere hand af te stropen, zoals hij gewoon was, sneed hij nu voorzichtig rond de bek en onder de oren. Vervolgens maakte hij met zijn wijsvingers nauwgezet het bindweefsel onder het soepele vel los en was spoedig in staat om naar beneden te stropen met de oren, neus, duwtjes en staart er nog aan.


    Zuster Wolf kwam het eigenaardig uitziende, binnenstebuiten gekeerde 'lege' konijn besnuffelen.


    'Dit deel van je buit is voor mij, maar een groot deel van het resterende vlees is voor jou!' Nadat hij het inwendige van de ledematen snel had gebroken en uit het vel had losgetrokken, legde Warakan het karkas op zijn schoot. De huid keerde hij en hij legde die met de vacht naar onderen op de besneeuwde grond. Daarna plaatste hij het karkas met de borst omhoog tussen zijn knieën, opende de buik en legde de darmen opzij voor zichzelf - de wolf at die niet - en gooide de rest van het inwendige over zijn schouder naar zijn metgezellin.


    Zuster Wolf ving het cadeautje in de lucht. Ze slokte het merendeel op en gooide de lever de lucht in, rolde eroverheen en beet toen voorzichtig in het orgaan alsof ze verwachtte dat het terug zou bijten.


    Met één wenkbrauw omhoog bezag hij haar eigenaardige voorkeuren en eetgewoonten terwijl hij de darmen van het konijn opende en de inhoud verorberde. Daarna duwde hij de ogen van het mannetjeskonijn uit hun kassen en stopte ze in zijn mond. Hij zoog de geleiachtige sappen uit de overigens smakeloze oogballen, brak de schedel open en peuterde de hersenen eruit. Vervolgens deelde hij Het karkas op in stukken en legde de grootste botten opzij; die zouden samen met de hersenen nog van pas komen. Hij likte zijn vingers af en begon Vuur aan te leggen met de slapende sintel uit de knoest die hij uit een berk bij de grot had losgewerkt. Het was een oude bewaartechniek die Jhadel hem had geleerd. Als een man geen behoorlijke vuurhoorn bezat, of in de winter geen forse groene bladeren kon vinden, kon hij de kooltjes in een holte van de praktisch vuurbestendige berkenknoest bewaren, veilig in een bedje van droge naalden. Warakan had geluk gehad. Hij had geen bijl of lemmet nodig gehad om de knoest, afkomstig van een van de berken bij de grot, uit de boom los te werken; één enkele schop was voldoende geweest. Door zijn vorm, die veel weg had van een omgekeerde kniebeschermer, was de knoest een prima houder voor de kool uit het gebedsvuur dat hij voor Jhadel had aangelegd. Met de knoest veilig onder zijn tuniek was hij het woud door getrokken, nu en dan halt houdend om aanmaakmateriaal en lichte stukjes dood hout op te rapen en onder het geïmproviseerde deksel van berkenhout te stoppen. Onderweg hoefde hij zijn tuniek slechts af en toe open te maken om zachtjes op de smeulende tondels te blazen of ze op te porren met een konijnenbotje. Zo waren ze altijd gereed om gewekt te worden.


    Spoedig brandde Vuur op een brede, vlakke, bemoste steen en werd het vlees van Wijze Vader Konijn gebraden en in gelijke porties door de jongeman en de wolf opgegeten. Toen hij had gegeten, brak Warakan voorzichtig de gelede botjes en haalde er zoveel mogelijk het merg uit met een lepel waarvoor een kleiner botdeel dienst deed. Nadat hij het laatste beetje olieachtig, voedzaam merg van dit gereedschap had afgelikt, legde hij het opzij om het later mee te nemen. En terwijl Zuster Wolf er na haar karige maaltje bij was gaan liggen, begon Warakan de botten die hij voor toekomstig gebruik had uitgekozen te reinigen en in het vuur te harden. Het was prettig werk. Het hield hem dicht bij het weldadig warme vuurtje. Met het helende en verzachtende vet van het maal nog op zijn gehavende vingers maakte hij uit de lange botten van het konijn steekgereedschap dat als spies, pook of dolk kon dienen. De schouderbladen en het bekken vormden dunne maar bruikbare schrapers, waarvan hij de gebogen randen sleep door ze over de haardsteen te wrijven. Zuster Wolf was weer op de been, jankend en snuffelend naar kliekjes. Ze had de konijnenhersenen ontdekt, die hij onvoorzichtig genoeg buiten zijn bereik had laten liggen. 'Nee! Wacht!' schreeuwde hij, en hij sprong vliegensvlug overeind. Te laat. Ze had ze al opgeschrokt.


    Warakan hurkte neer op zijn hielen. Nu was hij het materiaal kwijt waarmee hij zijn draagzak van konijnenvel had willen bewerken. Hoofdschuddend gaf hij zichzelf de schuld, niet de wolf. Ze had nog steeds honger, en Wijze Vader Konijn was tenslotte haar prooi geweest. Zijn maag rommelde. Van het karige maal dat zijn zuster zo edelmoedig met hem had gedeeld, had hij alleen maar meer honger gekregen. Mismoedig pakte hij het konijnenvel. Terwijl hij het boven het smeulende vuur hield om de hitte en de rook te laten verzachten wat sneeuw en winterlucht reeds aan het bevriezen waren, bedacht hij dat een man en een wolf op zulke schamele kost niet erg ver zouden komen, laat staan overleven.


    Hij speurde de laagte af. De koude nachtlucht zou neerdalen wanneer de zon zijn rustplaats achter de westelijke heuvels vond. Door de luwte zou de temperatuur er echter draaglijk blijven. Warakan besefte dat het een goede plek was om te bivakkeren, maar hij wist ook dat er zonder een behoorlijke voorraad voedsel geen reden was om er te blijven. Was er sinds Jhadels dood eigenlijk wel reden om waar dan ook te blijven? Warakan kreeg ineens een eenzaam gevoel. Hij probeerde het van zich af te schudden door zijn aandacht te vestigen op het vel van Wijze Vader Konijn. Het zou behoorlijk ontvleesd moeten worden en op z'n minst worden gedroogd, wilde het als draagzak dienst kunnen doen. Hij keerde het weer binnenstebuiten en begon het rauwe vlees met zijn pas gemaakte schraper te verwijderen. Omdat hij het vel niet wilde beschadigen, ging hij langzaam en voorzichtig te werk, met het vel als een handschoen over zijn rechterhand en de schraper in zijn linkerhand. Hij hield het gereedschap schuin vast en schaafde het vlees af in korte, fijne stukjes, die hij vervolgens met zijn vinger opnam en opat om de rand van de schraper schoon en scherp te houden.


    'Mah-ree uit de Rode Wereld leerde me deze methode,' vertelde hij Zuster Wolf. 'In het verre land van haar voorouders werden konijnenvellen gebruikt voor mantels, slaapmatten en allerlei soorten kleding. Je had de mooie warme mantels van gedraaide vellen moeten zien die ze voor de sjamaan Cha-kwena had gemaakt...' Warakan fronste. Gedurende de korte tijd dat Mah-ree, Medicijnvrouw van de Rode Wereld, een hut met hem en Jhadel had gedeeld, had ze hun kleren gereinigd en hersteld en voor hen gezorgd alsof ze tot hun bloed en stam behoorde, maar een mantel had ze nooit voor Warakan gemaakt.


    'Ooit zal ze dat doen!' zwoer hij. Hij betwijfelde of hij dat vrouwtje met de kuiltjes in haar wangen en de antilopenogen ooit méér zou kunnen missen dan nu. 'Wanneer ik Mah-ree vind en de verraderlijke Gele Wolf die haar van mij wegnam, moet ze voor deze Hoeder van de Heilige Steen wel een mantel maken. Een die gesneden is uit de huid van de grote witte mammoet... en uit de huid van Cha-kwena, als hij het waagt mij te weerstaan!'


    Hij schrok van de heftigheid van zijn woorden. De schraper schoot uit en sneed door het vel in zijn duim. Warakan siste van pijn, zoog de wond uit en werkte ijverig verder tot Zuster Wolf kwam snuffelen aan de bloederige resten van wat eens een konijn was ge weest. De jonge man hield het vel omhoog, bewonderde het resultaat van zijn werk en zag aan de blik in de ogen van zijn zuster dat ze klaarstond om een maaltje te snaaien. Hij grinnikte en wreef haar over haar snuit.


    'Nee, zuster, het vel van Wijze Vader Konijn moet nu "geheeld" worden om als zak dienst te doen voor mijn nieuwe benen gereedschap en wapens. Het is niet veel zaaks, maar anders dan jij heb ik meer nodig dan tanden en poten om een maal te bemachtigen!' De wolf keek toe hoe Warakan het vel laag boven het rokende vuur hield. Huiverend van zelfbeheersing liet ze haar kop hangen en piepte van teleurstelling.


    'Ik heb net zo'n honger als jij.' Warakan draaide het vel, zodat alle gedeelten in gelijke mate aan de hitte en de rook bloot zouden staan. Toen zei hij, meer tegen zichzelf dan tegen de wolf: 'Als mijn zuster de hersenen van Wijze Vader Konijn niet had opgeschrokt, zou ik ze nu tot moes hebben kunnen stampen, er as uit het vuur doorheen hebben gemengd en ze in het vel hebben gewreven. De moes zou het vel zacht maken en met een paar dagen roken zou het soepel en weerbestendig worden. Maar ik heb weinig zin om hier lang te blijven. En aangezien ik dit vel met de vacht naar buiten zal dragen, kan ik het misschien het best dichtmaken en hard laten worden. Dan is er minder kans dat het beschadigd raakt of dat ik mijn nieuwe gereedschap verlies wanneer we verder trekken.' De laatste woorden brachten hem van zijn apropos. Verder trekken waarheen?


    'Naar de hoge bergpas!' Warakan antwoordde een stem die hem vaag vertrouwd in de oren klonk. 'Naar de toendra, op zoek naar de grote witte mammoet en mijn gestolen vrouw! En dan naar het Land van gras, waar ik, onoverwinnelijk door de beschermende macht van de heilige steen en de totem, mijn vijanden zal opzoeken om mijn trots en de eer van Shateh terug te winnen en...' Warakan zweeg abrupt toen hij besefte dat hij antwoord gaf aan een stem die uit het niets was gekomen. Hij stond op, keek om zich heen, staarde toen ongemakkelijk naar de hemel, door het kierende dak van het woud, op zoek naar de brede donkere vleugels van een rondcirkelende arend. Het enige wat hij zag, waren de weidse, wolkeloze verten van een open hemel en het koude, strakke gelaat van een bleke winterzon. De zon staarde naar hem terug, hield zijn blik vast hypnotiseerde hem, tot hij gedwongen werd zijn ogen te sluiten voor het pijnlijk doordringende licht. En hoe lang zal je reis duren?


    'Zo lang als nodig is!' riep Warakan. Hij opende zijn ogen en besefte nog half verblind, dat hij opnieuw antwoord gaf op een vraag die uit het niets was gekomen. 'Wie spreekt daar?' vroeg hij. Er kwam geen antwoord.


    Warakans hart bonsde. Adrenaline golfde door zijn aderen. Hij knipperde driftig met zijn ogen om zijn zicht terug te krijgen, borg intussen - er al helemaal op voorbereid dat hij door de moordzuchtige fantomen van het plateau was omringd - het vel in zijn mantel, greep met één hand de benen schraper, nam een gevechtshouding aan en zag...


    Dat hij zich nog steeds in de laagte bevond.


    Zuster Wolf stond overeind, de oren naar achteren, de staart tussen de poten, haar ogen op Warakan gericht.


    'Wat heb je gehoord?' vroeg hij gebiedend. 'Wie heb je gezien?'


    De wolf dook in elkaar.


    'Zoek!' beval Warakan.


    De wolf kwam overeind, liep dichter naar de man toe en ging gehoorzaam vlak voor zijn voeten zitten.


    Toen haar ongeruste blik de zijne ontmoette, begreep Warakan dat hij zichzelf had gehoord. Hij rolde met zijn ogen. Jhadel was pas een paar dagen dood, maar van de eenzaamheid en de honger was hij al tegen zichzelf aan het praten, hield hij gesprekken met denkbeeldige personen! Hoofdschuddend liet hij zijn blik over het koude, desolate land dwalen.


    De tocht die voor ons ligt, is lang en moeilijk,' sprak hij tot de wolf. 'We kunnen maar beter op weg gaan en een echt maal zoeken! Ik zal de geesten van de heilige steen opnieuw vragen ons voldoende vlees te bezorgen om ons hoofd helder, onze buiken dik en ons lichaam krachtig te maken voor de reis, want die zal ons allebei beslist op de proef stellen!'


    En met die woorden legde Warakan de sintels van Vuur in een vers bedje van naalden in zijn berkenknoest, stopte zijn nieuwe benen gereedschappen in zijn gerookte zak van konijnenvel en vervolgde zijn weg.


    Het was nog steeds volop dag. De zon stond hoog en wit aan de h mei. Maar eenmaal uit de laagte werd Warakan opgewacht door de vrieswind, en ook het winterse pak sneeuw bleef hard en korrelach tig onder zijn voeten. Maar ditmaal verwenste de jonge man de wind of de kou niet, want het land opende zich wijd voor hem. Zuster Wolf en hij bereikten weldra de eerste van verscheidene machtige rivieren die tussen hen en het land van de voorouders lagen. Warakan bleef staan en staarde voor zich uit. De stroom was bijna te breed om overheen te kijken. Boven de andere oever en een heel eind boven de rivier cirkelden raven. Uit de scherpe schaduwen die ze wierpen maakte hij op dat het water van oever tot oever stevig bevroren was.


    Hij hield zijn adem in. Een zwerm raven verried vaak de aanwezigheid van een dood of bijna dood dier, maar het was niet de hoop op het vinden van vlees die een brede glimlach op Warakans gezicht toverde; het was de aanblik van de bevroren rivier. Zoals die erbij lag zou die voor mens noch dier een obstakel vormen; Warakan was ervan overtuigd dat Zuster Wolf en hij hem met gemak over konden steken. De consequenties hiervan maakten hem duizelig van verrukking. Hij hief zijn armen ten hemel en dankte Grote Witte Winter dat hij zo lang op het land bleef.


    'Blijf!' smeekte Warakan. 'Blijf, tot de laatste rivier achter ons ligt! Blijf, tot we de overkant van de grote rivier die uit het Land van gras stroomt bereikt hebben en langs de oever naar het noorden trekken! Warakan en Zuster Wolf zullen Grote Witte Winter daar eeuwig dankbaar voor zijn!'


    Na die woorden begaf Warakan zich zonder verder uitstel op het ijs. De wolf volgde, hoewel ze nu en dan bleef staan en nerveus piepend omkeek.


    Warakan begreep haar aarzeling en zei vriendelijk: 'De Oude Dromer van Vrede kan ons niet volgen, zuster. We zullen Jhadel niet meer terugzien in deze wereld. Kom dus. Keer het land van de rijzende zon de rug toe. Daar hebben wij niets te zoeken. De raven aan de overkant wijzen op vlees. En voor ons ligt het land van onze voorouders... en de vervulling van mijn dromen!'


    Ze staken zonder incidenten de rivier over.


    De zon, die laag boven de westelijke heuvels stond, scheen in hun toen ze hoog op de andere oever stonden. Uit het geboomte oor hen klonk het gekras van raven. Zuster Wolf spitste haar oren. Ze bracht haar neus naar de besneeuwde grond en begon opgewonden te snuffelen. Even later zag Warakan verse elandsporen. Behoedzaam volgde hij de wolf tussen de bomen.


    £r was vlees. Omvangrijk vlees, meer dan waarop wolf of man had durven hopen. Warakan greep naar de heilige steen, drukte die aan zijn hals en staarde vol vreugde en ongeloof naar zijn prooi. Groot, uitgeput en kwetsbaar voor roofdieren staarde de mannetjeseland naar hem terug vanuit zijn benarde positie in de modder. 'Ah... bedankt, krachten der schepping, bedankt!' riep de jonge man uit.


    De eland, die binnen een door wilgen overwoekerde engte tot zijn borst in de modder was weggezakt, legde zijn oren plat, maar zijn inspanningen om zich te bevrijden hadden zijn krachten ondermijnd; het was duidelijk dat hij zich al had neergelegd bij het feit dat hij zijn laatste rustplaats in de grote Cirkel des Levens had gevonden. Zoals hij erbij stond, met zijn bevroren poten hopeloos ingegraven, zijn bebaarde kop vol ijspegels en vooroverhangend van uitputting, had het dier voor dood gehouden kunnen worden, ware het niet dat af en toe de neusvleugels bewogen en de grote flanken sidderden. Warakan beefde. Hij had bij de heilige steen om vlees gevraagd. 'De geesten van de talisman hebben mijn gebed verhoord!' Plotseling overviel hem een gevoel van nederigheid en trots tegelijk: de krachten der schepping hadden omwille van hem in dit grote dier een honger naar wilgen geschapen die het de modder in had geleid. Zijn hart zwol van blijdschap. 'Dit geschenk zal niet verspild worden!' Hij werd overstelpt door weelderige visioenen. Uit deze eland zou hij vlees, vet, ingewanden en merg halen! Uit de ribben zou hij het frame voor een nieuw stel sneeuwlopers maken en glijders voor een slee waarop hij zijn schat aan elandvlees zou vervoeren zonder te hoeven jagen of zich een maan lang, misschien wel langer, zorgen over voedsel te maken.


    'De geesten van de Ouden zijn met ons!' verkondigde hij aan Zuster Wolf. Daarna sprak hij eerbiedig tot de eland: 'Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren, Warakan en Zuster Wolf zullen jouw leven en jouw offer eren! Je snelle dood onder mijn handen zal je geschenk zijn van Wijze Vader Konijn wiens vlees mij gevoed heeft en wiens botten ik tot spiesen heb gemaakt om jouw geest te bevrijden! Wees niet bang! Jouw kracht, moed en uithoudingsvermogen zullen tot het einde van onze dagen in Warakan en in Zuster Wolf voortleven!'


    Opeens trillend en kwijlend van de honger nam Warakan de berkenknoest uit zijn mantel, ging op één knie zitten en legde hem voorzichtig in de sneeuw onder een warrige massa struikgewas om te voorkomen dat de wolf of hijzelf hem om zou gooien en het vuur zou doven. Hij stond weer op en stroopte zijn wanten af, hing ze aan hun koord om zijn nek en diepte zijn nieuwe steekwapens op uit de zak van konijnenvel. Hij koos de twee sterkste van de in het vuur geharde spiesen en trok toen weifelend een wenkbrauw op. Ze leken hem nu niet sterk genoeg om de taaie huid van de eland te doorboren, tenzij hij ze met al zijn kracht in het dier kon drijven. Hij speurde de engte af en besefte dat dit in de diepe sneeuw niet erg waarschijnlijk was. Zonder sneeuwlopers zou hij net als de eland in de blubber wegzakken.


    'Had ik mijn speren maar, dan kon ik de prooi van hieraf doden!' zei hij geprikkeld, terwijl hij bukte en de zak naast zijn vuurdrager op de sneeuw legde. Toen hij zich oprichtte, kreeg hij opeens de kakelende vogels boven zijn hoofd in de gaten. Een grote zwerm raven was op de lange takken van een kale oude lariks neergestreken. Toen kreeg hij een ingeving.


    'Ik dank jullie dat jullie mijn zuster en mij naar dit feestmaal hebben geroepen!' sprak Warakan tot de raven. Hij schudde zijn zware mantel van zijn schouders, nam zijn dolken tussen zijn tanden en begon de boom in te klimmen.


    De raven hieven een verward gekras aan toen ze de jonge man zagen naderen. Onzeker wat ze van hem moesten denken, vlogen ze op en bleven krijsend boven zijn hoofd fladderen en op hem afduiken. Warakan ontweek ze. 'Ik ben geen eekhoorn die uit de boom gepest moet worden!' mopperde hij tussen de konijnenbotten in zijn mond door. Onder een wolk van opstijgende raven en een regen van zwarte veren werkte hij zich langzaam naar een dikke overhangende tak die twee keer zo breed was als zijn bovenlichaam. Weldra kwam hij op handen en voeten, met een benen spies in elke hand, vlak boven de eland tot stilstand. Hij schreeuwde tegen de raven: 'Kom terug! Jullie krijgen heus wel je deel! Maar pas wanneer Warakan en ZusterWolf volop van het vlees genomen hebben, zodat ze sterk worden voor de reis die voor hen ligt!'


    Toen dook hij met gespreide armen - bijna als een vogel in vlucht - boog uit de boom omlaag en landde schrijlings op de rug van de eland Hij sloeg zijn arm om de grote nek van het dier en dreef zijn benen wapens diep naar binnen.


    Zuster Wolf sprong toe om mee te helpen met het doden van de prooi, maar het was Warakan die zijn hoofd in de nek gooide en een triomfantelijk gehuil aanhief.
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    Ver naar het westen baadden besneeuwde heuvels in het licht van de opkomende zon. Ika hoorde de zwarte wolf huilen. Ze zag het beest vanuit het oosten naderen. Met grote sprongen kwam het over de bevroren rivier op haar toe, met een starre blik in zijn ogen, zijn kaken bloederig opengesperd. Toch bleef het meisje sprakeloos en als aan de besneeuwde grond genageld staan, niet in staat een speer te heffen of alarm te slaan. In haar keel vormde zich een gil. Te laat. De tanden van de zwarte wolf drongen reeds haar hals binnen en verscheurden haar zachte vlees tot... Ika rukte zich los uit haar droom. Met beide handen beschermend om haar keel keek ze om zich heen en bezwijmde bijna van opluchting toen ze zag dat het weliswaar ochtend was, maar dat er geen dreigende vleeseter in de buurt was.


    Maar wat zou je hebben gedaan als het geen droom was geweest? Het was een ontnuchterende vraag. Ze had niet in slaap willen vallen! Gehuld in de vale oude beddenvacht waarin ze op haar tenen de hut had verlaten toen de anderen zich eindelijk aan hun dromen hadden overgegeven, had ze zojuist een tweede ellendige nacht bij de palissade doorgebracht. Ditmaal met een speer over haar knieën en twee andere binnen handbereik, voor het geval de zwarte wolf opnieuw zou proberen het kamp binnen te dringen voordat de stam zijn terugreis naar de jachtgronden van de Ouden aanvaardde! Er verscheen een frons op het voorhoofd van het meisje. Bij de gedachte aan het opbreken van de hutten en aan de lange tocht door het hartje van de winter protesteerde elke vezel van haar vermoeide lichaam, maar mocht de zwarte wolf terugkeren, dan zou zij hier zijn om hem op te wachten. Ditmaal zou ze niet wegrennen. Ditmaal zou ze hem voor hij een kik kon geven naar de andere wereld helpen, hem over haar schouder gooien, het woud in dragen en hem


    der stenen en sneeuw begraven, zodat haar zuster noch haar moeder ooit zou weten dat Xohkantakeh zijn komst niet had voorzien, Knipperend tegen het zachte ochtendlicht wreef Ika de resten van haar nachtmerrie uit haar ogen, die dik van de slaap waren. Ze zei tegen zichzelf dat als de zwarte wolf niet snel kwam, hij waarschijnlijk haar aas had gevonden. Waarschijnlijk lag hij op ditzelfde moment ergens opgerold onder een rots op zijn hoge heuvel een langzame, welverdiende dood te sterven. Ika perste voldaan haar lippen op elkaar. Een dier dat het lef had haar kamp te beroven, haar vader te schande maken en haar te beschouwen als vlees, verdiende niet beter. Glimlachend genoot ze van het denkbeeld dat de zwarte wolf lag te sterven. Haar plezier was van korte duur.


    Katohya dook op uit de gemeenschappelijke hut. Het werd Ika koud om het hart bij de aanblik die haar pleegmoeder bood, zoals ze rustig de toegangshuid sloot, zich omdraaide en zachtjes over de rieten loper naar de centrale vuurkring liep. Katohya liep gebogen en leek kreupeler dan ooit. Ze had haar gracieuze kostuum van Wintervrouw verwisseld voor meer alledaagse kleding en haar hoofd werd niet langer getooid door de krans van geurig groen en heilige salie. Haar grijze haren hingen los op haar heupen, ongekamd en zonder versierselen. Ze liep met gebogen hoofd en een gefronste blik van concentratie. Met haar mand met aanmaakmateriaal een beetje scheef op haar heup zag Katohya er oud uit, zo teer en fragiel als het ochtendlicht.


    Toen ze voelde dat ze bekeken werd, bleef de vrouw staan en rechtte haar rug. De enorme uitstraling die ze bij het begin van de plechtigheid van gisteren had gehad, was verdwenen, maar toen ze haar schouders naar achteren trok en haar hoofd oprichtte, staarden haar grote donkere ogen haar dochter zo krachtig aan dat het meisje er versteld van stond. Er lag genegenheid in Katohya's ogen... en intense afkeuring, op het minachtende af. 'Ik zie dat het lied van de wolf iemand heeft gewekt die zich niet langer verwaardigt de nacht bij haar familie door te brengen... Kom,' beval ze koel. 'Kom met me mee. Er is veel te doen vandaag.'


    'Zei je dat je een wolf had gehoord?' Ika greep haar lansen en was in een mum van tijd het erf over. 'Ik dacht dat ik het alleen maar gedroomd had!'


    Katohya knielde, zette haar mand neer en begon van de slapende resten van het feestvuur een kookvuur aan te leggen. 'Het klonk heel echt. Een droefgeestig, eenzaam geluid. Er leek pijn in door te klinken.' Ze knikte bij zichzelf en begon toen de goed opgestapelde kooltjes met haar pook op te porren. Zorgvuldig voegde ze er aanmaakgras aan toe en boog toen naar voren om door een hol vogelbot leven in de houtskooltjes te blazen. Daarna haalde ze droge takjes uit haar mand en bouwde er een kleine piramide van. Toen de vlammen begerig aan het hout begonnen te likken, keek ze schuin omhoog naar het toekijkende meisje. Haar afkeurende blik was verdwenen. Op nuchtere toon zei ze: 'De wolf die we vanochtend hoorden huilt op een manier die me doet denken aan de honden in het kamp van het volk van je vader. Ah, dochter! Wat zouden we die honden nu goed kunnen gebruiken om onze bezittingen en het vlees van Grote poten te vervoeren wanneer we dit fijne kamp verlaten!' Zuchtend richtte ze haar aandacht weer op het vuur en begon grotere takken toe te voegen. 'Maar het heeft geen zin om het onmogelijke te verlangen!'


    Ika knielde naast haar neer. Ze deed alsof ze toekeek hoe de takken het vuur in gingen, maar heimelijk observeerde ze het afgetobde profiel van Katohya en vroeg zich af hoe de oude vrouw zich moest voelen bij de gedachte de gemakken van dit kamp te moeten achterlaten. Haar gezicht betrok van bezorgdheid. De hele nacht door had Ika, luisterend naar de geluiden in het donker en kijkend naar de trage, onverbiddelijke trek van de sterren richting dageraad, geprobeerd te begrijpen waarom de krachten der schepping haar zuster een droom hadden bezorgd die haar vader inspireerde om de stam te ontwortelen, net nu ze voldoende vlees hadden om het leven te vergemakkelijken en veilig te stellen tot een heel eind na de komst van de Warme Maan. Ze was tot de conclusie gekomen dat ze, als ze zelf zo'n droom had gekregen, liever de gramschap van de krachten der schepping, de vier winden en van alle geesten van de Ouden had geriskeerd dan die droom te openbaren. 'Je bent te zwak voor zo'n reis, moeder!'


    Katohya's halfgeloken blik wees erop dat ze haar eigen gedachten had. Ze vertelde ze niet. Toen ze even later tevreden was over het vuur, schoof ze naar achteren en liet haar slanke heupen op haar hielen rusten. Ze legde haar handen op haar knieën. 'Het lied van de wolf heeft ook Berendoder en nieuwe vrouw gewekt. De kracht van


    Grote poten leeft echt voort in je vader. Hij heeft vannacht goed geslapen. Dat is fijn, zowel voor hem als voor de nieuwe vrouw. Het gaf haar gelegenheid om uit te rusten, om een beetje te genezen. Ik heb haar zalfjes gegeven. Die zullen de pijn verzachten, al heeft ze meer genot gevoeld dan ik van zo'n jong iemand had verwacht. Maar ja, soms vergeet ik wat het vuur van de eerste penetratie door mijn eerste man met me deed. Hoewel hij het zachtjes in me ontstak, laaide het zo warm en heerlijk in me op dat ik dacht dat ik het zou besterven... niet omdat het te heet was, maar omdat het niet eindeloos voortduurde.'


    Ika zag hoe Katohya diep inademde, haar ogen sloot en haar herinneringen van zich afschudde op een manier die het meisje deed denken aan een merrie die haar manen schudt om af te koelen wanneer ze voor een warme zomerwind uit rent.


    Een serene, ietwat weemoedige glimlach gleed over Katohya's liefelijke gezicht. Toen opende ze haar ogen, keek Ika aan en knikte naar de hoofdhut. 'Het doden van de grote beer heeft je vader weer jong gemaakt. Luister maar, dan zul je merken dat hij in je zuster zijn eigen vuur ontsteekt. We moeten vlees voor hen klaarmaken. Ze zullen honger hebben als ze de hut uit komen.'


    Ika's gezicht verstrakte toen het zachte gegrom van een man en het snelle, lichte gehijg van een vrouw uit de hut tot haar doordrongen. Het beeld van haar zuster en vader, naakt, verstrengeld, samen bewegend als parende dieren, vervulde haar van afschuw. En van jaloezie. Dat laatste schokte en verbijsterde haar, want ze voelde niet de geringste neiging om de plaats van de nieuwe vrouw in te nemen. Je kunt beter een aanvallende beer of een springende wolf trotseren! bedacht ze. Niettemin overviel haar een gevoel van melancholie toen haar blik over het erf naar de grote hut dwaalde. Het was een verwarrend gevoel, en het enige waar ze aan kon denken was dat, ook al lag alles er nog net zo bij als gisteren, vanaf vandaag niets meer hetzelfde zou zijn.


    Vanaf vandaag zou Lanacheela - Zaaddochter, het bleke, tengere meisje met de grote ogen, met wie ze samen de verschrikkingen van het vondelingschap en de vreugden van de adoptie had ervaren - tot het verleden behoren. Nooit meer zou haar zuster antwoord geven op de naam die haar gegeven was door de stam waarin ze geboren Was. Nooit meer zou ze dezelfde slaapmat met haar delen, of in het warme duister van de hut haar hoofd tegen Ika's hoofd aan leggen om geheimpjes te fluisteren of om te giechelen en te zuchten over de dromen en verlangens van opgroeiende jonge meisjes. Vandaag ontwaakte Quarana, Riviervrouw, voor de eerste keer onder de beddenvachten van haar man. Vandaag begon nieuwe vrouw haar leven als rijpe vrouw, een vrouw die Xohkantakeh mettertijd de zonen zou schenken die Ika in zijn ogen beslist zouden overschaduwen.


    De pijn en de teleurstelling waren bijna ondraaglijk, maar Ika verdroeg ze. Op de een of andere manier was de pijn minder hevig wanneer ze haar blik van de trillende hut afwendde. Nors merkte ze op: 'Hij trilt alsof er binnen een storm woedt.' 'De storm van het leven dat je vader aan het verwekken is,' bevestigde Katohya.


    Ika staarde sip in het vuur. Mijn zuster is hem niet waard! dacht ze. Bij de gedachte aan de woeste nieuwe-vrouwenceremonie moest ze echter toegeven: 'Mijn zuster is dapperder dan ik dacht.' Rond Katohya's lippen verscheen een geamuseerde glimlach van begrip. 'Misschien dat je het nu anders ziet, Ika, maar het verwekken van leven is echt heel prettig. Vooral 's ochtends.' Het meisje rilde.


    Katohya lachte zachtjes en sloeg een arm om haar dochter heen. 'Daar kom je vanzelf achter, kind. Maar ga nu de vleespennen oprapen die we gisteren hebben laten slingeren en breng vlees mee om te roosteren. Maar beloof me eerst dat je 's nachts niet meer de hut uit kruipt... of alleen en zonder toestemming buiten de palissade komt, zoals je in de nacht voor het nieuwe-vrouwenfeest deed. Xohkantakeh zou niet blij zijn als hij hoorde dat je opnieuw de regel hebt geschonden die hij in ons aller belang heeft ingesteld!' Ika's kaken verstrakten. Ze trok haar mondhoeken omlaag. 'Xohkantakeh ligt bij zijn nieuwe vrouw. Iemand moet het kamp bewaken.'


    'Waartegen? Grote poten is dood. Hij vormt geen bedreiging meer voor dit kamp.'


    'Er zou een... een wolf kunnen komen. Hij zou zijn broeders en zusters mee kunnen brengen.'


    'Als Xohkantakeh bang was voor wolven, zou hij ons strikken buiten de palissade hebben laten uitzetten. Dus maak je over zulke dingen geen zorgen, Ika. Wanneer we van dit kamp wegtrekken, moeten we allemaal uitgerust en sterk zijn, want er is nog steeds een hoop vlees, vet en pezen die voor transport klaargemaakt moet worden. Straks komt je vader de hut uit. Hij moet eten voordat hij de schedel van de grote beer van zijn huid lossnijdt en een ereplaats geeft. De geest van Grote poten zal over ons waken terwijl wij ons gereedmaken om Je hutten af te breken en zijn huid netjes uitspannen en eerbiedig prepareren, zodat je vader gemakkelijk en comfortabel in de huid van Grote poten kan lopen. Kom, in de benen. Haal vleespennen en vlees. En maak je geen zorgen over wolven. Het is niet de gewoonte van hun soort om het kamp van mensen binnen te dringen.'


    De nieuwe vrouw riep uitnodigend: 'Ja! Kom bij me! Ja, nu!' Hij haastte zich naar haar toe, zo mager als een wolf en in zijn naaktheid en zichtbare opwinding even prachtig als gevaarlijk. Quarana was niet bang. Xohkantakeh hoefde hier niets van te weten. Ze deed haar ogen stijf dicht en trilde van verlangen naar het stijve, warme blijk van zijn jeugdige mannelijkheid. En dus kwam de jonge 'wolf', terwijl de oude 'beer' naast haar snurkte, uit de duisternis van haar dromen naar haar toe, stilletjes door een opening in de palissade, het erf over, de hut in en toen... ja, toen trok de krijger uit Quarana's dromen — terwijl ergens ver weg een echte wolf huilde - de beddenvachten weg en keek op haar neer. Quarana stak haar handen uit en liet ze over zijn dijen glijden, omhoog naar het gespannen vel van zijn buik en daarna omlaag, tot haar vingers ontdekten, streelden en omvatten wat hij met haar kwam delen. Omdat ze zich Katohya's lessen in vrouwenwijsheid herinnerde en instinctief de onuitgesproken behoefte van de man kende, begon ze hem te bevredigen op manieren waarin ze nog niet onderwezen was. Ze likte zijn vochtige, zoutige, gladde geslacht en manipuleerde het tot het van gedaante veranderde en haar eigen lichaam in vuur en vlam stond.


    Genoeg!' gromde hij hees. 'Daar komt geen leven van!' Hij greep haar bij haar polsen en drukte haar op de beddenvachten. 'Laat het zo gebeuren,' zei hij. Hij boog zich naar haar toe, drukte zijn mond op de hare en liet zijn tong van zijn bedoelingen spreken, brak de kus toen af en beroerde met zijn mond haar keel, haar borsten, buik en...


    Quarana snakte naar adem onder de heerlijke gevoelens die hij haar schonk. Ze welfde zich naar hem toe, verwelkomde hem. 'Moge je van nu af aan nooit meer pijn voelen op deze plek...' zei hij terwijl hij zich over haar heen legde en zichzelf in positie bracht. V\l' leen genot...' En zo gebeurde.


    Quarana onderdrukte een lach ten koste van de oude beer die door bleef slapen, onbewust van de koortsige bewegingen en krolse geluidjes waarmee ze toegaf aan de aanval van de jonge wolf. Ze glimlachte. Langzaam, keer op keer, drukte de droomkrijger zich tegen haar aan, drong in haar door, trok dan terug, om zich bij elke beheerste stoot een beetje dieper te wagen tot ze, trillend onder de sensaties die hij in haar opwekte, hem toeriep haar meer te geven... alles.


    Het deed pijn. Heerlijke pijn! Het was genot. Ondraaglijk genot! Met haar ogen nog steeds stijf gesloten sloeg Quarana haar armen om de nek van haar droomkrijger, vouwde haar benen om zijn middel en danste de dans des levens met hem tot ze verzadigd, bezweet en uitgeput niet meer dansen kon.


    En nog steeds hield hij haar vast, stotend, diep in haar doordringend, opzwellend en de diepste diepten van haar schoot vullend totdat hij zijn hoofd in de nek wierp en bulderde: 'De kracht van de beer is in mij! Voel hem! Ontvang hem! De zonen die ik op je maak zullen evenzeer de zonen van Beer als die van Man zijn! En het zullen zonen zijn die je zullen laten brullen van trots zoals ik nu brul!' Quarana opende verbaasd haar ogen. De gloeiende, dringende kracht van zijn mannenbeen explodeerde in haar. Het geluid van zijn gebrul deed de hut trillen. Toen liet hij zich met een zware zucht op zijn zij vallen en trok haar met zich mee, waarbij hij haar nahuiverend van extase zo stijf vasthield dat ze amper adem kon halen. Geleidelijk ontspande hij zich en prevelde in haar oor. 'Zo is het niet meer voor me geweest sinds mijn jeugd, toen de oudsten van het Land van gras me naar de weduwes stuurden die de jonge mannen in de kunst van het leven wekken onderrichtten. Voorwaar, in het bloed en het vlees van Grote poten - en in het lichaam van deze nieuwe vrouw - is Xohkantakeh herboren!' 'Xohkantakeh?' Quarana verstijfde. Ze wrong zich los uit de omhelzing van de man. Op haar knieën staarde ze door het halfduister en tot haar schrik dat het de oude beer, niet de jonge wolf, was geweest met wie ze zo willig en woest de dans des levens had gedanst. Hij lag nog steeds op zijn zij. Steunend op een elleboog met zijn hoofd in zijn hand glimlachte hij haar toe. Niet zoals een vrijmoedig minnaar, maar schuw, schaapachtig, bijna een kleine jongen die zelf zo verbaasd is over zijn wonderbaarlijke prestatie dat hij aarzelt om op te scheppen over zijn succes, om te voorkomen dat de woorden er iets aan af zullen doen. Dromerig fixeerde hij haar, volgde met een eeltige vinger teder haar gezichtslijnen en veegde een sliert lang zwart haar van haar bezwete voorhoofd. 'Wie had gedacht dat zo'n lui meisje zo'n ijverige nieuwe vrouw zou worden?' 'Katohya heeft me de vrouwenwijsheid van haar volk bijgebracht!' snauwde ze kribbig.


    'Mijn Katohya is wijs en lief, in alle opzichten mild, mooi om te zien en toegeeflijk aan de behoefte aan de levenwekker telkens wanneer die bij haar aandringt. Maar wat jij bij deze man doet en de gretigheid en het genot waarmee je dat doet... Zoiets valt niet te leren.' Zijn vinger volgde de gebogen lijn van haar schouder naar onderen, talmde bij haar borsten en streek langs haar tepels tot die onder zijn aanraking overeind gingen staan. Toen ze rilde en instinctief meegaf, trok hij taxerend een wenkbrauw op en verklaarde kalm: 'Ik zal hier de levensmelk in stoppen, en op een dag zal ik naast je liggen en zullen mijn zonen en ik dit doen...'


    Ze snakte naar adem, maar trok zich niet terug. Wat hij deed, vormde nog een nieuw wonder dat ze genieten moest. Ze wilde niet dat hij ermee ophield. En toch kon ze, heel koppig, de gedachte dat hij dit deed en de aanblik ervan niet verdragen. Ze sloot haar ogen en spande zich met al haar wilskracht in om te doen alsof die Ander bij haar was; de jonge man, de slanke, gespierde, zwartharige wolf-van-een-krijger die haar eens als de zijne zou opeisen en zo ver van de hut van Xohkantakeh zou meenemen als...


    Je bent hiervoor geschapen,' verklaarde de reus. Hij trok zijn grote grijze hoofd terug van haar borsten en nam haar gezicht in zijn handen om haar te dwingen hem aan te kijken. 'Het zal fijn tussen ons zijn. Eerst twijfelde ik toen Katohya me zei wat er tussen ons moest gebeuren. Tot dat ogenblik was je Dochter en Kind in mijn ogen. Tot dat ogenblik waren er vele lange winters voorbijgegaan sinds Xohkantakeh voor het laatst van zins was om nieuw leven te verwekken. Deze winter... is er zelfs een moment geweest, nog voor de komst van Grote poten, dat ik dacht dat ik niet nog een lente zou aanschouwen. Maar mijn geliefde Katohya had gelijk. Nieuwe vrouw heeft de winter uit het hart van deze oude krijger verjaagd Het zien van nieuwe vrouw haalt de kille wolken van twijfel uit mijn ogen. Jou te ruiken ontsteekt het vuur van de begeerte in mijn lendenen. Jouw nabijheid doet me verlangen naar de lente.' Er lag een ernst op zijn gezicht die haar verontrustte, maar pas toen hij zich uitstrekte en haar geeuwend in zijn grote armen nam, merkte ze waarom.


    'Laten we nog wat langer uitrusten... nog wat slapen,' zei hij, en hij ging op zijn rug liggen met de jonge vrouw op haar buik op hem uitgestrekt. 'Misschien hoeven we niet zo'n haast te maken om dit goede warme kamp te verlaten,' mijmerde hij, terwijl hij langzaam over haar billen aaide. 'Mijn geliefde Katohya is niet jong en sterk meer. Zo'n reis zal voor haar lang en moeilijk worden. En hoewel je zo klein bent dat ik je zou kunnen breken, zie ik nu dat jij meer vrouw bent dan ik ooit dacht te bezitten. Misschien is het het beste om hier, voorbij de rand van de wereld te blijven, jou van andere mannen vandaan te houden, voor het genot van deze ene oude krijger en voor het maken van mijn zonen...'


    Het werd Quarana koud om het hart. Wat zei hij? Verbluft door zijn woorden drukte ze haar handpalmen tegen zijn borstkas, duwde zich op en keek op hem neer. Hij was in slaap gevallen. In het vage ochtendlicht zag ze alles wat ze vreesde te zien: zijn oude, verweerde gezicht, zijn littekens, zijn grijzende haar, het losse vel om zijn reuzenbotten. Hij was oud. Hij zou sterven. En als hij stierf voordat de stam langs de grote rivier naar de jachtgronden van de voorouders was teruggekeerd, zou ze nooit de liefde kennen van de jonge krijger over wie ze droomde. Ze zou hier trouwens niet lang overleven met slechts een ziekelijke oude vrouw en een opgeschoten meisje als bescherming tegen een eenzame dood en de daaropvolgende verlatenheid, die ze nog meer vreesde dan de dood zelf. 'Xohkantakeh!' 'Hmm...?'


    'Onze zonen zullen op hun vader lijken... bomen van mannen, krachtig en stoutmoedig als beren!' 'Ja... zo zie ik hen ook.'


    Een gelukzalige glimlach plooide zich rond zijn lippen. Ze probeerde haar paniek te onderdrukken en nam het gezicht onder haar tussen beide handen en lichtte het op van de beddenvachten. Toen hij zijn ogen opende en haar verbaasd aankeek, vroeg ze: 'Zullen deze prachtige zonen nooit op grootwild jagen op de jachtgronden van hun voorouders? Of de kunst van het leven wekken leren zoals jij die leerde van de vrouwen in het Land van gras? Op wie zullen ze leven wekken als ze in dit lege land de mannelijke leeftijd bereiken? Mijn Berendoder gaat zijn zonen toch niet beroven van de vreugden die hijzelf in zijn jeugd heeft gekend? Hij gaat zulke zonen toch niet verbergen voorbij de rand van de wereld, waar de geesten van de Ouden hen nooit zullen zien?'


    Hij schudde zijn hoofd uit haar greep los, ging achteroverliggen en geeuwde opnieuw. 'De geesten van de Ouden zijn overal, Quarana. Ze zien alles... weten alles...'


    'Juist!' Er klonk paniek door in het woord. En een wanhopig snikje. 'En het zijn de geesten van de Ouden die deze nieuwe vrouw dromen sturen over rivieren die achteruitstromen naar de jachtgronden van de voorouders!' Ze gleed van hem af en pakte een gladde, gloednieuwe beddenvacht, trok die om zich heen en keek boos naar Xohkantakeh door het halfduister. 'Je moet het spoor uit de droom van deze nieuwe vrouw volgen, Berendoder!' Er viel een stilte.


    Quarana hoorde in de schaduwen iets kleins wegglippen, een rondscharrelend insect of een muis tussen de verdroogde grassen die ze Ika en Katohya aan het begin van de winter tussen de binnen- en buitenhuiden van de hut had helpen aanbrengen. Als het isolerende gras in beweging werd gebracht, scheidde het een vage molmgeur af. Ze snoof er nu een vleugje van op, en ook van muizenurine. Haar gezicht verstrakte. Ze herinnerde zich hoe geurig de grassen ooit geweest waren; ze hadden naar vochtige wortels, zaden en zonlicht geroken, en op de een of andere manier ook naar het gelach en de vrolijkheid waarmee ze geplukt waren. Ze huiverde van ergernis. Tjonge, wat hadden ze gelachen. Ika en Katohya dan. Lanacheela zelf had zich ellendig gevoeld! Ze herinnerde zich nog levendig dat ze had geprotesteerd tegen het harde werk, waar Ika en Katohya kennelijk geen moeite mee hadden. Die hadden op het zonnige weitje bij de bron met een onverklaarbaar plezier hun smalle, halfronde stenen messen gehanteerd om de grasstengels net boven de wortels af te snijden. Spoedig hadden ze armenvol gras gehad; net groen paardenhaar, had Katohya gezegd. Quarana herinnerde zich met een frons hoe Ika het uitgeschaterd had bij die vergelijking en hinnikend en briesend als een veulen had rondgedarteld alsof ze vergeten was dat ze een meisje was. Toen Katohya had meegedaan, had Lanacheela zich helemaal ellendig gevoeld.


    Quarana streek afwezig over haar onderarmen. Ze kon nog altijd de jeuk en de rode bultjes van het vers gesneden gras op haar blote armen voelen. En ze zou nooit vergeten dat ze pruilend en krabbend aan de kant had gestaan terwijl Ika en Katohya haar plaagden en de grassen tot strakke bundels samenbonden met lange slierten larikswortels. Ze had meegeholpen met het dragen van de schoven naar het kamp, maar had al snel gedaan of ze haar voet verzwikte. Xohkantakeh had medelijden met haar gekregen en haar laten rusten, terwijl Ika en Katohya nog vele uitstapjes naar het weitje maakten. Toen de bundels tussen de zware hutbedekkingen moesten worden gestoken, had Katohya erop gestaan dat ze haar aandeel in het werk zou verrichten. Ze had gehoorzaamd, zij het niet van harte, want het werk was eentonig en inspannend. Weldra had ze weer jeuk gekregen. Gelukkig was Xohkantakeh het laatste stuk komen doen, want alleen de reus kon de grassen hoog tussen de dekhuiden van het ronde dak aanbrengen. Intussen hadden zijn drie vrouwelijke stamleden heerlijk tegen de westelijke ronding van de hut uitgerust en zich gekoesterd in de herfstwarmte van de ondergaande zon.


    Opnieuw huiverde Quarana bij de herinneringen die in haar opkwamen. Kauwend op graszaden en zoete sappen zuigend uit de stengels die uit de schoven gegleden waren, hadden Ika en zij geluisterd naar Katohya's verhalen over andere landstreken en andere stammen. Terwijl Xohkantakeh doorwerkte, waren de meisjes weggedommeld bij het gekoer van duiven in de loofbomen en het zachte gezang waarmee Katohya dit voortreffelijke kamp in het woud bezong, het heerlijkste kamp dat ze ooit had gekend. Quarana fronste boos. Het leek wel een eeuw geleden sinds de duiven naar het zuiden waren gevlogen, en nog langer sinds de laatste ganzen en trekvogels hen waren gevolgd en het loofhout kaal was geworden. Toen de lariks zijn gouden regen van naalden liet vallen, had Xohkantakeh allerlei soorten kleine pelsdieren en pluimvee thuisgebracht om te villen, te slachten en als voedsel en kleding voor de winter opzij te leggen.


    Ze was nog een kind geweest toen de eerste sneeuwstorm het land had bezocht en ze haar vader bij de grote rivier had zien omkijken naar de weg waarlangs hij zijn stam had geleid. Ze had hem rusteloos over 'groot' vlees - bizon en mammoet - horen spreken, en hoe hij het Land van gras miste, waar de jacht op zulk wild mogelijk was en waar altijd vele handen waren om het werk van vrouwen als zijn geliefde Katohya te verlichten.


    Ze was nog een kind geweest toen Noordenwind de laatste broze, door de vorst donker geworden bladeren van de berken kwam rukken. Katohya had haar meisjes vlees laten roken, vet laten smelten, bessen laten drogen en huiden laten prepareren tot Lanacheela doodmoe was van het eindeloze werk dat haar zuster en moeder zingend verrichtten. En wanneer iedereen sliep, lag zij in de steeds langere nachten te luisteren naar het geweld van Grote Witte Winter en te fantaseren over de jonge krijger die eens de hare zou zijn. Wrijvend over de eeltplekken op haar handpalmen had ze gesmacht naar de tijd dat ze met hem in een stam zou wonen waar meer handen beschikbaar waren om het werk te doen.


    En nu was ze dan eindelijk vrouw. De geurige grassen van de lang vervlogen zomer stonken naar schimmel en rot. De jonge krijger naar wie ze vurig verlangde, kwam alleen in haar dromen bij haar. Grote Witte Winter lag nog steeds op het land. En de massa vlees en vet van Grote poten wachtte nog steeds om gerookt en gesmolten te worden.


    Als ik in dit kamp blijf - als ik nog zo'n winter moet doorstaan - zal ik omkomen van ellende en uitputting! Geschrokken zag ze in de ochtendschemer dat Xohkantakeh helemaal wakker was. Steunend op zijn ellebogen fronste hij verbaasd bij het zien van haar veranderde stemming.


    Wat zit je zo dwars, nieuwe vrouw?'


    Quarana keek hem strak aan. Lang en vast. En toen ze eindelijk het woord nam, deed ze dat zonder haperen, met de stank van muizen en rottend vlotgras in haar neusgaten. 'Omwille van Katohya moeten we terugkeren naar het Land van gras. Je hebt gelijk als je zegt dat ze niet meer jong of sterk is. Ik ben bang dat als Ika of deze nieuwe vrouw iets overkomt, mijn geliefde moeder beslist in dit land zal omkomen, want hier zijn geen andere vrouwen om haar in haar werk bij te staan! Je moet het spoor uit de droom van de nieuw vrouw volgen, Berendoder! Anders ben ik bang dat de geesten van de Ouden vertoornd zullen raken. En dan zullen ze je geen zonen schenken... en zul jij bij deze nieuwe vrouw geen genot meer vinden!'


    Er was iets niet in orde.


    Katohya wist niet wat het was, maar het gevoel was zo sterk dat ze in het heldere, kille licht van de ochtendzon op haar knieën achteruitschoof en haar toezicht op Ika's verrichtingen bij het bereiden van het berenvlees liet verslappen. Ze keek met een frons naar de hut. Ook Ika fronste. 'Komen ze nou nooit naar buiten?' 'Ze komen heus wel.' Maar zeker was Katohya daar niet van. Een onbehaaglijk gevoel maakte zich van haar meester. Ze voelde zich onrustig en uit haar doen. Diep in haar borst zocht een subtiele cadens naar gehoor.


    We moeten dit kamp niet verlaten - kunnen dit kamp niet verlaten - mogen dit kamp niet verlaten! Er is hier vlees en vet voor de lampen. We zitten hier dicht bij een lentebeek en bij plassen die lekker water en sappige vissen zullen opleveren wanneer de Warme Maan weer opkomt. Het woud is rijk aan wild en 's nachts kijken Maan en haar Sterrenkinderen glimlachend op deze stam neer. Het leven in dit kamp is goed. Het is waanzin om naar het land van oorlogvoerende stammen terug te keren!


    Katohya knarsetandde. Het was niet aan haar om te beslissen. De geesten van de Ouden hadden via een droom tot nieuwe vrouw gesproken tijdens de laatste nacht van haar jeugd, en Xohkantakeh had die droom uitgelegd. Toch kon Katohya met de beste wil van de wereld niet begrijpen hoe de krachten der schepping konden verlangen dat haar man zijn hutten afbrak om nu, in het hart van de langdurigste winter die ze zich konden heugen, naar het land van de voorouders terug te reizen. Er moest een vergissing in het spel zijn! Misschien had Quarana per ongeluk een gering en voor haar jonge, onrijpe verstand onbetekenend detail weggelaten dat Xohkantakehs uitleg van haar droom volledig zou veranderen. Katohya zuchtte. Ze kende haar man goed genoeg om te weten dat hij die mogelijkheid had overwogen. Maar hij was Hoofdman, geen sjamaan, en zijn overwinning op de grote beer had een nieuw, verontrustend vuur in hem ontstoken. Toch kon Katohya niet zeggen dat hij zijn stam tot nog toe op onverantwoordelijke wijze had geleid. Waarom zou hij dat nu dan wel doen?


    'Het gekreun is al een poosje geleden opgehouden,' merkte Ika zuur op.


    'Ze rusten nu uit,' legde Katohya uit, dankbaar dat ze haar gedachten op het heden kon concentreren. Ze glimlachte geforceerd. 'Het genot dat ze bij elkaar hebben gevonden heeft hen moe gemaakt. Zo gaat dat bij het wekken van leven.'


    Ika trok een gezicht. 'Weer een manier waarop Lanacheela zich aan haar werk onttrekt!'


    Woede vlamde op in Katohya, veel te fel voor iemand die zelden driftig werd; ze voelde het bloed naar haar hoofd stijgen en moest moeite doen om kalm te blijven. 'Lanacheela bestaat niet meer!' bracht ze Ika in herinnering. 'Quarana, Riviervrouw, heeft de plaats van haar zuster ingenomen. Het is goed dat ze in de armen van haar man slaapt. Misschien zal ze haar droom heroverwegen en zal Xohkantakeh van gedachten veranderen over de uitleg. Maar ik zeg je, kind, als er negen volle manen voorbij zijn, zal de nieuwe vrouw, zo de krachten der schepping met ons zijn, met barenspijn betalen voor het genot dat ze nu ondergaat! Dan zal ze zich, met een baby om voor te zorgen, niet langer aan haar deel van het werk onttrekken en zullen we allemaal blij zijn. Dus kom, Ika, laten we zonder klagen samen verder werken en de krachten der schepping vragen ons allen kracht te geven voor de reis die voor ons ligt!' Het gezicht van het meisje verstrakte. 'Ik denk niet dat deze reis goed voor jou is. Je moet Xohkantakeh nog maar eens zeggen dat het plan om dit goede kamp af te breken en naar het land van onze vijanden terug te keren jouw zegen niet heeft. Hij zal beslist naar je luisteren, moeder, want jij zult in zijn ogen altijd Eerste Vrouw zijn!' Ik ben Eerste Vrouw voor je vader, Ika, maar Quarana is nieuwe vrouw. Haar jeugd heeft hem zijn trots teruggeschonken en haar droom heeft hem een nieuw doel gegeven.' Dat komt door het doden van Grote poten!'


    Ja, maar besef wel, lieve kind, dat het vlees van die beer eens op zal zijn, en dat de mooie dikke mantel die we van zijn huid zullen maken ooit versleten zal raken. Daarentegen zullen de zonen die onze nieuwe vrouw aan mijn geliefde zal schenken, zijn geest dragen. Via hen zal hij eeuwig leven. Alleen al de hoop hierop heeft hem sterker gemaakt. Als hij zegt dat we de droom van nieuwe vrouw moeten volgen, terug naar het land van de voorouders, dan zullen we die volgen, want ik zal niet tegen hem ingaan... en ook niet dulden dat jij dat nog eens doet!' 'Maar...'


    Voor de tweede keer sinds zonsopgang verbraken de hondachtige kreten van een wolf de ochtendstilte. Ika's protest bestierf in haar mond.


    Katohya reageerde gespannen, want in het aanzwellende gejank hoorde ze behalve pijn zo'n verschrikkelijke verlatenheid dat ze het bijna niet kon aanhoren. 'Arm beest,' zuchtte ze.


    Ika sprong overeind. 'Hij is aan het doodgaan!' riep ze triomfantelijk uit.


    Met een rilling keek Katohya naar haar pleegdochter op. Ika had haar blik naar het westen gericht om te luisteren naar de wegstervende kreten van de wolf. Niet zoals een jong meisje van een van de Drie Stammen behoorde te luisteren: geboeid, eerbiedig en misschien zelfs een beetje bang, maar alsof ze op de een of andere manier zelf een wolf geworden was: Xohkantakehs goed afgerichte jachtgezelschap, een magere, gespannen en ervaren jonge vleeseetster, die nu met uitgestoken hals, trillende neusvleugels al haar zintuigen inspande om in de klanken van een potentiële prooi een zwakheid te bespeuren die de jacht tot een succes zou maken. 'Wat heeft de dood van deze wolf met jou te maken?' vroeg Katohya. Ze wist niet wat ze moest denken van de verandering die zich in Ika voltrokken had. Sinds haar terugkeer naar het kamp met Xohkantakeh en de gedode beer was het meisje weerspannig, eenzelvig en onhandelbaarder dan ooit. 'Ik heb nooit eerder gemerkt dat het lijden van een dier je plezier deed,' voegde ze eraan toe. 'Deze wolf jankt om redenen die alleen zijn eigen soort begrijpt. Als hij bezig is dood te gaan, dan is dat de wil van de krachten der schepping. Maar er is geen reden waarom je hem pijn zou toewensen of hem dood zou willen! Hij zal geen vlees voor ons vormen. Evenmin zullen zijn botten merg opleveren of zal zijn huid kleding voor de stam vormen.'


    Met een van emotie vertrokken gezicht flapte Ika eruit: 'Het is de zwarte wolf, de wolf die me achternazat in de nacht dat ik het kamp verliet om met mijn vader op jacht naar Grote poten te gaan!'


    ' Katohya schudde haar hoofd, en toen de weeklacht van de wolf even plotseling stokte als die begonnen was, sprak ze mild helpend: 'Grote Witte Winter heeft lang op het land geheerst, Ika. Wolven voeden zich op dezelfde manier als mensen: met het vlees van elk schepsel dat onvoorzichtig genoeg is om het pad van de jager te kruisen. Heb ik je niet voor wolven gewaarschuwd die nacht, toen je me tartte door je vader achterna te rennen omdat hij in zijn eentje was vertrokken om naar vlees te zoeken voor het feest van je zuster?' Blozend ging het meisje in de verdediging: 'Xohkantakeh heeft Ika geleerd om aan zijn zijde te jagen. We hebben altijd samen onze speren opgepakt om vlees voor de stam te zoeken! Waarom moest het die nacht zo nodig anders?'


    'Omdat je vader het zo wilde. Je moet leren gehoorzamen, Ika, want je zult weldra geen kind meer zijn. Ooit komt er een nacht dat Xohkantakeh zijn speren zal oppakken en zijn hut zal verlaten om voor jou op jacht te gaan.' 'Nee! Ik zal nooit vrouw worden!'


    'Natuurlijk wel! Dat is zo zeker als...' Katohya zweeg, want Xohkantakeh dook op uit de hoofdhut.


    'Hebben jullie dat gehuil gehoord?' vroeg hij. Onderweg naar hen toe hees hij zijn beenbeschermers op en streek hij zijn afhangende mantel glad. 'Als ik niet beter wist, zou ik zweren dat ik het gejank hoorde van een wolf die aas heeft geslikt!' Katohya hoorde Ika's adem stokken.


    Toen flapte het meisje er hartstochtelijk uit: 'M-maar... dat kan toch helemaal niet, vader!'


    Katohya fronste. Ika's snelle, onnatuurlijk schelle opmerking was begonnen als een vaag gestamel, maar geëindigd als een stortvloed die er niet in slaagde de onderliggende paniek te verhullen. Xohkantakeh nam het meisje onderzoekend op. Voor een man die zojuist een dag, een nacht en het grootste deel van de ochtend had doorgebracht met genot zoeken en uitrusten bij zijn nieuwe vrouw, vond Katohya hem er merkwaardig slecht op zijn gemak uitzien. Xohkantakeh wendde zijn blik van Ika af en keek somber het erf rond: 'Wat een vlees op de droogrekken! En zelfs nog meer vlees dat geprepareerd moet worden! Wat een werk voor zo weinig handen!' 'Het is voor een vrouw in een goed en veilig kamp een vreugde om vlees te bereiden voor haar stam,' verzekerde Katohya hem. Xohkantakeh blik bleef donker. 'Nieuwe vrouw heeft gelijk. Het is inderdaad tijd om terug te keren naar het land van de voorouders waar de handen van velen het werk van weinigen zullen verlichten' 'De geesten van de voorouders zouden mijn nieuwe-vrouwendroom niet binnengekomen zijn om dat te vertellen als dat niet waar was va... Man en Berendoder!'


    Katohya draaide zich om bij het geluid van Quarana's stem. De nieuwe vrouw kwam gekleed in haar mooie nieuwe wintermantel en mocassins de hut uit en haar kant op.


    'In het land van de voorouders zou mijn moeder nu heerlijk uit de wind in de zon zitten, samen met andere vrouwen met grijze haren,' sprak nieuwe vrouw met een air van betuttelende welwillendheid. 'Op de jachtgronden van het Land van gras zouden mijn moeder en de andere oude vrouwen hun bejaarde botten nu rust gunnen en de verhalen van de Ouden vertellen aan de vele kinderen van de stam, terwijl andere vrouwen - massa's jongere vrouwen - voor de langdurige, vervelende taak van de vleesbereiding zouden zorgen. Nietwaar, Xohkantakeh?'


    Katohya gaf haar man geen kans om te antwoorden. Twee keer had ze in het licht van deze ochtendzon Ika bezorgde toespelingen op haar gezondheid horen maken. Nu sprak Quarana over haar alsof ze een zwakke oude vrouw was die nodig herinnerd moest worden aan de beperkingen van een falend lichaam. Een blos van schaamte deed Katohya's wangen gloeien en haar gevoel van waardigheid opvlammen. Dacht haar dochter zo over haar? En zo ja, hoe stond het dan met Xohkantakeh? Was zijn laatste hartstochtelijke levensdans met haar een daad van liefde geweest, of slechts een uiting van medelijden met iemand die oud was en op het punt stond in zijn hart voorgoed door een ander vervangen te worden?


    'Ha!' riep Katohya, terwijl ze opsprong. Ze veegde haar handen af aan haar vlekkerige oude leren schort en keek Quarana dreigend aan. Weer voelde ze het verontrustende vuur van drift jegens een dochter. Ditmaal gaf ze eraan toe en liet het opvlammen. 'Wat weet iemand die pas gisteren vrouw is geworden van de vrouwelijke tradities in het land van de voorouders of van de jachtgronden van het volk van het Land van gras? Jij was niet groter dan een antilopenkalf oen je voor het laatst zag! Ha! Slechts de oudste en zwakste tarnmoeders hadden het privilege waarover jij spreekt! In de zon zitten bij de hut en mijn "bejaarde" botten heerlijk laten rusten terwijl anderen werken! Ai-jie! Hoe durf jij dat te zeggen tegen iemand die jou op haar rug heeft gedragen, je vlees heeft geroosterd, je kleren genaaid, je kinderziekten en wonden genezen, en je warm heeft gehouden en aan haar borst gekoesterd toen de vorstgeesten over het land slopen en de vrouwen van je eigen stam je in de steek lieten?' Quarana's ogen gingen wijd open. Verbaasd staarden Xohkantakeh en Ika Katohya aan. Ze was blij toe. 'Ha!' riep ze opnieuw, vol walging van de insinuaties van haar jongste dochter. Kaarsrecht als een goed gemaakte speerschacht - en zich in haar gerechtvaardigde woede even sterk als potentieel gevaarlijk voelend - wees ze met een beschuldigende vinger naar Quarana. 'Jij bent een nieuwe vrouw van deze stam en zult, als de krachten der schepping je waardig achten, wellicht zonen voor Xohkantakeh baren, maar ik zeg je, dat zolang deze vrouw haar vlees kan kauwen, zij vlees voor zichzelf, voor haar man en voor haar dochters zal bereiden. In dit kamp en in welk kamp dan ook is dat een taak die mijn hart vreugde brengt en de waarde van deze vrouw bewijst! Wat jouw waarde betreft, nieuwe vrouw, jij bent een lui kind geweest. Zolang je nog geen zonen voor mijn man hebt gebaard en je onttrekt aan je werk, is jouw waarde iets wat je mij nog zult moeten bewijzen!'


    Het neusje van de nieuwe vrouw ging omhoog. Ze schraapte voorzichtig haar keel en liet zich op de knieën zakken op de gevlochten rieten mat waarop haar moeder en haar zuster gewerkt hadden. 'Berendoder, vertel mijn moeder dat ik echt wel een waardige en ijverige nieuwe vrouw ben.'


    Een snaakse glimlach krulde om Xohkantakehs lippen. 'Ik zal je moeder vertellen dat ze je in alle dingen goed heeft onderwezen en dat jij hebt bewezen dat er één taak is die jij inderdaad waardig bent en die je geestdriftiger verricht dan andere.'


    Ika fronste boos. .


    Ook Katohya kon er niet om lachen.


    Het neusje van Quarana ging nog verder omhoog. 'Dat werk heeft me flinke trek gegeven! Het is tijd dat ik wat eet van het vlees dat mijn moeder en mijn zuster voor me bereid hebben.' 'En voor onze man!' corrigeerde Katohya. Ze moest zich inhouden om de jonge vrouw geen schop te geven. 'Er ligt geroosterd spies vlees klaar bij het vuur, zowel voor nieuwe vrouw als voor Leven wekker. Als jij werkelijk een waardige, ijverige nieuwe vrouw bent Quarana, kun je dat je moeder nu bewijzen. Sta op en vergeet niet dat je verantwoordelijkheden voor Berendoder meer inhouden dan het openen van je dijen voor zijn vrouwenbehager! Breng je man eten terwijl Ika en ik doorgaan met het gereedmaken van het laatste vlees van Grote poten voor de lange, zware reis naar de plaats waar jouw droom ons naartoe heeft geroepen!'


    Met neergeslagen blik en een vage glimlach om haar lippen stond Quarana op en zei: 'De reis zal lang en zwaar zijn. Ik zal mijn moeder onderweg wel helpen.'


    'Ha! We zullen zien wie wiens hulp nodig heeft!' schoot Katohya uit. Toen het meisje gehoorzaam wegdrentelde, zei ze tegen zichzelf dat ze deze slag gewonnen had. Maar waarom, zo vroeg ze zich geschrokken af, voelde ze dan zo weinig voldoening? En waarom voelde ze dat ze, stil als ze stond, op de een of andere manier aan het handje ergens mee naartoe werd genomen?


    De zon steeg langzaam naar het zenit en zette het bevroren land in een kil, ijl, doorschijnend licht dat fletsblauwe schaduwen over het erf wierp. Xohkantakeh hurkte dicht bij het kookvuur en nam zijn wereld in zich op. Naar de hemel en zijn weersinstinct te oordelen zou de eindeloze kou nog wel even aanhouden. Toch wist hij zeker dat de lange, schrale winterdagen spoedig tot het verleden moesten behoren. Hij at langzaam en bedachtzaam van het vlees dat Quarana hem aanreikte; hij zou de komende dagen en nachten kracht nodig hebben. Het vlees was rijk aan vet. Hij zag met genoegen dat Katohya en Ika het op zijn lievelingsmanier hadden geroosterd. Eerst was het snel dichtgeschroeid tot de rode sappen spetterend uit het vlees opwelden, in het vuur dropen en rook deden opstijgen. Daarna was het langzaam en geduldig gedraaid boven hout dat grijs zag van de as, waarbij het uitzette, de smaak van de rook aannam en zweette, tot het korstje brak en het vlees, vanbinnen nog steeds bloedrood, gereed was om verslonden te worden.


    Hij glimlachte om de analogie die hij hierin ontdekte. Hij trok zijn nieuwe vrouw op één knie en adviseerde snaaks: 'Leer het vlees van deze man te bereiden, Quarana, want zo verkeert hij het liefst met vrouw... eerst goed heet laten worden, dan langzaam heen en weer keer op keer, net als bij ons vanochtend, hè?'


    Ze sloeg haar blik neer. Voldaan van vlees en vrouw hield Xohkantakeh Quarana zijn laatste en grootste brok berenvlees voor. Het was zo groot als zijn halve vuist, een feestelijke portie waarmee hij zijn tevredenheid over zijn nieuwe vrouw uitdrukte. Als ze zich hiervan al bewust was, gaf ze daar geen blijk van; ze werd door honger geleid. Terwijl hij de dikke benen vleespen vasthield, schonk het hem plezier haar te bekijken en haar bewegingen op zijn dij te voelen terwijl ze het vlees losscheurde en er met haar mooie sterke, maar kleine tanden op knaagde, om daarna, trillend van voldoening, kauwend en wel, de sappen met de achterkant van haar hand van haar kin te vegen. Wat is ze jong, dacht Xohkantakeh. Wat is het heerlijk om naar haar te kijken! En wat is ze gulzig!


    'Je bent net een hongerige hermelijn in je wit-zwarte mantel!' plaagde hij. Toen ze de laatste restjes vlees van de spies trok, vertelde hij hoe Katohya vele winterdagen had doorgebracht met het uitzetten van verborgen strikken voor de dieren van wie de pelzen haar nieuwe-vrouwenmantel vormden. Hoe ze de huiden heimelijk had geprepareerd en opzij gelegd. Hoe ze de pelzen aan elkaar had genaaid in de zwakke, rossige gloed van haar stenen lamp, glimlachend en neuriënd, haar hart gevuld met het gelukkige verlangen van een moeder naar de dag waarop haar geliefde kind geen kind meer zou zijn. 'En nog altijd is ze in de weer... voor jou, voor Ika, voor mij! Ga dus nu naar haar toe! Er is nog steeds veel werk te doen. Help Katohya en Ika om het laatste vlees van Grote poten over de droogrekken te leggen en het in de koude lucht en wind te roken en te drogen. Het wordt tijd dat je je moeder en je zuster laat zien wat je kunt nu je als nieuwe vrouw herboren bent!'


    Ik zou het liever aan jou laten zien,' zei Quarana, terwijl ze de vleespen schoonlikte. Toen deed ze met een lieve glimlach haar mantel open en liet zien dat ze eronder naakt was. Ze bracht haar handen omhoog en wreef haar borsten met de sappen van het vlees dat ze zojuist had verorberd. Ze geeuwde en zei pruilend: 'Het vlees van Grote poten ligt warm en zwaar op mijn maag. Ik zou naar de hut terug willen om weer met mijn nieuwe man te "rusten". Laat Katohya en Ika het vlees van de grote beer die Xohkantakeh heeft gedood maar prepareren. Ze zijn beter in dat werk dan ik. Trouwens...' maakte een slaperig zuchtje van het woord terwijl ze haar borsten in de kommetjes van haar handpalmen hield en ze optilde om ze aan te bieden. 'Volgens mij zou Berendoder het vast heerlijk zou vinden om ze schoon te likken en zijn vrouwenbehager weer tussen mijn dijen te leggen.'


    Hij schrok van de vrijmoedige uitnodiging. De toon en de glimlach van de nieuwe vrouw deden op de een of andere manier net zo olieachtig aan als haar vingers. Zijn instinct waarschuwde hem dat als hij met haar niet op zijn tellen paste, hij op het manipulerende vet van haar uitdagingen zou uitglijden. Xohkantakeh fronste zijn wenkbrauwen. Wat waren dit voor gedachten over een kind dat bij zijn vuurkring was opgegroeid, over een dochter naar zijn hart, over zijn nieuwe vrouw? Dat had ze beslist niet verdiend! Hij kon Quarana moeilijk verwijten dat ze haar benen weer voor hem wilde spreiden, nadat hij zo zijn best had gedaan haar na het geweld van de ontmaagding ook de zachtere kanten van het paren bij te brengen. Dat de vlam der begeerte in haar brandde kwam toch door hem? Hij hief zijn hoofd, trots op zijn succes, blij met haar seksuele ontvankelijkheid, ook al wist hij dat hij haar sinds hun eerste gemeenschap zo vaak was binnengedrongen dat zijn eigen behoefte tijdelijk geblust was.


    'We zullen later weer samen "rusten",' verzekerde hij haar. 'Ga nu doen wat je man je opdraagt.' Hij stond op en dwong haar op haar eigen benen te gaan staan. 'Vooruit. Ook ik heb nog veel te doen voor we aan onze reis naar het land van de voorouders beginnen.' Quarana zette grote ogen op, alsof ze in haar luiheid iets belangrijks vergeten was en nu opgeschrikt werd door een herinnering die haar voeten vleugels gaf. Zonder nog iets te zeggen draaide ze zich om en haastte zich naar haar moeder en zuster.


    Xohkantakeh zag haar weghollen en bleef even staan om te genieten van het schouwspel dat zijn samenwerkende vrouwen boden. Het leek pas gisteren dat hij alles had geriskeerd om hen te redden, de manke vrouwelijke gevangene en de drie ongewenste kleine meisjes die in het hartje van een genadeloze winter in de steek waren gelaten om te sterven onder het zilverachtige oog van de Stervende Maan. Trots en liefde vulden zijn hart. Behalve Xree had hij hen allen een goed leven weten te bezorgen! En nu zou hij hen, geleid door de voorouderlijke geesten die via de droom van zijn nieuwe vrouw hadden gesproken, naar een nog veel beter leven leiden, daar was hij zeker van!


    Het volk van het Land van gras zal Xohkantakeh bij zijn terugkeer hartelijk begroeten, want deze man is thans alles, ja, meer dan hij ooit geweest is: krijger... stoutmoedig jager... en Berendoder! Hij ademde de ochtendlucht diep in. De geur van traag rokend berenvlees vulde zijn neusgaten. Hij was ervan overtuigd dat hij zich nooit sterker had gevoeld of meer vertrouwen in de toekomst had gehad dan nu.


    Een oneindig voldane glimlach verbreidde zich om Xohkantakehs brede lippen. Het was het vlees van zijn oude vijand dat zijn vrouwen nu in de koude ochtendwind aan het roken en drogen waren! De essentie van het lichaam van Grote poten, die hij met elke ademtocht tot zich nam! Nooit meer zou hij in sneeuw of modder de enorme afdruk van de verminkte voorpoot van het schrikbeeld uit zijn nachtmerries aantreffen. Nooit meer zou hij de harige gedaante zich hoog als een reusachtige krijger zien verheffen in de verre nevels, en weg hoeven vluchten van de jachtgronden die hij tot de zijne wilde maken. Nooit meer zou hij omdat de beer om zijn kamp sloop, tot het ochtendgloren een vuur gaande hoeven houden en met zijn speren in de aanslag de wacht houden onder het zingen van stoutmoedige liederen om de beer te laten weten dat hij niet bang was, ook al stolde het bloed in zijn aderen. Grote poten is dood! Xohkantakeh heeft hem verslagen!


    Deze man heeft van het vlees van die beer gegeten. Het bloed van die vijand stroomt door mijn aderen. De kracht van die beer leeft, hij rijst op in mijn mannenbeen om leven en genot aan mijn vrouwen te schenken. Wanneer het volk van het Land van gras deze man terugziet, zullen ze zien en weten dat het hart van Grote poten in het hart van Xohkantakeh klopt! Net als in de droom van mijn nieuwe vrouw zullen ze deze krijger met open armen verwelkomen. Ze zullen zijn vrouwen bescherming bieden. Ze zullen met Berendoder op jacht gaan en betreuren dat hij zo lang weg is geweest! Gesterkt door zijn gedachten zoog hij nog een teug ochtendlucht in. Om zijn vrouwen op de komende lange reis te beschermen moest hij nog iets doen wilde de geest van de gedode beer vrede vinden ' de huid van de man die hen moest beschermen. Volgens de traditie van de Ouden verdiende en eiste Grote poten een laatste eerbewijs En deze taak moest Berendoder alleen volbrengen. 'Dat zal nu geschieden!' kondigde hij aan. De nieuwsgierige blikken van zijn vrouwen negerend ging hij naar de hut om zijn beste speer zijn vilgereedschap en de rauwe, ongedroogde huid van de grote beer te halen. Buiten gekomen legde hij de gereedschapszak neer en spreidde het berenvel met de vacht naar beneden op de sneeuw uit, zodat de kop van het beest hemelwaarts staarde en de reusachtige poten zich wijd uitstrekten. Langzaam en bedachtzaam legde hij zijn speer op de huid en begon er plechtig omheen te lopen. 'Niet kijken... niet kijken!' beval Katohya, en ze zag erop toe dat haar beide dochters zich net zoals zijzelf met hun rug naar de zon en naar hun vader opstelden.


    Xohkantakeh knikte tevreden. Zijn geliefde hoefde niet aan haar verplichtingen jegens de traditie van zijn voorouders te worden herinnerd. Het werk waaraan hij zich nu zou zetten was iets tussen jager en prooi, een mannenzaak. Katohya had lang genoeg tussen de grootwildjagers uit het noorden en westen geleefd om te weten dat zijn gebeden en intentie bezoedeld, misschien zelfs tenietgedaan zouden kunnen worden door de blik van een vrouw. Toen zijn drie vrouwen zich hadden afgewend, voltooide de reus zijn cirkel en sprak zijn gebed uit. 'Noordenwind... Zuidenwind... Oostenwind... Westenwind... Xohkantakeh roept naar de Vier Richtingen van de krachten der schepping en naar Moeder Beneden en Vader Boven... zodat zij kunnen zien en weten dat deze man de geest van de grote gedode beer die in zijn huid is gaan leven alle eer bewijst! Moge die geest deze man kracht, wijsheid en moed blijven geven en voorgoed voortleven in de zonen die de kracht van onze gebundelde mannelijkheid uit Xohkantakehs vrouwen zal voortbrengen!'


    Het was geen eenvoudige taak om de enorme schedel los te snijden van de vacht die hem bedekte. Xohkantakeh nam er de tijd voor, want hij wilde het gelaat, de oren en de hals intact houden en aan de rest van de huid vast laten zitten. Eindelijk kwam de schedel los, met onderkaak en al. Hij ging ermee tussen zijn knieën zitten, draaide hem tijdens de bewerking steeds wat om, net zo lang tot alle resten weefsel en bloed van de botten en tanden waren afgeschraapt. Vervolgens wreef hij de schedel schoon met de uiteinden van zijn lange haar, stond toen op en hield hem naar de zon, die inmiddels reeds ver voorbij zijn hoogste punt was.


    'Vader Boven!' riep hij tot de ondergaande zon. "Wacht even tijdens je afdaling in het westen! Aanschouw je zoon, Beer... je zoon, Man! Wij zijn één! Wij zijn dezelfde!'


    terwijl Katohya's stem, die Quarana en Ika aanspoorde om een paar riemen te halen, vaag tot hem doordrong, nam Xohkantakeh zijn speer op en droeg de schedel van Grote poten eerbiedig het terrein over. In enkele seconden waren de vrouwen bij hem. Nadat hij zijn speer rechtop in de sneeuw had geplant, gebruikte hij de eindjes riem die ze hem brachten om de schedel boven de toegang tot de palissade te hangen, niet als een trofee, maar als bekendmaking aan de vier winden, de krachten der schepping en aan alle levende wezens op aarde en in de hemel, dat de geest van Beer leefde en in het kamp van Xohkantakeh werd geëerd.


    'Laat Grote poten totem voor deze stam zijn, zoals voor de Drie Stammen de grote witte mammoet totem is! Laat zijn geest ons beschermen wanneer we ons gereedmaken om onze hutten op te breken om naar het land van de voorouders terug te keren! Mogen in dit kamp, in alle kampen, vanaf vandaag tot het einde der dagen, de kracht, de woestheid en de wijsheid van Beer de vrouwen, de dochters en... de toekomstige zonen van Xohkantakeh beschermen!' Een rilling doorvoer hem. Het was een goed gebed. En hij twijfelde er niet in het minst aan dat de geest van de beer hem daar innerlijk volledige bevestiging van gaf.


    Hij hief zijn armen. 'Laat ieder van ons een geschenk offeren om onze totem te danken en welkom te heten!'


    Op dit bevel gingen Katohya, Quarana en Ika snel kleine persoonlijke offerandes uitzoeken. Spoedig waren ze weer bij de ingang bij elkaar. Nadat hij een stuk vlees van het dichtstbijzijnde droogrek in de bek van de schedel had gelegd, sprak Xohkantakeh tot hen: 'Dit vlees offeren we volgens de traditie van het volk van het Land van gras, zodat de geest van Grote poten weet dat hij geen honger zal hebben zolang hij in deze stam verblijft.'


    En dit doe ik volgens de traditie van het volk van de Rode Wereld!' Katohya verhief haar stem en zong een kort, aangenaam klinkend danklied zonder woorden. Daarna zei ze: 'Moge dit vrouwelied  door Grote poten aanvaard worden als een lofzang op zijn vlees vacht en botten, dankzij welke deze stam geen honger zal lijden of met gebrek aan gereedschap, licht of warmte te kampen zal hebben wanneer de vrouwen en dochters van Xohkantakeh vertrekken uit dit goede kamp, waarin deze vrouw had willen blijven, nog vele lentes, zomers en...'


    'Het is niet de traditie van het volk van het Land van gras om voorgoed in één kamp te blijven!' hielp Xohkantakeh haar herinneren. Ze ademde kort en fel in, alsof ze haar zenuwen wilde bedwingen en gaf op haar uitademing haar eigen herinnering ten beste. 'Maar wel de traditie van het Rode-Wereldvolk, als het om een goed kamp ging en er volop vlees was en er geen reden bestond om verder te trekken en de kleintjes aan gevaar bloot te stellen.' 'Er zijn in dit kamp geen kleintjes!' zei hij streng. 'En dit is niet het land van het Rode-Wereldvolk! Bah! "Gevaar" was de jagers van jouw stam onbekend, omdat ze liever hagedissen en ongedierte naar de braadspitten brachten dan hun miserabele dorpen op te breken en hun vrouwen en kinderen naar de weidegronden van bizons en mammoets te leiden, waar "echte" mannen hen beslist zouden hebben laten vechten voor hun aandeel in "echt" vlees!' Katohya hief haar hoofd. 'Het vlees van mammoet is verboden bij mijn stam. De mammoet is heilig! Omdat we hem eer bewezen, was het leven goed voor ons. Er bestond geen honger of oorlog. De heilige steen, talisman van de Ouden, was aan de sjamanen van de Rode Wereld toevertrouwd. De grote witte mammoettotem Levenschenker liep in het land van mijn volk. Zijn kudde zocht overdag schaduw in onze pijnbossen en dronk en likte 's nachts zout uit onze heilige bronnen. Huilende baby's en jammerende weduwen kwamen in de vele dorpen van de Rode Wereld pas voor toen "echte" mannen op onze jachtgronden verschenen, niet om vlees te zoeken, maar om op slaven te jagen, en op de stenen talisman van de voorouders en op de totem! De heilige kudde werd afgeslacht en de grote witte mammoet Levenschenker werd verdreven naar...'


    'Die krijgers kwamen uit de kampen van het volk van de wakende ster,' zei hij verdedigend. Omdat hij spijt had van zijn onbedoelde belediging van haar stam, voegde hij er berouwvol aan toe: 'Ze kwamen van voorbij de jachtgronden van het volk van het Land van gras naar jullie toe. Ze waren vijanden van mijn volk en behoorden evenmin tot mijn bloed of stam als jij toen, mijn geliefde!' ‘Toch maakte ook jouw volk slaven onder het mijne,' zei Katohya een brok in haar keel. 'De moeder van onze eigen kleine Ika was en gevangene uit de Rode Wereld. Ik heb de twijfelachtige eer genoten de gevangene te zijn van krijgers van beide noordelijke stammen' Ai-jie! Is het echt mogelijk dat het volk ooit één is geweest, Xohkantakeh?'


    'Ja!' bracht Quarana vlug in het midden. 'Toen het ver van dit koude land van eindeloze winter leefde, dicht bij de jachtgronden waar deze nieuwe vrouw van heeft gedroomd... het land waar veel "echt" vlees is en waar ik Xohkantakeh zonen zal schenken, ver van dit eenzame gebied voorbij de rand van de wereld, waar geen mensen zijn om te helpen met de baby's en de oude vrouwen.' 'Deze "oude" vrouw is gelukkig geweest in dit verre land!' wierp Katohya in bittere ernst tegen, terwijl ze smekend naar haar man opkeek.


    Xohkantakeh was ontroerd. Hij besefte dat ze hem smeekte om te blijven, maar hij besefte ook dat hij haar niet ter wille kon zijn. Hij stak zijn hand uit om haar lieve gezicht zachtjes en geruststellend aan te raken. Zo vriendelijk mogelijk legde hij uit: 'Jij zult in mijn ogen nooit "oud" zijn, liefste, maar je zult ook geen zonen baren die voor deze stam kunnen jagen als ik oud ben. We moeten naar het land terugkeren waarvan onze nieuwe vrouw droomt. Onze Ika zal daar een man vinden. Het leven zal er makkelijker voor je zijn. En de zonen die Xohkantakeh op onze nieuwe vrouw zal verwekken, zullen opgroeien tot...'


    Bomen van kerels die even stoutmoedig en krachtig zijn als mijn Berendoder, precies zoals in mijn droom!' onderbrak Quarana jubelend.


    Katohya boog haar hoofd.


    Ika bekeek haar zuster alsof ze zich moest inhouden om haar niet te slaan.


    Quarana keek met een stralend gezicht naar Xohkantakeh. 'Hier, Berendoder, neem dit offer aan! Maak het vast aan de kop van Grote poten, zodat hij het altijd bij zich heeft en weet dat deze nieuwe vrouw Quarana hem het windorgel schenkt dat Katohya van rivierschelpjes heeft gemaakt. Voortaan zal telkens wanneer één of alle vier winden waaien en overal waar deze stam is, Grote poten mild gestemd het lied horen van de grote rivier waarlangs we weldra zullen terugreizen naar de jachtgronden van de voorouders, waar vel handen mijn moeder zullen bijstaan bij het werk van ons vrouwen'' 'Jij bent de enige die over werken klaagt!' snibde Ika. 'Ik ben de nieuwe vrouw van Berendoder!' snibde Quarana terug 'Ik heb gevast. Ik heb de eerste penetratie ondergaan! En ik heb anders dan mijn stamzuster het bloed van mijn jeugd verloren. Ik ben niet bang om Berendoder te volgen.'


    'Ik ben niet bang voor mijn...' Midden in de zin brak Ika haar protest af.


    Xohkantakeh nam er geen notitie van. Terwijl hij naar de schedel van Grote poten opkeek, had het gekissebis tussen zijn dochter en zijn nieuwe vrouw hem hoogstens wat afgeleid, zoals het gegons van insecten buiten de hut op warme zomeravonden. Het leek onbeduidend en zeker niet bedreigend, temeer daar Katohya hen beiden sissend tot stilte maande. Xohkantakeh was elders met zijn gedachten. Hij had nog één laatste geschenk voor de geest van de gedode beer. Hij hield zijn speer in beide handen en maakte door stevig te draaien de voorschacht van de hoofdschacht los. Er klonk een dof, knarsend kraken van brekende lijm en versplinterend bot. Het drong niet tot hem door. Hij gooide de hoofdschacht opzij en bevestigde de stenen speerpunt - met voorschacht en al - aan de schedel vast door hem overdwars door de oogkassen te steken. 'Xohkantakeh schenkt aan Grote poten de speerpunt die het hart van deze beer heeft doorkliefd! Het was deze scherpe steen - eerst gehakt uit de huid van Moeder Beneden, daarna tot de juiste vorm bewerkt en van een schacht voorzien, vervolgens door Xohkantakehs hand weggeslingerd - die de geest van deze grote beer bevrijdde om in deze man voort te leven! Moge deze speerpunt Grote poten beschermen tegen geesten die uit de wereld voorbij deze wereld verschijnen om jacht op hem te maken! Bewaar hem, Broeder, tot de dag waarop we als broeders en krijgers samen op jacht gaan in het Blauwe Hemelland!'


    'Moge die dag nog ver weg zijn!' riep Katohya uit. Ze was zo geschokt door zijn onverwachte verwijzing naar de dood dat ze steun zocht bij Ika's brede schouder.


    Opnieuw had Xohkantakeh reden tot spijt vanwege zijn onvoorzichtige woordgebruik. Nu had hij zijn geliefde in korte tijd al tweemaal gekwetst. De stoutmoedige, roekeloze geest van de beer die in hem huisde waarde nu ook al rond in zijn mond, maakte zijn tong losser en gaf zijn gedachten de vrije loop alsof het projectielpunten waren die naar willekeur werden weggeslingerd. Hij fronste. Hij wist even goed als ieder ander dat de dood alle levende wezens bezocht, maar ook dat Katohya in haar leven al veel te veel doden had gezien. In de Rode Wereld, in het Land van gras, in de dorpen van Mammoetbeenderen van het volk van de wakende ster, zelfs in die eerste dagen en nachten toen ze zuidwaarts langs de grote rivier waren gereisd... overal was Zielenzuiger haar gevolgd, zijn kansen afwachtend om zich met haar geliefden te voeden en ze naar de wereld voorbij deze wereld te slepen. De arme, verdronken Xree indachtig besefte Xohkantakeh dat zijn geliefde amper nog meer dood, nog een verlies of nog een gebroken hart zou kunnen verdragen. Hij sloeg een arm om haar bevende schouders en trok haar dicht tegen zich aan. 'Het zal goed met ons gaan, vrouw! Je moet niet bang zijn. Grote poten leeft voort in jouw man!'


    Ze glimlachte bleekjes. 'De reis naar het land van de Ouden zal lang en zwaar zijn. Ik vrees voor ons allen, lieverd.' Zo is het, maar de droom van de nieuwe vrouw dient geëerd te worden. De krachten der schepping hebben via haar gesproken. Denk je dat ze ons zouden misleiden na al die seizoenen waarin ze ons zo gunstig geleid hebben?' De vraag riep een herinnering in hem op, plotsklaps, ongevraagd, zo helder als vuur. Een warme nacht. Een door vuur verlicht kamp. Een roepende roerdomp ergens in de duisternis. Zware, klamme lucht — bijna zwart — verzadigd van vocht, zwaar om m te ademen, een zich uitbreidende, ongezonde uitwaseming, die op de een of ander manier leefde en een snikkende man de adem benam, zodat hij hoestte als een verdrinkend kind. Xohkantakeh hapte naar adem, maar vond er geen kracht in. In gedachten zag hij zich omgeven en ingesnoerd door moerasgrassen niet scherpe randen die in zijn handpalmen sneden, en vochtig van dauwdruppels waarin het licht van ontelbare sterren glom als het kampvuur in de ogen van kwakende kikkers in het grote moeras. Hij sloot zijn ogen voor de herinnering en probeerde hem uit zijn hoofd te schudden. Het was tevergeefs. Hij zag het kleine meisje d in haar eentje aan de rand van zwarte, door riet verstikte diept ' strompelde, hoorde haar roepen naar een zuster die geen antwoord meer zou geven.


    'Xree! Ik weet dat je er bent! Kom uit dat donkere water! Dat is geen goede plek om je te verstoppen. Xohkantakeh zal je tegen beren beschermen. Alsjeblieft, Xree! Kom terug! Het was niet mijn bedoeling je weg te sturen! Xree! Wees niet bang... Xohkantakeh zal je tegen beren beschermen!'


    Wederom hapte de reus naar adem, maar ditmaal met zijn ogen open. De koude, heldere middaglucht gaf hem nu wel kracht. Hij dwong zichzelf om de wrede herinnering aan Xrees verdrinking terug te dringen naar de diepten van het verleden, waar hij thuishoorde. Angst voor Grote poten had dat kind gedood. Nu leefde Grote poten niet meer. Xohkantakeh had hem gedood. Hij had zijn hart opgegeten. De kracht en de macht van de beer waren op hem overgegaan. Nooit meer hoefden zijn vrouwen of kinderen voor hun leven te vrezen wanneer ze in de beschermende schaduw van Berendoder liepen. 'Genoeg getreurd! Genoeg gepiekerd! Kom! We moeten de laatste voorbereidingen treffen om verder te trekken. Maar wacht, welk geschenk heeft Ika ter ere van de geest van de grote gedode beer meegebracht?'


    Het meisje keek hem bedachtzaam, bijna droevig, aan. Toen hief ze haar hoofd en sprak op een toon die grensde aan verzet. 'De geest van Grote poten leeft nu voort in Xohkantakeh. En dus schenkt Ika zichzelf... om met haar vader op jacht te gaan tijdens de lange tocht naar het land van de voorouders, waar zij nooit een man zal nemen! Ika wil Xohkantakehs Kleine Beer zijn... voorgoed!' Hij fronste verstoord. 'Wat is dat voor een geschenk? Onmogelijk! Iets anders! Iets wat de geest van een beer - en deze man - kan waarderen en waardig achten!'
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    Warakan dacht veel aan vrouwen. Lange vrouwen. Korte vrouwen. Dikke vrouwen. Slanke vrouwen.


    Jonge en oude vrouwen. Allemaal met sleden achter zich aan, allemaal met sterke ruggen, dubbelgebogen onder het gewicht van draagstellen waarop ze de bezittingen van hun stam meedroegen. Lelijke en knappe vrouwen, slavinnen en vrije vrouwen. Allemaal zingend, als dank aan hun meesters, echtgenoten, vaders en zonen voor het feit dat ze mochten werken. Allemaal tevreden achter hun mannen aan sjokkend, naast de honden van de stam, want hiervoor waren ze geboren.


    Warakan zette zich op de uitnodigende 'bank' van een omgevallen boom en ramde met een diepe, vermoeide zucht het uiteinde van zijn nieuwe lans van elandbot in de sneeuw. De met rijp bedekte boom kraakte onder het gewicht van de jonge man met zijn zwaarbeladen draagstel, dat hij uit de beenderen en de huid van de reusachtige mannetjeseland had gemaakt.


    Zuster Wolf bleef voor hem staan. Ze hing in het tuig van elandhuid waarin ze vastzat aan de volgeladen slee die Warakan van elandbeenderen had gebouwd, en bonkte met haar staart. Haar tong hing uit haar bek. Met vermoeide ogen keek ze hem aan. 'Ik heb jou tenminste als metgezellin en helpster, zuster,' zei hij wrang, maar met een glimlach van genegenheid. De wolf liet haar kop zakken en stootte een zacht, piepend gejank uit. Dat was haar manier om te vragen om een aai over haar kop. Warakan deed haar dat genoegen. Zijn vingers in de wanten genazen snel, dankzij de verzachtende eigenschappen van olie uit klieren die hij uit de eland gesneden had. Terwijl hij het dier krachtig achter de oren wreef, beloofde hij plechtig: 'Wanneer ik de magische speerpunt terugvind en de grote witte mammoet dood, zal ik de macht van de totem bezitten, evenals de heilige steen van de Ouden. Ik zal de vrouw Mah-ree afpakken van de Rode-Wereldsjamaan die haar van me stal. Ze is klein maar sterk. Als vrouw zal ze dankbaar het grootste deel van onze last dragen wanneer we op weg gaan naar het land van mijn vijanden. Als ik daar ben, zal ik me de vrouwen van de mannen die ik in het gevecht dood toe-eigenen. Vele vrouwen! Vele gevechten! Sterk door het krachtige bloed van de totem zal ik ze allemaal de baas worden! Zelfs als de reus Xohkantakeh onheilspellend met zijn speren voor me opdoemt, zal ik niet bang zijn. Hij zal door mijn hand sterven, want hij heeft mijn vader verraden en hem de rug toegekeerd. Zijn vrouwen zullen de mijne worden, 's Nachts zullen ze hun gewaden voor me openen en overdag zullen ze onze kampen verzorgen en onze lasten dragen, zuster!' De verklaring had bombastisch geklonken, zelfs in Warakans eigen oren. Verrast door de onverwacht felle woorden hield de wolf haar kop scheef. Warakan deed hetzelfde, maar kreeg toen ineens het gevoel dat Jhadel achter hem stond, met zijn armen over elkaar, zijn getatoeëerde hoofd schuddend en een afkeurende blik in zijn ogen. Snel keek hij over zijn schouder. Hij fronste. Er stond niemand achter hem. Hij was alleen met de oude wolf in het kille licht van een zoveelste stervende dag. Het was zo'n droevig en eenzaam idee dat hij bijna begon te huilen.


    Hij miste de oude Dromer van Vrede erger dan hij voor mogelijk had gehouden.


    Warakan draaide zich om en ontmoette de vragende blik van zijn zuster. 'Je zult het zien,' zei hij tegen haar. 'We zullen niet altijd alleen zijn. Ik zal vrouwen hebben. En honden, vele honden. En hoewel jij vrouw bent, zuster, zul jij als Wolf net zo zeker de Leider onder de honden zijn als Warakan eens Leider onder de mensen zal zijn!'


    Het was een opwindend, hoopgevend visioen. De pure arrogantie ervan deed hem glimlachen. 'Zo moet het zijn!' beweerde hij nadrukkelijk. Toen boog hij zich voorover om de wolf van haar tuig te bevrijden. Terwijl hij toekeek hoe ze zich schudde en vervolgens door de sneeuw rolde als een jonge hond die wordt losgelaten, was hij net zo trots op haar uithoudingsvermogen als op de slee die hij had gemaakt. Het was een klein, vreemd ogend vervoermiddel, maar zolang hij zorgde dat er een laagje ijs op de glijders van elandrib  bleef, gleed het makkelijk genoeg over het harde sneeuwoppervlak om de massa milde gaven aan elandvlees, hoog opgetast onder en huiden dekkleed, op de laadbodem van schouder- en heupbeenderen te vervoeren.


    Nadat hij het draagstel, dat behalve vlees ook zijn berkenknoest en de instrumenten voor zijn avondvuur bevatte, voorzichtig van zijn schouders had gehaald, boog Warakan zich voorover om zijn nieuwe sneeuwlopers los te maken. Met zijn wanten aan frunnikte hij de riemen los waarmee de met pezen bespannen frames aan zijn voeten zaten; het materiaal was stijf en kraakte van de kou. Hij schopte de sneeuwlopers voorzichtig uit, plantte ze rechtop in de sneeuw en bekeek ze teleurgesteld. De frames begonnen uit elkaar te vallen en de haastig gedroogde pezen van het loopvlak waren bros en gescheurd. Hoofdschuddend moest hij erkennen dat zijn sneeuwschoeisel aan reparatie toe was, anders zou het zijn voortgang belemmeren. Jhadel zou hebben gebruld van het lachen als hij had gezien wat zijn welpil met slordig haastwerk terecht had gebracht van hetgeen de oude man als een kunst beschouwde.


    Warakan slaakte een zucht van berusting. Hij zou lang genoeg moeten halt houden om de noodzakelijke aanpassingen aan zijn sneeuwlopers aan te brengen. Anders zou hij nooit de bergpas bereiken waar hij de magische speerpunt had begraven, laat staan de verre toendra's in het noorden, waar hij de grote witte mammoet moest doden alvorens hij kon terugkeren naar het Land van gras om met zijn vijanden af te rekenen en leider te worden. De afstanden die hij te overbruggen had, waren enorm. Fronsend keek hij om zich heen. Afgaande op de positie van de ondergaande zon en de vele kreken en heuvels die hij achter zich had gelaten sinds hij van de grot was vertrokken, probeerde hij te schatten waar hij zich bevond. Ah, Jhadel!' zuchtte Warakan. Zonder te merken dat hij hardop praatte, legde hij zijn gedachten voor aan de geest van de oude man, die nooit meer uit de diepten van de grot naar hem zou roepen of met hem mee zou reizen of op een omgevallen boom naast hem zou zitten. 'Sinds ik de rivier ben overgestoken, ben ik afgeslagen naar het westen en heb ik zes kreken links laten liggen. Naar de kleur, structuur en geur van de sneeuwvrije stukken grond en de contouren van het landschap te oordelen, weet ik bijna zeker dat ik ons oude spoor volg. Er zijn echter twee winters voorbijgegaan sinds we hartje zomer door dit woud trokken! Destijds was het zo groen dat we amper de boomstammen of de grond onder onze mocassins konden zien. Ja, het was net alsof er geen aarde bestond... geen hemel... geen zon... geen sterren. Nu ziet het er allemaal zo anders uit. Zo koud. Zo kaal. Zo... leeg.'


    Hij zuchtte huiverend. Leeg. Het woord viel hem koud op het hart. Wat verlangde hij naar menselijk gezelschap. Naar het gezelschap van Jhadel. Naar de norse en soms wat onwillige genegenheid van zijn grootvader Shateh. Naar de camaraderie van de leeftijdgenoten die hij lang geleden voorbij de rand van de wereld was kwijtgeraakt. En het meest van al de nabijheid van zijn geliefde Mah-ree... die sterke kleine Mah-ree met de antilopenogen en de kuiltjes in haar wangen. Op een moment als dit zou zij warmpjes naast hem zijn komen zitten, glimlachend een arm door de zijne hebben gestoken en hem plagend op zijn gemak hebben gesteld.


    'De vrouw van mijn hart zal de mijne worden!' Warakan tastte in zijn vachten naar de heilige steen. Met de talisman stevig in zijn vuist bevestigde hij dit plechtige besluit en dreef resoluut de kilte uit zijn gemoed met de wens dat zijn eed vervuld zou worden. 'Waar zou ze nu zijn?' vroeg hij zich hardop af. De wolf kwam overeind en schudde de sneeuw van zich af. Ze trippelde op de jonge man af en piepte zacht, alsof ze wilde zeggen: Hier ben ik, broeder. Waarom praat je tegen de lucht, de kale struiken en de bomen? Ze zullen je geen antwoord geven. Ze zullen er niets van begrijpen. Maar ik ben je zuster. Ik ben hier voor jou. Spreek maar tegen mij als je wilt.


    Warakan negeerde haar. De zon ging onder achter de westelijke heuvels. Hij tuurde ernaar door een waas van afstand en door kale bomen en struikgewas. De kleine, bleke schijf van licht trilde en leek boven de horizon te hangen alsof hij in een web van takken verstrikt zat. Hij fronste zijn wenkbrauwen boven zijn ingedeukte smalle neus. Hij wist maar al te goed dat met de komst van de Warme Maan het web van takken zou opzwellen van jong sap en barstende knoppen. Dan zou het niet lang meer duren of het woud was zo dicht en groen dat de zon hoogstens zichtbaar zou zijn als een subtiele, diffuse gloed die over het bladerdak trok. Het was een benauwende gedachte. Als de Warme Maan opkwam, zouden de regens komen, het pak sneeuw zou smelten en het ijs op rivieren, plassen en meren zou breken. Dan was er geen schijn van kans op oversteken, alleen op lange, omslachtige omwegen. Als het hem niet lukte de twee machtige rivieren over te komen en verder te reizen naar de grote Moeder van alle rivieren, wier oevers hij eerst noordwaarts en dan westwaarts moest volgen om in het land van zijn voorouders te komen, zou er een volle zomer voorbijgaan eer Grote Witte Winter terugkeerde en de wateren opnieuw bevroor en hem toestond zijn reis te voltooien en de mensenwereld te bereiken. Een diepe, bittere eenzaamheid maakte zich van hem meester. Warakan zoog een diepe teug koude lucht in en trok, vastbesloten de situatie het hoofd te bieden, zijn mantel van berenvel uitdagend om zijn hoofd en schouders. Hij besefte dat hij zijn sneeuwlopers zo snel mogelijk zou moeten opknappen. De lucht om hem heen mocht nu nog kil zijn, de Warme Maan zou gauw genoeg opkomen; daar was geen ontkomen aan. Ooit zou Grote Witte Winter zijn ijzige plundertocht moe zijn en zich - samen met zijn drie zusters Sneeuw, IJs en de Grote Plaaggeest Huilende Wind - beurtelings zuchtend en brullend naar het noorden terugtrekken om op krachten te komen in dat bevroren land van witte bergen. Na hun vertrek zou de Moddermaan opkomen; ook daar was geen ontkomen aan. Een man die door drassige grond moest ploeteren en door dicht kreupelhout, dat vaak verraderlijke moerassen verborg, kon niet hopen op één dag een acceptabele afstand af te leggen of een slee te trekken. Hij zou die moeten ontmantelen en ombouwen tot een grondslee met Zuster ervoor. Hierop en op zijn eigen rug zouden ze hun vlees en bezittingen naar het westen vervoeren. Het zou langzaam en moeizaam gaan tot ze de grote rivier bereikten die hen naar huis zou leiden. En zelfs dan was het nog zo ver naar de hoge bergpas en de jachtgronden van de Drie Stammen dat de gedachte eraan Warakan al pijn deed.


    Somber zag hij hoe de zon achter de heuvels wegzonk, traag, alsof hij hemel en aarde met tegenzin aan het duister prijsgaf. Toen de zon eindelijk verdwenen was, bleef Warakan door het web van kale takken staren: hij, niet de zon, zat verstrikt in het winterse woud en de enorme afstanden die hem scheidden van de vervulling van zijn wensen. Zuster Wolf, die zijn neerslachtigheid scheen te voelen, kwam met een sprong naast hem op de omgevallen boom zitten. Toen verre wolven de avondstilte verbraken, huiverde ze licht.


    Warakan opende zijn mantel, sloeg een arm om het dier heen en trok het dicht tegen zich aan. 'We hebben samen een lange weg afgelegd, jij en ik.' Al sprekend keek hij omhoog. Spoedig zouden de eerste sterren door het reeds vervagende blauw van de hemel prikken. 'Het duurt niet lang meer of het is nacht. Laten we eerst maar wat eten en een poosje slapen voor ik mijn sneeuwlopers probeer te repareren. Dan gaan we verder. Zolang Grote Witte Winter onze reis nog vergemakkelijkt, moeten we door! Ah, luister. Jouw broeders en zusters zingen hun welkomstlied aan de nacht. Maar waar is de menselijke vrouw van mijn hart? Waar is ze nu? En hoe lang zal het duren voor ik haar vind en haar dicht tegen me aan hou zoals ik jou nu vasthoud?'
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    Ika hield halt om de zon boven de palissade te zien opkomen. Xohkantakeh, Katohya en Quarana wachtten niet op haar. Ze liepen al naar het noorden; de reis naar het land van de voorouders was begonnen. Het meisje stond alleen. Met haar hoofd ietwat scheef keek ze voor de laatste keer naar het winterkamp en bedacht hoe eenzaam het met stammetjes en rijshout omheinde terrein eruitzag nu ze wist dat zij en haar stam er niet meer zouden terugkeren. 'Kom, Ika!' riep Katohya.


    Het meisje kwam niet in beweging; het afscheid viel haar veel zwaarder dan ze gedacht had. In dit kamp had ze vreugde en verdriet gekend. En teleurstelling. Zo'n diepe teleurstelling dat haar ziel er gehavend en gekwetst uit tevoorschijn was gekomen. Toch had ze, zo het haar gevraagd was, haar gevoelens niet onder woorden kunnen brengen. Ze wist alleen dat ze net als haar jongere zuster, zij het op haar eigen manier, een overgangsrite naar een nieuwe en ontnuchterende rijpheid had doorstaan.


    Hier, op deze plek, waren de laatste dagen en nachten van haar jeugd onverbiddelijk weggeglipt zonder dat er een druppel van haar vrouwenbloed bij had gevloeid, iets wat ook wel nooit zou gebeuren. Ze had pas beseft dat ze voorgoed voorbij waren, toen het te laat was om ze terug te roepen. Hier, op deze plek, had ze haar kribbige, manipulatieve zusje zien veranderen in een kribbige, manipulatieve nieuwe vrouw. En hier, op deze plek, had ze de liefde van Xohkantakeh gekend en verloren.


    Ika beefde. 'Ik zal zijn liefde terugwinnen,' sprak ze tot de opkomende zon. 'Hij zal zijn Kleine Beer weer waardig achten om aan zijn zijde te jagen. Vast en zeker! Daar zal ik onderweg naar het land van de voorouders voor zorgen!'


    Ze beefde opnieuw. Ze wist ineens waarom ze maar niet wegkwam: ondanks alle geruststellende woorden van Katohya ontkwam ze niet aan het gevoel dat er iets niet klopte aan deze trek naar het noorden Hartje winter een warm kamp verlaten... de hutten neerhalen voordat de bomen beginnen uit te botten... alle vlees en bezittingen inpakken en door de sneeuw ploegen naar een nieuw bestaan in een ver land in het noorden naar mensen over wie mijn vader en moeder altijd met vrees en verachting gesproken hebben... En dat alles om een droom van mijn zuster! Ai-jie! Dat kan niet kloppen. Dat weet ik zeker.


    Haar ogen toeknijpend tegen het felle licht van de zojuist opgekomen zon vestigde Ika haar blik op de palissade en herinnerde zich de vele keren dat Xohkantakeh zijn dochters had verteld dat de geesten van de wind de wil van de krachten der schepping volgden toen ze hem rechtsomkeert lieten maken en hem wegleidden van zijn vijanden, zuidwaarts langs de oevers van de grote rivier. Waarom, zo vroeg ze zich af, zouden dezelfde geesten dan nu via een droom van nieuwe vrouw laten weten dat mijn vader weer rechtsomkeert moet maken en de stam naar het noorden moet leiden? Ika fronste. Ze had het recht niet om aan de wijsheid van de krachten der schepping te twijfelen. Die wisten alles. Alles wat gebeurd was in de nevelen des tijds, alles wat gisteren gebeurd was en alles wat vandaag, morgen en alle dagen daarna zou gebeuren. Dat wisten ze gewoon. Op de een of andere manier wisten ze het. Katohya had dat gezegd. En Xohkantakeh stond erop dat ze gehoorzaamd werden. Haar kin ging omhoog. Ze zou de krachten der schepping gehoorzaam zijn en het oordeel van haar vader niet opnieuw in twijfel trekken; hij was zo al boos genoeg op haar. Bovendien, hij mocht dan niet langer onfeilbaar zijn in haar ogen, sinds hij de geest van Grote poten in zich had en nieuwe vrouw zich voor de stoten van zijn mannenbeen opende, was haar vader zelf een kracht der Schepping geworden. Hij was weer sterk en zeker van zichzelf, wijs en krachtig, en vastbesloten om zijn stam naar een nieuw bestaan te leiden.


    Dit alles zou Ika volledig gerust hebben gesteld, ware het niet dat Xohkantakeh haar nu vrees inboezemde en ze, hoezeer ze ook haar best deed, maar niet kon begrijpen wat er aan hun oude leventje mankeerde.


    'Ika!' Katohya riep opnieuw. 'Kom, zeg ik je!'


    En Quarana echode: 'Ika! Waarom treuzel je zo? We hebben in dat kamp niets meer te zoeken!'


    Ika wist dat haar zuster gelijk had. Alles wat het meisje bezat, op de lans na die ze uit respect voor de grote beer als afscheidsgeschenk had achtergelaten, zat in de rugzak op haar stevige geweidraagstel of was hoog op de sledes geladen. De schedel van de beer zou achterblijven op de palissade om boze geesten ervan te weerhouden Xohkantakehs kleine stam naar de jachtgronden van de voorouders te volgen. Voor de rest was er van het winterkamp niets meer over. De hutten waren neergehaald en ontruimd; alleen de houten staken stonden er nog. Die zouden overeind blijven tot ze aan weer en wind en het werk van insecten en andere dieren ten prooi vielen. Op den duur zou ook de palissade een rommelige hoop rottend hout en gras worden. Alleen de schedel van Grote poten zou erop wijzen dat er ooit een kleine stam van het volk op deze plek had gewoond, gejaagd en de levensgeest van de grote beer had geëerd. Op den duur zou zelfs de schedel weggeknaagd zijn en zouden alleen Quarana's schelpjes en Xohkantakehs en Ika's stenen speerpunten, oplichtend in de zon, nog getuigen van hun korte aanwezigheid op deze plek... tot ook die verdwenen onder vallende herfstbladeren, dennennaalden en de gouden regen van de lariksen. 'Hé, jij daar! Dochter!'


    Ika's ogen werden groot bij het horen van Xohkantakehs stem. Hij was haar die morgen voorbijgelopen alsof ze lucht was; hij had de zon de rug toegekeerd en had zich samen met zijn twee vrouwen, ieder aan één kant, met zijn slee achter zich aan op weg begeven. Niet één keer had hij omgekeken om te zien of zijn dochter meekwam. Eén pijnlijk moment lang had het meisje hem nagestaard en bijna gehuild, zo zeker was ze dat hij niet alleen niet langer om haar gaf, maar haar ook compleet vergeten was. Maar nu riep hij haar! Ze was hem niet onverschillig! Hij was haar niet vergeten! 'Ika!' brulde hij.


    Stralend van vreugde draaide het meisje zich om. Met Katohya rechts en Quarana links van hem was Xohkantakeh blijven staan. Gehuld in de huid van de grote beer keek hij fronsend haar kant op. Ika haalde diep adem. Ze zou hem geen aanleiding geven boos op haar te worden. Vlug greep ze de riemen van haar slee, deed de trekband om haar voorhoofd, boog zich naar voren tot ze weerstand voelde en haastte zich toen door de sneeuw naar hem toe. Met  glimlach realiseerde ze zich ineens dat haar weerzin om het kamp verlaten niet alleen was geworteld in bezorgdheid om Katohya i onzekerheid over de reis waar Quarana de stam in meesleepte, maar ook in een diepe innerlijke behoefte om te horen dat haar vader haar naam riep, haar beval mee te komen, haar met zijn gegrom liet blijken dat nieuwe vrouw zijn zicht op Oudste Dochter niet geheel verduisterde!


    'Ik kom!' riep ze blij. Pas toen ze voor hem stilstond, werd ze zich bewust van zijn gekromde schouders en de ontevreden trek om zijn mond.


    'Je bent zonder mijn toestemming buiten de palissade geweest!' sprak hij, bijna brullend.


    'Ik... Ja, vader... In de nacht toen je op jacht ging naar...' 'Daarna!' Hij wees woedend naar de besneeuwde grond. 'Alleen... achter een wolf aan!'


    Het meisje keek omlaag en zag de ondiepe sporen van haar wintermocassins over de pootafdrukken van de wolf. Het duizelde haar. Het oppervlak van de sneeuw was ruw en hard geweest toen ze zich 's nachts buiten het kamp had gewaagd om aas voor de zwarte wolf uit te zetten. Zo ruw en hard dat ze de onduidelijkheid van de sporen had verwenst. Maar hoe onduidelijk ze ook waren, Ika had ze gevonden en geestdriftig gevolgd, en had daarbij haar eigen spoor achtergelaten.


    'Nou?' drong Xohkantakeh aan.


    Ika's lip trilde. Ze bleef omlaagkijken, maar op de een of andere manier voelde ze de blikken van haar stamleden toch: Katohya's bezorgde blik, Quarana's bevreemde en Xohkantakehs boze. 'Ik... ik...' stamelde ze. Even overwoog ze hem te vertellen dat ze maar een klein eindje het kamp uit was gegaan, dat ze vergeefs had geprobeerd de zwarte wolf te verdrijven. Haar eigen voetafdrukken zouden haar echter spoedig verraden. Maar als ze de waarheid vertelde, zou dat Xohkantakeh verlagen in de ogen van Katohya en nieuwe vrouw. Hij had de dreiging van wolven niet voorzien en had zijn oudste dochter niet gemaand wakker te blijven en de wacht te houden. Ze huiverde. Ze kreeg een idee en sprak het meteen uit, zonder het eerst te overwegen. 'De zwarte wolf kwam in de nacht voor het nieuwe-vrouwenfeest naar het kamp. Ik was buiten de hut in slaap gevallen.


    Ik had wakker moeten blijven. Daarvoor had ik geen opdracht van mjjn vader en moeder nodig. Het was mijn fout. Ik zag de wolf pas toen hij vlees van een droogrek snaaide. Maar toen was het al te laat om de diefstal te voorkomen, of om hem ervan te weerhouden zich bij zijn eigen soort te voegen. Daarom...' 'Waarom heb je me niet wakker gemaakt?'


    Opnieuw huiverde Ika; Xohkantakeh gromde nog steeds. 'Mijn vader was moe van onze lange tocht naar het kamp met het lichaam van Grote poten. Mijn vader lag te slapen, uit te rusten voor het nieuwe-vrouwenfeest.' 'Jij was niet moe?'


    'Ik... nee... Ik ben sterk! Ik ben dapper! Ik wilde de wolf doden die het waagde mij als vlees aan te kijken. Daarom ging ik hem achterna voordat hij met de rest van zijn meute terug zou komen om het vlees voor het feest van mijn zuster te eten!'


    'En waar is de pels van die zwarte wolf?' vroeg Quarana. 'Ik zou zo'n huid wel willen hebben! Daar zou een mooie beenbedekking van te maken zijn! Hij komt mij toe als hij ons erf heeft betreden op de vooravond van mijn inwijding tot nieuwe vrouw.' Ika werd woedend. 'Hij is niet voor jou! Als ik hem had gedood, zou de pels voor mij zijn! Het is mijn wolf en...'


    'Wat?' Met een furieuze uithaal van zijn rechterarm gaf Xohkantakeh het meisje een harde klap tegen de borst, zodat ze ruggelings naar achteren viel. 'Geen man of vrouw bezit de geesten van het wild! En wat is dit voor kletspraat, Ika? De zwarte wolf is een eenling! De meute die we vanaf het klif zagen, liet hem niet meejagen. En waarom zou die meute hierheen komen? Die doet zich waarschijnlijk nog steeds te goed aan de muskusossen aan de overkant van de grote rivier!'


    Ika wist niet wat haar overkwam. Dat Katohya naast haar kwam zitten, had ze nauwelijks in de gaten. Ze lag wijdbeens achterover op haar slee en keek verbouwereerd naar haar vader, moeder en zuster op.


    'Je stelt me diep teleur, Ika!' Xohkantakehs gezicht was bleek van woede binnen zijn capuchon van berenhuid. Alsof een vrouwelijk wezen - een kind nog - de kracht en de moed zou hebben om op een wolf te jagen wanneer de man die Grote poten heeft neergelegd dat nalaat! Bah! Tweemaal ben je me nu ongehoorzaam geweest!'


    Grommend tastte hij in zijn vachten, haalde een kleine bruine harige buidel tevoorschijn en smeet die het meisje toe. 'Hier. Het is duidelijk dat ik hem niet nodig heb! Hij is voor Ika... die Beer en Wolf in de ogen keek en niet wegrende!'


    Het meisje bloosde, van plezier of van ontzetting, dat wist ze zelf niet. Haar hoofd begon te bonzen en haar borst deed pijn op de plek waar hij haar geslagen had.


    'Neem hem!' beval Xohkantakeh. 'Hij is voor jou! Hij is gemaakt van de huid van de kin van de grote beer. Er zit schraapsel van de kaken van Grote poten in. Door de stamoudsten van mijn clan werd gezegd dat de kaken van de grote beer, net als zijn hart, de geesten van zijn moed en wijsheid herbergen. Draag hem, dochter, en luister naar de stem van deze geesten wanneer ze je herinneren aan de dood die je door je ongehoorzaamheid en misplaatste moed bijna in de ogen keek toen je tegenover Grote poten kwam te staan... en, als je het mij vraagt, misschien ook wel toen je wegliep van de zwarte wolf!'


    Ika pakte de buidel op, die zacht aanvoelde onder haar wanten die haar tastende vingers bedekten. 'Ik...'


    'Zwijg!' Xohkantakeh keek haar dreigend aan. Hij kneep zijn ogen toe tegen de zon en schudde zijn hoofd. 'Zonder deze man zou jouw levensgeest al jaren geleden in de wind hebben gelopen. Zonder deze man zou je dagen geleden zijn vermaald tussen de kaken van Grote poten. Nu leeft de geest van de gedode beer in deze man, die van de krachten der schepping het bevel heeft gekregen zijn vrouwen naar de jachtgronden van de voorouders te brengen. Het zal een lange en moeilijke tocht worden. Dus plaats je nooit meer tussen Xohkantakeh en de zon, Ika! En vergeet één ding nooit: ik kan over jouw leven of dood beschikken!'


    Ze liepen verder.


    Niemand zei een woord. De stilte was drukkend. Xohkantakeh stond zichzelf niet toe hem te verbreken. Hij wist dat Katohya boos op hem was; de zijdelingse blik die ze hem af en toe toezond, was welsprekender dan woorden. En Quarana's plotselinge bereidwilligheid om haar moeder te helpen met het trekken van de slee waar ze voor liepen, suggereerde dat zijn dreigende taal op haar op z'n minst een ontnuchterend effect had gehad. Wat Ika betrof, die sjokte voort met gebogen hoofd en schouders. Hij had er geen spijt van dat hij haar geslagen en gedreigd had; ze verdiende niet minder. Als hij haar echt had willen kwetsen, had hij haar met gemak kunnen breken. Aangezien zijn bevelen niets hadden uitgehaald om haar gehoorzaamheid af te dwingen, was hem niets ander overgebleven dan haar met woord en daad fysiek te intimideren. Ik kan over jouw leven of dood beschikken!


    Het was een oude wet. Op de jachtgronden van zijn voorouders viel een onrijpe dochter onder het gezag van haar vader, tot een andere man haar meenam uit de ouderlijke hut.


    Hij schudde zijn hoofd. Alsof ik haar ooit kwaad zou doen! Maar zelfs als het me lukt haar veilig naar de jachtgronden van de voorouders te brengen, zal dan een krijger met een beetje trots een vrouw willen die zo gewoontjes en onhandelbaar is? Tenzij hij haar wil zoals hij een goede hond wil: vanwege haar kracht en haar vermogen kroost voort te brengen... en het plezier haar geest te breken en haar aan zijn wil te onderwerpen. De vraag verontrustte hem.


    Mijn Ika verdient beter van welke man dan ook! Hij besefte dat het zijn fout was als haar geest gebroken moest worden. In dit verre land voorbij de rand van de wereld had hij haar grootgebracht en aan zijn zijde laten jagen als was zij de zoon die hij nooit zou hebben. Dan moest hij nu niet klagen dat ze de koene inborst van een krijger had; het enige wat hij kon doen was proberen haar te veranderen tijdens de lange reis die voor hen lag.


    Xohkantakeh kneep zijn ogen toe. Met het opkomen van de zon was het gaan waaien. Hij bewoog zijn hoofd en schouders om zijn draagstel te verschikken en de druk van de slederiemen over zijn schouders te verminderen. Hij voelde de welkome warmte van de berenhuid over zijn winterkleding. De snuit van de beer stak uit boven zijn eigen gezicht; de nek, rug en schouders hielden de ochtendkou tegen; de huid van de voorpoten hing over zijn borst en buik tot halverwege zijn dijen en verzachtte de druk van de riemen van de slee. Wat een geweldig erekleed was het! Voordat ze de hutten van hun dekhuiden hadden ontdaan en ontruimd, hadden zijn vrouwen en dochter de ruwe huid gespannen, ontvleesd en gerookt tot hij zo zacht was als warm zand. Vervolgens hadden ze de vacht geolied en gekamd tot hij glansde en rimpelde als herfstgras in de zon. De reus glimlachte. Hij zou het Land van gras binnenschrijden in de huid van Grote poten, en de huid zou zijn nieuwe naam verkondigen voordat iemand het zou wagen ernaar te vragen. Berendoder! Ik kom op bevel van de krachten der schepping! Ik kom in de huid van Grote poten! Geen krijger zal zich van Berendoder afwenden! Geen opperhoofd zal nalaten de stam van Berendoder te verwelkomen en te eren!


    Stoere taal. Xohkantakehs glimlach werd breder, zijn vastberadenheid groter. Onder zijn sneeuwlopers kraakte en verschoof een dun laagje ijs, maar het dikke, gelaagde pak sneeuw hield zijn gewicht en bood de glijders van zijn slee een glad en stevig oppervlak. Hoe lang nog?


    De vraag, die oprees uit de diepste uithoeken van zijn onderbewuste, overviel hem. Zijn glimlach verdween en werd een verbitterde trek. Het lichaam van Grote poten had veel vlees, botten, kostbare pezen en een flinke portie vet opgeleverd: vet om te eten en talg voor de kleine stenen hutlampen. Het was allemaal ingepakt in de rugzakken en opgestapeld op sledes. Als de dooi inviel, zouden de sledes nutteloos worden. Het voedsel en de bezittingen van de kleine stam zouden een stuk minder makkelijk te vervoeren worden. Met een diepe frons probeerde hij de heuvels, dalen, meren, rivieren en moerassen te tellen die hem scheidden van de dag waarop hij zijn kleine stam eindelijk thuis zou brengen. Toen dat niet lukte, begreep hij dat hij en zijn vrouwen lang onderweg zouden zijn, en wilde hij dat hij honden had om de reis te verlichten, honden met een fiere krulstaart, brede borst en stevige spieren om de wintersledes en de grondsledes van het droge seizoen te trekken. Plotseling, toen hij besefte dat die weelde niet voor hem was weggelegd, werden het gewicht van de berenhuid, de last van zijn slee en de druk van zijn draagstel hem bijna te veel. 'Wat scheelt eraan, Levenwekker?'


    Bij het horen van die naam keek Xohkantakeh met een ruk opzij. Tot zijn verrassing zag hij dat Katohya, niet nieuwe vrouw, naast hem liep. Ze had een uitdrukking van liefdevolle bezorgdheid op haar gezicht. Hoewel de dag nog jong was, zag ze er vermoeid uit en haar gezicht gloeide onnatuurlijk: haar huid en het wit van haar ogen leken te gloeien, alsof ze koorts had. Grommend verzette hij zich tegen dat idee en zei tegen zichzelf dat het kwam door de reflectie van het zonlicht op de sneeuw. Hij keek weer voor zich uit en gaf geen antwoord op haar vraag. Ze kenden elkaar veel te goed, begrepen de betekenis van elke uitdrukking, elke stembuiging en het kleinste gebaar dat de ander maakte; hij wilde niet dat ze nu zijn gedachten las, niet nu hij besluiteloos was.


    'De ochtend is prachtig in dit land dat zo goed voor ons en onze dochters is geweest,' zei ze rustig.


    Hij was niet blij met haar opmerking; hij wist maar al te goed wat er zou volgen als hij hem onbeantwoord liet. 'Dit is niet het land waarvan nieuwe vrouw droomt,' zei hij nadrukkelijk. 'Maar ik ben hier zo gelukkig geweest!'


    Hij gromde; dit was de tweede keer dat ze hem eraan herinnerde. Wat was er met de vrouw aan de hand? Zag ze dan niet het dilemma waarvoor ze hem plaatste? 'De geesten hebben gesproken, Katohya! Hoe vaak moet ik je nog vertellen dat je gelukkiger zult zijn in een kamp met vele handen om je vrouwenwerk te verlichten?' 'Vroeger zei dat me ook niets. Waarom zou het dat dan in de toekomst wel doen?'


    'Omdat je niet langer jong bent. En omdat nieuwe vrouw het zo gezien heeft. Laten we het er niet meer over hebben. De jachtgronden van de voorouders zijn nog ver weg. Praten kost energie; bewaar die voor de reis. We gaan hoe dan ook verder. De krachten der schepping willen het, dus zo moet het zijn.'


    Katohya boog haar hoofd. Even later hield ze haar pas in en hernam ze zonder een woord te zeggen haar plek naast Quarana. Xohkantakeh bleef in hetzelfde tempo doorlopen. Ondertussen luisterde hij naar de wind, naar zijn eigen voetstappen en die van de vrouwen en het meisje.


    Katohya is sterk genoeg, hield hij zichzelf voor. En zo niet, dan zal Berendoder haar dragen. We kunnen niet in dit land blijven. Op mijn slee, op mijn rug of in mijn armen, Katohya zal naar de jachtgronden van de voorouders terugkeren! De vrouwen van het Land van gras zullen haar warm onthalen. De zonen van Xohkantakeh en Quarana zullen haar Tweede Moeder noemen. Ze zal dankbaar zijn voor het vlees dat zij naar haar hut brengen en voor de wijsheid die haar een beter bestaan heeft gebracht. Hoe anders kan het haar - ons allemaal - vergaan nu de geesten via nieuwe vrouw tot deze man hebben gesproken? Voor hem uit was het land tussen de bomen open en overspoeld door de koude, zachte kleuren van de ochtend. Hij kende elk bemost rotsblok, het rijzen en dalen van elke besneeuwde heuvel in dit landschap... Ja, iets in de vertrouwdheid ervan raakte hem, leek de juistheid van zijn aanwezigheid te bevestigen en hem te smeken om te blijven.


    Geërgerd vergrootte hij zijn passen. Met een grom zei hij tegen zichzelf dat hij te lang in dit jachtgebied voorbij de rand van de wereld was gebleven. Had het vertrek van een goede en vertrouwde plek niet altijd een kleine, pijnlijke wond in zijn hart geslagen? Waarom zou dat nu dan anders zijn? Je kon van een man toch niet verwachten dat hij een knusse hut vergat, of een geslaagde jacht op kleinwild, of het geluid van zijn zingende vrouwen in het winterse duister? Natuurlijk herinnerde hij zich de aanblik van zijn geliefde vrouw die de meisjes voorging bij het verzamelen van noten en wortels, vroeg in de ochtend, wanneer de bosvloer een groot, wit vorsttapijt was; of de vreugde die hij voelde wanneer hij langs de bevroren kreek op de eerste stralend rode lenteknoppen stuitte, of het genot dat hij schepte in de eindeloze, immer wisselende tinten groen van het bladerdak in het diepste deel van het zomerse woud. Xohkantakeh glimlachte terwijl hij verder liep. Hij dacht terug aan de keren dat hij lang en lui in snelstromende rivieren en diepe meertjes had gezwommen, duikend met watervogels en rivierotters, en ooit zelfs een reuzenbever had verrast en doorspietst. Wat hadden zijn vrouw en dochters opgekeken toen hij buiten adem het water uit was geklost en hoestend het bevel had gegeven hem te helpen zijn buit aan wal te krijgen. Het 'oh' en 'ah' was niet van de lucht geweest toen hij verslag had gedaan van zijn jachtpartij onder water. En toen het hem niet was gelukt de bever, die het formaat van een beer had, van de oever omhoog te hijsen, waar hij hem door het water naartoe had weten te slepen, hadden ze Xohkantakehs kracht en vaardigheid luidkeels geprezen terwijl ze het dier ter plekke vilden en slachtten. Later, toen ze weer veilig binnen de palissade waren, hadden ze, tijdens het dichtschroeien en roosteren van de rijke, vette staart van de bever, hun loftuitingen hervat, want weinig vleessoorten werden als een grotere lekkernij beschouwd.


    Hij schudde zijn hoofd. Tot ver na het laatste opvlammen van de herfst hadden ze van het vlees van die bever gegeten, ja, delen van het uitgesmolten vet werden nog steeds door zijn vrouwen gebruikt om hun gezicht te beschermen tegen de gure winterwind. Xohkantakeh bleef staan. Het gelukzalige karakter van zijn herinneringen overrompelde hem. Ze waren zo aangenaam en bevredigend Jat hij zich er boos tegen ze verzette, want plotseling besefte hij dat hij - nu Grote poten niet langer een bedreiging voor de stam vormde en de kracht van de beer in hem herboren was - als de droom van nieuwe vrouw er niet was geweest, geen neiging zou hebben gehad om zo'n weldadig land als dit te verlaten. Maar ja, lag het niet in de aard van zijn volk om altijd onderweg te zijn, van het ene kamp naar het andere, steeds op jacht naar de grote kuddes en heilige salie en...? Eén enkel ijl, onnatuurlijk hoog en zielig gejank verbrak de overigens stille ochtend en was alweer voorbij.


    Xohkantakeh verstijfde en draaide zich toen instinctief om in de richting van het geluid. Zijn mijmeringen waren op slag vervlogen. De wind kwam nu uit het westen, vanaf de ronde toppen van de heuvel vanwaar hij ooit een vluchtige glimp van een zwarte wolf had opgevangen. Zijn ogen vernauwden zich tot smalle spleetjes en zijn neusgaten verwijdden zich. De ochtendwind was koud, heel koud, maar niet koud genoeg om de onmiskenbare geur van rottend vlees te maskeren.


    Katohya en Quarana voegden zich bij hem.


    De nieuwe vrouw trok een vies gezicht. 'Westenwind voert de stank van rottend vlees aan!' verklaarde ze.


    'Er moet een groot dier op de toppen van de westelijke heuvel zijn gestorven,' merkte Katohya op. 'Maar vreemd genoeg is er geen spoor van gieren of raven te zien.'


    Xohkantakehs blik verplaatste zich naar Ika. Ze stond als aan de grond genageld. Binnen de dikke bontrand van haar capuchon was haar gezicht verstard tot een frons, en ze hield haar lippen zo stijf op elkaar dat ze wit zagen. Maar op de een of andere manier wist hij dat ze inwendig glimlachte. Hij hoefde niet te vragen waarom. 'Het lijkt erop dat je "jouw" wolf toch hebt gedood.


    'Ja!' Ika beefde, ontspande toen haar lippen en glimlachte breeduit van onverholen blijdschap en trots.


    Xohkantakeh moest zich inhouden om haar niet nog eens te slaan. 'En vervolgens heb je hem achtergelaten voor de aaseters, zodat zijn vlees en pels verloren gaan. Besef je niet dat je daardoor zijn levensgeest en die van jezelf voor altijd hebt onteerd en de toorn van de krachten der schepping over je stam afroept?' Het meisje hapte naar adem. 'Ik... nee! De zwarte wolf was niet dood toen ik hem achterliet! Hij was...' 'Dode wolven huilen niet,' onderbrak Quarana. 'Nee,' gaf Xohkantakeh toe. Toen daarop het zielige gejank dat even tevoren de ochtendstilte had verbroken nogmaals te horen was, zei hij razend van woede: 'Maar moederloze welpen wel!' 'Ai-jie!' riep Katohya uit.


    Ika leek te verschrompelen binnen haar vachten, want ze wist even goed als ieder ander lid van de stam dat er geen groter vergrijp jegens de krachten der schepping bestond dan een moederdier te doden en haar hulpeloze jongen te veroordelen tot de hongerdood of een dood tussen de kaken van roofdieren. 'Ik wist niet dat hij een zij was!' riep het meisje.


    'Hoe kan dat nou!' zei Xohkantakeh. Met een uitdrukking van walging op zijn gezicht vervolgde hij. 'Met één blik op de flank van de zwarte wolf had ik je kunnen vertellen dat alleen een vrouwtjeswolf met zogende jongen zo laat in de winter zo'n dikke pels heeft of, bij daglicht, een pels met een rode glans! Heb je dan niets geleerd van het jachtonderricht dat ik je gegeven heb?' 'Ik... ik was vergeten dat...'


    'Bah!' Hij was haar excuses beu. 'Pak je lansen! Maak de lijnen van je slee los. Je gaat alleen de westelijke heuvel op. Jij, niet ik, gaat snel en genadig een eind aan het leven van de kinderen van de zwarte wolf maken! Ontsteek een heilig vuur op die plek. Draag liederen en een rookoffer op aan de levensgeesten van de dieren die je gedood en onteerd hebt. Vraag ze je zorgeloze arrogantie te vergeven, want ik kan dat niet. Ga, zeg ik je! Opdat de krachten der schepping hun toorn niet over ons uitstorten, zul je niet terugkeren naar deze stam voordat je hebt afgemaakt wat je zo gedachteloos bent begonnen!' Het meisje trilde als een riet, bleef toen een moment lang stokstijf staan, alsof ze te geschokt was om een stap te verzetten. Maar die stap zette ze wel. Al spoedig liep ze zonder een woord naar het westen.


    'Xohkantakeh...?' Katohya kwam dicht bij hem staan en legde een hand op zijn arm. 'Je kunt haar toch niet...'


    'Haar leven ligt in mijn hand!' bracht hij haar in herinnering. Terwijl hij het meisje nakeek, zei hij grimmig: 'Ze moet leren gehoorzamen! Dat is zowel in haar eigen belang als in het onze.' Hij vroeg zich af of zijn hart ooit zwaarder had aangevoeld. Langzaam maar zeker maakte zijn eerdere besluiteloosheid over de reis echter plaats voor een nieuw begrip en een nieuwe overtuigdheid van de reële noodzaak ervan. Hij probeerde het uit te leggen, evenzeer aan zichzelf als aan zijn vrouwen; 'De zwarte wolf was een eenling... een dier dat apart van de meute leefde en jaagde om redenen die alleen de wolvensoort bekend zijn. Wanneer ik de laatste tijd 's nachts haar eenzame gejank hoorde, raakte dat me diep, want ik begreep dat ze riep naar de andere wolven, naar de leden van een meute waar ze niet bijhoorde. Dat ze naar hun vertrouwen en gezelschap verlangde, naar broeders en zusters om de last van haar dagen te verlichten en om warm naast te liggen in de koude winternachten. Maar het wolvenpak willigde haar verzoek niet in, verwelkomde haar niet. En dus leefde en stierf de zwarte wolf eenzaam, zoals haar welpen nu eenzaam moeten sterven in een land waar niemand zich erom bekommert of ze leven of sterven.'


    Hij zweeg. Het was hem nu allemaal heel duidelijk: de noodzaak, het doel en de absolute juistheid van de reis. Verkwikt en verfrist vervolgde hij: 'Zo zal het ook ons vergaan als we alleen in dit verre land voorbij de rand van de wereld blijven zonder iemand van onze soort om de last van onze dagen te verlichten, om ons warmte te bieden in de winter van onze oude dag, of om zich te bekommeren of wij - of onze "welpen" - leven of sterven. Nieuwe vrouw heeft gelijk. Het is een goede zaak dat we de opkomende zon de rug toekeren en terugkeren naar het land van de voorouders. Anders dan de zwarte wolf trekken wij naar een land waar de geesten ons een warm onthaal beloofd hebben. Kom. We hebben een lange reis voor de boeg. Hoe eerder we gaan, hoe eerder we er zijn.' 'Maar we kunnen niet verder zonder Ika!' Katohya's stem trilde van angst om haar kind.


    'Wat als ze niet terugkomt? Haar slee is zo zwaar! Deze nieuwe vrouw kan hem niet alleen de baas!' merkte Quarana nukkig op. 'Deze nieuwe vrouw is moe van het leven wekken en het bereiden van vlees en van het helpen van haar oude moeder bij het pakken en dragen...'


    'Ik trek de slee van je zuster!' Xohkantakeh was niet in de stemming voor het gepruttel van nieuwe vrouw, en haar verwijzingen naar de leeftijd van zijn geliefde Katohya streken hem tegen de haren in 'Deze reis is een gevolg van jouw dromen, nieuwe vrouw! Hij is pas begonnen, en je zult leven wekken en je moeder helpen met pakken en dragen en vlees bereiden tot we allemaal oud zijn! Wat Ika betreft, die heeft een grote beer in de ogen gekeken en tweemaal de zwarte wolf het hoofd geboden! Nu zal ze leren om haar eigen arrogantie en ongehoorzaamheid in de ogen te kijken en het hoofd te bieden! En dat zal ze ook doen, zonder klagen! En ik zeg je nu, bij de wakkere sterrenogen van de Grote Beer aan de Hemel, dat mijn Kleine Beer vanavond warm en veilig bij ons vuur zal zitten!'


    De ochtend ging over in de middag.


    De kleine stam van drie liep verder.


    De dag vergleed. Schemering daalde neer op de aarde.


    De reizigers hielden halt in de toenemende duisternis om een schuilplaats voor de nacht te zoeken.


    Maar Ika kwam niet terug.


    Katohya was in alle staten. Binnen de natuurlijke beschutting van een inham in de hoge oever van een bevroren kreek zette ze met behulp van korte houten palen en huiden een schuilhutje op, dat haar gezin een tijdelijk onderdak zou bieden. Terwijl Quarana uitrustte en haar voeten masseerde, maakte Katohya een vuur, want dat was de eretaak van de eerste vrouw in de hut van een man, een taak die ze niet licht aan haar dochter zou overlaten. Terwijl Xohkantakeh de slaaphuiden uitrolde, flanste Quarana uitgehongerd gehaast een avondmaal in elkaar. Spoedig zat het drietal voor het warme vuurtje. Maar Katohya kon nog geen hap door haar keel krijgen van het vlees en vet dat haar man en zijn nieuwe vrouw zo gretig naar binnen werkten.


    'Wat zal onze Ika nu eten?' Haar vraag aan Xohkantakeh bevatte een ondertoon die scherp genoeg was om hem te steken; dat was ook precies wat ze bedoelde.


    'Mijn zuster heeft ons allemaal in gevaar gebracht,' hielp Quarana haar herinneren. Ze sprak voor haar beurt, zoals ze met steeds meer gemak was gaan doen sinds ze ontdekt had hoeveel gezag haar nieuwe status haar gaf, althans in de ogen van Xohkantakeh. 'Mijn zuster verdient het om honger te lijden!' 'Zo is het,’ bevestigde de reus, die met gekruiste benen voor het vuur Langzaam kauwend op het vlees had hij snel maar rustig geregeerd, want de vlam van boosheid die Quarana in Katohya's ogen had ontstoken was feller en heter dan de vlammen in de vuurkring voor hem. Hij moest worden gedoofd, wilde de avond nog een beetje vreedzaam eindigen. 'Ika moet de krachten der schepping en de levensgeesten van de wolven die ze gedood heeft om vergiffenis vragen. Ik heb haar gezegd liederen en rookoffers aan ze op te dragen. Als ze vannacht op de westelijke heuvel wil blijven en vasten wil, is dat een goede beslissing, een die ik in haar plaats ook zou nemen.' 'Mijn Berendoder zou nooit in die positie komen! De man van deze nieuwe vrouw kan nooit zo'n dwaas zijn als Ika!' Katohya zond haar dochter een scherpe blik toe, maar de vraag die ze stelde was gericht tot haar man. 'Hoe kan het een goede zaak zijn dat een jong meisje in haar eentje dit land van leeuwen en wolven en beren in wordt gestuurd om...'


    'We hebben taal noch teken van leeuwen gezien!' onderbrak Quarana haar. 'Onze man heeft gezegd dat de wolvenmeute aan de overkant van de rivier is! En waarom zouden de vrouwen van Berendoder voor beren vrezen?'


    Xohkantakeh keek waarderend bij de openlijke vleierij van de kant van zijn nieuwe vrouw.


    Katohya schudde haar hoofd. De laatste restjes daglicht waren van de nachtelijke hemel verdwenen; de sterren straalden helder in het peilloos diepe zwart. 'Ze had allang terug moeten zijn,' zei ze. Xohkantakeh knikte. Er klonk echter een subtiele, nauw bedwongen spanning in zijn stem door toen hij met nadruk zei: 'Ze komt wel!'


    Maar spoedig was het laatste restje van het avondmaal verorberd. Het vuur raakte langzaam uitgebrand. De wind werd kouder. Xohkantakeh keek een poosje fronsend naar het westen en maakte toen een ongeduldig gebaar naar Quarana. Even later lagen hij en zijn nieuwe vrouw samen onder de huid van de grote beer. Katohya bleef waar ze was, met haar rug naar hen toe, en dekte het vuur af. Uit de geluiden die ze hoorde, maakte ze op dat Quarana haar dijen opende voor de dwingende aandrang van hun man, dat ze zijn levenwekker in zich opnam, hem toestond zich seksueel te ontladen en zo de spanning te verlichten die Katohya eerder in zijn stem had gehoord.


    Een paar diepe, ritmische mannelijke kreunen, een korte kreet van de nieuwe vrouw en de paring was voorbij. De oudere vrouw ontspande haar gezicht. Meer was het niet geweest, bedacht ze... een paring, een snelle, gehaaste bevrediging van de zinnen, misschien een noodzakelijke afleiding in een nacht die een vader geen rust zou gunnen zolang zijn oudste dochter niet veilig in de kring der stam verkeerde.


    Het laat hem niet onverschillig. Hij is wel degelijk bezorgd, dacht de moeder in Katohya opgelucht, terwijl de vrouw in haar troost vond in de zekerheid dat Xohkantakeh met Quarana had gepaard, niet de liefde had bedreven. Het was een lichamelijke vereniging geweest, geen geestelijke, niet een echte eenwording waarbij een man de essentie van zijn hart en ziel in zijn favoriete vrouw uitgoot, zoals hij gedaan had toen hij Katohya voor de nieuwe-vrouwenceremonie had genomen. Een lichte, hoopvolle trilling doorvoer haar en haar handen dwaalden van de warmte van de kleine vuurkuil naar de warmte die de geluiden van de paring in haar lendenen hadden opgeroepen. Het leek wel of haar vrouwenplek voortdurend warm zinderde sinds die laatste hartstochtelijke vrijpartij met haar man. Katohya's hart maakte een sprongetje. Slechts éénmaal eerder had haar lichaam zo op een vrijpartij gereageerd; negen maanden later had ze een kind ter wereld gebracht. Hoop laaide op, maar Katohya drukte die bewust weg. Dit was niet een moment om aan zoiets te denken. Alles was nu stil onder de huid van de grote beer. Quarana en Xohkantakeh waren in slaap gevallen. En nog steeds was Ika niet naar de stam teruggekeerd.


    Katohya zuchtte. Kon ze haar gepieker maar even gemakkelijk loslaten als een zucht. Het was tevergeefs. Ze zou niet kunnen slapen tot Ika weer veilig in de stam was. Vastbesloten om buiten het schuilhutje te blijven, zuchtte ze opnieuw. Zo nodig zou ze de hele nacht wachten op de terugkomst van een dochter die haar niet dierbaarder had kunnen zijn dan wanneer het meisje aan haar eigen schoot was ontsproten.


    Ah, Ika, waarom blijf je zo lang weg?' Katohya schudde wanhopig haar hoofd, stond op, zocht haar slaapkleed, liep toen op haar tenen naar het slapende vuur en ging ernaast zitten om de wacht te houden. Gehuld in haar vachten, haar armen om haar knieën geslagen, zat ze met haar gezicht naar het westen en staarde naar de verre horizon, waarboven de sterren de zon begonnen te volgen op hun trage, gestage afdaling naar de mysterieuze, immer verborgen wieg van "Westenwind. Ze kneep haar ogen peinzend toe en herinnerde zich met een lichte huivering dat haar vader haar had verteld dat de sterren de kampvuren van de doden waren, en dat ze daarom nooit moest treuren om het verlies van haar beminden. Die zouden altijd bij haar zijn: boven haar, aan de nachtelijke hemel, dicht bij hun vuren gezeten, hun geesteslichamen warmend, klaar om haar te troosten met hun liefde. Daarvoor hoefde ze alleen maar omhoog te kijken en aan hen te denken.


    Laat mijn Ika vannacht niet tussen de sterren verkeren! smeekte ze. Ze sloot haar ogen en merkte niet dat ze in slaap viel, want ze gleed weg in dromen waarin haar geliefde vader, moeder en zusters vanuit de hemel glimlachend op haar neerkeken en haar verzekerden dat alles goed zou komen. 'Ika is daar.'


    Katohya schrok wakker van Xohkantakehs diepe stem vlak bij haar oor. Hij zat op zijn hurken naast haar en wees naar het westen, waar ze het vonkende schijnsel van een klein vuur ontwaarde. 'Hmm,' bromde hij, duidelijk niet tevreden met de situatie. 'Het heeft lang geduurd voordat ze een vuuroffer maakte voor de krachten der schepping en de levensgeesten van de gedode wolven.' Katohya was even gerustgesteld, maar verviel al snel weer in gepieker. 'Of als een signaal aan haar familie... een vuur om ons te laten weten dat ze zich eenzaam voelt, of nog erger, dat ze...' 'Trots is. Het hoort haar geen hele dag te kosten om de heuvel te beklimmen, een paar wolvenwelpen te doden en gebeden en heilige rook te laten opstijgen. Ze had allang terug kunnen zijn. Ze blijft alleen maar weg om ons bezorgd te maken, om te zorgen dat deze man spijt krijgt van de terechtwijzing die hij haar heeft gegeven.' 'Of ze blijft weg omdat ze niet in staat is om terug te komen... omdat ze gevallen is, of door het een of andere beest is overvallen en zo gewond is geraakt dat ze niet naar ons toe kan komen!' Katohya's woorden bleven in de lucht hangen. Lange tijd bleef Xohkantakeh onbeweeglijk naar het westen staren. Toen zei hij met een haperende zucht: 'Als ze nog niet bij ons terug is wanneer de zon weer hoog aan de hemel staat, ga ik achter haar aan en breng haar terug naar de stam.'


    Katohya was niet gerustgesteld. 'En als ze ernstig gewond is? Wat dan? Tegen de tijd dat je bij haar bent, is het misschien te laat om haar terug te brengen!'


    Voor zonsopkomst vertrok hij.


    Nog voor het vuur op de verre heuvel onzeker begon te flakkeren en onzichtbaar werd, richtte Xohkantakeh zijn schreden naar het westen. Hij liep door het donker en in het licht. Verder, almaar verder, zonder te rusten óf om te kijken, tot de zon bijna halverwege zijn weg naar het zenit was. Uiteindelijk, toen zijn adem als zand door zijn keel schuurde en zijn dijen en rug bij elke stap pijn deden, schopte hij zijn sneeuwlopers uit, gooide ze over zijn schouders en begon de vertrouwde helling op te klauteren met de naam van zijn oudste dochter op zijn lippen. 'Ika!'


    Boven zijn hoofd cirkelde een vogel die met zijn witte kleur en spitse vleugels scherp afstak tegen de bewolkte hemel. Uit zijn snavel klonk een kreet die een echo van de zijne leek. Maar als het meisje in de buurt was, antwoordde ze niet.


    Xohkantakehs voelde een plotselinge, ijzige steek van angst in zijn buik. Kon Katohya gelijk hebben gehad? Was het mogelijk dat hij, in zijn gerechtvaardigde boosheid op een ongehoorzame dochter, het meisje zonder het te willen de dood in had gestuurd? Nee! Dat was onmogelijk! Er is op deze plek niets wat het kind kan bedreigen dan de geest van een dode wolf! Als ik sporen van andere grote roofdieren had gezien, zou ik haar niet in haar eentje hebben weggestuurd! 'Ika!' riep hij opnieuw, nu nog bevelender. Maar zelfs de vogel gaf hem nu geen antwoord. Xohkantakeh slikte moeizaam en liep verder. De wind had gisteren de geur van rottend vlees aangevoerd; die ranzige, weezoete stank was nu verdwenen en had plaats gemaakt voor de scherpe geur van een uitgebrand vuur. Hij kreeg er hoop door, net als door de kleine verschuivingen in het kiezelachtige puin van de helling die hij ontdekte. Ze dreven hem voort, almaar verder omhoog naar de hoge, ronde, met rotsblokken bezaaide top van de heuvel. Ze is hier geweest... Ze heeft al klimmend deze losse stenen verplaatst... Ze heeft vuur gemaakt... Gisternacht leefde ze nog... Ze moet nog steeds leven!


    Hij ging verder. In zin hart streed hoop met wanhoop om voorrang terwijl hij de naam van zijn oudste dochter riep. Vlak voor hij de top bereikte, bleef hij staan en schreeuwde: 'Ikarie! Geef je vader antwoord! Ikarie!'


    Bij het geluid van het zelden gebruikte koosnaampje kwam het meisje tevoorschijn van achter het grootste rotsblok op de heuvelkam.


    Ze bewoog zich zo sierlijk als een jong hert, en toen ze stilstond en op hem neerkeek vanuit de zachte omlijsting van haar capuchon, haar lange, breedgeschouderde jonge lichaam afgetekend tegen de hemel, werd Xohkantakeh overspoeld door een turbulente stroom van emoties. Opluchting. Vreugde. Trots op de prachtige, sterke dochter die hij had grootgebracht. En boosheid, een boosheid zo plotseling en intens dat die alle andere gevoelens overstemde. 'Je leeft! Je bent ongedeerd!' 'Dat klopt!'


    'Waarom ben je dan nog steeds hier?'


    'Ik wist dat je naar me toe zou komen.'


    'Ik heb je moeder en zuster onbeschermd achtergelaten!'


    'Ik...'


    'Nee! Er zijn geen excuses voor je zelfzuchtigheid en ongehoorzaamheid!' Er ging een rilling door Xohkantakeh heen toen de omvang van zijn fout hem trof. Hij had Katohya en nieuwe vrouw onbeschermd achtergelaten! Zijn bezorgdheid om dit arrogante, ongehoorzame kind had zijn twee vrouwen - en toekomstige zonen - in gevaar gebracht! Het duizelde hem. De gedachte schokte hem zozeer dat zijn knieën knikten. Maar hij bleef overeind en sprak tot het verblufte meisje: 'Blijf hier of volg me terug naar de stam. Aan jou de keus. Maar weet wel dat ik niet omkijk of opnieuw het leven van mijn vrouwen in gevaar zal brengen omwille van zo'n onwaardig kind! Ik kan beschikken over je leven of dood, Ika, en ik heb je gewaarschuwd wat er gebeuren zal als je me weer ongehoorzaam bent!' 'Maar...'


    Met opgeheven hand legde hij haar het zwijgen op, draaide zich zonder een woord om en beende weg. 'Wacht, vader! Alsjeblieft! Wacht!'


    De smeekbede van het meisje kwam er met grote snikken uit. Die raakte hem in zijn hart met de kracht van een aangescherpte speerpunt. Maar Xohkantakeh wilde niet luisteren. Daarvoor waren zij vrouwen, het welzijn van de stam en de hoop op toekomstige zonen hem te dierbaar.


    'Vader! Je begrijpt het niet! Ik ben gehoorzaam geweest! Het was er mij niet om te doen dat je mijn moeder en zuster zou achterlaten om naar me te komen zoeken, maar je had me bevolen pas terug te komen als ik had gedaan wat je me vroeg. Daarom ben ik op de hoge heuvel gebleven. Want ik heb de zwarte wolf wel begraven en met liederen en heilig vuur geëerd, maar haar welpen heb ik niet kunnen doden.'


    Xohkantakeh draaide zich om en kwam grimmig de heuvel op. 'Dan moet ik dat doen.' 'Nee! Je...'


    Hij kwam naast haar staan. 'Sta niet opnieuw tegen me op, Ika! Zo wel, dan zweer ik bij de krachten der schepping dat je voor altijd alleen op deze plek zult blijven! Breng me naar het hol van de zwarte wolf. Ik zal doen wat gedaan moet worden!' Met een hortende zucht draaide ze zich om en gehoorzaamde. Het hol was niet ver. Xohkantakeh had de plek ook kunnen vinden als het meisje hem er niet had gebracht, want de zwarte wolf had hem goed gekozen, volgens de gewoonten van zijn soort. Vlak onder de top van de heuvel, met uitzicht rondom op het omringende land, had het dier haar kroost ter wereld gebracht in een diepe, schone holte onder het grootste rotsblok. Hij fronste toen hij zag dat Ika op haar knieën ging zitten, snel onder de rots tastte en toen weer naar hem opkeek. Hij keek met verbazing naar de uitdrukking op haar gezicht waarmee ze, nog steeds op haar knieën, haar armen opende en de inhoud liet vallen op de besneeuwde grond aan zijn voeten... 'De kinderen van de zwarte wolf!' verklaarde ze stralend. Xohkantakehs mond viel wijd open. Daar, knipperend in het zonlicht en niet al te vast op de pootjes stonden vier balletjes vacht met omhoogstaande staarten, brede borst, stevige spieren en flaporen, die hij in een oogwenk onder zijn hielen had kunnen vermorzelen. Maar hij vermorzelde ze niet. In plaats daarvan knielde hij ongelovig zijn hoofd schuddend bij ze neer en staarde naar datgene waarnaar hij zo lang had gehunkerd... en waaraan hij gewanhoopt had het ooit nog te bezitten in dit verre land aan de rand van de wereld. 'Laten deze welpen mijn geschenk zijn aan de geest van de grote gedode beer die in jou voortleeft, vader,' smeekte Ika. 'Zij vormen een heter en waardiger geschenk dan mijn lans, want deze wolven zijn meer dan wolven. Ze hebben hondenbloed.'


    Hij kon geen woord uitbrengen. Maar terwijl de welpen nieuwsgierig aan zijn vingers en benen snuffelden, twijfelde hij geen moment aan de waarheid van wat zijn dochter zei: hun vacht en de vorm van hun mollige snoetjes verrieden hun afkomst even nadrukkelijk als Ika haar diepste overtuiging uitsprak.


    'De krachten der schepping hebben ons de zwarte wolf gestuurd, vader. Zij zijn het die haar door de sneeuw achter mij aan hebben gestuurd naar het kamp! Ze had het niet op mij voorzien! Ze kwam om me te roepen en me naar deze plek te brengen, waar de cirkel van haar leven moest eindigen, zodat haar welpen aan ons zouden toevallen! Ah, vader, nu zal ik me in de lange dagen en nachten die voor ons liggen geen zorgen over mijn moeder maken, want spoedig zullen de kinderen van de zwarte wolf de sledes van Xohkantakehs vrouwen trekken, terwijl onze stam de droom van nieuwe vrouw volgt naar de jachtgronden van de voorouders en naar een nieuw en beter bestaan!'
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    Warakan reisde verder. Met Zuster Wolf aan zijn zijde liep hij tegen Westenwind in, waarbij hij, om het oude dier niet onnodig te vermoeien, soms zelf voor de slee van elandbotten ging lopen. Van de huid van de eland had hij laarsjes gemaakt die de kussentjes van haar poten tegen het ruwe oppervlak van de sneeuw beschermden, en het vlees van de eland hield hen beiden sterk. Zijn sneeuwlopers waren nu weer in goede conditie; ze hoefden slechts af en toe hersteld te worden of aan het voortdurend wisselende terrein te worden aangepast.


    Ze trokken verder en verder. En elke stap die Warakan dichter bij het land van zijn voorouders bracht schonk hem vreugde, maar ook bedroefdheid, want hij wist dat Jhadel de ambitie die hem voortdreef niet zou goedkeuren, en al evenmin bij hem zou zijn om getuige te zijn van zijn onvermijdelijke triomf op hun vijanden in het Land van gras.


    'Moge jouw geest op een dag beseffen dat het juist is wat ik doe,' bad hij, hopend dat Westenwind zijn woorden naar de wereld voorbij deze wereld zou dragen, waar Jhadels geest voor eeuwig in de vier winden liep.


    In het koude licht van zwaarbewolkte, lengende dagen vervolgden de jonge man en de oude wolf hun weg door voortdurend veranderend boslandschap en over steeds wisselend open terrein totdat de schemering hen halt deed houden in de schaduwen. Wanneer het duister inviel, ontstak Warakan zijn vuur en droeg hij in zijn eenzaamheid liederen op aan de geest van Jhadel, in de hoop de oude man zo wat dichter bij zich te hebben. Soms leek die hoop vervuld te worden. Hij was erin geslaagd een paar sintels uit het doodsvuur van de oude sjamaan levend te houden in zijn knoest, en telkens wanneer hij daaruit een vlam opwekte, was het alsof ook de geest van Dromer van Vrede weer tot leven kwam. Warakan staarde dan in het kleine vuur en stelde zich voor dat hij de oude man een woeste uitgelaten sjamanendans in de vlammen zag uitvoeren. Het was een troostend beeld, dat maakte dat hij zich niet zo alleen voelde wanneer hij 's avonds zijn gebeden aan de krachten der schepping uitsprak en hen dankte voor zijn herinneringen aan de oude Dromer van Vrede en voor de kracht die het vlees, bloed en merg van Vader Konijn en Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren hem en Zuster Wolf hadden geschonken. En - via kleine vuuroffers van steeds ranziger elandvlees - altijd ook dank aan Grote Witte Winter voor zijn lange verblijf op het land, waardoor hij over een terrein kon reizen dat in de lente één grote modderpoel zou worden.


    Op een koude nacht, toen Maan, Moeder van Sterren op hun kleine kamp neerkeek, zat Warakan bij het laag brandende vuur en bedacht met een glimlach hoe ver hij en de wolf waren gekomen. Nadat hij de resten van het vuur zorgvuldig had afgedekt, omklemde hij de heilige steen, rolde zich op naast het dier en trok zijn berenhuid over hen heen. 'Misschien had Jhadel gelijk,' mijmerde hij hardop. 'Ik heb de grote witte mammoettotem nog niet opgespoord en gedood. Ik heb me nog niet gewroken op mijn vijanden. Maar in mijn aderen stroomt het bloed van sjamanen, net als dat van krijgers en opperhoofden van twee stammen. Ik heb de heilige steen. Zowel de dieren van deze wereld als Grote Witte Winter luisteren naar mijn bevelen. Ik zweer je dat ik spoedig een krijger zal zijn, zustertje, en op een dag ook opperhoofd, maar Jhadel zou best eens gelijk kunnen hebben gehad toen hij zei dat ik ben geboren om sjamaan te worden. Nou, we zullen wel zien! Jij en ik, Warakan en Zuster Wolf, zullen het gauw genoeg zien!'


    Ze sliepen lang en diep. Even voor het dag werd spitste de wolf haar oren bij het geluid van getrompetter in de verte, en Warakan droomde dat hij op de grote witte mammoettotem jaagde en met die trouweloze vrouwendief, die Rode-Wereldsjamaan Cha-kwena vocht, terwijl een steenarend met uitgeslagen klauwen op hem afdook en riep: 'Niet hiervoor heb ik Wind en Rook toegefluisterd ten behoeve van een zoon van de Twee Stammen! Niet hiervoor heb ik Bliksem mensenvlees onthouden! Niet hiervoor heb ik de Ouden uit de woning der vier winden geroepen! Nee, niet hiervoor heb ik een krijger in spe mijn ogen, tong en hart geschonken! Heb je niets gezien met mijn ogen, Warakan? Kya! Nee! Je hebt niets gezien. Je bent geen sjamaan! Je bent een blinde, die geleid moet worden!' Hij werd wakker en herinnerde zich een andere droom, met dezelfde arend. Een visioen? Misschien. Hij was te moe om de mogelijkheid te overwegen. Hij sliep weer in en droomde opnieuw, ditmaal van Broeder Beer, zijn grote, geelbruine jeugdvriend met zijn gehavende poot, het jong van de moederbeer wier huid hem en Zuster Wolf 's nachts warm hield. Het was een fijne droom, en toen de eerste kleuren van de nieuwe dag door een dunne plek in de oude huid heen schemerden, ontwaakte Warakan helemaal verfrist, klaar om een nieuwe dag te beginnen.


    Over schier eindeloze, met sneeuw en keien bedekte, merkwaardig gevormde gebroken heuvels vervolgden ze hun weg, staken vele bevroren meertjes, rivieren en kreken over, tot Warakan naar de sterren keek en besefte dat de tijd was gekomen om zijn schreden naar het noorden te richten, naar het meer dat Jhadel de Moeder van alle rivieren had genoemd.


    'Wanneer we de oever daarvan bereiken, trekken we verder naar het noorden, naar de plek van de vele zuidwaarts stromende rivieren,' sprak hij tot de wolf. 'Moge Grote Witte Winter tot zo lang bij ons blijven, want we moeten die rivieren oversteken voor we weer naar het westen afslaan om de grootste rivier van allemaal te zoeken... het wijde water dat stroomt in de schaduw van de wakende ster, die ons zal leiden naar de bergpas waar een magisch wapen ligt te wachten, een wit wapen om een witte mammoet te doden. Ah, Zuster Wolf, dat wordt me een dag! Dan word ik onoverwinnelijk, en jij ook, want het vlees en bloed van de totem zal ik met jou delen. We zullen eeuwig leven! Je zult het zien. Wanneer we dan eindelijk tegen onze vijanden zullen optrekken, zal niets of niemand ons kunnen stoppen!'


    Hij was er niet helemaal zeker van, maar het kwam Warakan voor dat de wind op datzelfde moment ging liggen en dat de lucht een beetje warmer werd toen ze verdergingen. Later, toen koude, trage stromen vochtige lucht een dichte mist uit het noorden aanvoerden, bleef Warakan staan. De nevel begon hem aan alle kanten in te sluiten. Hij verwenste het opdringende grijs. Het stonk naar rottend ijs en verweerde rotsen, een stank die Warakan op de gedachte bracht dat hij de toendravlakten naderde. Hij had mist gezien voorbij dat weidse, stenige land met zijn grotesk gevormde dwergbegroeiing; mist, door de zon verwekt aan de voet van de hoog optorenende bergketens van ijs die uitkwamen op de onafzienbare wateren van de Moeder van alle rivieren. Hij sprak opnieuw een verwensing, want bij wist dat op de toendra geboren mist welhaast onvermijdelijk een voorbode van de lente was. En de lente was nu zijn vijand, want hij twijfelde er geen ogenblik aan dat de komst daarvan zijn tocht zou vertragen, omdat de dikke laag inzakkende sneeuw er verscheidene maanden over zou doen om te smelten. 'Verdwijn!' beval hij de mist. De mist verdween niet, maar verdichtte zich.


    Warakans gezicht vertrok van frustratie. Hij stak zijn rechterhand in zijn vachten, zocht naar de heilige steen en greep die stevig beet. 'Blijf, Grote Witte Winter! Ga waar je wilt, Mist, maar verdwijn uit dit land, en snel een beetje! Warakan, zoon van sjamanen en krijgshoofden, moet nog een lange weg gaan voor hij zijn reis en zijn plan om wraak te nemen op zijn volk heeft volbracht!' Zuster Wolf drukte zich tegen zijn been en piepte zachtjes. 'Ik weet het, ik weet het, mijn beste,' zei Warakan. 'Zelfs wolven zijn blind in een mist als deze!' Niet in staat veel verder te zien dan de rand van zijn capuchon van berenvacht vroeg hij zich af of dit het was wat Jhadel van de wereld had gezien door het witte vlies dat langzaam over zijn ogen was gegroeid en hem had verblind. En toen hoorde hij plotseling een geluid. Eén enkele korte, diepe, sonore grom zoals hij nog nooit in zijn leven had gehoord. De haren rezen hem te berge, want ergens voor hem uit - of was het achter hem, of rechts, of links? - bewoog een groot dier ongezien in de mist. Het snoof een keer en viel toen stil.


    Een laag gegrom steeg op uit de keel van Zuster Wolf, en elke haar op haar rug ging overeind staan.


    Warakan voelde een kilte op zijn huid die niets van doen had met vochtige, koude lucht. Hij begon hevig te beven, liet instinctief de riemen van zijn slee los en bracht zijn lans in positie. Langzaam omdraaiend tuurde hij om zich heen en probeerde met zijn blik door de mist heen te boren. Hij verstijfde. Een paar tellen, niet langer, werd de mist voor hem uit een beetje dunner en ving hij een vluchtige blik van iets op... iets wat zo bleek was als bot, zo dik als zijn onderarm... iets langs en glads dat scherp omhoogstak. Toen sloot de mist zich weer en was het verdwenen.


    Warakans hart begon te bonzen. Afgezien van het aanhoudende gegrom van de wolf was de stilte bijna tastbaar. En toch klonk er diep binnen die stilte geluid. Hij hield zijn adem in, spitste zijn oren en ademde na een paar tellen weer uit. Toen hoorde hij het zachte, gespannen, onregelmatige gehijg van een groot dier. Vlakbij. Heel vlakbij. Maar was het een roofdier of een potentiële prooi? Hij kon het niet vaststellen. Zijn hand omklemde de schacht van zijn speer. Hij had een droge mond gekregen en ving nu de doordringende geur van sparren op... en van nog iets, iets warms en levends dat stonk naar... Weer klonk er gehijg.


    De wolf hield haar kop omlaag, haar snuit en oren naar voren, haar staart deels omhoog. Haar lippen trilden. Op het eerste geluid of gebaar van haar menselijke broeder zou ze in de aanval gaan. Af, zuster!' waarschuwde Warakan haar. 'Je moet niet iets aanvallen wat je niet kunt zien!' De adrenaline stroomde door zijn aderen. Al zijn zintuigen schreeuwden: Gevaar! Hij had er niet veel aan. Elk zicht was hem ontnomen. Terwijl de mist zich steeds dichter om hem heen samenpakte, scheen het Warakan toe dat de witte, massa leefde, ademde, een ondefinieerbaar groot, vormloos grijs wezen was; een wezen dat eropuit was hem te verwarren, dat vernederend met zijn kille vingers zijn gezicht betastte en hem deed beven van machteloze woede dat hij niets kon doen om zich aan de aanraking te onttrekken. Opnieuw vervloekte hij de mist en al zijn ongrijpbare bedreigingen en mysteries.


    En toen begon zich langzaam, zo langzaam dat Warakan niet goed wist wat er gebeurde, een licht briesje te roeren en veranderden de kleur en de substantie van de mist. Ze werden lichter en ijler totdat, heel geleidelijk, dat wat zich zo snel en zwaar over het land had gelegd, zich begon te verspreiden tot lange, rafelige flarden en als enig blijk van zijn passage een dun laagje ijs op de bomen, de rotsen en het oppervlak van de sneeuw achterliet.


    Warakan kon zijn ogen niet geloven. De mist was bijna even snel verdwenen als hij was gekomen. Hij zag de sparren nu: oude bomen, vele ervan dood, louter skeletten die boven de pijnbomen en kale loofbomen uittorenden. En daar, liggend alsof het op zijn gevouwen poten sliep, evenveel passen van hem vandaan als er op de vingers van twee handen te tellen waren, was het wezen dat zojuist nog onzichtbaar was geweest, dat zijn hart sneller had doen kloppen en hem een droge mond had bezorgd. Nu hij het zag, reageerde zijn lichaam op dezelfde manier. Het was enorm. Het was wit. Het was...


    'Levenschenker!' Warakan riep de naam van de totem van zijn volk, juist toen de grote witte mammoet zijn kop met slagtanden ophief en overeind kwam.


    Warakan aarzelde niet. In ontelbare dromen had hij dit legendarische dier uit de geestenwereld naar zich toe zien komen vanuit de witte mist en de witte bergen voorbij de toendra's, en in al die dromen had hij precies hetzelfde gedaan wat hij nu deed. 'Zie mij aan!' riep hij zo hard dat de wolf, hoewel de mammoet opstond, naar hem opkeek en ineenkromp. 'Ik ben Warakan!' brulde hij uitdagend. 'Aanschouw de zoon van Masau, Mystiek Krijger van het volk van de wakende ster! Aanschouw de kleinzoon van Shateh, opperhoofd en sjamaan van het volk van het Land van gras! Ik ben gekomen! Roep je behoeder, Cha-kwena, sjamaan van het Rode-Wereldvolk! Roep Mah-ree, Medicijnvrouw, die met mammoets loopt omdat die sjamaan haar van mij gestolen heeft! Warakan zal nu met die sjamaan om zijn vrouw vechten! Is Cha-kwena te bang om naar voren te komen? Dan zal de totem nu sterven door Warakans hand, waarna deze man voor eeuwig zal leven. Onoverwinnelijk en zegevierend over zijn vijanden. Levenschenker voor hen die mij spoedig Opperhoofd en Totem zullen noemen!' De mammoet was op de been. Met zijn witte ogen staarde hij zijn belagers aan. De oren aan weerszijden van zijn lange, hellende voorhoofd bewogen. Hij stak zijn kop naar voren en verhief zijn slurf boven zijn korte, omhooggerichte slagtanden. Hellend voorhoofd? Korte slagtanden?


    'Sterf!' beval Warakan. Maar nog terwijl hij uithaalde en zijn speer met al zijn kracht wegslingerde, besefte hij dat er iets mis was. Niet met zijn worp; de speer had zijn hand suizend verlaten met een grote, dodelijke boog die zelfs de goedkeuring van de strengste van zijn jachtleraren uit het Land van gras zou hebben weggedragen. En toen het wapen geen dodelijke wond veroorzaakte, ontlokte dat Warakan wel een gesis van teleurstelling, maar besefte hij ook dat zijn speer uiteindelijk niet meer was dan een lans van elandbot. Zonder een scherpe stenen punt om door vlees heen te boren ketste de lans even gemakkelijk op de harige huid af alsof het dier een onzichtbaar pantser van vele lagen leer droeg. Het was de aanblik van het dier die hem van zijn stuk bracht, want de grote witte mammoet die voor hem stond was lang niet zo groot als Warakan had gedacht; hij had langhoornige bizons gezien die bijna even groot waren. Warakans hand bleef op weg naar de tweede lans van de drie die hij bij zich had, werkeloos in de lucht hangen.


    De mammoet wankelde en hijgde, zakte toen door de knieën en stortte met gestrekte hals en slurf op de sneeuw alsof hij was getroffen door een enorme, onzichtbare knuppel. Warakan stond aan de grond genageld. Zuster Wolf dook ineen.


    Een zware zucht ontsnapte aan de longen van de mammoet, en op het moment dat het dier de grond raakte, leek het helemaal te exploderen.


    IJs vloog naar alle kanten. Warakan deed een stap achteruit en moest zich bedwingen om het niet in paniek op een lopen te zetten. Dat viel hem niet licht. De oude wolf had zich teruggetrokken op een veilige afstand, maar de jonge man bleef waar hij was. De totem was in elkaar gezakt en voor zijn ogen ontploft! Hoe kon dat? Turend door de regen van ijs die neerdaalde zag hij tot zijn verbazing dat de grote witte mammoet lag waar hij gevallen was, alleen was hij niet langer wit. Het dier was een doffe, roodachtig grijze heuvel te midden van klompjes ijs en sneeuw, waar zijn harige vacht kennelijk mee bedekt was geweest en die door de klap van zijn val los waren geraakt.


    Warakan liet zijn hand langs zijn zij vallen. De ogen van het dier waren nog open, maar als het nog ademde, kon hij dat niet horen, zien of ruiken. Er hing een heel andere geur in de lucht. Hij kneep zijn neusgaten dicht om zich van de doodsgeur af te sluiten en kwam samen met de wolf, die zich weer bij hem had gevoegd, dichterbij en bleef staan naast het lichaam van het beest.


    'Kijk...' Het woord was een spottende echo van zijn eerdere enthousiasme. Hij schudde zijn hoofd en sprak de olifantachtige gedaante die voor hem lag toe. 'Jij bent de grote witte mammoettotem niet.


    jij bent oud. Je ogen zijn wit van blindheid en je bent een en al haar en botten. Naar je uiterlijk en stank te oordelen, wacht je hier al heel lang op de komst van Zielenzuiger! Wat zeg ik? Je bent helemaal geen mammoet!'


    Warakan kreeg een bittere smaak in zijn mond van teleurstelling. Het dier dat dood aan zijn voeten lag, was van een soort die hij en Jhadel pas hadden leren kennen toen ze in de zuidoostelijke wouden waren beland. Het lange, hellende voorhoofd en de korte slagtanden vertelden hem met wat voor een dier hij te maken had: een mastodont. Hij gaf zichzelf op zijn kop dat hij hem niet eerder had herkend; zelfs bedekt met sneeuw en ijs was het kadaver van de oude stier nog niet half zo groot als een mammoet. Bovendien beschikte hij niet over de lange poten en de hoge, tweebultige schedel die zijn verre familielid kenmerkten.


    Warakan bekeek de mastodont nadenkend. Hij had lang geleden geleerd dat oude mammoet- en mastodontstieren buiten de paartijd in hun eentje rondtrokken. De mastodont voedde zich met de sparren van het moerasland van de onbewoonde oostelijk bossen; hij had er nooit een gezien op de open prairies van het Land van gras, waar zijn vader en grootvaders op de grote mammoets hadden gejaagd, en dat met zoveel overgave hadden gedaan dat de dieren lang voordat hij oud genoeg was om een speer tegen ze op te nemen, nagenoeg allemaal verdwenen waren.


    Warakans ogen kregen een turende blik terwijl hij het liggende dier bekeek. Hoewel hij er niet in geslaagd was de huid van de mastodont met zijn lans te doorboren, twijfelde hij er niet aan dat hij het dier gedood had; zijn stoutmoedige kreten en dreigementen waren voldoende geweest om het oude, ziekelijke dier zoveel angst aan te jagen dat het op zijn bevel gehoorzaam het leven had gelaten. Spijtig schudde hij zijn hoofd. Hij besefte dat hij van nu af aan beter op zijn woorden moest letten, want hij was duidelijk echt een sjamaan. 'Het spijt me, oude,' sprak hij tot de mastodont. 'Ik had het niet op jou voorzien, maar op de grote witte mammoet. Als ik je op tijd had herkend, zou ik de heilige steen hebben aangeroepen en je soortgenoten uit het bos hebben laten komen, zodat je je koeien en kalveren om je heen had gehad toen je geest je lichaam verliet om voor altijd in de wind te lopen.'


    Een innerlijke kou maakte zich meester van de jonge man. Hij voelde zich zo eenzaam dat hij nauwelijks adem kon krijgen toen het hem trof hoe verlaten de oude stier eruitzag, zo alleen in de sneeuw zonder zijn kudde of zelfs maar een lid van zijn eigen soort om hem rouw te betonen.


    Zo zal het op een dag ook mij vergaan, als ik alleen voorbij de rand van de wereld blijf! dacht hij.


    Zuster Wolf, die zijn stemming aanvoelde, duwde haar snuit in zijn hand.


    Warakan was zich niet bewust van haar gewroet in zijn gehandschoende hand. Onverwacht was Westenwind opgestoken. Het dunne, heldere laagje ijs dat de mist op de bomen had achtergelaten, begon te breken en te vallen. Het gaf een geluid alsof de schelpjes en botjes van ontelbare windorgels rinkelden en tinkelden in de wind. Warakan bleef als betoverd staan luisteren en kijken naar de kristallen regen die neerdaalde en liet toen zijn blik over het bosje dode en stervende sparren dwalen. Bevangen door het overweldigende gevoel dat de dood op deze plek heerste, vroeg hij zich af of ook de mastodont gedoemd was van de aarde te verdwijnen als er mensen naar deze bossen aan de rand van de wereld zouden komen om op ze te jagen.


    'Ik zal ze hier niet brengen, want ik kom niet terug naar deze plek!' De kreet van een arend deed hem opschrikken en omhoogkijken, maar het was een rondcirkelende vlucht krassende raven waar zijn blik door werd getrokken.


    'Hier heerst de dood!' sprak hij tot de oude wolf. 'Kom! Als we hier nog langer blijven, lopen we het risico dat hij ons vindt en het leven uit ons bloed en onze botten wegzuigt, net als bij die oude mastodont!'


    Warakan pakte de sleep riem van zijn slee op en begaf zich op weg met Zuster Wolf aan zijn zijde.


    'We moeten achter ons witte wapen aan gaan en een totem doden voor we krijgers en opperhoofden van onze soort worden!' deelde hij zijn metgezellin mede.


    In de dagen die volgden ging hij bij de heilige steen te rade voor kracht en leiding, en bij nacht droomde hij van een verloren liefde en van heldere luchten waarin de wakende ster scheen om hem te helpen zijn weg te vinden.
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    Xohkantakeh volgde de grote rivier. Met zijn gezicht naar het noorden leidde hij zijn vrouwen en dochter resoluut 'achteruit' naar de jachtgronden van de Ouden, net als in Quarana's droom. De huid van Grote poten hield hem warm en het vlees van Grote poten hield hem en zijn vrouwen sterk. Hij zag dat zelfs Katohya een stevig tempo aanhield. Gesterkt door het vlees van de grote gedode beer liep ze met haar blik vooruit.


    'Het is goed om terug te gaan naar het land van de voorouders,' zei hij tegen haar.


    'Gegeven je besluit om terug te keren naar de jachtgronden van de noordelijke stammen, is het te hopen dat alles wat onze nieuwe vrouw in haar droom heeft gezien waar is,' was haar indirecte antwoord. 'Mogen de oude opperhoofden vreedzaam met hun vrouwen en kinderen rond hun kookvuren zitten. Mogen de krijgers die eens in het Land van gras naast Xohkantakeh streden, zonen hebben grootgebracht die het op wild hebben voorzien in plaats van op elkaar. Moge het volk niet langer op het oorlogspad zijn in zijn jachtgronden!'


    Quarana, die vlak bij hen liep, hoorde de woorden van de oudere vrouw en riep enthousiast: 'Niet bang zijn, moeder! De krijgers van het Land van gras zullen zo'n groot en machtig stamhoofd als onze Berendoder zeker hartelijk verwelkomen wanneer hij met zijn vrouwen terugkeert naar de jachtgronden van de voorouders!' 'Moge dat zo zijn, nieuwe vrouw!' zei hij. Misschien zou hij er zelfs nog een schepje bovenop hebben gedaan om Katohya gerust te stellen, als zijn eerste vrouw niet nadrukkelijk het woord had genomen. 'Mijn Xohkantakeh zit niet verlegen om bevestiging van mindere mannen!'


    'Onze Xohkantakeh,' verbeterde Quarana.


    Ika, die de welpen veilig in een draagdoek op haar rug droeg alsof het baby's waren, voegde er ernstig aan toe: 'Grote poten zelf heeft Xohkantakeh duidelijk gemaakt dat hij Berendoder, Dappere Jager en Verzorger van zijn stam is. Het kan me niet schelen wat andere krijgers van hem zeggen, want hij is de beste en dapperste krijger van allemaal.'


    De reus bekeek het meisje bedachtzaam. Hij was milder gestemd jegens haar. Sinds het incident met de zwarte wolf had geen vader zich een gehoorzamere of respectvollere dochter kunnen wensen. Waarom kreeg hij dan steeds als ze hem prees het gevoel dat ze hem - en haarzelf - probeerde te overtuigen van iets waarvan ze niet helemaal zeker was?


    Terwijl de dagen begonnen te lengen onder een bewolkte hemel waar nu en dan de zon doorheen brak, reisde de kleine stam verder. Hoewel Katohya niet klaagde, bekende Xohkantakeh aan Ika dat hij nog nooit zo'n lange winter had meegemaakt. Het meisje was dolblij met het nieuwe vertrouwen dat hij in haar stelde en vond weer reden om met volle teugen te genieten van het prachtige winterse landschap en van het feit dat ze leefde en er deel van uitmaakte. Elke dag nam ze haar deel van de last van de stam met vreugde voor haar rekening, en wanneer de duisternis neerdaalde, rolde ze zich voldaan op met de welpen en sprak ze in stilte haar dank uit aan de zwarte wolf die ervoor had gezorgd dat ze weer was opgenomen in de kring van de stam en in de gunst van haar vader.


    Haar dromen waren ongestoord. Ze zag zichzelf weer terug als Kleine Beer en Xohkantakeh als Grote Vader Beer, het stralende middelpunt in het firmament van haar bestaan. Terwijl ze door de nacht slopen op jacht naar sterren, was Ika steeds aan zijn zijde, klaar om zijn ogen en oren te zijn, ja, de sterke, stabiele schacht van zijn speer, mocht de Maan zich tegen hem keren.


    Zo kwam het dat ze elke ochtend verfrist wakker werd, blij om met de welpen te kunnen ravotten en dankbaar voor het vlees van Grote poten dat hen allen voedde. Zelfs Quarana leek veranderd door de kracht van het vlees; als ze last had van de kou en de ontberingen van de reis waaraan haar droom de stam onderwierp, dan repte ze daar niet over. Nee, de kou leek nieuwe vrouw niet te hinderen. In het donker had haar man zo zijn manieren om haar warm te hou- . en ook overdag riep hij haar vaak bij zich wanneer ze een rustpauze hielden. Terwijl Katohya goedkeurend glimlachte en Ika zich Afwendde, liet Quarana zich dan met gesloten ogen door de reus in zijn berenhuid wikkelen en zich aansteken door de hitte van zijn begeerte. En altijd, zelfs op de koudste ochtenden en soms nog vochtig van de penetratie van haar man, was nieuwe vrouw de eerste die uit zijn beddenvachten verrees. Zij, die eens de luiste van zijn dochters was geweest, was nu degene die met de meeste geestdrift een maaltijd samenstelde, het schuilhutje afbrak en verder wilde reizen naar de jachtgronden van de voorouders.


    Ika stond versteld van de verandering in haar zuster. Haar eerste vloeiing en ontmaagding hebben met recht een nieuwe vrouw van haar gemaakt! zei ze tegen zichzelf.


    Elke dag die vergleed zag het meisje met verbaasde ogen hoe Quarana bereidwillig aan Katohya's zijde werkte. Terwijl ze met de welpen op haar rug voor haar eigen slee liep, dankte ze in stilte de krachten der schepping voor de verandering in haar zuster en verlangde ze naar de dag waarop de welpen groot en sterk genoeg zouden zijn om lasten te dragen en een slee te trekken, niet omwille van haarzelf of haar zuster, maar om Katohya te ontzien. Hoewel de oudere vrouw niet klaagde over de kou en vaak in een spontaan gezang of gelach uitbarstte terwijl ze samen met Quarana hun beider slee trok, werd het Ika steeds duidelijker dat de gezondheid van haar geliefde moeder achteruitging. Er ging bijna geen ochtend voorbij dat Katohya niet wit wegtrok bij de aanblik van berenvlees. Meestal wuifde ze haar portie weg. Wanneer Xohkantakeh er, zoals ook nu, op aandrong dat ze er toch van at, werd ze bijna groen in het gezicht en sloeg ze haar hand voor haar mond om niet over te geven. 'Mijn vrouw voelt zich niet goed,' sprak de reus bezorgd. 'Het is gewoon een beetje buikpijn,' verzekerde Katohya hem. Ika was niet overtuigd. Terwijl ze op haar knieën in het zojuist opgezette schuilhutje zat en op haar portie gerookt vlees kauwde, bekeek ze haar moeder met een gefronste blik. Katohya zat met haar handen gevouwen in haar schoot. Ze hield haar ogen neergeslagen en vermeed duidelijk de bezorgde blikken van de anderen. Haar gezicht was zo grauw als het wolkendek van die ochtend, en er had iets ontwijkends in haar stem geklonken. Ai-jie, dacht Ika, ze is stervende en wil niet dat wij ons bezorgd om haar maken!


    Quarana schrokte haar laatste stuk vlees naar binnen. 'Ik eet het vlees van mijn moeder wel op als ze geen trek heeft,' bood ze vriendelijk aan.


    Xohkantakeh, die Katohya met diepe rimpels in zijn voorhoofd aanstaarde, keek verstoord op bij Quarana's gulzige aanbod. 'Nieuwe vrouw gaat een verzachtend drankje voor Eerste Vrouw maken.' De opmerking was een bevel. 'Vooruit, Quarana! Haal sneeuw voor de smeltzak. Ika steekt het vuur aan. Ik zal gedroogde guldenroede en berkenbast uit de medicijntas halen en...' 'Nee!' Katohya keek geschrokken op. 'Ik wil geen medicijn!' Het voorhoofd van de reus trok strak van verbazing. 'Wat dan?' 'Niets. Ik voel me prima,' hield ze vol. 'Mijn eetlust komt echt wel terug.'


    'Hmm.' De rimpels in zijn voorhoofd keerden terug; hij was niet overtuigd. 'Ika, wikkel het ochtendvlees van je moeder in een strook geoliede berendarm. Dan kan ze het bij zich houden en ervan eten wanneer ze later honger krijgt.' Ika gehoorzaamde.


    Het schuilhutje was afgebroken, de huiden en staken waren opgerold en op de sleden gepakt, kortom, de stam was klaar om verder te gaan, toen het meisje het netjes verpakte vlees aan Katohya overhandigde.


    'Voor later op de dag, moeder,' zei Ika met een glimlach van opluchting, want de ogen van haar moeder straalden en haar gezicht had weer kleur. Maar toen Ika er trots bij zei dat ze een paar flinke stukken vet aan het pakje had toegevoegd en het lekkerste stuk vlees - het stuk met de meeste groene schimmel erop - had uitgekozen, zag ze tot haar ontzetting dat Katohya plotseling dubbelsloeg en vlak voor haar voeten hevig moest braken.


    Ze reisden naar het noorden en westen en toen weer naar het noorden, waarbij ze de rivier volgden voor zover het terrein dat toeliet. Maan, Moeder van Sterren, toonde haar volle gelaat aan de wereld beneden en wendde zich toen weer af. Terneergeslagen vertelde Quarana Xohkantakeh dat er een hut van het bloed moest worden opgezet, en de volgende drie dagen en nachten van haar menstruatie trok ze zich daarin terug. Op de ochtend van de vijfde dag werd de hut verbrand en reinigde de nieuwe vrouw zich met de as. Na afloop van dit ritueel nam Xohkantakeh haar bij haar kin en verzekerde haar dat als de krachten der schepping het toestonden, hij zou zorgen dat er negen lange maanden voorbij zouden gaan voordat ze hem opnieuw zou moeten vragen om een bloedhut op te richten. De stam trok verder.


    Overdag liepen ze in het koude zonlicht en bij het invallen van het duister rustten ze uit onder een sterrenhemel die nog steeds de komst van de lente beloofde. Er ging geen nacht voorbij of Xohkantakeh verenigde zich met zijn nieuwe vrouw in de hoop nieuw leven in haar te wekken. Katohya was van 's ochtends vroeg tot 's avonds laat een toonbeeld van geluk. Als ze niet glimlachte, neuriede ze wel, of ze zong de oude liederen van haar volk of bedacht nieuwe liederen naar aanleiding van de gebeurtenissen van die dag, want in haar hart droeg ze een groot en wonderbaarlijk geheim mee. Ook nu, terwijl ze buiten de pas opgezette schuilhut ging zitten, kon Katohya haar vreugde niet op. Ze kon haar geheim maar nauwelijks binnenhouden. Omdat ze besefte dat het goede moment nog niet was gekomen, leunde ze achteruit tegen haar ruggensteun en sloeg met een zucht van tevredenheid haar reismantel dichter om zich heen. Het avondmaal was voorbij. En wat voor een maal! De wolfshondjes hadden twee hazen gevangen. Xohkantakeh had beide dieren met rake steenworpen gedood. Ika had de karkassen gered voordat de immer hongerige welpen de kans kregen ze aan flarden te trekken. Katohya had de konijnen gevild en schoongemaakt. Quarana had ze geroosterd zoals hun man ze het liefst at. Vervolgens hadden ze zich gezamenlijk - inclusief de welpen, die de voorpoten, neuzen, oren en staarten kregen - om het vuur gezet om van het feestmaal te genieten. Er had niet veel vlees aan de hazen gezeten, maar het weinige dat eraan zat was vers en rijk aan sap geweest, een welkome aanvulling op het rottende, steeds ranziger ruikende berenvlees, waar Katohya's maag zich zelfs van omdraaide wanneer ze 's ochtends eens geen last had van misselijkheid. Ze glimlachte. Eerste Vrouw van Xohkantakeh zou niet klagen over ochtendmisselijkheid. Integendeel, ze was er blij om en sprak in stilte een dankgebed uit. Niet alleen zoals in haar normale avondgebed - vanwege haar geheime vreugde en als dank aan de grote beer wiens vlees haar en haar beminden in leven hield - maar aan de hazen, vanwege hun lekkere vlees en merg, en bovenal omdat de bruine vlekken van hun witte wintervacht haar vertelden dat de sterren lijk hadden: de lente was onderweg! Lente!


    De tijd van het verschijnen van de Warme Maan! De tijd waarin Uil en Hermelijn hun witte kleur verwisselen voor zomerbruin! Lente! De tijd van geboorte en wedergeboorte! Huiverend van verwachting sloeg Katohya haar armen om haar knieën en begon een vrolijk liedje te zingen, een deuntje dat haar moeder haar jaren geleden had geleerd.


    'Na ya! Hee hee ya!


    Na ya hee ya ha!


    Ha ya! Ya hee na!


    Na ya hee hee ya!'


    De lettergrepen rolden van haar lippen als zachte maar beklemtoonde klanken van een precies, steeds terugkerend refrein. De klanken hadden geen betekenis voor haar, noch wist ze of ze die voor haar moeder hadden gehad. Het waren de woorden van de Ouden van de Rode Wereld, mysterieuze klanken van een lang vergeten taal, die de moeders en grootmoeders van haar verre thuisland sinds mensenheugenis hadden uitgesproken.


    'Wanneer een vrouw een grote vreugde voelt en er geen woorden zijn die sterk genoeg zijn om haar hoop voor de toekomst uit te drukken, moet je zingen zoals de Grootmoeders ons geleerd hebben te zingen, mijn dochter,' had haar moeder haar aangeraden in de onvergetelijke dagen van haar jeugd. 'Zing zoals de vrouwen van het Rode-Wereldvolk vanaf het begin der tijden hebben gedaan! Zing, en de voorouders zullen je lied horen, zich verheugen om je geluk en bij je zijn om alle boze, ongelukbrengende geesten weg te houden van de levende vreugde die je onder je hart draagt!' En dus zong Katohya. Er was zoveel om over te zingen. Zoveel!


    Spoedig zou de zon ondergaan. Weer een dag van reizen was ten einde. Haar man en dochters waren veilig en sterk. Ze zag Quarana druk doende met het uitschudden en uitslaan van de beddenvachten die ze met Xohkantakeh deelde, om ze te luchten en op te frissen voordat ze de vachten - en zichzelf - in de hut uitspreidde voor haar


    Man. Een giechel trok Katohya's aandacht. Hij kwam van Ika, die zoals elke dag bezig was de wolfshondjes te leren de kleine draagtassen te dragen die ze op Xohkantakehs aanwijzingen voor ze had gemaakt. Drie van de vier welpen begonnen het al aardig te leren; zij droegen hun last met een mengeling van beduusdheid en trots, maar de grootste, donkerste en meest wolfachtige van het stel was erin geslaagd een los stuk tuig te pakken te krijgen. Hij gromde, trok er verwoed aan en draaide als een bezetene in het rond. 'Nee!' riep Ika. 'Laat dat tuig los! Tjonge, Noordenwind, wat ben jij een koppig dier! Hou daarmee op, zeg ik je! Zie je niet wat een slecht voorbeeld je bent voor je broertje en zusjes?'


    Katohya knikte tevreden. Ika's ontdekking van de welpen had alles veranderd. Ze betwijfelde of enig teken een betere voorbode voor hun reis had kunnen zijn.


    Spoedig zou het harige viertal - elk genoemd naar een van de vier winden - het grootste deel van de lasten van de stam dragen en trekken, in ruil voor vlees en vriendschap. Terwijl de welpen in het licht van de ondergaande zon met Ika aan het dollen waren, tuurde Katohya naar het westen. De weg die voor hen lag en die haar eerst zo had afgeschrikt, leek niet langer gehuld in schaduwen. Ze zuchtte. De vermoeidheid sloeg toe. Naast haar lag de hoepel van wilgenhout waarop ze de pelzen van de hazen had gespannen. Ze pakte hem op en bekeek haar werk tevreden. Ze had het hout van een nabije opstand van jonge wilgen gesneden. Het gladde, buigzame hout, bruinrood van de jonge sappen, was niet meer dan vingerdik. Ze had het ontdaan van ontluikende twijgjes, en de uiteinden met een windsel van een dunne reep berkenbast aan elkaar bevestigd. De sterke geur van het berkensap dat ze tijdens dat werkje had opgesnoven, was een even duidelijke belofte van lente geweest als de gevlekte pelzen van de hazen. Met een hart vol vreugde had Katohya de pelzen gespannen en de ruwe huiden vervolgens ingewreven met een mengsel van gesmolten sneeuw, verpulverde hazenhersenen en as. Wat zouden de huidjes zacht zijn wanneer haar vaardige handen klaar waren met hun werk! Ze aaide met haar vingertoppen over de vacht en moest bijna huilen van vreugde wanneer ze dacht aan het doel waarvoor ze ze zou gebruiken.


    'Moge dat geschieden!' zei de Eerste Vrouw van Xohkantakeh, terwijl ze de hoepel met gesloten ogen aan haar borst klemde. Ze zou zijn weggedroomd als het geluid van steen op steen haar rust ni had verstoord. Ze opende haar ogen. Xohkantakeh was op een brede, platte kei gaan zitten. Bij het laatste talmende licht van de ondergaande zon was hij met zijn hamersteen flinters van een brok mooie, donkere steen aan het afslaan, waarvan hij er een aantal had weggehouden van een heuvelwand die ze voorbijgekomen waren. Van deze flinters wilde hij nieuwe speerpunten maken en nieuwe priemen, ontvlezers en allerlei andere gereedschappen voor zijn vrouwen en dochter. Katohya's hart liep over terwijl ze naar hem keek, ja zozeer, dat ze haar hoepel opzij zette en begon te zingen om hem aan te moedigen bij zijn werk. Het was een oud, halfvergeten lied met een oud ritme en nieuwe woorden, begeleid door glijdende en ketsende handgeluiden die het ambacht van de steenbewerker uitdrukten.


    'Kets-glip!


    Ik breek!


    Ik ben steen!


    Ik zing en zwicht voor de mannenhand!


    Kets-glip!


    Ik breek! I


    k ben steen!


    Ik zwicht als een vrouw onder druk van de man!


    Kets-glip!


    Ik breek!


    Ik ben steen!


    Ik krijg een nieuw leven naar de zin van de man!


    Kets-glip!


    Xohkantakeh keek op, glimlachte, gaf haar een knikje van waardering voor haar lied en keerde toen weer terug naar zijn werk. 'Mooi zo. Het ritme geeft mijn handen vuur. Misschien hoort en voelt de steen dat. Als hij begrijpt waar mijn zin naar uitgaat, zal hij wellicht gemakkelijker zwichten voor het nieuwe leven dat ik hem wil geven!'


    Katohya bloosde. Misschien zou de stéén het horen en begrijpen, maar zij begreep niet hoe het mogelijk was dat de man de dubbele betekenis van het lied niet had gevat. Soms vermoedde ze dat hij haar woorden maar half hoorde; zijn zorg voor het welzijn van de tam nam a' z')n aandacht in beslag. Desondanks amuseerde het haar toch om naar hem te kijken en zich af te vragen hoe hij - een man die in het Land van gras zonen en dochters had verwekt - de tekens had kunnen missen die wezen op haar geheime vreugde, en zelfs niet vermoedde dat zijn gereedschap een levensvonk had doen ontspringen aan haar schoot die zij beiden zo dor als steen hadden beschouwd tot de nacht voor de nieuwe-vrouwenplechtigheid, toen zijn mannenbeen vurig als bliksem was geweest en Grote poten, ondanks haar protesten, zijn zin had gekregen!


    'Wat is er, moeder?' vroeg Ika, die eraan kwam met de zwarte welp Noordenwind op een schouder en de andere drie wolfshondjes happend naar haar mocassins. 'Je gezicht gloeit alsof de koortsgeesten bezit van je hebben genomen. Voel je je weer misselijk?' Het meisje keek zo bezorgd dat Katohya zich schuldig voelde dat ze haar geheime vreugde voor het kind verborgen hield. Ika kwam het vanzelf te weten. Katohya besefte dat ze moest wachten tot Xohkantakeh de betekenis van haar ochtendmisselijkheid doorkreeg, of tot een volgende maan haar volle gelaat naar de aarde had gekeerd en zich weer had afgewend. Als ze dan nog niet om een hut van het bloed had gevraagd, zou de oorzaak van de harde, lange zwelling boven haar vrouwenbeen of van haar gezwollen en gevoelige borsten niet langer te ontkennen zijn. Niet dat die Xohkantakeh zouden opvallen; Katohya's maandelijkse vloeiing wilde nog wel eens achterwege blijven en zijn mannelijke behoefte bevredigde hij dezer dagen uitsluitend op Quarana, zo vaak zelfs dat het Katohya verbaasde dat de nieuwe vrouw nog niet zwanger was. Was dat eenmaal het geval, dan was Xohkantakeh het genot van het lichaam van nieuwe vrouw ontzegd. Dan zou hij, nu zijn seksuele behoefte nieuw leven was ingeblazen door de geest van de grote beer, zijn genot wel weer eens kunnen komen zoeken op zijn Geurige Vrouw. Wat zou hij zich dom voelen wanneer hij ontdekte dat hij ook bij haar niet terecht zou kunnen! En trots natuurlijk!


    'Moeder, ben je zo zwak en misselijk dat je niet meer tegen me kunt praten?'


    Katohya merkte tot haar verbazing dat Ika één want had uitgetrokken en op haar knieën voor haar zat en de temperatuur van haar voorhoofd voelde. Ze nam de hand van het meisje en hield die in de hare. 'Je piekert te veel over me, Ika. Ja, ik ben moe, maar is het iedereen geen lange dag geweest? Ik voel me niet misselijk. Ik me beter dan ooit!' 'Echt waar?' drong het meisje aan. 'Echt waar!' Katohya lachte van verrassing toen de zwarte wolfshond op Ika's schouder zijn kop uitstak en haar een slurpende lik over de neus gaf en er speels in beet. Een tel later sprong de welp op haar schoot en deed een uitval naar de hoepel van wilgenhout, maar Katohya was hem voor en schoof de spanring achter haar rug. Met zijn staart omhoog probeerde het dier zijn snoet tussen haar rug en de ruggensteun te steken, maar Katohya greep het ondanks zijn grommende protesten kordaat in zijn nekvel en hield het hoog in de lucht. 'Jij hebt meer wolvenbloed dan hondenbloed!' sprak ze tot de welp, die zich keffend en tegenstribbelend tegen haar greep verzette. 'Ik denk dat Ika jou terecht Noordenwind heeft genoemd! Wat een kuren en felheid!'


    'Xohkantakeh zegt dat Noordenwind de grootste en sterkste van de meute wordt!' Ika zei het met de trots van een moeder. Voordat ze de welp bij zich op schoot zette, ging Katohya zo verzitten dat de spanhoepel met de hazenpelzen stevig tussen haar onderrug en de ruggensteun kwam. Even later kropen de drie zusjes van de welp eveneens op haar gekruiste benen. Met een glimlach streelde ze hun vachten. 'Het is lang geleden dat ik in een kamp met honden heb gewoond. Ik was helemaal vergeten hoe leuk het is om ze groot te brengen. Mijn zuster Mah-ree had honden, weet je. Mooie honden. In de laatste dagen van de grote oorlog tussen de stammen, toen we voor het eerst voor onze vijanden voorbij de rand van de wereld vluchtten, heerste er een ziekte onder de honden, waarop onze sjamaan Cha-kwena ze uit onze stam verbande om te zorgen dat ze ons volk niet ook ziek zouden maken. Ze renden het bos in en werden zo wild als wolven. Jouw zwarte wolf zou wel eens een afstammeling van een van die honden kunnen zijn, want haar gejank had iets heel hondachtigs. Misschien is ze samen met een van hen opgetrokken tot hij aan zijn eind kwam, zodat ze er alleen voor stond toen ze deze wolvenwelpen in dit verre land op de wereld zette. Misschien huilde ze daarom naar de leiders van de wolvenmeute, omdat ze erin opgenomen wilde worden.'


    'Dat moet wel,' zei Quarana, die met haar armen vol fris gelucht beddengoed bij haar moeder en zuster was komen staan. 'Berendoder heeft gezegd dat er in dit land pas honden kwamen toen Eerste jvlan en Eerste Vrouw, Moeder en Vader van alle generaties van het volk, met hun honden over de bergen van ijs kwamen.' Er viel een schaduw over Katohya's geluk. De zon was bezig onder te gaan en nam er een stukje van met zich mee. 'Ik vraag me af waar mijn zuster en haar sjamaan nu zijn... of het goed met ze is... of ze kinderen hebben en...'


    'Ze lopen voorbij de toendra met de heilige steen en de grote witte mammoettotem!' onderbrak Ika haar vol ontzag. 'Xohkantakeh zegt dat Mah-ree en Cha-kwena zijn geworden als Eerste Man en Eerste Vrouw: hoeders van de totem en van de heilige steen van de voorouders. Het moet wel goed met ze gaan, moeder, want al de macht van de Ouden loopt met hen mee. Zolang ze leven, zal het volk niet verloren gaan!'


    Katohya omhelsde het meisje. 'Ik wilde dat je ze gekend had, lieverd. In veel opzichten leek mijn zuster Mah-ree op onze nieuwe vrouw, maar ze leek ook veel op jou. Niet zo lang, maar net zo sterk als jij bent, en even koppig.'


    Ika sloeg haar ogen neer en zei berouwvol: 'Ik zal niet meer koppig zijn, moeder.'


    'We zullen zien hoe lang dat zo blijft!' zei Quarana lijzig, terwijl ze de beddenvachten aan de voeten van haar zuster liet vallen. 'Help me eens, Ika. De dag is voorbij. Het begint koud te worden. Het is hoog tijd dat deze nieuwe vrouw gaat rusten.' 'Alsof jij de enige bent die daaraantoe is!' snauwde Ika. 'Ik ben degene die Xohkantakeh zonen zal schenken!' antwoordde de jonge vrouw met de zelfgenoegzame, nadrukkelijke bazigheid die ze zich de laatste tijd op basis van haar pasverworven status jegens haar zuster permitteerde. 'Wat heb jij Berendoder ooit anders gegeven dan een grote mond, zorgen en... en puppy's?' Ika werd bleek van woede bij deze belediging. Ze leek op het punt te staan een fel antwoord te geven, maar werd afgeleid door de welpen. De wolfshondjes waren van Katohya's schoot op de gevallen beddenvachten gesprongen en begonnen er te ravotten. Ika zette grote ogen op. Daar, te midden van de andere vachten, lag de prachtige mantel van gedraaide konijnenhuiden die ze ooit zo graag had willen hebben. Ze stak haar handen uit en nam de wolfshondjes in haar armen. 'Nee,' sprak ze de dieren licht verwijtend toe. 'Jullie gaan geen ruzie maken op het slaapkleed van nieuwe vrouw. Dat heeft van haar moeder gekregen!'


    Katohya zag hoe Ika's gezicht verstrakte. Het meisje keek haar zuster afkeurend aan.


    'Deze welpen zijn een geschenk van de krachten der schepping aan Xohkantakeh!' hielp Ika Quarana herinneren. 'Deze welpen zullen ooit de sledes van deze stam trekken en onze lasten dragen, nieuwe vrouw! Die van jou en de zonen en dochters die jij Xohkantakeh zult schenken inbegrepen! Doe maar niet zo spottend!' Quarana stak haar neus in de lucht. 'In het Land van gras zal de vrouw van Berendoder echte honden hebben om haar slee te trekken, en slavinnen om haar lasten te dragen en haar bevelen op te volgen. Pas maar op wat je zegt, Ika, anders word je nog een van hen!' Katohya was plotseling furieus. 'Slavinnen bij het haardvuur van Xohkantakeh? Geen sprake van! Niet in een kamp waar deze vrouw van Berendoder in verblijft!' Ze voelde dat de reus zijn werk onderbrak om zijdelings naar de bekvechtende vrouwen te kijken, maar ze was er zeker van dat hij haar hierin zou steunen; daarom vervolgde ze met onverminderde voortvarendheid. 'Als Eerste Vrouw van onze man zegt Katohya je nu dat het nieuwe vrouw is die moet oppassen wat ze tegen haar zuster zegt, Quarana! Via Ika's ontmoeting met de zwarte wolf hebben de krachten der schepping deze stam een groot geschenk gegeven. Wat heb jij gegeven, dochter? Ha! Jij moet je waarde als levendrager nog maar bewijzen! Ga dus niet prat op iets wat nog zal moeten gebeuren, nieuwe vrouw, want de Ouden hebben gezegd dat de krachten der schepping er een groot genoegen in scheppen om arrogante en opschepperige lieden een lesje te leren. Pas maar op, Quarana, misschien luisteren ze nu wel! Misschien zijn ze op ditzelfde moment al bezig iets te bedenken om jou op je nummer te zetten!'


    Die nacht blies de wind gestaag vanuit het noordwesten. Het was een aanhoudende, scherpe wind, en voor het eerst sinds vele manen was de lucht zo vochtig dat de duisternis er kouder door leek. Grote, natte vlokken sneeuw striemden de aarde, als ging het om een straf voor een vergrijp waar alleen de windgeesten weet van hadden. Ze moesten de palen van hun schuilhut die nacht tweemaal verzet-


    Om te voorkomen dat hij bezweek onder het gewicht van de snel aangroeiende laag sneeuw. En nog steeds ging de wind tekeer en bleef de natte sneeuw vallen, en binnen de hut condenseerde het vocht van hun warme adem tegen de onderkant van het dak en begon op de leden van de kleine stam en hun bezittingen neer te druppelen. De vrouwen en dochter van Xohkantakeh haalden uit hun rugzakken regenmantels van geoliede darmen tevoorschijn en bevestigden die onder het dak van de palen als een waterdicht afdak. De reus sloeg zijn eigen regencape om en ging het noodweer in om takken van de nabije naaldbomen te kappen. Nadat hij die als extra isolatie en windscherm op en rondom de kleine schuilhut had geplaatst, schudde Xohkantakeh zijn cape uit en ging hij de hut weer binnen.


    Met onverholen afkeer sprak hij tegen zijn gezin: 'Hou de welpen bij je. Er valt een sneeuw, zo plakkerig als snot uit de neus van Grote Witte Winter! Hij komt al tot mijn knieën en de bomen buigen zo ver door dat ze op knappen staan. De lucht wordt kouder. En het sneeuwt maar door. Voor het dag is komt het ijs. Van reizen komt morgen niets terecht.'


    'Maar we moeten verder, Berendoder!' protesteerde Quarana. 'De jachtgronden van de Ouden zijn ver weg. Als we het land van vele helpende handen willen bereiken voordat het ijs smelt...' 'Misschien vertrekt Grote Witte Winter wel helemaal niet,' opperde Ika.


    'Hij vertrekt heus wel als hij zover is,' verzekerde Xohkantakeh hun. Hij trok zijn beide vrouwen, zijn dochter en de wolvenwelpen dicht naar zich toe onder de grote berenhuid. 'Zo is het ook geweest in de tijd voorbij het begin... Een wereld van ijs en sneeuw en voortdurende wind en kou... Een wereld waarin Grote Witte Winter het hoogste opperhoofd was... Een wereld waarin de bergen wandelden en het ijs als rivieren over het land stroomde.'


    'En ik wed dat Eerste Man en Eerste Vrouw samen met hun kinderen en honden net zo in een hutje geschuild hebben als wij nu doen,' voegde Katohya eraan toe.


    Quarana huiverde. 'Eerste Vrouw moet een hard leven hebben gehad, zonder iemand om haar te helpen met haar werk.' 'Eerste Vrouw had Eerste Man,' bracht Ika in herinnering. 'Waarom zou ze iemand anders nodig hebben? Wij hebben niemand nodig zolang onze Eerste Man hier is om ons veilig en warm te houden!' Een stormvlaag deed het schuilhutje beven. Opnieuw huiverde Quarana; in het donker kon niemand zien dat ze boos fronste toen ze haar ogen sloot en pruilend vroeg: 'Vertel ons een verhaal uit het begin der tijden, Katohya. Leid ons af van Grote Witte Winter die zijn ellende over ons uitbraakt.' 'Wat voor een verhaal moet ik dan vertellen, nieuwe vrouw?' 'Het verhaal hoe Eerste Man en Eerste Vrouw achter de grote witte mammoettotem Levenschenker aan uit de wereld voorbij deze wereld kwamen, over bergen van ijs, door een gang van stormen, door een verboden land naar...'


    'Nee!' onderbrak Ika opnieuw. 'Vertel ons het verhaal hoe Wolf en Mens uit dezelfde clan werden geboren, en hoe Hond uit een sintel werd geboren en ervoor koos om Mens te vergezellen.' 'Dat is je vaders verhaal,' protesteerde Katohya. 'Bij mijn Rode-Wereldvolk hadden we geen honden. Die kwamen pas toen mannen van de noordelijke stammen ze meebrachten. Wil jij dat verhaal ook horen, Quarana?'


    Nieuwe vrouw geeuwde. 'Als mijn Berendoder het wil vertellen.' 'Hmm.' Xohkantakeh dacht even na en gaf toen toe: 'Het is inderdaad een nacht om verhalen te vertellen, dus vooruit, laat ik maar beginnen.


    In het begin der tijden, in de dagen toen de Dieren en het volk tot één stam behoorden, vormden Wolf en Mens één clan. Ze gingen samen op jacht. Ze aten samen. Ze maakten samen jongen. Samen zongen ze lofliederen aan Maan en Zon en aan de vier winden en de krachten der schepping. Ze leefden in vrede binnen de grote Cirkel des Levens. Ze deelden hun vlees en vrouwen en vertelden hun kinderen verhalen over oude tijden net zoals ik jullie vertel. Toen kwam er een dag - en geen mens of wolf weet waarom - dat twee leden van de clan tegenover elkaar stonden en elkaar het leiderschap over de jachtgronden betwistten. De twee vochten. De zonen van de een voegden zich bij hun vader. De zonen van de ander sloten zich aan bij hun vader. Spoedig kozen de vrouwen partij, ja, zelfs de kinderen vochten mee, net zo lang tot bijna iedereen dood was. Maar toch bleven de twee naar hartelust doorvechten en elkaar opgewonden aftroeven tot de grote Cirkel des Levens baadde in het bloed van de clan, tot de krachten der schepping vanuit het gewaad van Vader Boven omlaagkeken en riepen: 'Jullie moeten ophouden met dat vechten! Het is helemaal niet nodig dat een van jullie de baas is over de jachtgronden. Binnen de grote Cirkel Hes Levens is er wild genoeg voor iedereen!"


    Maar de twee wilden niet luisteren. Het vechten ging door, net zo lang tot krachten der schepping Bliksem opdroegen de twee te treffen. Op dat moment opende zich tussen hen een grote kloof in de aarde en veranderden ze allebei voorgoed van gedaante. "Als jullie elkaar niet kunnen zien als leden van één clan, zie dan alleen wat je van de ander wilt zien en wees voor altijd vijanden... Twee stammen, gescheiden door een kloof waardoor jullie gescheiden wegen zullen gaan, zullen vechten om hetzelfde wild en geen vrede zullen kennen tot het einde der dagen," zeiden de krachten der schepping.


    En zo komt het dat de Mensenstam twee benen en een onbehaard lichaam heeft, zoals wij, terwijl de Wolvenstam vier poten en een vacht heeft, zoals deze welpen. En zo komt het ook dat wanneer Mens en Wolf elkaar aankijken, ze allebei een Vreemde zien, net als op die eerste dag toen ze elkaar over de kloof heen aankeken die was ontstaan door al het vechten.


    "Wie is dat beest met dat blote vel, dat platte gezicht en maar twee poten om op te lopen?" vroeg Wolf aan Mens. "Wie is dat beest met zijn harige huid, lange snuit en te veel benen om op te lopen?" vroeg Mens aan Wolf.


    "Ha!" zei Wolf, en hij vertelde hoe hij heette. "Dit haar houdt me warm in de koude wind en houdt steekvliegen van mijn vlees wanneer de wind is gaan liggen en het warm is. Mijn lange snuit ruikt mijn prooi wanneer die nog te ver weg is om hem te zien, en mijn vier poten zijn zo snel als die van de grazende dieren wier vlees ik eet!"


    "Ha!" zei Mens, en hij zei hoe hij heette. "De huiden van de beesten die ik dood zullen me warm houden in de koude wind en steekvliegen van mijn vlees houden wanneer de wind is gaan liggen en het warm is. Mijn platte gezicht verbergt een verstand dat zo scherp is als jouw tanden. En mijn twee benen zijn sterker dan jouw vier poten. Ze houden me rechtop, zodat ik mijn prooi kan zien voordat jouw lange snuit hem heeft geroken."


    "En waarop zul jij dan jagen, Mens, rechtop in de Cirkel des Levens, zonder kussentjes om je stappen te dempen of klauwen om je vlees te scheuren?"


    "Ik zal jagen op Mammoet en Langhoornige Bizon, op Muskusos en Groot Haakneuzig Rendier! Ik zal jagen op Eland. Ik zal jagen op Kariboe. Binnen de grote Cirkel des Levens zullen al deze prooidieren hun oude en zwakke leden en hulpeloze jongen als vlees aan Mens afstaan!"


    "Ha! Dat is ook het vlees van Wolf en eveneens van Vos en Raaf, die Wolf op de voet volgen om de resten van mijn feestmalen te veroveren.”


    "Ha!" zei Mens. "Alleen als ik de resten van mijn feestmalen met Wolf wil delen!"


    "Ha!" sprak Wolf tot Mens, terwijl hij zijn tanden ontblootte. "Naakt Beest met kleine tanden en zonder klauwen is een arrogant, misvormd schepsel dat niet is toegerust om binnen de Cirkel des Levens te verkeren, laat staan om te zeggen wie van de Dieren zijn vlees zal delen!"


    Deze woorden van Wolf deden Mens in woede ontsteken. Hij keek omlaag naar zijn naakte huid, kwetsbare buik en geslachtsdelen, en knarste met zijn kleine tanden en kromde zijn kleine klauwen, die tot op de dag van vandaag zo dun en breekbaar zijn als het eerste ijs op een zomerplas. Op dat moment begreep Mens dat de woorden van Wolf waar waren, want zelfs in zijn arrogantie kon Mens met zijn eigen ogen zien dat hij binnen de grote Cirkel des Levens slecht bedeeld was door de krachten der schepping. En dus sprak Mens tot Wolf: "Pas op, Wolf die eens mijn broeder was, want ik zal op jou jagen in de grote Cirkel des Levens! Ik zal je haar en sterke tanden en klauwen gebruiken voor mijzelf en voor mijn kinderen!"


    En Wolf antwoordde tot Mens: "Pas op, Mens die eens mijn broeder was, want in het winterse duister, wanneer de aarde koud wordt en er weinig vlees is, zal ik op jou jagen binnen de grote Cirkel des Levens en het zachte vlees dat onder jouw naakte huid zit gebruiken als voedsel voor mijzelf en voor mijn kinderen!"


    Op dat moment waren de krachten der schepping het vechtlustige tweetal zo beu dat ze de vier winden opdracht gaven hun de woorden uit de mond te blazen. Toen de hatelijke woorden van Mens en Wolf verstrooid waren buiten de Cirkel des Levens, staarden Mens en Wolf elkaar aan over de kloof die hun haat had doen ontstaan. Mens riep. Wolf gromde. Elk sprak zijn haat uit naar de ander, maar hun taal was niet langer dezelfde, zodat Wolf de woorden van Mens jet meer kon verstaan, noch Mens de woorden van Wolf. Toch wisten ze allebei dat de ander een nieuwe naam had gekregen, en die naam was Vijand.


    En zo staat het er tot op de dag van vandaag voor tussen Mens en Wolf. Hoewel we allebei in de grote Cirkel des Levens verkeren en onze harten en zielen op dezelfde clanritmes reageren, huilt Wolf naar Maan in de taal van zijn soort, terwijl Mens in zijn taal zijn gezang aan Zon opdraagt. Het is hetzelfde lied, alleen klinkt het anders. Zo komt het dat Mens en Wolf voor altijd gescheiden zijn door de kloof die hun strijdlustige geest tussen hen heeft geopend.' 'En de jachtgronden van Hond?' zei Ika, ademloos van verwachting naar haar favoriete onderdeel van het verhaal. 'Vertel ons hoe Hond de metgezel van Mens werd in plaats van Wolf, vader!' 'Ah, de komst van Hond naar de Cirkel des Levens... Ja, dat is een deel van het geboorteverhaal van Wolf en Mens. Het begint zo...' Xohkantakeh rekte de woorden en liet een stilte vallen voordat hij langzaam en rustig verderging zoals hij geleerd had van de verhalenvertellers uit zijn jeugd: 'In lang vervlogen tijden, in de dagen toen de Dieren en de Mensen tot één stam behoorden, werd Hond geboren als een sintel die wegsprong toen zowel Wolf als Mens door Bliksem werd getroffen en voorgoed van gedaante veranderde. Terwijl Wolf en Mens over de kloof heen met elkaar bekvechtten, dreef Hond in de kloof rond... een gloeiend, vuurrood schepsel met vier poten en een lange snuit, dat huilde als Wolf, maar sprak als Mens.


    "Doof het vuur, ik verbrand!" riep Hond.


    En Wind stak op. Noordenwind! Zuidenwind! Oostenwind! Westenwind! Alle vier winden verzamelden zich, lichtten Hond uit de kloof en draaiden om hem heen en tilden hem op in de lucht tot het vuur dat hem verzengde gedoofd was.


    "Dank je wel," zei Hond, want van het begin af aan was hij een vriendelijk en beleefd dier.


    Toen de vier winden zagen dat Hond meer op een Wolf dan op een Mens leek, lieten zij Hond in de grote Cirkel des Levens neerdalen aan de kant van de kloof waar Wolf stond. Maar toen Wolf zag dat de staart van Hond omhoogkrulde als een verschroeide pluim en dat het haar van Hond door het vuur de kleur had aangenomen van uit een vuurkuil waarin verschillende soorten hout zijn gestookt gromde Wolf en zei: "Die Wolf draagt het stempel van Mens! Nooit zal ik een krulstaart naast mij dulden!" En vol walging draaide Wolf zich om en liep hij weg.


    "Wacht!" riep Hond, terwijl hij op zijn vier poten in de sporen landde die Wolf in de as van Honds schepping had achtergelaten. Maar Wolf wachtte niet, want Hond had mensentaal gesproken. En Hond keek Wolf gekwetst na met een nog narokende vacht en zijn krulstaart als een pluim omhoog, tot hij de voetstap van Mens hoorde en uitriep: "Wacht, Naakt Beest met kleine tanden en zonder klauwen! Laat jij me ook al alleen in de grote Cirkel des Levens?" Mens bleef staan. Hij draaide zich om en keek Hond lang en strak aan. Toen zei hij: "Je haar heeft de kleur van een oude vuurkuil en je staart krult als een verschroeide pluim, maar je hebt de blik van Wolf, Viervoeter! De krachten der schepping hebben je aan de overkant van de kloof neergezet. Het is duidelijk dat je geen broeder van Mens zult zijn!"


    "Maar waarop zul je jagen, Naakt Beest, zo rechtop en alleen in de grote Cirkel des Levens, zonder kussentjes onder je voeten om je stappen te dempen en zonder grote tanden en klauwen om je vlees te scheuren? Het zou beter voor je zijn als Hond aan je zijde loopt, om het wild op te sporen en op te jagen en om samen met jou Wolf te weerstaan wanneer hij in het winterse duister je kinderen komt zoeken."


    En Mens dacht hierover na en zei: "Als Hond dat voor Mens wil doen, moet hij over de kloof heen springen om te tonen dat hij oprecht van hart is. Doe je dat, dan zal Mens je Broeder noemen en zullen we samen oplopen en jagen in de grote Cirkel des Levens." En zonder na te denken of te aarzelen sprong Hond. Hoog en ver, met een grote boog als van een speer die door de sterkste man van een goede speerwerper wordt weggeslingerd, sprong Hond toe... en haalde de overkant... bijna.' 'Bijna?' riep Ika uit.


    'Zo is het,' zei Xohkantakeh, met zijn tong klakkend. 'De kloof tussen Mens en Dier was groot. Te groot! De voorpoten van Hond haalden de rand van de kloof, maar de rest van zijn lichaam niet.


    Opnieuw zweeg hij even om woorden te laten bezinken voordat hij verder ging.


    'Wel, we weten dat Hond net zo sterk is als Wolf en net zo dapper van hart. Zo kwam het dat Hond met zijn voorpoten de rand van de kloof greep en er zijn klauwen in groef en zich vasthield, terwijl zijn achterlijf erbij bungelde. Vanuit de bodemloze buik van Moeder Beneden sprak een stem zo diep en donker als de kloof zijn naam. '"Hond! Kom bij me, Hond, geboren uit een toevallige vonk die door Bliksem aan Mens en Wolf is ontsprongen. Kom, zeg ik! Je hoort niet in de grote Cirkel des Levens! Er is geen plek voor jou bij Wolf of Mens!"' 'Arme hond!' zuchtte Katohya.


    'Zeg dat wel,' sprak Xohkantakeh instemmend. 'Want de stem die naar Hond riep, was de stem van Moeder Beneden. Haar bevel negeren zou neerkomen op verzet tegen de krachten der schepping, maar Hond was pas geboren en wist dat niet. En hij kon ook niet begrijpen waarom er een eind aan zijn leven moest komen nog voor hij de kans had gehad het te beginnen! Dus toen Moeder Beneden begon te trillen en schudden om hem te dwingen naar beneden te komen, klemde Hond zich vast aan de rand van de kloof en probeerde zichzelf omhoog te trekken. Hond was dapper! Maar Moeder Beneden schudde hevig... zo hevig dat Mens niet op zijn benen kon blijven staan en op de grond viel. Weldra voelde Hond dat hij begon weg te glijden, en met een verschrikkelijke jank die alleen een hond kan maken, verloor Hond zijn greep op de rand!' 'Ai-jie!' riepen Ika en Katohya als uit één mond. Zelfs Quarana duwde zich ademloos op in het duister.


    'Wat gebeurde er toen, va... Berendoder?' vroeg ze dringend. 'Ah...' Opnieuw liet Xohkantakeh de spanning oplopen tot die zo groot was dat hij het zich niet langer kon veroorloven te zwijgen. 'Hond viel, maar Mens schoot toe!' Katohya slaakte een zucht van opluchting.


    'Jazeker!' verklaarde Xohkantakeh. 'Mens boog zich over de rand van de kloof, greep Hond bij de krul van zijn staart en hield hem vast. En Wolf hoorde de kreten van Mens en Hond en maakte zich bezorgd om hun veiligheid.


    "Hoe kan dat?" vroeg Wolf zich af, terwijl hij verder rende. "Binnen de grote Cirkel des Levens heb ik Mens en Hond de rug toegekeerd.


    Maar zijn we niet vlees van één vlees en bot van één bot? En Mens en Hond uit de Cirkel des Levens vallen, zal dan niet een deel van Wolf met hen mee vallen? Ja! Dat moet ik zien! Dat moet ik weten!


    En dus keerde Wolf zich om en rende naar de kloof die hem scheidde van Mens en Hond. Hij kwam juist op tijd aan om Moeder Beneden tegen Naakt Beest te horen zeggen: "Laat de staart los van dat wat slechts een weggesprongen sintel van Wolf en Mens is! Gehoorzaam, Naakt Beest, dan zal ik vergeten dat jij ook slechts een misvormd schepsel bent dat niet thuishoort in de grote Cirkel des Levens!


    Maar terwijl Wolf toekeek van de overkant van de kloof, hield Mens de staart van Hond vast en wilde hem niet loslaten, want hoewel hij geen klauwen of grote tanden had of kussentjes om tijdens de jacht zijn voetstappen te dempen, huisde achter het platte gezicht van Mens een verstand dat zo scherp was als de tanden van Wolf. En zo kwam het dat Mens Moeder Beneden iets durfde te vragen wat een echo was van de vraag van Wolf: "Als Hond slechts een weggesprongen sintel van Wolf en Mens is, welk deel van hem zal ik dan laten vallen? Want ik zou niet willen dat het deel dat afkomstig is van het vlees en bot van Mens verloren gaat, want dan zou een deel van dit Naakte Beest voor eeuwig verloren gaan!"


    Wel, die woorden van Mens waren slimme woorden, en Moeder Beneden, die het trucje doorhad, brulde zo hevig van woede dat Hond, die nog steeds bij zijn staart omlaagbungelde, naar Mens opkeek en droevig tot hem zei: "Dank je wel, Naakt Beest, maar laat mijn staart nu maar los, anders ga je samen met Hond op deze eerste dag van ons leven ten onder!"


    Zonder verder na te denken of zelfs maar te aarzelen zei Mens echter tegen Hond: "Hond heeft zijn leven geriskeerd om de kloof over te springen die hem scheidt van Mens, en dat allemaal om te voorkomen dat dit Naakte Beest eenzaam en hongerig door het winterse duister zou dwalen! Hond heeft getoond dat hij oprecht van hart is. Mens zal niet minder doen voor iemand die zich een ware broeder betoond heeft!" "Dan zij het zo!" zei Hond.


    "Ja!" verklaarde Moeder Beneden, geraakt door de onzelfzuchtige loyaliteit van Mens jegens Hond en van Hond jegens Mens, want oor haar milde hart was dit bewijs dat zij het verdienden om in de Cirkel des Levens te wandelen. "Jullie zullen leven!" riep ze uit. "Jullie zullen voorgoed zij aan zij lopen. Samen zullen Mens en Hond de gelijke zijn van Wolf!" En met een machtige zet duwde Moeder Beneden Hond en Mens uit de kloof en naar het oppervlak van haar huid.


    En Wolf keek naar hen vanaf de andere kant van de kloof. "Kom!" sprak Mens uitnodigend.


    "Sluit je bij ons aan, broeder," was het welkomstwoord van Hond. Maar Wolf sprak, staande in de as van de schepping van Hond: "Ja, jullie zijn mijn broeders naar bloed en bot, maar als ik over de kloof spring en me bij jullie aansluit in de grote Cirkel des Levens, waar vind ik dan waardiger vijanden om me uit te dagen op de jachtgronden die ik voor mezelf heb opgeëist?"


    "Nergens," zei Mens. "En Naakt Beest zal geen vreugde vinden in de Cirkel des Levens als er geen Wolf is om me uit te dagen." "Laat het dan zo zijn." En Wolf trad terug van de rand van de kloof en draaide zich om, tevreden Broeder en Vijand te zijn, van die dag af tot de dag van vandaag.


    Maar Hond met zijn krulstaart als een verschroeide pluim boven zijn door as en vuur gekleurde flank, stak zijn lange snuit in de lucht en riep Wolf terug met het luidste, droevigste gehuil dat een hond ooit heeft uitgestoten. "Laat je je broeder en medeviervoeter dan voorgoed alleen met Naakt Beest?"


    "Hond heeft gekozen met wie hij wil lopen!" zei Wolf, terwijl hij omkeek. "Maar Hond zal aan me denken wanneer het wolvenbloed in hem spreekt! Als die dag komt, spring dan weer over de kloof als je kunt en als je nog durft. Je broeder en Vijand zal je welkom heten!"


    Nou, dat was stevige taal, en op dat moment bekeek Hond zichzelf en zag meer Wolf dan Mens. "Wacht!" riep Hond, en hij zou zonder meer over de kloof gesprongen zijn om voor altijd met Wolf in de Cirkel des Levens op te lopen.


    Maar Mens hield Hond vast bij de staart en zei: "Hond moet aan de zijde van Mens blijven. Samen zullen we de gelijke zijn van Wolf en als broeders in de Cirkel des Levens wandelen. De krachten der schepping hebben het zo gezegd! En Naakt Beest zal je niet laten gaan!"


    En zo komt het dat vanaf die lang vergeten tijd tot heden Hond en Mens samen zijn, broeders en vijanden van Wolf. Maar Hond heeft sindsdien geen woord meer tot Mens gesproken in de taal van Naakt Beest, en 's nachts roept Hond terug wanneer hij de roep van Wolf hoort... en rent naar hem toe als hij kan en als hij durft.' 'Zoals de zwarte wolf die het bloed van Hond in haar aderen had naar het wolvenpak riep en hun vroeg haar en haar welpen in hun midden op te nemen,' zei Katohya.


    'Zo is het,' zei Xohkantakeh met een geeuw, want het verhaal was uit en hij had slaap gekregen. 'Zo zijn de manieren van honden en wolven... vanaf het begin der tijden.'


    'Maar niet de manier van deze welpen,' zei Ika, die op haar zij lag, beschermend om de slapende dieren heen, en al half in slaap was gedommeld. 'Laat Wolf maar huilen! De kinderen van de zwarte wolf zullen zijn lied niet verstaan. Zij behoren nu tot Xohkantakehs stam. Ze lopen niet weg.'


    Dicht tegen Xohkantakeh aan liggend sloot Quarana haar ogen en zocht met haar kleine hand onder zijn hemd en gleed over zijn buik omlaag naar het warme, harige vlees boven zijn mannenbeen. 'Soms droom ik van wolven... van een zwarte wolf. Hmm... Wees een wolf voor mij...'


    Maar de reus was moe van de lange reis van die dag en van zijn inspanningen om bij het stormweer zijn kamp in stand te houden, en draaide zich weg van haar hand en gaf zich met een zucht over aan de slaap.


    'Hij is Beer... niet Wolf,' bracht Katohya haar vriendelijk in herinnering. 'Laat hem slapen, nieuwe vrouw. Zelfs een man met een grote beer in zijn lijf heeft zijn rust nodig. Net als jijzelf, dochter. Rust uit. Ga slapen. Als de krachten der schepping ons goed gezind zijn, zal er eerder nieuw leven in dit kamp zijn dan iemand van ons durft te dromen.'
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    Warakan was een heel eind gevorderd. Zuster Wolf was moe. De jonge man maakte zich zorgen om haar. Ze at slecht, had last van een hardnekkige droge hoest en leek alle lust om te jagen verloren te hebben. Al te vaak ging ze onderweg in de sporen van de slee liggen. Dan legde ze haar kop op haar voorpoten en staarde Warakan na tot hij haar miste, zich omdraaide en terugkeek over de weg die hij gevolgd had.


    'Goed, goed, oude vriendin. Laten we maar weer even uitrusten.' Dan zaten ze een tijdje bij elkaar op de besneeuwde grond, jonge man en oude wolf, en wreef Warakan haar over haar vacht en sprak haar moed in, totdat ze uit zichzelf opstond en ze de tocht naar de hoge bergpas en het land van de voorouders hervatten. De dagen waren nu even vaak helder als bewolkt. Wanneer er mist kwam opzetten, liet die niet langer een laagje rijp op de bomen achter. In plaats daarvan bracht hij een dauwachtig motregentje mee, dat bijna sneeuw was maar nooit echt bevroor. Wanneer de zon scheen, was het een warmere zon dan Warakan menige lange maan had gezien, en hoewel er nu erg weinig loofbomen tussen het eeuwige groen voorkwamen, was het overduidelijk dat de knoppen op de takken begonnen te zwellen. Het geluid van smeltwater diep onder het pak sneeuw was even onontkoombaar als het geluid van een stijgende rivier.


    'Grote Witte Winter is het land aan het verlaten,' merkte Warakan op. Hij wist niet of hij erom juichen of erover klagen moest, want hoewel hij naar warmte verlangde en droomde van de zonovergoten graslanden van zijn geboorteland, was het reizen over de desintegrerende sneeuwlaag nog moeilijker dan hij had gevreesd. Zijn sneeuwlopers kwamen hem alleen van pas in de koude uren van de avond en de vroege ochtend. Stond de zon eenmaal hoog aan de hemel, dan hing er al snel een grote klomp sneeuw onder en werden ze zo zwaar dat hij steeds weer moest stoppen om de bespanning schoon te kloppen. Daar kreeg hij meestal gauw genoeg van, zodat hij de sneeuwlopers over zijn schouder wierp en verder liep. Maar al te vaak braken zijn mocassins door de bovenste laag van de sneeuw en zat er niets anders op dan tot zijn knieën door een pak sneeuw te waden dat eropuit scheen hem tegen te houden. Maar Warakan liet zich niet stoppen.


    Hij rustte uit wanneer de zon hoog stond en reisde in het koude, ijle licht van de schemering en diep in de blauwe schaduwen van de ochtend. Wanneer de duisternis over de wereld neerdaalde, verlichtten Maan en haar sterrenkinderen zijn pad. Wanneer wolken de hemel verduisterden, wenste hij op de heilige steen dat de geesten van de Ouden zijn pad verlichtten, en vaak genoeg werd zijn wens ingewilligd.


    'Ik ben echt sjamaan!' sprak Warakan tot Zuster Wolf. Hij dacht aan Jhadel, voelde diens afwezigheid en afkeuring en vroeg zich af of de geest van de Dromer van Vrede niet op de een of andere manier met de krachten der schepping samenspande om zijn voortgang over het land te vertragen.


    'Wat maakt het uit!' gromde hij tot de wolf en eventuele meeluisterende geesten. 'Grote Witte Winter vertrekt wanneer het hem goeddunkt. De Warme Maan verrijst wanneer zij dat wil. En Warakan laat zich niet van zijn doel afbrengen!' De dagen en nachten sleepten zich voort.


    'Het duurt niet lang meer of ik heb niets meer aan de slee,' gaf hij toe. Hij nam de uitgeputte oude wolvin in zijn armen en zette haar erop. 'Ik kan sneller opschieten als ik alleen loop, en jij kunt je net zo goed laten rijden zolang het nog kan.'


    De trekriemen over zijn schouder slaand trok hij de slee verder. Er was nu ruimte genoeg voor de wolf, want ze hadden het grootste deel van het elandvlees al opgegeten, en Zuster Wolf schepte duidelijk plezier in het feit dat ze getrokken werd: ze zat rechtop op een manier die Warakan deed denken aan een oude stammoeder die haar gemak ervan neemt terwijl de man in haar gezelschap haar voorttrekt en haar zo het respect en de eerbied betoont die haar toekomen na een lang en productief leven.


    De vergelijking amuseerde hem. Hij vond het niet erg het oude dier moeten trekken; in zijn verlangen naar menselijk gezelschap baatte hij tegen haar en gaf hij zich over aan dagdromen die hem meevoerden naar een andere sfeer, terwijl hij koppig voortploeterde over het snel verslechterende oppervlak van de sneeuwlaag. Hij stelde zich voor dat Zuster Wolf helemaal geen wolf was - en zeker geen oude stammoeder van het volk -, maar een jonge vrouw met kuiltjes in de wangen: zijn geliefde Mah-ree van de Rode Wereld. 'Rust maar uit op de slee, dan breng ik je terug naar het land van de Drie Stammen, vrouw van Warakan,' verzekerde hij de vrouw van zijn dromen met een grootmoedigheid die zijn hart deed zwellen van trots, alsof alles waartoe hij zich geroepen voelde al volbracht was.


    'Je zult wel moe zijn na al die ontberingen op de toendra, Mah-ree. Maar wees niet bang. Deze zoon van Twee Stammen heeft je gered van de sjamaan die het waagde je van me af te pakken! Met een magisch wapen met een stenen punt van wit chalcedon heeft Warakan de grote witte mammoettotem verslagen. En nu heb ik, onoverwinnelijk door de kracht van het vlees en het bloed van Levenschenker en gesterkt door de kracht van de heilige steen van de voorouders, met de sjamaan Cha-kwena afgerekend!'


    Hij glimlachte. Het was sterke taal, even sterk en bedwelmend als de gefermenteerde drank van bloed, bessen en paddestoelen die na de jachtpartijen in de herfst uit de drinkblazen van zijn volk stroomden. Warakan dompelde zich onder in het koppige vocht van zijn fantasie en sjokte gesterkt en vol goede moed verder over de sneeuw. 'Jawel! Jhadel zwoer dat dit alles niet zou gebeuren, maar ik heb bewezen dat de Dromer van Vrede ongelijk had. Cha-kwena heeft mijn Mah-ree lang genoeg gehad. Hij had me niet moeten weerstaan om jou te behouden of de totem te beschermen. Wat hebben we gevochten! Maar ja, het kon ook immers niet anders met hem aflopen toen ik - Warakan, zoon van Masau, Mystiek Krijger en hogepriester van het volk van de wakende ster, en kleinzoon van Shateh, sjamaan en opperhoofd van het volk van het Land van gras - de macht van de heilige steen gebruikte om de mammoet op te sporen in de bergen van ijs die oprijzen uit het meer dat de Moeder van alle rivieren is. Warakan is niet langer de jonge jongen die Jhadel onder zijn hoede nam en die door Cha-kwena als een waardeloos kind aan de kant werd geschoven.


    Integendeel! Warakan is nu een man! En Cha-kwena was oud toen ik hem doodde! Ah ja, heel oud. Misschien had hij wel drie keer een vingertelling aan beide handen aan jaren achter zich toen ik hem recht in zijn stervende gelaat uitlachte en zijn vlees at en in zijn huid danste zoals mijn volk in de huid van zijn vijanden danst sinds het in lang vervlogen dagen uit de wakende ster werd geboren!' Hij bleef staan. Het vuur van zijn fantasie bekoelde. Nog steeds voorovergebogen voor zijn slee huiverde hij van walging. Tot nu toe had hij aanvallen van eenzaamheid en angst altijd met gepoch weten te overstemmen. Het had zijn maar al te vaak gekwelde geest respijt gebracht. Maar nu - nu hij zich herinnerde hoe hij, nog een spriet van een jongen, naar het volk van het Land van gras van zijn grootvader was gevlucht om te ontkomen aan de meedogenloze wreedheid en kannibalistische rituelen van het volk van de wakende ster van zijn vader - kon hij de doordringende, weeë geur van mensenvlees ruiken en brak zijn bravoure hem op.


    'Nee, ik zal het vlees van de sjamaan Cha-kwena niet eten of in zijn huid dansen, maar doden zal ik hem wel, als hij me ervan probeert te weerhouden de totem te doden en Mah-ree, de vrouw van mijn hart, tot de mijne te maken!'


    'Kya!' De kreet van een arend klonk op uit het niets. Geschrokken keek Warakan op. Er was niets te zien. 'Je hebt de ogen van Arend gegeten en nog kun je niet zien!' Hij hapte naar adem en wapperde met zijn hand voor zijn gezicht om zich te verdedigen tegen een roofvogel die daar niet was. Toch voelde hij op de een of andere manier het geruis van haar vleugels en de harde, scherpe haal van haar klauwen. En plotseling, zoals in deze lange eenzame dagen en nachten steeds vaker gebeurde, werd Warakan overspoeld door een stroom van herinneringen die hem naar een andere tijd en plaats voerden.


    Hij was weer een jongen, de drieste, onstuimige knaap die tegenover Mah-ree en Jhadel in het muffe hutje zat dat de gewonde jonge vrouw korte tijd met hen had gedeeld totdat de sjamaan Cha-kwena haar weer als de zijne was komen opeisen. 'Jouw man is een gele wolf!'


    Warakan kromp ineen. De boze woorden van toen kwamen vanuit het verleden op hem toe stormen. Eén gehandschoende hand ging omhoog naar de mantel van berenhuid die zijn borst bedekte. Diep in zijn borst onder zijn hand voelde hij, net als toen, een steek in zijn hart bij het idee dat Mah-ree hem in de steek liet, misschien wel voor altijd, en zich liet meenemen door een man die niet veel meer dan een vreemde was.


    'Warakan zal je man zijn!' De kreet scheurde zich los uit zijn keel. ‘Deze vrouw heeft al een man... een man voor altijd,' vertelde de vrouw uit zijn dagdroom hem.


    'Nee! Jouw man is Bedrieger, broeder van Prairiewolf! Hoe kun je nu met hem mee willen? Sterk door de kracht van de heilige steen zal ik de totem zoeken! Ik zal hem vinden! Ik zal hem doden en de magische kracht van zijn bloed en vlees in me opnemen. Dan zal ik totem zijn! En voor ik terugkeer naar het land van mijn voorouders om de strijd aan te binden met allen die mijn vader en grootvader en zuster gedood hebben, zal ik de huid van Gele Wolf buitmaken en erin dansen en jij zult mijn vrouw zijn!'


    'Ah,' zuchtte Warakan geschrokken, niet alleen van de scherpte van zijn pochende woorden van destijds, maar ook door het plotselinge besef van de enorme afstand in tijd die de jongen die ze had geuit scheidde van de man die enkele ogenblikken geleden een echo ervan had gesproken.


    'Pas op je woorden, Spriet van een Jongen!' waarschuwde de lang verloren vrouw van zijn dagdroom. 'De geesten van de wind horen alles, en de krachten der schepping kunnen maken dat je zorgeloze woorden zich tegen je keren als de tanden van een hond die in zijn eigen staart bijt!'


    Terwijl Mah-rees waarschuwing in al zijn heftigheid bij hem terugkwam, rechtte hij zijn rug en keerde zich om. Was dat de stank van gevilde lijken die zijn neus binnendrong? Onmogelijk! Maar wat anders kon zo smerig ruiken? Hij vroeg zich af of het de fantomen van het hoge plateau konden zijn. Kwamen zij, als straf voor zijn opschepperij, nu terug in de huid van zijn beminden, vastberaden om zijn huid aan hun verzameling toe te voegen? Hij keek naar de slee. De geur van rottend vlees steeg op uit het dekkleed van elandhuid dat eroverheen lag. De stank had Zuster Wolf uit haar lethargie gehaald. Ze kreunde van genot en schurkte ze zich tegen de huid aan alsof die de geur van lentegras verspreidde. 'Ah! De kou heeft die geur tot nu toe gemaskeerd!' verklaarde Warakan. Naast andere onplezierige herinneringen aan de stam uit zijn jeugdjaren herinnerde hij zich met grote afkeer de voorliefde zijn volk voor de weeë geur en zachte textuur van vlees dat opzij gelegd om 'aan te zoeten', een voorliefde die hij nooit had gedeeld 'Misschien ben ik toch minder wolf dan zij... in elk geval minder dan jij, zuster.' Warakan keek toe hoe het dier met haar snuit over de huid wreef, zich vervolgens op haar rug rolde, heen en weer wiegelde en zich met haar poten in de lucht in de opstijgende geur van rottend vlees wentelde. Ten slotte sprong ze met een siddering van extase van de slee, kwam naar hem toe, vertrok haar lange donkere lippen tot een brede grijns en stopte haar snuit in zijn hand. 'Hoe kun je me toegrijnzen als je zo stinkt?' vroeg hij. 'En hoe kan het dat de stank van dat vlees je beter bevalt dan het vlees zelf?'


    Ze gingen verder.


    Het landschap veranderde. Het bood een aanblik van pronte heuvels, opwelvend als borstpartijen, geaccentueerd door tepels van steen, en met keien gevulde dalen als buikholten. De sneeuwlaag was nu gebroken en strekte zich kronkelend uit over uitgestrekte lappen met rotspuin bezaaide, kale aarde, waar het bos in grillig gegroepeerde eilandjes uit oprees. Op sommige plekken bestond het geheel uit jonge boompjes, elders was het weer een verwarrende massa van grotesk gevormd en in de groei gestuit naaldhout te midden van geknakte en omgevallen oude bomen die eruitzagen alsof ze tussen monsterlijk grote kaken vermalen waren. Warakan bekeek het land en de hemel erboven onthutst. Hij besefte dat hij de rand van de toendra had bereikt. Waar de aarde en het gesteente vrij van sneeuw waren, hing er een rauwe, bitterscherpe geur in de lucht, alsof de huid van Moeder Beneden tot op het bot was opengehaald en nu - nog maar pas aan het genezen met een vers laagje mos - nog steeds de geur van haar mysterieuze verwonding uitwasemde. Terwijl Warakan en Zuster Wolf voortploeterden, kwam de geur van het land de jonge man op heldere dagen even drukkend voor als de stank van rijpend elandvlees. Ook was er op de een of andere manier te veel hemel boven hem: een zware, vochtige, slaperige hemel die op hem drukte en maakte dat hij zich klein, kwetsbaar en nog eenzamer dan tevoren voelde, vooral wanneer hij zo nu en dan op een vertrouwd groepje rotsblokken stuitte, of op een oude vuurkring die hij en Jhadel hadden aangelegd op hun tocht naar het zuiden, op zoek naar de zon en warmere streken. ‘Ah, Zuster Wolf, herken je deze plek?'


    De wolf Hield haar kop scheef en piepte zachtjes alsof ze iets vriendelijks terug wilde zeggen.


    'Hier hebben de oude Dromer van Vrede en ik stenen gegooid naar vette vogels die bij de nadering van Grote Witte Winter wit worden. Ah! Ze kwamen recht op ons toe gewaggeld alsof ze nog nooit mannen met lansen hadden gezien. En toen zagen ze jou, zuster... te laat! Wat een feestmaal hebben we toen gehad!'


    Ze installeerden zich voor de nacht op een oude kampplaats. Nibbelend aan rottend elandvlees en met de wolf dicht tegen zich aan liet Warakan vanuit de beschutting van een enorme kei van mammoetafmetingen zijn blik dwalen over de vele jonge bomen die uit de kiezelige aarde waren ontsproten sinds hij hier voor het laatst had gebivakkeerd. Na een poosje merkte hij dat hij hardop aan het denken was: 'Zoveel jonge bomen... maar geen nieuwe keien. Hmm. De oude verhalenvertellers van het volk van het Land van gras zeiden dat rotsen en keien op dezelfde manier aan de aarde ontspruiten als bomen en planten, uit zaadjes van gruis die door de vier winden worden verspreid, en dat ze zo langzaam rijpen dat een mensenleven niet lang genoeg is om ze te zien groeien. De kei waartegen wij uitrusten moet heel oud zijn. Hmm. Hij moet wel ontkiemd zijn in het begin der tijden om zo groot te kunnen worden! Misschien hebben Eerste Man en Eerste Vrouw wel ooit op deze zelfde plek gezeten en hem nog als baby gezien. Wie weet. Hoewel! Jhadel heeft me ooit verteld dat de wijze mannen onder de sjamanen van het volk van de wakende ster zeiden dat de grote stenen en keien hier uit zichzelf naar toe zijn gewandeld, samen met de bergen van levend ijs. Dat was nog in de tijd toen de grootvaders van de grootvaders nog leefden. Hm. Jhadel zei dat hij nog een man had gekend die de bergen van ijs over het land had zien kruipen... Wie weet. Wat denk jij, oude vriendin?' De wolf lag te snurken.


    Warakan zuchtte. Hij kreeg slaap. De sterren die door een dunne waas heen glimmerden vertelden hem dat hij inderdaad op de goede weg zat om thuis te komen. Dat was een geruststellende gedachte. Hij dommelde weg tot de maan helder en bijna vol opkwam. Haar messcherpe licht prikte op zijn oogleden en wekte hem. De oude wolvin sliep ongestoord verder, maar Warakan staarde over maan verlichte verten en zag tot zijn schrik een monsterlijk grote, witte wolkenmassa boven de hele noordelijke horizon hangen. Hij hapte naar adem, maar besefte toen meteen dat het geen wolk was: het was ijs, een hoog optorenende bergketen van ijs. En wat zag hij daar, tussen hemzelf en die verre noordelijke wereld van bevroren pieken? Bleke, verschuivende vormen, gedaanten van hongerige, uitgeteerde leeuwen die met menselijke blikken naar hem staarden! Hij greep een lans van elandbot en sprong overeind. De leeuwen draaiden zich om en verdwenen in de oprijzende nevelen die de bergen van ijs al aan het oog hadden onttrokken. De nevelen stegen op, verdichtten zich vervolgens tot een mist die tot ver na zonsopkomst op het land bleef kronkelen. De jonge man vervloekte het vochtige weer en trok verder totdat de middagzon de mist wegbrandde en de oude wolvin begon te sukkelen en de weinige energie die ze aan het elandvlees onttrok verbruikt had. Hoe graag hij ook verder was gegaan, ook Warakan voelde de vermoeidheid in zijn botten. Hij besefte dat hij op jacht zou moeten, niet alleen om vers vlees buit te maken, maar ook om bloed en merg en ingewanden binnen te krijgen, want zonder die delen van de prooi zou noch man, noch wolf sterk kunnen blijven, laat staan in leven blijven. Trouwens, nu het elandvlees ver voorbij het punt van rijping was, was hij niet zeker hoeveel langer hij zichzelf ertoe zou kunnen brengen het te nuttigen.


    'Ah, maar ik moet het vlees van die prooi eten tot het op is!' klaagde hij, met een wanhopige zucht zijn schouders ophalend. 'Doe ik dat niet, dan beledig ik de geest van de Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren, want hij heeft zijn leven gegeven opdat Zuster Wolf en ik voortleven in de cirkel van het leven. Maar misschien zal de geest van Eland niet beledigd zijn als ik wat vers vlees eet in aanvulling op het voedsel dat hij me zo gul heeft geschonken.' En dus maakte Warakan zich gereed, hoewel de dag nog jong was, om een jachtkamp in te richten op hooggelegen open terrein, beschut door een opstand van forse coniferen. Hij zette de slee op zijn kant, legde de elandhuid ondersteboven over een jong boompje te luchten en hing - nadat hij de wolf te eten had gegeven en besloten had zelf te vasten - de resterende lappen vlees eerbiedig aan de takken van een nabije spar om ze te beschermen tegen roofdieren. Even kwam het bij hem op dat het hem niet erg zou spijten als het een of andere kleine nachtdier door de bomen zou komen aansluipen en zich meester zou maken van wat hem zo tegenstond. Maar die gedachte zette hij snel weer uit zijn hoofd, want hij besefte dat dat een grove belediging jegens de geest van Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren zou zijn.


    Met de wolf aan zijn zijde waadde hij de bossen in, zette een paar strikken uit op veelbelovende plekken en keek om zich heen naar sporen van groter wild. Zonder succes. Lang voor de schemering dreef een koude, natte mist hem terug naar het kamp. Daar raapte hij zijn weinige bezittingen bij elkaar, drapeerde de elandhuid over de slee en zocht tussen de draagbodem en de zware huid samen met de wolf beschutting tegen het vocht. De mist verdichtte zich.


    Een laag, ver gerommel bereikte hen door de zich samenpakkende nevelen. Zowel Warakan als de wolf reageerde gespannen toen diep onder de sneeuwlaag de permafrost trilde. Instinctief begreep de jonge man dat het gerommel niet uit de keel van een mammoet, mastodont of enig ander dier binnen de Cirkel des Levens afkomstig was. Evenmin was het de stem van Donder geweest. 'Moeder Beneden is onrustig. Dat is ze vaak in de lente,' legde Warakan aan de wolf uit. Terugdenkend aan aardbevingen uit het verleden vouwde hij zijn hand om de heilige steen. 'Sta ons bij, Eerste Man en Eerste Vrouw. Behoed ons. En breng vannacht vlees naar onze strikken, want het land van de voorouders is nog ver en we hebben kracht nodig om het te bereiken!'


    Ze bleven lang in het neerdalende duister liggen, wachtend tot ze de lage stem van Moeder Beneden weer zouden horen, voorbereid op de geringste rilling over haar huid, maar de mistige aarde bleef stil en spoedig vielen ze allebei in slaap. De nacht daalde neer op de wereld.


    Een paar uilen oehoe-den naar elkaar in de grijze duisternis. Noch Warakan, noch de wolf hoorde hun roep. De oude wolvin lag knus in de armen van de jonge man, nu en dan lichtjes bewegend en met haar poten trekkend wanneer ze droomde dat ze achter konijnen aan zat of vrolijk naar muizen groef. Buiten de warme bescherming van hun schuilhutje likte het vocht aan de elandhuid, sloeg neer op de bomen en druppelde als regen van de takken, waardoor er plassen op het oneffen oppervlak van de sneeuw ontstonden en de stank zich verspreidde.


    Zuster Wolf glimlachte in haar slaap.


    Warakan trok de berenhuid over zijn hoofd en drukte zijn gezicht in de warme geelbruine vacht om de stank van rottend vlees uit zijn neus te weren. In zijn dromen zag hij zichzelf het vlees in een kuil in de sneeuw begraven, er stenen overheen leggen en op weg gaan totdat Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren hem de weg versperde en hem met de stem van Jhadel toesprak. 'Ik heb mijn leven gegeven om jou te voeden. Je moet respectvol omgaan met mijn vlees. Net als de Ouden sinds het begin der tijden moeten Zoon van Twee Stammen en Zuster Wolf al het vlees dat ze van mijn botten hebben gesneden opeten! Als ze op vers vlees jagen en het restant van mijn vlees aan de laagste aaseters van de aarde schenken, zal de geest van Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren niet met Man en Wolf vertoeven, maar met wormen en larven. Ai-jie! Ik heb mijn leven aan Man en Wolf gegeven opdat mijn geest na mijn dood zou worden geëerd. Is dit de beloning voor mijn offer?'


    Warakan drukte een gehandschoende hand tegen zijn neus en ging in zijn droom overeind zitten om aan het zachte, groene vlees te voelen, totdat hij zo misselijk werd dat hij de geesten van de heilige steen opriep om de walgelijke verplichting te laten verdwijnen. Op dat moment werden de dromers gewekt door een luid gekraak en een katachtig gekrijs. De wolf hief haar kop en gromde diep.


    Warakan hield zijn adem in en sloeg een arm om haar heen om haar te beletten erop af te gaan.


    Buiten het hutje bewoog iets. Iets. Warakan voelde zijn hart bonzen terwijl hij met zijn linkerhand naar de lans tastte die hij naast zich neer had gelegd voordat hij onder de huid was gekropen. Het gekrijs dat hij had gehoord kwam van een grote kat, daar was hij zeker van. Maar het geluid was weer voorbij geweest voor hij de kans had gehad om vast te stellen om wat voor soort kat het ging: lynx, grote springende kat of leeuw. Dat het de laatste kon zijn wilde hij niet eens in overweging nemen. Ingespannen luisterend hoorde hij takken bewegen en iets over de sneeuw slepen. Hij stond zichzelf toe adem te halen, maar hield hem al gauw weer in toen hij de onmiskenbare geluiden van gekauw, geknaag, een enkele grom en een zo diep gesnor hoorde dat hij begreep dat het maar van één dier kon komen.


    'Grote kat,' fluisterde hij nerveus. Plotseling herinnerde hij zich een droom die misschien wel helemaal geen droom was geweest. Hij ging rechtop zitten en reikte naar zijn speer, niet in staat zichzelf ertoe te brengen het voorwerp van zijn angst hardop te benoemen, ook al schreeuwden zijn gedachten het woord in zijn hoofd uit: Leeuw!


    Zuster Wolf beefde. Ze had haar tanden ontbloot, niet in een glimlach, maar als een gespannen voorbode van een dreigende aanval. 'Blijf,' maande Warakan, die voelde hoe haar spieren zich onder zijn handen spanden. 'Tegen een leeuw kun je niet op, oude vriendin.' Maar Zuster Wolf luisterde niet. De leeuwengeur die haar neusgaten binnendrong, drukte alle andere geuren weg en wekte een razernij in het oude dier. Hoewel het kamp er slechts één uit ettelijke tijdelijke bivakkeerplekken was, had Zuster Wolf het goed afgebakend voordat ze was gaan slapen. De aanwezigheid van een indringer was dan ook een ontoelaatbare aantasting van haar diepgewortelde gevoel voor territorium. Met een plotselinge uitbarsting van kracht die Warakan verraste, schoot ze uit het hutje, waarbij ze de verschrikte jonge man half met zich meesleurde.


    Met zijn speer in de hand, nog steeds op zijn billen en met zijn benen languit voor zich uit had Warakan beduusd het nakijken. De mist was verrassend genoeg veel minder geworden. Een volle maan stond hoog aan de hemel; ze scheen met een pijnlijke helderheid die maakte dat hij alle plekken waar de mist was opgetrokken goed kon zien. Warakan hief zijn hand om zijn ogen te beschermen. Tegen het felle zilveren licht in turend zag hij dat Zuster Wolf slechts een paar passen van hem af doodstil was blijven staan. Een troep van vijf uitgeteerde, langharige toendraleeuwen lag druk te schransen bij een afgebroken tak van de spar waarin hij de resten van het elandvlees had gehangen. In een flits besefte Warakan dat een van de leeuwen de boom in was geklommen, de tak met het vlees op was gekropen en toen met tak en al naar beneden was gestort. De leeuw was nu, nadat hij zijn buit een eindje van de wirwar van twijgen van de afgebroken tak had weggesleept, samen met zijn gezelschap bezig het vlees te verorberen.


    Warakan slikte moeizaam. Zelfs in zijn nachtmerrieachtige visioen op het hoge plateau had hij zich niet zo alleen en zo kwetsbaar gevoeld voor een dreigende en ongetwijfeld afschuwelijke dood. Alleen was dit geen visioen; dit was echt. Zijn buik trok samen. Zijn hele lijf voelde hol aan, alsof zijn levensgeest de schim van Zielenzuiger al had gezien en ervoor had gekozen te vertrekken en hem, Warakan, uit te leveren aan de roofdieren. Hij bracht zijn lans in positie en maakte zich gereed om hem te gebruiken, maar het wapen bood geen zekerheid of geruststelling. Hij was binnen bereik van de leeuwen, waarvan de kleinste al klauwen en hoektanden bezat die zijn speer tot een lachertje maakten en die zeker drie keer zo zwaar was als hijzelf.


    Opnieuw slikte hij, ditmaal met een droge mond en een keel die verlamd aanvoelde. Zijn gedachten draaiden op volle toeren. Vijf leeuwen tegen één man. En één dwaze wolf tussen hen in! Eén uithaal met een klauw van een van hen en Zuster Wolf zal zich nooit meer in rottend elandvlees wentelen, en ik zal eindigen met een opengereten buik of mijn armen en benen verliezen. Ze zullen me levend verslinden en dan wat er van me overblijft voor later in een boom hangen, zoals ik met het vlees van Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren heb gedaan.


    'Kom terug, Zuster Wolf. Wees verstandig en behoedzaam, oude vriendin, anders zal je moedige wolvenhart niet lang meer kloppen.' Zijn gefluisterde smeekbede kwam raspend uit zijn keel, maar hij sprak hem uit met zijn rechterhand op de heilige steen. De wolvin bleef waar ze was.


    Zijn woorden hadden geen effect op haar; ze hadden echter wel de aandacht van de leeuwen getrokken. Nadat ze de dreiging van de razende wolf als onbelangrijk hadden ingeschat en genegeerd, keken ze langs haar heen en namen nu de in berenvacht geklede man met lichtelijk nieuwsgierige, minachtende blikken op. Ze stonden niet op. Ze vertoonden geen dreigend gedrag. Ze staarden eenvoudig naar hem terwijl ze op het elandvlees kauwden. Uit hun reactie maakte hij op dat ze hem - zoals zo vaak gebeurde in dit verre land voorbij de rand van de wereld -, omdat ze nog nooit een menselijke wezen hadden gezien, noch als bedreiging, noch als een potentiële maaltijd zagen. Toen stond de grootste leeuw onder hen langzaam op, rekte zich loom uit en hief zijn kop op om zijn geur op te snuiven.


    Zuster Wolf begon te grommen. De leeuw negeerde haar. Warakan ontmoette de blik van de grote mannelijke kat en besefte dat de aangeboren nieuwsgierigheid van zijn soort zich deed gelden, Hjij kon bijna de gedachten van de leeuw voelen terwijl het dier hem bestudeerde.


    Sterk ruikend klein beest ziet eruit als een beer... maar ruikt anders, een warme, weke geur. Hmm... er zit vlees onder zijn geelbruine vacht. Aangezien hij suf genoeg is om mij hier aan te staren, denk ik dat ik hem ook maar opeet. 'Nee,' sprak "Warakan. 'Daar komt niets van in.' De leeuwen schrokken allemaal van zijn vermetele verklaring. Zuster Wolf huiverde. Ze liet haar kop diep tussen haar schouderbladen zakken en gromde nog dieper.


    Langzaam, zo langzaam dat het hem voorkwam dat hij helemaal niet bewoog, verhief Warakan zich in volle lengte. Er restte hem nu slechts één mogelijkheid als hij nog een dag langer wilde leven. Hij zette zijn borst uit, hief zijn speer boven zijn hoofd en dwong zichzelf te spreken met de arrogantie van een leeuw: 'Ik ben niet zo klein of week als jij denkt, Leeuw! Aanschouw Warakan, Zoon van Twee Stammen van de Mensensoort. Er zit vlees onder de berenhuid die ik draag, maar ik waarschuw je bij dezen dat ik de berin wier huid mij nu in de winterse wind en mist warm houdt, heb gedood en verslonden! Als je van zins bent mij te doden en op te eten, zul je kennismaken met de punt van mijn speer voordat ik als vlees in jouw buik beland!'


    De leeuwen waren onder de indruk, op het grote mannetje na. Hij keek geërgerd. Zijn tanden ontblotend grauwde en brulde hij op een manier die zowel zijn vrouwtjes als zijn menselijke en hondse tegenstander duidelijk maakte dat hij op zijn manier ook in staat was tot snoeverij en uitingen van verachting en dreiging. Warakans hart zonk hem in zijn mocassins.


    De beledigingen die de leeuw uitte werden Zuster Wolf te veel. De mist was zich weer aan het verdichten, maar Warakan kon zijn oude metgezellin in de nevel ziep staan en uit haar houding opmaken dat haar bloed kookte en haar drift haar verstand overheerste. De leeuw was met zijn troep gekomen om het vlees van haar 'meute' te stelen en op te eten, en nu waagde hij het ook nog haar recht te betwisten hem van jachtgronden te verdrijven die zij gemarkeerd had als de hare. En dus begon op haar beurt de oude wolvin te snoeven, net Zo als zowel leeuw als mens had gedaan, maar zij ging nog een paar stappen verder met haar dreigementen. Ze deed een vermetele uitval naar voren, die haar dicht bij de grote kat bracht. Een enorme poot met uitgeslagen nagels kwam haar tegemoet. Piepend werd Zuster Wolf over de sneeuw opzij geveegd.


    Op dat moment slingerde Warakan zijn speer onder het uiten van de beste imitatie van een leeuwenbrui die een mensenkeel maar kan voortbrengen. Hij was zelf minstens zo verbaasd als de leeuwen. De vrouwtjes verspreidden zich in het sparrenbosje en lieten het mannetje verward achter met de speer in zijn manen. Grauwend sloeg hij naar het ding dat hij als Vijand ervaarde. Hierdoor afgeleid had de leeuw niet in de gaten dat Zuster Wolf weer op de been kwam en zo snel als haar poten haar konden dragen naar Warakan toe rende. Nog voor ze struikelde en begon te vallen, ving de jonge man haar in zijn armen op, draaide zich op zijn hielen om en zocht een goed heenkomen.


    De mist ving hen op in haar klamme armen.


    Voor het eerst verwenste Warakan de nevels niet. Ze verborgen hem nu voor de leeuwen. Hij wist niet hoe lang of hoe ver hij was gerend toen hij eindelijk in de luwte van een andere grote kei op zijn knieën neerzeeg en luisterde of de beesten hem volgden. Afgezien van zijn zwoegende ademhaling, het snelle gehijg van de wolf en het getik van druppels die van de bomen vielen, was het stil. Zuster Wolf likte hem in het gezicht. Hij trok haar dicht naar zich toe, deed een handschoen uit en onderzocht haar op verwondingen. Hij zuchtte van opluchting toen bleek dat haar niets mankeerde en schudde vervolgens zijn hoofd.


    'Je ongehoorzaamheid had ons bijna het leven gekost,' sprak hij tot haar. Uitgeput zakte hij onderuit beneden de overhangende rand van de kei. 'Wanneer de zon ons morgen weer haar licht schenkt, zullen we mijn speren en vuurdrager en wat de leeuwen ons verder gelaten hebben moeten ophalen.'


    Warakan rilde bij de gedachte. Hij trok de oude mantel van berenhuid over zichzelf en de wolf heen, zocht met zijn hand naar de heilige steen en omklemde hem stevig toen hij hem vond. 'Die heb ik tenminste nog!' Met deze ietwat schrale troost sloot hij zijn ogen en sprak een vurige wens op de steen uit. 'Mogen de leeuwen het elandvlees hebben verslonden en zijn teruggegaan naar de plek in het bos waar ze vandaan komen! Mogen we hen niet meer terugzien! En moge....'


    Warakan opende zijn ogen. Een glimlach plooide zijn lippen. Grinnikend om zichzelf sprak hij vast, maar zachtjes tegen de oude wolvin. 'De geesten van de Ouden zijn met ons, zuster! We vroegen hun ons te behoeden... en hier zijn we, jij en ik, allebei, veilig en wel, een heel eind van de leeuwen, die nu wel op onze botten hadden kunnen knagen! Maar ik denk ook dat ik de leeuwen misschien ongewild heb geroepen, want hoewel ik mijn wens niet hardop uitsprak, heb ik de levensgeest van Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren beledigd door te wensen dat roofdieren in de nacht zouden komen om me te ontheffen van de verplichting de rest van zijn vlees te eten. In mijn dromen kwam hij naar me toe en hij was er niet gelukkig mee. Maar de geesten van de Ouden in de heilige steen hebben zowel de behoeften van Mens als die van Eland gehonoreerd. Ten behoeve van Warakan hebben ze roofdieren gestuurd om het laatste elandvlees te verorberen. En ze stuurden niet Wezel, Visser, Lynx of Springende Kat? Nee! Ze stuurden een groot, verschrikkelijk roofdier om de rest van het vlees van Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren op te eten. En ik zeg je, zustertje, dat er voor hem nauwelijks een grotere eer bestaat dan dat het deel van zijn levensgeest dat niet met Mens en Wolf wandelt, vanaf deze nacht met Leeuw in de grote Cirkel des Levens meeloopt!' Het geluid van migrerende kraanvogels trok zijn blik hemelwaarts. Al dagen hoorde en zag hij al watervogels in wigvormige formaties overvliegen, maar het onmiskenbare kroe-keroe van kraanvogels die noordwaarts langs het gelaat van de maan trokken, nam Warakan volledig in beslag. Geboeid keek hij ze na.


    'Ergens voor ons uit bevindt zich open water. De Warme Maan is opgekomen. De vogels weten dat. Ze vertellen het ons in de taal van hun soort. Luister maar...' 'Kroe... keroe...' riepen de kraanvogels.


    En ergens, niet in het noorden maar in het zuiden, riep een andere vogel.


    'Ika... Ikarie... Iekarie-ie!'


    Warakan besteedde er geen aandacht aan. Hij wreef de wolf over haar schouders en keek naar het noorden terwijl hij haar plechtig beloofde: 'Morgen zullen we ophalen wat de leeuwen ons gelaten hebben en dan weer op weggaan. Het meer dat Moeder van alle rivieren is kan niet ver weg zijn. Vanaf haar oever zullen we onze schreden naar het westen keren. In het pad van licht van de ondergaande zon zullen we de grote rivier vinden die ons naar huis zal leiden.
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    Ergens onderweg hadden ze de verkeerde aftakking van de rivier gevolgd. Xohkantakeh was er zeker van. Met een frons schudde hij zijn hoofdbedekking naar achteren, knipperde met zijn ogen tegen de middagwind en keek uit op een landschap dat hem volledig vreemd was. Met een binnensmondse grom probeerde hij te reconstrueren hoe en waar hij de weg was kwijtgeraakt.


    Het terrein had vertrouwd, ja, zelfs weldadig aangedaan terwijl ze de rivier stroomopwaarts hadden gevolgd naar de plek waar drie grote rivieren samenkwamen. Hoewel de loop van de rivieren en de contouren van het land door overstromingen waren gewijzigd, was hij vertrouwde herkenningspunten in het landschap tegengekomen en weldra had de stam veilig de overkant van de naar het westen stromende rivier bereikt. Verder noordwaarts reizend hadden ze tot Katohya's grote vreugde een oude kampplaats aan de voet van hoge, rode oeverrotsen bereikt. Het was een prettig oord, dat gelukkige herinneringen wakker riep. Hun eerste avond ter plekke was er dan ook een van verhalen vertellen en vrolijk gelach geworden. Later, toen Katohya en Ika samen onder een met sterren bezaaide hemel lagen te slapen, had Xohkantakeh Quarana naar zich toe getrokken. Toen zij zich met gesloten ogen aan hem overgaf, had hij lange, verzaligde uren van levenwekken genoten. De volgende morgen was hij in zijn slaapvachten blijven liggen tot de zon halverwege zijn baan naar het zenit was. Ika was op verse sporen gestuit, waarop hij en het meisje spoedig een kudde kleine, langharige bruine paarden met dikke buiken naar een ravijn hadden opgejaagd. Ze hadden eenparig samengewerkt om een van de jaarlingen te verleiden tot een onberaden sprong, waardoor het dier met gebroken botten op de bodem van de besneeuwde geul was beland. Later, voordat ze begerig de botten openbraken en het merg eruit zogen en hun laatste voorraad berenvlees aanvulden met verse ingewanden, tong, lever en donker smaakrijk paardenvlees, hadden ze dank gebracht aan de levensgeest van het paard en aan de krachten der schepping. In de dagen die volgden was het restant aan vlees, huid en andere bruikbare delen van het paard geprepareerd voor onderweg. Toen dit gebeurd was, had Xohkantakeh zijn blik over de vertrouwde heuvels laten glijden. Hij had precies geweten waar hij was en zijn gezin zonder aarzelen verder geleid.


    Wanneer de schemering inviel, richtten ze een vuurloos reiskamp in en kropen, na het vlees van beer en paard te hebben gedeeld, tot het ochtendgloren kouwelijk bij elkaar. Zodra het licht was, volgden ze de rivier over enorme grindbanken die zich uitstrekten over een steeds onbekender aandoende stroomvlakte. Niettemin had Xohkantakeh door af te gaan op de sterren en de positie van de ochtenden middagzon zijn best gedaan om tegen de richting in te reizen die de stam vele manen geleden had aangehouden toen ze rivierafwaarts naar het zuiden trokken.


    Steeds met het noorden voor ogen had hij onbekende en vaak verwarrende bochten en kronkels in de arm van de grote rivier gevolgd, waarbij alleen het feit dat de rivier onveranderlijk weer naar het noorden terugboog hem de zekerheid bood dat hij op de goede weg zat. Verder, steeds verder trekkend door een landschap van meren en rivieren had Xohkantakeh zijn gezin langs het pad van Quarana's droom gevoerd totdat er uiteindelijk geen twijfel meer mogelijk was dat de grote rivier - als het de grote rivier was - zich versmalde en hardnekkig naar het oosten stroomde.


    Nog steeds fronsend bleef de reus tegen de middagwind in turen. De lucht was koud, maar de zon voelde warm aan op zijn gezicht. Hij ademde moeizaam. Kleine wolkjes condens ontsnapten aan zijn mond en verwaaiden voor zijn gezicht. Hij stond boven een brede bevroren waterval die afdaalde over een steile verzameling rotsen en keien, die een weids uitzicht boden op het dal waar hij zijn stam naartoe had geleid. Daar waren ze de afgelopen drie dagen gebleven omdat Quarana haar tijd van het bloed moest doorbrengen in de kleine hut die ze voor haar hadden opgericht. Achter hem rees een sparrenbos op naar hoge, met ijs bemantelde bergen die een bevroren, met open water dooraderd meer omsloten, dat blauw en zilver glinsterde in het licht van de zon. Xohkantakehs blik was echter gericht op het diepe dal van de rivier met zijn nog immer bevroren bijnieren en plassen en met eilanden van naaldbos te midden van uitstrekte stukken besneeuwd open land. Het uitzicht vertelde hem een waarheid die hij al veel eerder onder ogen had moeten zien: hij had dit deel van de wereld nog nooit onder ogen gehad. Maar toch, wat was het een prachtig dal. Hoewel de nachten bitter koud bleven, glom de waterval laat op de dag van het smeltende water. Aan de oevers van de rivier was open water en in het bevroren midden ervan waren blauwe, ijsvrije stukken met stroming te zien. Elke ochtend stond Ika vroeg op en hakte met het afgeworpen gewei van een woudkariboe een wak in het dunne vlies van ijs aan de oever, zodat ze de stam een drinkblaas vol koud water kon brengen. Xohkantakeh knikte vergenoegd, niet zozeer om de attentheid van het meisje, maar meer vanwege de zekerheid dat Grote Witte Winter op de terugtocht was. Hoewel het er niet naar uitzag dat het ongewoon dikke winterijs binnen een maand zijn greep op de slapende rivier zou verliezen, kwamen de watervogels in steeds grotere aantallen het dal binnenvliegen. Ze streken spetterend neer in elk wak dat ze maar konden vinden en vonden hun voedsel in het ondiepe open oeverwater van de late middag en op plekken waar de sneeuwlaag was gesmolten en het herfstgras van het jaar ervoor bloot kwam te liggen.


    Verrukt door de aanblik van zoveel vogels had Katohya - die al een stuk beter at en niet langer kokhalsde wanneer het woord 'vlees' viel haar driearmige vogelslinger gepakt en hem geladen met zorgvuldig op vorm en gewicht uitgekozen stenen. Met Ika aan haar zijde had ze verschillende vette ganzen omlaaggehaald, terwijl het meisje


    dat nog bedrevener met de slinger was dan haar moeder - er nog een stuk of wat meer had verschalkt en zelfs een reiger aan hun buit had toegevoegd. De reus liep niet weg met het dunne, roze vogelvlees, maar het was het lievelingsvoedsel van het Rode-Wereldvolk van zijn geliefde en daarom at hij het loyaal met haar mee. Samen met het vlees van het jonge paard leek het vlees van deze prooien haar te hebben verjongd. Ze had weer een gezonde kleur, was nog wel snel moe, maar ze zong bij elk werkje en gaf blijk van een frisse energie en hernieuwd enthousiasme voor alles wat het welzijn van de stam betrof. Zelfs van hieraf kon hij haar in de zon zien zitten, dicht bij de tijdelijke hut die ze hadden opgericht. Ze was druk bezig met het vlechten van lokeenden uit het droge riet dat ze sar met Ika had gesneden aan de oever van een wiel dat in de zomer getwijfeld een moeras zou zijn. 'Wat zullen we hier veel mooie vogels mee verschalken!' had Katohya verklaard. 'Jullie zullen het zien! Massa's mooi dons en zachte veren voor ons... voor onze nieuwe vrouw... zodat we voor het eerste kind dat ze baart de zachtst en lichtst gevoerde winterkleertjes kunnen maken die je maar bedenken kunt!'


    Xohkantakehs glimlach verdween. Hij vond het niet prettig dat Katohya steeds over baby's praatte. De Warme Maan was aan het opkomen, en hoewel de geest van Grote poten nog steeds in Berendoder voortleefde, was het hem nog steeds niet gelukt nieuw leven in zijn nieuwe vrouw te planten. Dat verontrustte hem. Soms betrapte hij zich wanneer hij met Quarana paarde op de gedachte dat de tijd hem wellicht beroofd had van het vermogen een vrouw te bevruchten. Dan verplaatste de geest der twijfel zich van zijn hoofd naar zijn lendenen, waarop zijn mannenbeen slap werd en weigerde hem en zijn nieuwe vrouw verder te plezieren. Dit gebeurde de laatste tijd zelfs zo vaak dat hij haar overdag nog maar zelden bij zich riep en haar 's nachts liever de rug toekeerde dan seksueel te falen. Maar misschien zou dit nu anders worden.


    Vanaf zijn uitzichtspunt boven op de rotswand kon de reus de uitgestrekte kale plekken in de sneeuw zien. Het gras van de vorige zomer scheen erdoorheen. Het was vergeeld en geplet, maar nog voldoende voedzaam voor vogels en knaagdieren en zelfs voor bizons uit de omringende wouden. Zijn frons verdween toen hij de kudde bekeek. Een klein groepje stieren graasde verderop in het dal. Hij wist dat die bij elkaar zouden blijven tot de Maan van de Terugkerende Bizons hen terugdreef voor de midzomerbronst. Dan voegden ze zich weer bij de rest van de kudde, waarin hij de kalveren van hun vorige bronstperioden te midden van de donkerbruine, harige, hooggeschouderde koeien kon zien grazen. De kleinste waren gemakkelijk te onderscheiden van de worpen van het jaar ervoor. Niet alleen door hun wiebelige poten en kleinere afmetingen, maar ook door de gelige kleur van hun huid.


    Xohkantakeh knikte tevreden bij de aanblik van zoveel kalveren. Heen en weer kijkend van de kalveren naar de stieren viel het hem licht te begrijpen waarom de stamoudsten van zijn volk altijd zeiden, dat als een man leven wilde wekken, zijn pogingen de beste kans op succes hadden nadat hij het bultvlees en de geslachtsdelen van de bizonstier gegeten had. Dan zou de geest van de bizon de ballen van de man namelijk even laag doen indalen als bij de beste stieren, en door de levenskracht van het gedode dier zou zijn mannenbeen hard en stijf in zijn vrouwen wegzinken en de levensmelk heet en diep in hen spuiten.


    Xohkantakeh glimlachte bij het vooruitzicht. Gisteren nog hadden Ika en hij de stieren beslopen volgens de jachtmethoden van de bizonjagers van het Land van gras. Langzaam en geduldig, gekleed in mantels van sparrentakken om hun geur te maskeren, hadden hij en het meisje hun krachtigste speren en beste speerwerpers opgenomen. Op hun buik, tegen de wind in, waren ze over de bevroren sneeuw gekropen en zo ongemerkt de rand van de kudde genaderd. Nadat hij een prooi had geselecteerd, had hij Ika gebaard haar speerwerper te laden en de speer op zijn commando weg te slingeren. Ze had het gebaar begrepen en gehoorzaamd. Als leider van de stam had hij het recht van eerste worp. Hij maakte er gebruik van, en een tweede speer was niet nodig geweest. Dankzij zijn behendigheid waren de spiesen gisteravond gevuld geweest met het bultvlees en de mannelijke delen van de jonge stier die hij met één enkele worp had gedood.


    Xohkantakeh knikte opnieuw, ditmaal met nog meer voldoening. Hij proefde de krachtige smaak van het vlees nog steeds in zijn mond. De heerlijke geur van spetterend vet hing nog in zijn neus, en de winterruwe huid van zijn handen en gezicht was verzacht door een rijkelijke portie bizonvet. Wanneer Quarana uit de hut van het bloed verscheen voor haar eerste portie van het verse vlees - die een menstruerende vrouw was ontzegd om de levensgeest van het gedode dier niet te ontwijden -, was hij van plan haar met één hand te voeren en met de andere haar lendenen te oliën met bizonvet. Hij wist dat ze zijn hernieuwde seksuele begeerte zou verwelkomen zoals ze het nieuws van zijn jachtprestatie had verwelkomd: ze had verklaard dat die het best denkbare voorteken was, omdat haar Berendoder die volbracht had toen het laatste vlees van de grote beer op was en de beste porties paardenvlees genuttigd waren. Wat zou Quarana zeggen wanneer hij haar vertelde dat het ernaar uitzag dat de rivier hen helemaal niet in het Land van gras zou brengen? Hij kon het haar maar beter niet vertellen... nog niet. Eerst wil de hij nog een poosje in dit dal blijven. Katohya had rust nodig om aan te sterken voordat hij haar weer aan de ontberingen van het rei zen kon onderwerpen. Hij was zelf ook wel toe aan een paar dagen rust. Trouwens, het vlees van de bizon moest gerookt en geprepareerd worden voor de reis die voor hen lag, en hij wilde er zoveel mogelijk van eten zolang het nog rauw en vers was, zodat hij niet opnieuw last zou hebben van een slap en gevoelloos mannenbeen. Hij fronste zijn voorhoofd.


    Katohya was aan het zingen onder het rietvlechten. De wind droeg het geluid naar hem toe: nauwelijks hoorbaar maar toch aanwezig, als het hoge gezoem van insectenvleugels boven zomergras. Het werd hem warm om het hart haar in de zon te zien zitten, rustend tegen haar ruggensteun, vrolijk lofliederen aanheffend op de krachten der schepping, terwijl Ika, die een eind van de hut op haar knieën over de uitgespannen bizonhuid gebogen zat en bezig was hem te ontvlezen, in beurtzang met welluidende klanken leek te antwoorden.


    Met enige verrassing merkte Xohkantakeh op dat Ika er als een vrouw uitzag, zoals ze over de huid gebogen hing, met haar armen blootgesteld aan de zon, haar haren bijeen in een lange vlecht over haar schouders, haar lange rug sierlijk welvend naar haar ronde... Wat zijn dat voor een gedachten! Hij schrok van de richting waarin zijn observaties hem leidden. Tegen de wind in turend putte hij troost uit het besef dat aangezien zowel zijn vrouw als zijn dochter volledig gekleed was, hij het slachtoffer moest zijn van een speling van het licht en de afstand. Ooit zal mijn Ika vrouw worden. Ooit. Maar moge dat pas gebeuren wanneer we het land van de voorouders bereiken, want, bij de vier winden, ze is als een zoon voor me als het op jagen en het dragen van de lasten van de stam aankomt! En als ze nu nog niet gebloed heeft, lang en sterk als ze is, hebben de krachten der schepping haar misschien bewust gepasseerd. Katohya's gezang hield aan.


    Xohkantakeh was blij met de afleiding. Het ritme van het lied was licht en lieflijk, maar hoe hij zich ook inspande, de woorden kon hij niet onderscheiden. Omdat hij zich plotseling alleen voelde op de rots, daalde hij af en beende terug naar het kamp. Pas toen hij Ika voorbijliep en Katohya naderde, verstond hij de woorden van het lied van zijn vrouw; ze spraken van liefde en nieuw leven en van de Warme Maan die opkwam om de geesten van de aarde te verrijken. 'Je levenslied is mooi,' zei hij, in het hart geraakt door de warme glimlach van zijn Geurige Vrouw.


    'Het leven is mooi!' antwoordde ze. Toen stond ze op en liep naar de vuurkring. Even later was ze terug en bood ze hem vlees aan. Hij pakte het aan en at er langzaam van, terwijl hij toekeek hoe ze weer naar haar ruggensteun liep, ging zitten en haar vlechtwerk weer ter hand nam.


    Ze ziet er nog steeds mooi uit, dacht hij, terwijl hij haar lieflijke trekken in zich opnam. Ineens besefte hij dat nieuwe vrouw niet de enige vrouw in zijn stam was. Bij deze vrouw zou hij genot kunnen vinden zonder de druk te voelen dat hij leven in haar moest wekken. 'Kom,' sprak hij kalm, terwijl hij zijn hand naar haar uitstak. 'Je aanblik wekt de kracht van de beer en de bizon in mij. We hebben niet meer als man en vrouw bij elkaar gelegen sinds de nacht voor de inwijding van nieuwe vrouw. Laten we ons verenigen. Open jezelf voor me, Geurige Vrouw. Ik wil tussen je dijen komen.' Ze keek op van haar werk. Hun blikken ontmoetten elkaar, lieten niet los.


    'Jouw behoefte is leven te wekken,' zei ze na een poosje. Toen voegde ze er zachtjes aan toe: 'Morgen is de nieuwe vrouw weer rein en klaar om je te ontvangen.'


    'Tot morgen heb ik maar één vrouw.'


    Katohya glimlachte.


    Xohkantakeh fronste. Haar glimlach en haar ogen bevatten geheimen; hij hield niet van geheimen. 'Kom,' beval hij, ongeduldig nu. 'Grote poten en Bizonstier laten zich niet afwimpelen!' 'Dat zal toch moeten,' zei ze hem. 'Sinds de nacht dat je in me kwam, voor de inwijdingsceremonie, ben je Levenwekker.' 'Dat kan niet,' gromde hij. 'Nieuwe vrouw heeft tweemaal gebloed.' 'Nieuwe vrouw is niet Xohkantakehs enige vrouw!' Nadat ze dit gezegd had, legde ze haar vlechtwerk terzijde en stond in één vloeiende beweging op. Ze opende haar mantel, hief haar kleed van elandhuid en toonde hem trots de kleine ronding die haar toestand verried. 'Aanschouw de kracht van Berendoder!' Zijn ogen werden groot.


    'Het is waar,' verzekerde ze hem, terwijl ze zijn hand pakte en hem overeind trok. Toen deed ze een stapje dichterbij en drukte zijn hand stevig tegen haar buik. 'Voel de kracht van Berendoder!' Zijn mond viel open van ongeloof. Toen ging er een huivering van ontzag en verrukking door hem heen: zijn ongeboren kind bewoog onder zijn hand!


    Katohya lachte. Het was een heldere, liefdevolle lach van pure vreugde die alle warmte van de zon leek te bevatten. 'Jawel! Het is echt waar! Xohkantakeh is Levenwekker! Hij heeft nieuwe vrouw om hem genot te schenken, maar in mij heeft hij zijn leven geplant!'


    Ika was verbluft.


    'Hoe lang weet je het al?' vroeg Xohkantakeh aan Katohya. 'Ruim twee manen nu,' antwoordde de vrouw glimlachend. 'Ik wilde zeker zijn voor ik het vertelde. En ik had gedacht dat je het wel eerder zou merken!'


    Het meisje keek verbaasd toe, terwijl Katohya en Xohkantakeh elkaar lachend en blij als kinderen omhelsden. 'Kom, dochter. Ook jij moet het leven voelen dat ik voor deze stam in me draag!' sprak Katohya uitnodigend. 'Misschien zal dat de krachten der schepping ertoe inspireren in jou te ontwaken. Ah, lieverd, ik hoop toch zo dat ook jij de vreugde zult voelen die ik nu voel!' Ika zette grote ogen op. Haar moeder was niet de enige die een geheim te bewaren had gehad. Het meisje bloosde. Om Katohya's vreugde te voelen zou ze eerst een man tussen haar dijen moeten voelen. En als ze haar geheim kenden...


    'Kom dichterbij, Ika!' drong Xohkantakeh aan. 'Kom en deel in deze vreugde!'


    Ika verbleekte, draaide zich met een verschrikte kreet om en maakte zich met het eerste het beste excuus uit de voeten; dat ze snel weg moest omdat ze moest plassen.


    Xohkantakeh lachte. 'Ik denk dat je nieuws het kind geschokt heeft, vrouw!'


    Katohya lachte met hem mee.


    Ika bleef met gloeiende wangen doorlopen. De welpen waren uit hun middagdutje ontwaakt en volgden haar op de hielen. Hoewel ze om haar heen dartelden en naar de veters van haar mocassins hapten, had ze dat nauwelijks in de gaten. Wat zouden Katohya en Xohkantakeh zeggen als ze haar geheim kenden?


    'Ai-jie!' riep ze uit, bij de gedachte aan de woeste inwijding die haar zuster had ondergaan. Om voor te geven dat ze inderdaad ging plassen, ging ze dicht bij een bosje wilgen op haar hurken zitten. Terwijl ze de welpen van zich af hield, huiverde ze van angst en schuldgevoel. Ze was al drie dagen vrouw! 's Ochtends vroeg sloop ze naar de rivier, niet om gedienstig vers water voor de rest van de stam te halen, maar om zich te wassen en vers mos te verzamelen ter vervanging van het oude, dat haar eerste druppels bloed had geabsorbeerd. Dat gaf ze prijs aan de rivier, in de hoop dat het wegspoelde voordat iemand het ontdekte. Volgens alle regels van de Ouden van de Drie Stammen was ze nu een nieuwe vrouw. En om de krachten der schepping niet te beledigen, mocht ze - nee, moest ze - haar lichaam nu openen voor het leven.


    Opnieuw huiverde ze. Haar vrouwenplekje spande zich defensief. Ze wilde niet ingewijd worden, ze wilde niet doorboord worden zoals Quarana doorboord was, wilde niet op de raarste momenten van de dag of de nacht apart genomen worden en zich openen voor dat enorme, opdringerige deel van Xohkantakeh waar ze geen sympathie voor kon opbrengen.


    Dagenlang leefde ze nu al in angst voor dat ding. Op dezelfde ochtend dat Quarana aankondigde dat er weer een bloedhut nodig was, had Ika kramp in haar buik gekregen. Ze had niets gezegd. Omdat ze zag hoe afgetobd haar vader eruitzag, had ze hem geholpen om het kleine hutje op te richten waarin haar zuster zich moest terugtrekken. Later was ze, hoewel ze zich nog onwel voelde, met Katohya op vogeljacht gegaan. Nadat ze een aantal watervogels verschalkt had, had ze hoofdpijn gekregen en haar hoofd op haar knieën gelegd.


    Katohya, die haar onkarakteristieke malaise opmerkte, had gezegd: 'Misschien is je tijd van het bloed wel op komst. Het komt vaak voor dat vrouwen van eenzelfde stam tegelijk onder dezelfde maan bloed verliezen. En ik heb ook gezien, lieverd, dat je borst niet meer zo plat is als hij er vroeger onder je jachttuniek uitzag.' Ika had niet geantwoord. De afgelopen twee manen had ze haar tere, snel ontluikende borstjes weggebonden. In een winterkamp was zoiets gemakkelijk te doen zonder dat iemand het merkte. Dat moest ze wel, anders zou ze ingewijd worden zoals Quarana was ingewijd. Dan zou ze met geweld en bloed aan Xohkantakehs mannenbeen worden geregen en nooit meer met haar vader op jacht gen.


    Het was de laatste gedachte die haar de meeste zorg baarde. Ze stond op, pakte de dichtstbijzijnde welp op en vertrouwde het dier toe: 'Op de lange reis naar het noorden heeft Xohkantakeh veel meer profijt van Ika gehad dan hij beseft, want ik heb veel meer gedragen dan mijn aandeel om te voorkomen dat zijn rug en schouders overbelast raakten. En ik ben zijn ogen en oren geweest en heb hem het idee gegeven dat de dingen die hij soms niet hoort of ziet, het eerst door hem en niet door mij worden opgemerkt. Zoals het met Grote poten ging, zo ging het ook bij Bizonstier. Zoals ik de grote beer heb afgeleid, zo heb ik met mijn tong geklakt om te zorgen dat de stier opkeek en zijn keel aan de lans van Xohkantakeh blootstelde. Mijn vader had op die gedachte moeten komen, want het is een jachttrucje dat hij me lang geleden zelf geleerd heeft. Maar hij is oud, mijn kleine zuster wolfshond, en daarom moet Ika altijd aan zijn zijde zijn wanneer hij gaat jagen of spoorzoeken, om hem te helpen bij het zien en horen en herinneren... En misschien ook om een manier te vinden om hem te vertellen dat hij de verkeerde tak van de rivier volgt sinds we de stroomvlakte ten noorden van het grote water dat naar het westen stroomt verlieten!'


    De welp, een gevlekt grijs teefje, spartelde in haar greep en slaagde erin haar een welgemikte lik over haar neus te geven. Ika kuste het dier terug. 'Katohya heeft gezegd dat het leven als de grote rivier is en stroomt waarheen het wil. Niemand - jij noch ik, zelfs Grote Vader Beer aan de Hemel niet - kan zeggen waar het ons uiteindelijk heen zal voeren. Xohkantakeh heeft ons naar een goed en vleesrijk kamp gebracht! En sinds ik de kinderen van de zwarte wolf naar onze stam heb gebracht, is mijn vader niet meer zo boos op zijn dochter. Hij beseft dat jij weldra onze lasten in je draagtassen zult dragen en de grondslee zult trekken. Daar is hij blij om.' De welp likte haar opnieuw over haar neus. Ika knuffelde het dier en biechtte op: 'Ah, Zuidenwind, je bent nu zowel een kind van Ika als van de zwarte wolf. Ik zal een goede moeder voor je zijn, dat beloof ik, want jij en de andere kinderen van de zwarte wolf zijn de enige kleintjes die mij ooit als Moeder zullen zien. Hoewel ik een vrouw ben, wil ik niet door een man besprongen worden... niet door Xohkantakeh... Nee, door geen enkele man.'


    Xohkantakeh danste.


    Hij janste in de huid van Grote poten. Voor een vuur van dood hout bizonvet en kleine offerandes die alleen de dansende man bekend waren, voerde hij zijn dans uit. Quarana, die vanuit de hut van het bloed naar hem gluurde, besefte dat ze hem in al de tijd dat ze hem kende nog nooit zo had zien dansen.


    Xohkantakeh was oud, maar zijn hervonden trots en hoop op de toekomst gaven kracht aan zijn passen. Ronddraaiend met zijn armen in de lucht verhief hij zijn stem in een danklied aan de krachten der schepping. Toen liet hij zich op zijn knieën voor Katohya zakken, nam haar handen en kuste ze. Quarana wendde zich af.


    Zijn lied had het motief van zijn dans geopenbaard. Trillend knielde ze neer in het onverlichte schemerduister van de haastig in elkaar geflanste takkenhut. Ze siste van ergernis en was niet in de stemming om Ika te begroeten toen die bij haar naar binnen keek. 'Is er iets wat nieuwe vrouw nodig heeft voordat ik me terugtrek voor de nacht? Er is nog genoeg geroosterde watervogel.' Terwijl jullie bizon eten? Ha! Ik heb al het vogelvlees dat ik aankan al achter mijn kiezen. En rietscheuten om op te kauwen! Waarom val je me lastig, Ika? De verzorging van nieuwe vrouw tijdens haar tijd van het bloed is het werk van Katohya!'


    'Heb je vaders lied dan niet gehoord? Onze moeder draagt zijn leven in haar buik. Hij heeft me apart genomen en me gezegd dat zij nu niet voor je kan zorgen, omdat anders de geesten van het maanbloed de baby in haar buik ertoe zouden kunnen verleiden voortijdig ter wereld te komen.'


    Quarana's gezicht vertrok van jaloezie. 'Ze is oud! Hoe kan het dat het leven in haar ontluikt en niet in mij?'


    Ika antwoordde bedachtzaam, zonder enige bijbedoeling: 'Misschien omdat iets wat teer is en koestering en bescherming nodig heeft om te groeien, een plek zoekt die altijd warm en liefdevol is.' 'Ik ben warm! Ik ben liefdevol! Vraag onze vader maar hoe koesterend ik ben wanneer hij zijn mannenbeen in me stopt!' Ika verstrakte. 'Daar ben ik niet benieuwd naar.' Quarana zag de gepijnigde uitdrukking op het gelaat van haar zuster en schudde haar hoofd. Sinds de inwijdingsceremonie kreeg ze geen hoogte van Ika. 'Ik vind het heerlijk om een mannenbeen in me te hebben... mijn ogen te sluiten en me voor te stellen dat hij die Ander is, de man van wie ik droom... de man aan wie ik...' 'Genoeg gepraat! Je hebt al de beste man. Het is niet netjes dat je aan een ander denkt! Als je niets nodig hebt, ga ik nu slapen. Morgen moet er veel vlees worden bereid. De huid moet verder ontvleesd worden voor hij geprepareerd kan worden. En Xohkantakeh heeft gezegd dat we berkenbast moeten verzamelen voor het dak en de zijkanten van de grote regendichte hut die hij wil maken voor de duur van ons verblijf in dit kamp.'


    'Waar hebben we een berkenhut voor nodig als we verder moeten reizen zodra mijn vloeiingen over zijn?'


    'We reizen niet verder. Xohkantakeh zei dat hij besloten heeft een poosje in dit kamp te blijven. De krachten der schepping zijn hem en zijn vrouw op deze plek gunstig gezind geweest.' 'Ik ben ook zijn vrouw! En ik zeg dat er hier niets is om voor te blijven!'


    'Er is vlees. Het woud is rijk aan wild. De knoppen aan de bomen zwellen op zoals onze moeder opzwelt van nieuw leven.' 'Maar Xohkantakeh is oud! Wat als hij sterft voordat we terug zijn in het land van veel mensen?'


    Ika kneep haar ogen tot smalle spleetjes. 'Hoe kun je zo praten? Hij is de beste van alle mannen!'


    'Ha! In dit land zonder mensen voorbij de rand van de wereld is hij de enige man! Herinner jij je niets van het land van de voorouders, zuster? Herinner je je al die jonge mannen en krijgers niet?' 'Ik herinner me een land van laaiende oorlogsvuren.' 'En ik herinner me een land van laaiende herfstkleuren! Ik herinner me beschilderde jonge krijgers die dansten met veren in hun haar! Ik herinner me jachtgronden waar de vrouwen en meisjes zich in grote groepen verzamelen om te zingen en te lachen terwijl ze samen de huiden bewerken en het vlees drogen en...'


    'Ik herinner me vrouwen die weeklagen en kinderen met vieze gezichtjes die huilen omdat hun dorpen zijn afgebrand en hun familie is gedood door beschilderde krijgers met veren in hun haar.' 'Ha! Jij herinnert je alleen de nare dingen! Ik alleen de fijne.' 'Dat kan zijn, maar als we onze herinneringen bij elkaar voegen, kun je mij niet wijsmaken dat je je niet herinnert dat Katohya ons dicht tegen zich aan hield toen Xohkantakeh een krijger weerstond die stiekem onze. hut in brand wilde steken om ons allemaal te doden!' Quarana trok een pruilmondje. De herinnering was vaag en ijler dan ochtendnevel. 'Jij bent Oudste Zuster. Je was toen al een groot meisje. Ik was nog maar klein, misschien nog geen vier zomers oud. Ik weet het niet. Jij herinnert je meer dan ik.' Ika's gezicht verwrong. 'Ben je Zakeh vergeten? De moedige jager die met Xohkantakeh opliep in de jachtgronden van onze voorouders? Die kleine, grappige man die ons allemaal aan het lachen maakte en op wolven joeg en wolvenwelpen meebracht om ons op te vrolijken in de eerste dagen nadat we door ons eigen volk in de steek waren gelaten? Ah! Dat was ik helemaal vergeten. Ja! We hadden toen twee wolvenwelpen, van Zakeh gekregen. Toen kwam die krijger. Hij stak onze hutten in brand en vermorzelde een van de welpen onder zijn hiel. Hij doodde Zakeh en alle vrouwen van onze stam behalve Katohya. Ook ons zou hij gedood hebben als onze vader hem niet met zijn speer had getroffen.'


    Quarana beet op haar onderlip. Er kwam vaag iets bij haar terug. 'Ik zat op mijn knieën en kroop de hut uit... Er was veel rook... Ik zag niets.'


    'Ik wel! Ik heb alles gezien! Er kwamen nog meer krijgers aan... Door de vonken van de brandende hutten vloog het gras in brand.... Mijn wolvenwelp ging ervandoor... en Xohkantakeh holde met ons in zijn armen weg, naar een nieuw leven buiten de jachtgronden van strijdende stammen! En omdat ik me dit herinner, heb ik weinig zin om jouw nieuwe-vrouwendroom te volgen en terug te gaan naar het land van de voorouders, zuster. Ik ben tevreden aan Xohkantakehs zijde, hier in dit kamp of welk ander kamp dan ook, zeker nu Katohya nieuw leven draagt.'


    Quarana vond het maar niets. 'Katohya is ook oud! Wat als ze doodgaat? Wie moet ons dan de vrouwengeheimen vertellen en...' Ze werd onderbroken door Ika, die zich, plotseling furieus, naar binnen boog en haar zo hard als ze kon een duw gaf.


    'Dat wil ik nooit meer van je horen!' riep Ika. 'Nooit! Wil je soms dat de geesten je horen en je angsten laten uitkomen? Ai-jie! Wat mankeert jou, Quarana? Het leven is goed voor ons sinds Xohkantakeh ons als dochters aannam. En wat de toekomst ook brengen mag, we hebben elkaar! We hebben...'


    'Een oude man die als hij even kan op ons allebei baby's wil maken!


    Wanneer het jouw tijd is om de paring te ondergaan, zul je wel zien hoe het met hem is. En wanneer we allebei gezwollen en zwaar van leven zijn, wie moet er dan met Xohkantakeh op jacht gaan? Wie zorgt er voor ons als hij gewond raakt of als hij...' Opnieuw slikte ze de rest van haar woorden in, maar nu omdat ze de blik van woede in Ika's ogen zag en de dreigend geheven hand van het meisje. 'Ik zal aan zijn zijde jagen tot de zonen die jij en mijn moeder hem hopelijk baren sterk genoeg zijn,' verklaarde Ika. 'Tot dan zal ik, als jij je tong niet bedwingt, de "geest" zijn die jou hoort en je straft voor je zorgeloze woorden.'


    'Ha!' Quarana wuifde het dreigement van haar zuster weg, maar pas nadat ze op haar knieën achteruit was geschoven en buiten het bereik van Ika's handen was. Pas toen zei ze: 'Als mijn zonen groot zijn, ben jij inmiddels oud. En lang voordat het zover is, zul je zelf een vrouw met kinderen zijn.' 'Nee. Dat zal niet gebeuren.'


    Quarana keek bevreemd naar het gezicht van haar zuster. Ze zag er behalve vastberadenheid de schaduw van zo'n onuitsprekelijke droefheid op voorbijtrekken dat ze er ondanks haar slechte humeur door geraakt werd. 'Ah, Ika, dat je groot en sterk bent betekent nog niet dat je geen vrouw zult worden! Onze moeder heeft ons verteld hoe het vrouwen op de jachtgronden van de voorouders vergaat. Vele jonge mannen zullen er ingenomen zijn met zo'n flinke, handige meid als jij! En er zullen vele vrouwen zijn om je met je werk te helpen. Ah, Ika, denk je toch eens in! Als we er aankomen als levendraagsters - en zonenmaaksters - zullen de jonge mannen ons toelachen. Ze zullen veren in hun haar steken en hun lijven beschilderen, ons geschenken brengen en voor ons dansen, zodat we de beste uit kunnen kiezen! Zelfs een koppig meisje als jij moet toch inzien hoe goed het leven dan zal zijn?'


    'Het leven is al goed,' antwoordde Ika kalm, en toen liep ze weg. En dat was zo.


    De dag eindigde zoals hij begonnen was. Allen, op Quarana na, aten trouw van het laatste berenvlees, zodat Grote poten niet beledigd zou zijn wanneer ze van het bizonvlees smulden. Xohkantakeh - die als jonge man in het Land van gras had opgeschept dat hij behalve de botten, hoeven en staart wel een heel eenjarig bizonkalf op kon - zakte onderuit met de prettige loomheid van een verzadigd man en droomde van eerdere jachtpartijen, feestmalen en een voorbije jeugd. De dromen waren prettig, vol vuur en gezang, kracht en eindeloze mogelijkheden. Hij was Berendoder. Hij was Paardendoder. Hij was Bizonstier. Hij was een donderwolk met lange manen. Hij was een storm die over de aarde raasde. Alle vrouwen krompen ineen onder zijn schaduw en openden zich om het geschenk van zijn mannelijkheid te ontvangen. Hij was Levenwekker! Zijn mannenbeen was een bliksemschicht binnen een wervelende tornado. Donderend zond hij hem zoekend naar genot omlaag, diep de aarde in, ejaculeerde regen, tot de graslanden groen opsproten en het wild even talrijk was als de sterren... en zijn sterke zonen, ontelbaar in getal, de veulens en reeën en kleine gele bizonkalveren achtervolgden over de eindeloze uitgestrektheden van de Schepping.


    De volgende ochtend werd Xohkantakeh in alle vroegte verfrist en geïnspireerd wakker, want hoewel hij licht geïrriteerd was dat hij zijn levensmelk in zijn slaap had verspild, waren zijn dromen even rijk en verzadigend geweest als het vlees van de bizonstier. Terwijl Quarana nog steeds in de hut van het bloed zat te mokken, hakten hij en Ika samen hout, dat ze van takken ontdeden en geschikt maakten als hutpalen voor het nieuwe ruime verblijf dat hij voor zijn gezin wilde oprichten. Toen de stenen bijlen bot werden, legde hij ze opzij en maakte zich gereed om weer op jacht te gaan. Het meisje gaf hij opdracht bij de welpen te blijven en het kamp te bewaken.


    Katohya vroeg hem perplex waarom. 'We hebben vlees voor dagen. Waarom rust je niet wat uit?'


    'Bizonstier heeft deze jager in zijn dromen toegesproken,' vertelde hij haar. 'Bizonstier heeft Xohkantakeh eraan herinnerd dat hij nu de traditie van zijn voorouders moet eerbiedigen en zijn levendragende vrouw moet eren met een geschenk zoals in het Land van gras wordt gegeven.'


    'Het is eer genoeg voor deze Rode-Wereldvrouw om Xohkantakehs vrouw te zijn,' zei ze hem. 'Met het geschenk des levens heb je me het grootste geluk geschonken dat ik ooit zal kennen! Ik heb geen behoefte aan andere geschenken.'


    Hij omhelsde haar en drukte haar met een open hart tegen zich aan en liet bewust zijn liefde in haar doordringen. 'Bizonstier heeft laten zien dat er nog een geschenk is dat het jouwe moet worden' Dronken van trots en hoop en nog vol van zijn dromen draaide hij zich om en ging op weg.


    Het kostte hem het grootste deel van de dag om zijn prooi te besluipen en het juiste moment af te wachten om zijn wapen weg te slingeren, maar eindelijk was het zover. Hij hief een danklied aan voor de bizonkoe die had toegestaan dat hij haar kalf het leven had benomen om Katohya met het malse vlees te laten aansterken en haar de vreugde te schenken de zachte, bleke huid van het dier te transformeren in de mooiste kleertjes voor hun komende baby. Toen het gebed voltooid was, vilde en slachtte hij het kalf, wikkelde vlees en botten vaardig in de huid en haastte zich met een zingend hart terug naar het kamp.


    Het was heel koud en al bijna donker toen hij de met huid beklede kegelvorm van de grote hut zacht zag opgloeien tegen het naaldbos. Zijn voorhoofd spande zich. De kleine bloedhut was donker, dus nam hij aan dat Quarana haar retraite beëindigd had en zich bij de anderen had gevoegd. Die gedachte wekte zijn begeerte, waarop hij hardop lachte van vreugde om zijn hernieuwde viriliteit. Weldra zal ik zorgen dat ik ook voor haar op zo'n geschenk zal moeten gaan jagen! zwoer hij, want hij wist in zijn hart dat de volgende keer dat hij zijn nieuwe vrouw binnendrong, zijn mannenbeen niet zou verschrompelen en verslappen voordat hij de kans had gehad zich te bevredigen. Het zou bizongroot en hard blijven tot hij verzadigd was, want dat hij het vermogen bezat om de levensvonk in een vrouw te ontsteken, dat was boven elke twijfel verheven sinds hij dat bij Katohya had bewezen. Ondanks de zware dag en zijn jaren werd hij warm in de lendenen bij het vooruitzicht zijn nieuwe vrouw op zijn slaapvachten neer te vlijen en weer tussen haar dijen te komen. Toen hij het kamp naderde, zag hij echter tot zijn teleurstelling dat het Ika was, en niet Quarana, die buiten de hut zat. Ze had haar speren over haar knieën en de wolfshondjes hielden haar gezelschap. In een oogwenk stormden de jonge dieren woest grommend op hem af.


    'Ho! Wat een kabaal en wat een ontvangst!' verklaarde hij, toen de dieren hem herkenden en de terugkerende jager met vrolijk gekef en vriendelijk gehap omringden. Hij gaf ze stuk voor stuk een aai voor hij doorliep naar het kamp. Hij glimlachte erbij, want het deed zijn hart goed om te weten dat geen roofdier, klein of groot, het kamp zou kunnen naderen zonder dat de wolfshonden alarm sloegen. Ika was opgestaan.


    'Waar is je zuster?' vroeg hij haar, voordat ze de kans had hem te verwelkomen.


    'Binnen bij Katohya, waar het warm is,' zei ze met een lichte rilling. 'Hmm. En waarom zit jij hier in de kou?'


    'Mijn vader heeft mij opgedragen het kamp te bewaken tot hij terug zou zijn.'


    Dit antwoord beviel hem. 'Het ziet ernaar uit dat je inderdaad hebt geleerd te gehoorzamen.' Hij gebaarde haar opzij te gaan, zodat hij de hut kon betreden. Opnieuw zong zijn hart.


    Ze zaten om een stenen vuurkring, Quarana op haar hielen met haar gezicht gretig over een vlezig bizonbot gebogen, Katohya bezorgd achteroverleunend tegen haar ruggensteun. Naast haar stond een benen schotel met vlees onaangeroerd op de grond. 'Ika zei dat je beslist voor donker terug zou zijn,' zuchtte de oudste vrouw, bijna bezwijmend van opluchting. 'Wat ben je lang weggebleven!'


    'Met reden,' antwoordde hij.


    Quarana keek hem over het bot heen aan, maar hield niet lang genoeg op met kluiven om hem te verwelkomen. Xohkantakeh nam er geen notitie van. Hij had slechts oog voor de vrouw die zijn levenszaad droeg: de hoop op een zoon. Een zoon in wie na de dood van zijn lichaam zijn levensgeest zou kunnen voortleven. Ja, de eerste van vele zonen die ooit aan zijn zijde op de grote kuddes zouden jagen en uiteindelijk zijn naam en nagedachtenis voor eeuwig zouden voortzetten! Het was een hoop die lange tijd vervlogen had geleken. Nu die herleefde - niet in zijn nieuwe vrouw maar in zijn oudere en, zo besefte hij nu, oneindig veel dierbaardere gezellin had hij het gevoel dat hij op de een of andere manier al herboren was. Hij schudde zijn hoofdbedekking af en voelde zich opnieuw een jonge man terwijl hij neerknielde en zijn geschenk voor Katohya neerlegde.


    'Mijn Geurige Vrouw, ik breng je het traditionele geschenk dat een man uit het Land van gras aan zijn vrouw geeft wanneer zij zijn leven in haar lichaam heeft opgenomen en bij zich draagt tot het als nieuw leven tevoorschijn komt. Ik breng je een geschenk! Ik breng je een eerbewijs! Moge het dragen en baren van mijn kind voor jou even soepel en zacht verlopen als het vlees en de huid van het bizonkalf dat ik nu aan je voeten leg! En moge het leven dat je draagt zo sterk zijn als de bizonsoort die mijn volk sinds mensenheugenis voedsel en hoop heeft geschonken!'


    Ika, die de hut binnenkwam en naast Xohkantakeh bleef staan, hapte naar adem toen ze neerkeek op het eergeschenk. Quarana hield op met kluiven. 'Heb je voor mij geen geschenk meegebracht?' vroeg ze pruilend.


    Opnieuw nam de reus geen notitie van haar. Met ogen die glansden van trots keek hij toe hoe Katohya op zijn cadeau reageerde. Ze zei niets; ze leek zelfs niet te ademen. Een brede glimlach van voldoening verscheen op zijn gezicht. Terwijl hij zich vaag bewust was van het geknisper van het vuur en van de welpen die vrolijk naar zijn beenbedekking en mocassins hapten, was hij er zeker van dat zijn geliefde sprakeloos van vreugde was.


    Met neergeslagen ogen zei Katohya rustig: 'Ik kan dit geschenk niet aannemen. Mijn man moet het vlees en de huid van dit kalf aan Vuur offeren en transformeren tot rook die zal opstijgen naar het Blauwe Hemelland, opdat de geest van het kalf zich daar bij zijn voorouders kan voegen in de hoop ooit weer in deze wereld herboren te worden.'


    Hij wist niet wat hij aan moest met dit verzoek. 'Het vlees en de huid van dit kalf zijn voor jou, Geurige Vrouw, om te zorgen dat je sterk als een bizonmoeder bent wanneer je barenstijd is aangebroken! Hoe kun je van me vragen ze te verbranden?' Ze antwoordde zonder te bewegen of naar hem op te kijken. 'Omdat wat je gedaan hebt in de ogen van mijn volk een belediging is van de krachten der schepping! Ik mag dit vlees niet eten. Ik mag deze huid niet tot kleding verwerken. Het doden van kalveren is de jagers van mijn Rode-Wereldvolk evenzeer verboden als het eten van foetusvlees of het doden van mammoets. Hoe kan Xohkantakeh dit vergeten zijn?'


    Hij stond perplex. Haar vraag was terecht. Hoe had hij het oude verbod kunnen vergeten? Het was een van de grondregels van Katohya's volk, daar had ze nooit een geheim van gemaakt. Het was zelfs zo jat hij de afgelopen jaren zijn uiterste best had gedaan om haar gevoelens op dit punt te eerbiedigen. Hij had slechts kalveren gedood en foetusvlees gegeten wanneer hij ver van het kamp was. Ja, hij was zelfs zover gegaan met Ika af te spreken dat ze nooit in het bijzijn van Katohya over dergelijke 'Land-van-Grasbuit' zouden spreken. £)e teerhartige Rode-Wereldachtergrond van de vrouw zou het haar eenvoudig onmogelijk maken te begrijpen dat hetgeen ze deden goed en gerechtvaardigd was in de ogen van de vier winden en de krachten der schepping.


    Er ging een siddering van ongeduld door hem heen. Het leven dat ze droeg was door hem gemaakt. Hij had de vonk ervan in haar buik ontstoken. Het leven dat uit haar geboren werd zou dientengevolge Xohkantakehs zoon of dochter worden. En als de stam eenmaal de jachtgronden van zijn voorouders bereikte, zou het opgroeien volgens de gevestigde tradities van het krijgshaftige volk van het Land van gras.


    Zijn hoofd ging omhoog. Later zou hij zich afvragen of het vermoeidheid was geweest die zo'n onverzoenlijke boosheid in hem had losgemaakt. Hij had het koud. Hij had honger. Hij had het grootste deel van de dag doorgebracht met het besluipen van zijn prooi, en hoewel de uiteindelijke daad zelf voor een man met zijn ervaring en behendigheid niet bijzonder moeilijk was geweest, was hij de rest van de dag kwijt geweest met het toonbaar maken van de buit.


    In al die uren had hij - Doder van Beer, Paard en Bizonstier - er geen moment aan getwijfeld dat het goed en gerechtvaardigd was wat hij deed. Eindelijk was hij Levenwekker! Wat hij gedaan had was niets anders dan wat talloze mannen van zijn volk sinds mensenheugenis vol vreugde en trots voor hun zwangere vrouwen hadden gedaan. Dat hij er nu om berispt werd, ging zijn begrip te boven.


    Er was geen ruimte voor berouw in zijn hart toen hij Katohya's vraag met wedervragen beantwoordde. 'Hoeveel manen zijn voorbijgegaan sinds je voor het laatst het land van je hagedisetende voorouders zag, dochter van de Rode Wereld en ex-gevangene van de krijgers van het volk van het Land van gras en het volk van de wakende ster? Hoeveel kampen heb je gedeeld met deze man die zijn leven op het spel zette en gescheiden van zijn stam is gaan leven om jou van de slavernij te redden en je te behoeden voor een leven van strijd? Hoe kan het dat jij - die vrijelijk antwoordt op de koosnaam die ik je gaf sinds je voor mijn vondelingen ging zorgen en die deze kleine stam de jouwe noemde - in mijn hut verblijft en je nog steeds gebonden acht aan de gewoonten en tradities van enig ander volk dan het mijne?'


    Haar ogen zochten zijn gezicht. 'Omdat we een stam op zich zijn geworden: vrouw uit de Rode Wereld, man uit het Land van gras. We hebben nieuwe gewoonten aangenomen, nieuwe tradities ingesteld en...'


    'Dat is dan nu afgelopen!' onderbrak hij haar. 'De dromen van mijn nieuwe vrouw leiden ons terug naar de jachtgronden van mijn voorouders, niet de jouwe! Gedurende alle manen waaronder we alleen, ver weg van het land van mijn grootvaders, hebben rondgezworven, ben ik vele malen tussen je dijen gekomen, maar pas toen we deze reis begonnen, schoot het leven wortel in jouw schoot. De krachten der schepping keuren mijn plan om naar het oude land en de oude gebruiken terug te keren goed. Ik ben niet van zins ze nu te vertoornen! Katohya zal eten van het vlees van dit kalf dat voor haar is neergelegd, en ze zal kleren maken van zijn huid, want als ze dat weigert, zullen de krachten der schepping merken dat een vrouw van Xohkantakeh het vlees en de huid van een bizonkind heeft verworpen en haar onwaardig achten de moeder te zijn van een kind van een krijger van het volk van het Land van gras!' Quarana legde haar bot neer. Ika slaakte een gekwelde zucht. 'Maar vader...' 'Stilte!' bulderde hij, en hij veegde met één hand de welpen opzij. Katohya's ogen werden zo groot als schotels. Zelfs in het licht van het vuur zag haar gezicht asgrauw toen ze smekend uitbracht: 'Ah, man van mijn hart, hoeveel manen zijn er voorbijgegaan sinds jij voor het laatst het Land van gras zag? En hoeveel kampen heb je gedeeld met deze vrouw die jouw vondelingen heeft verzorgd en jouw stam de mijne noemde? Je kent mijn hart toch wat dit betreft?' Zijn hoofd ging nog verder omhoog. 'Jouw hart is vrouwelijk week, een Rode-Wereldhart, niet passend voor een vrouw van een man van het Land van gras.' Hij zweeg. Hij wist dat zijn woorden hard waren. Tranen welden op in haar ogen, en bij die aanblik ging zijn hart een eindje open. Zijn liefde voor haar bood nu ruimte voor berouw, maar het was maar een kleine ruimte, een die zich gemakkelijk weer afsloot voor medelijden, want met haar weigering om de gebruiken van zijn voorouders te eren bracht ze niet alleen zichzelf in gevaar; die vormde ook een bedreiging voor zijn hoop op een zoon in wie zijn levensgeest zou kunnen voortleven. 'Katohya zal het vlees van dit kalf eten! Katohya zal zijn huid accepteren! Overeenkomstig de aloude gebruiken van het volk van het Land van gras zal ze dit voor haar man doen. Zo niet, dan riskeert ze dat ze haar kind verliest en blijvend bij haar man in ongenade valt!' Ze liet haar hoofd hangen.


    Hij opende de huid en hield een stuk vlees voor haar gesloten mond. Een moment ging voorbij.


    En toen nam Katohya, heel langzaam, een hap uit het tere vlees. Ze begon meteen hevig te trillen en spuwde het uit, schudde haar hoofd en riep: 'Mogen de geesten van mijn voorouders van de Rode Wereld mij vergeven! En moge de geest van dit kalf dat helaas door mijn man is gedood op de een of andere manier opnieuw op deze wereld geboren worden.'


    Hij sloeg haar. Hard. Het was een pure reflex, één enkele klap met de rug van zijn hand, waardoor ze opzij viel, terwijl hij loeide: 'Als de geest van dit kalf opnieuw in deze wereld geboren wordt, hoe kan hij dan in mijn vrouw voortleven en haar en het leven dat ik in haar buik heb gestopt kracht en uithoudingsvermogen geven? Bah! Ik kan deze ondankbaarheid en deze... heiligschennis niet langer aanhoren!'


    Hij liep alleen de duisternis in.


    De nacht was niet zo koud als tevoren. Of misschien had de warmte van de hut in combinatie met zijn stemming zijn bloed zo verhit dat hij de bijtende kilte van de vrieslucht niet eerder gevoeld had. Nadat hij woedend een rondje om het kamp had gelopen, bleef Xohkantakeh stilstaan onder de sterren. Hoewel hij er niet aan twijfelde dat Katohya de klap verdiend had, speet het hem toch dat hij haar had geslagen. Met een boze blik naar de inmiddels duistere hut vroeg hij zich af hoeveel tijd er was verstreken sinds hij woedend naar buiten was gestormd. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Er kwam iemand op hem af.


    'Berendoder!' riep Quarana. Ze haastte zich naar hem toe en kwam vlak naast hem staan. 'Je bent zonder speren weggelopen! Ah! Ik zo bang dat je niet terug zou komen! Katohya had het recht niet je zo te provoceren! Wat ondankbaar! Dood maar een kalf voor mij dan zal ik met alle plezier de huid verwerken en van het vlees eten!' 'Hmm.' Hij keek op haar neer en zag dat ze de hut zo snel had verlaten dat ze niet de moeite had genomen om haar wintermantel om te slaan. 'Je krijgt het koud,' zei hij. Instinctief sloeg hij een slip van zijn grote mantel van berenhuid om haar heen. 'Nu niet meer,' zei ze hem, terwijl ze zich dicht tegen hem aan vlijde en met haar kleine blote hand onder zijn kleding tastte en hem over zijn buik streelde. 'In jouw armen heb ik het nooit koud.' Hij hield zijn adem in. Haar hand dwaalde af en krauwde uitdagend door het haar boven zijn mannenbeen.


    'Wanneer ga je voor mij een kalf doden, Levenwekker?' zuchtte ze verlangend, terwijl ze zich nog dichter tegen hem aan drukte en zijn mannenbeen in haar hand nam.


    'Wanneer je het vuur van mijn verlangen in je schoot opneemt en het daar tot nieuw leven laat uitgroeien, zoals Katohya.' Quarana keek omhoog en fronste liefjes. 'Jouw verlangen is mijn verlangen. Mijn moeder is oud en zwak. Ik ben jong en sterk. De zonen die je in mij stopt zullen navenant sterker zijn, als beren en stieren! Wat zullen de krijgers van het Land van gras je bij je terugkomst in hun midden benijden om het bezit van een verleidelijke, vruchtbare nieuwe vrouw als Quarana!'


    Zijn blik ontmoette de hare. Ze glimlachte nu naar hem. Haar gezicht glom in het sterrenlicht van het vet van haar maaltijd. Haar ogen stonden wakker. Vast. Gretig. Zelfs zonder haar mooie mantel van zwart en wit hermelijn deed ze hem denken aan een hongerig diertje: glad, zacht en lieflijk om te zien, maar tegelijk zo scherp van oog en tand dat hij wist dat hij zou worden gebeten als hij niet oppaste. De observatie beviel hem allerminst. En hij was er zeker van dat ze zich bewust was van zijn reactie, want ze sloeg vlug haar ogen neer, tilde zijn jachthemd op en drukte haar gezicht tegen zijn naakte torso.


    'Laat me je een reden geven om een kalf voor me te doden,' smeekte ze. Daarop boog ze zich voorover en trok met de punt van haar tong een vurig spoor omlaag over zijn buik. 'Je hebt nieuw leven in de buik van Katohya gestopt. Onthoud mij dat geschenk niet. Levenschenker zal zich niet hoeven schamen wanneer we in het land van


    krijgers van het Land van gras aankomen.' Hij was moe en prikkelbaar en wist waar ze op aanstuurde. Het doel en de weg ernaartoe waren vertrouwd genoeg, en de sensaties die de vochtige warmte van haar mond in hem opwekte waren verrukkelijk, maar hij verkeerde in een vreemde, perverse bui. Nog nauwelijks bekomen van de ongehoorzaamheid van zijn ene vrouw en niet van zins zich door de andere te laten gezeggen, greep hij Quarana bij haar haren en trok haar hoofd naar achteren.


    'Niet Xohkantakeh is degene die zich zal hoeven schamen als jij met een platte buik het Land van gras betreedt. Deze man heeft vele zonen gemaakt en overleefd! Nu draagt je moeder het kind van Levenschenker. Zou het misschien zo zijn dat de krachten der schepping een zo opschepperig wezen als Quarana die eer onwaardig achten? Hmm? We zullen zien.'


    Ze slaakte een verbaasde gil over de onverwachte ruwheid waarmee hij zich op zijn knieën liet vallen, haar ongeduldig omdraaide, vastgreep en vanachteren binnendrong. Het was een benadering waarvan hij wist dat die haar het minste plezier bezorgde, maar die hem nu het meest beviel en die hij volbracht met een mannenbeen waarop zelfs een bizonstier trots zou zijn geweest.


    Katohya kwam de hut uit. 'Ik ben degene die straf verdient, niet Quarana,' riep ze naar hem, terwijl Ika uit de hut kwam en naast haar ging staan.


    Verbaasd over het lef van een vrouw die het bestond om een parende man te storen, keek hij om. Ze stond roerloos met Ika aan haar zijde. Allebei staarden ze hem stil en verwijtend aan. De storing bedierf het moment. Zijn ontlading was nog maar net begonnen en nu voelde hij zijn vrouwenbehager snel verschrompelen. Later zou hij spijt hebben van de plotselinge, onberaden mengeling van woede, trots, weerspannigheid en frustratie die een uitweg vond in een enorme brul naar Katohya: 'Mogen de krachten der schepping je woorden horen en erop toezien dat je je straf niet ontloopt!' De vrouw verstijfde, draaide zich om en verdween zonder een woord met Ika in de hut.


    Xohkantakeh was blij toe. Hij richtte zich weer op zijn nieuwe vrouw, maar het had geen zin; het vuur van zijn passie was gedoofd, de levensmelk vergoten. Zijn mannenbeen was zacht en slap, zijn plezier vergald. Bovendien vond Quarana juist nu haar genot. Hij gromde, ervan overtuigd dat hij haar sekse nooit zou begrijpen. 'Al te lang heeft deze man slechts onder vrouwen verkeerd,' smaalde hij. Overvallen door een overstelpende behoefte aan het troostende gezelschap van mannen, kwam hij overeind en trok Quarana met zich mee. 'De krachten der schepping hebben via jouw dromen gesproken. Ze roepen ons terug naar de jachtgronden van de voorouders. Het zij zo! We blijven niet in dit dal hangen. We gaan geen grote hut bouwen. We gaan terug naar het Land van gras. Ik, Xohkantakeh, Doder van Beer, Paard en Bizonstier, zal niet langer in dit land voorbij de rand van de wereld blijven!'
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    Warakan begroette een zoveelste nieuwe dageraad onder een steeds warmere hemel. Hij was ver gekomen sinds het incident met de leeuwen. Dagenlang had hij al geen spoor meer gezien van de kampen die hij jaren geleden tijdens zijn reizen met Jhadel had aangelegd. Hij en Zuster Wolf hadden andere sporen gevonden en gevolgd. Verbazingwekkende, welkome sporen... Een serie van verlaten vuurkringen waarvan de as en de resten van maaltijden door weer en wind in de aarde waren opgenomen... Een gebroken naainaald van een vrouw en veelzeggende steensplinters, achtergelaten door iemand die, zittend bij de haardstenen, speerpunten of gereedschappen had vervaardigd of gerepareerd... Een regelmatige reeks ondiepe kuiltjes in de kiezelige grond, die eruitzagen als gaten waarin de benen of houten staken van een kleine hut hadden gestaan... en af en toe een bosje sparren, elzen of wilgen, die gehavend en gebroken waren door wat op het gekauw en gewroet van een groot dier met slagtanden leek te wijzen.


    'Mammoet!' riep hij uit. 'Geen ander dier wroet zijn "vlees" op zo'n manier los, of het zou een mastodont moeten zijn, maar die zoekt zijn voedsel niet op de toendra. Misschien zijn de littekens op die bomen wel helemaal niet zo oud als ze lijken. De grote witte mammoet heeft in dit gebied gelopen. Cha-kwena is hier geweest! En Mah-ree, de vrouw van mijn dromen, was bij hem!' Warakan repte zich verder met de schamele resten van wat de leeuwen hem gelaten hadden. Zijn sneeuwlopers en slee hadden ze vernield en met de huid en het vlees van Grote Gebaarde Haakneuzige Vader van Alle Rendieren waren ze ervandoor gegaan. Slechts zijn in het vuur geharde lansen, een paar eindjes pees en zijn vuurdrager van berkenknoest waren achtergebleven. Het sintelhart van Jhadels doodsvuur was echter gedoofd, zodat hij helemaal opnieuw vuur zou moeten zien te maken, en dat in een land dat vochtig en koud was en waar geen droog gras of dood hout te vinden leek. 'Ik ben broeder van wolf, dus kan ik net zo goed eten als een wolf,' zei hij Nu Grote Witte Winter duidelijk op de terugtocht was, overleefde hij op het rauwe vlees, bloed, merg en inwendige van elke kleine harige viervoeter of vogel die maar in zijn strikken wilde lopen of met een welgemikte worp uit de lucht te halen was. Verscheidene malen zou hij op zijn reis hebben durven zweren dat hij de rook van een ver kookvuur opving, en nu en dan ook het geluid van gezang. Steeds echter ontsnapte de bron van het geluid en de geur hem. Vaak bedacht hij dat hij, als hij echt van plan was om jacht te maken op de grote witte mammoet en de sjamaan die de totem en zijn vrouw had gestolen, serieus zou moeten gaan nadenken hoe hij dat voor elkaar zou kunnen krijgen zonder eerst de magische speerpunt op te halen uit de bergpas waar hij hem begraven had. Maar die bergpas was nog steeds ver weg, en hoewel de sporen van mammoet en mens die hij volgde mager en oud waren, kwamen die hem vaak reëler voor dan de wolf die hijgend naast hem voortsjokte. Wanneer het donker werd en hij zich met het oude dier onder zijn warme geelbruine mantel van berenhuid oprolde, was zijn stemming vaak even mistroostig als het landschap. Het hart van Zuster Wolf klopte onder zijn hand zo traag en zwak dat hij het nauwelijks kon voelen, en vaak zo onregelmatig dat ze hijgend wakker werd, en hij vreesde dat ze aan het doodgaan was. De eenzaamheid die hem dan overviel, was bijna niet te verdragen. Dan sloot hij zijn ogen en dwong zichzelf aan Mah-ree te denken, die kleine, mooie Mah-ree met haar antilopenogen en die leuke kuiltjes in haar wangen. 'Ze wacht op ons,' fluisterde hij tot Zuster Wolf. 'Wanneer we haar terugzien, zul je evenveel van haar houden als ik, want Mah-ree was de vrouw die zonder vrees met mammoets omging en het vertrouwen en de genegenheid van mijn Broeder Beer genoot. Die gaf hem ooit haar gewonde poot toen hij zo groot als een berg was en zij zo klein als een kleine paddestoel. Maar haar helende krachten waren groot, zuster. Zij kent alle namen en eigenschappen van planten die nodig zijn om jou weer sterk... ja, misschien wel weer jong te maken!'


    Al pratend viel Warakan dan in slaap. Soms droomde hij, soms niet. Maar wanneer het gebeurde, was het altijd dezelfde droom als die hij op het plateau had gehad. Hij was een arend. Op brede vleugels vloog hij de opkomende zon tegemoet en keek neer op de aarde: bergen, valleien, machtige rivieren, een land van bevroren meren en eindeloze wouden, ze strekten zich eindeloos uit naar een watervlakte die zo enorm groot was dat zelfs een arend hem niet kon oversteken. De vier winden vingen hem op en deden hem keren, waarna hij verder vloog tot hij in verre heuvels een flakkerend kampvuur zag oplichten en hij zijn schaduw weer op land wierp, en op de grote witte mammoet die beneden voortsjokte. 'Levenschenker!' riep hij in zijn droom.


    'Volg de zon naar de plek waar de dageraad wordt geboren, en het zal geschieden!' donderde de totem.


    Hij liet de heilige steen los en tastte naar de verweerde arendveer die hij in zijn haar droeg. Zuchtend sprak hij de naam van zijn grootvader. Zijn dromen voerden hem steeds verder naar het oosten, maar toen hij wakker werd, zei hij tegen de vier winden en de opkomende zon waar het op stond: 'Zeg tegen me wat jullie willen in mijn dromen, maar bij daglicht keer ik de dageraad de rug toe en loop ik tegen Westenwind in tot ik gedaan heb wat ik heb gezworen te doen. In naam van mijn grootvader Shateh heb ik gezworen wraak te nemen op hen die hem aan zijn vijanden hebben verraden en toelieten dat hij vermoord werd. Sterk door de macht van de heilige steen en onoverwinnelijk door het bloed en het vlees van de grote witte mammoet zal ik dat doen!'


    Met zijn hand om de talisman zag hij hoe de oude wolf zich uitrekte en geeuwde en zich voorbereidde op de uitdagingen van de dag. Haar trouw ontroerde hem. Ze hadden het ver geschopt: ze hadden samen gejaagd, stormen doorstaan en leeuwen getrotseerd. Nu liepen ze in het voetspoor van de totem. Alles zou weldra beter worden! Gesterkt door de kracht van de heilige steen en vertrouwend op de krachten der schepping en de vier winden die de steen onder zijn hoede hadden gesteld, ging Warakan verder.


    Het waren de aanblik en het geluid van vogels die zowel zijn eetlust als zijn nieuwsgierigheid prikkelden en hem via een steil, smal en met keien bezaaid ravijn naar de top van een eindeloos lange helling van kaal grijs rotspuin lokten. De dag was helder en de zon stond hoog. Bijna halverwege zijn klim trok Warakan zijn wanten uit, nam de wolf op zijn nek en liep verder, totdat hij zwetend in zijn


    vachten en zware mantel bleef stilstaan en het dier neerzette zodat ze allebei uit konden rusten en van de zon genieten. Met zijn hand boven zijn ogen keek hij naar de vogels die overvlogen... Zoveel vogels... grote, kleine, allerlei soorten. Sommige kende hij niet eens.


    'Ie ie-ka... iekarie-ie... iekarie-ie...'


    Hij fronste. De kreet kwam hem bekend voor. Uit een visioen, een dagdroom? Hij wist niet zeker wanneer hij het kleine, vrijwel witte vogeltje op zich af zag duiken, noch wat hem ertoe bracht op te veren om het dier uit de lucht te graaien. Hij zag een flits van verschrikte oogjes, de uitzonderlijke gratie van diepgevorkte staartveren en lange, mistbleke puntvleugels. Maar nog voor hij zijn hand sloot, ontglipte de zwaluw hem en markeerde haar passage naar de vrijheid met een vederlichte aai over zijn hand.


    'Wil je mij hier weghalen, net als in mijn dromen? Niks daarvan. Warakan heeft de heilige steen en volgt de sporen van de grote witte mammoet. Ik laat me door jou niet van mijn spoor afbrengen.' Hij liep verder en vond skeletachtige resten van reeds lang gestorven sparren en oude lariksen op zijn weg. Hij klauterde eroverheen. De wolf kwam achter hem aan totdat hij zag dat ze het niet volhield. Toen nam hij haar weer op zijn schouders. Ze gaf hem een dankbare lik. Hij merkte het niet op, want inmiddels had hij de top van de heuvelkam bereikt en bleef verbluft staan.


    Aan de horizon doemden de bergen uit zijn nachtmerries op: bergen van ijs, niet van steen en aarde, maar massief ijs. Ze rezen op uit een meer van zulke monstrueuze proporties dat Warakan begreep dat hij de Moeder van alle rivieren had bereikt. Zijn mond viel open.


    Het meer, dat hij zich als heel groot herinnerde, was nu nog groter, gigantisch. Hij kon de volle omvang niet bevatten. In een vergeefse poging daartoe liep hij over de kam van de hoge heuvel tot hij besefte dat het meer er overal hetzelfde uitzag, waar hij ook stond. Het omspande de horizon naar het oosten en westen zo ver zijn oog reikte. Alleen in het noorden werd de deels ontdooide watermassa begrensd door bergen van ijs, waarvan enorme stukken waren losgebroken die als eilanden in het diepe grijze water dreven. Boven deze drijvende gevaarten zag hij ontelbare fladderende, krijsende en neerstrijkende vogels.


    Overmand door het verpletterende schouwspel liet Warakan zich op één knie zakken en zette de wolf op de grond. 'De Moeder van alle rivieren is zo groot geworden dat de ogen van één man en één wolf haar niet kunnen overzien! En de bergen van ijs... die waren toch niet half zo hoog en dichtbij toen we met Jhadel op deze oever stonden?'


    De wolf piepte. Ze had haar oren naar achteren gelegd en haar kop tussen haar schouders laten zakken. Ze staarde recht voor zich uit met haar nek een beetje omhoog alsof ze tegenover een machtige tegenstander stond.


    Warakan vond het maar vreemd. Hij zag noch rook noch een spoor van een andere vleeseter dan hijzelf of de wolf. Maar het dier grijnsde. Haar neus stak in de lucht en haar snuit trilde. Dit was niet de ontspannen glimlach die hij van haar kende als ze droomde van hazen en muizen. Dit was de grimas van een dier dat ineenkrimpt omdat het zich in een hoek gedreven voelt en op het punt staat zijn angst in agressie om te zetten, zoals toen ze oog in oog met de leeuwen stond.


    'Blijf! Wat mankeert je? Wat zie of ruik je dat ik niet kan opmerken?' Hij volgde haar blik terug naar het meer en de ijsmassieven en hapte naar adem.


    Nu zag en hoorde hij door de kakofonie van de vogels heen voor het eerst de verre rivieren van smeltwater over de keten van ijsbergen omlaagstorten. Hij kneep zijn ogen wat verder dicht. Het zag er van- hieraf uit alsof er kleine wiggen aan de voorkant van het massief in het meer stortten en het water ter plekke in beweging brachten. Het geluid ervan bereikte hem een paar tellen later - door de lucht en via de bodem van het meer en de oude morene waarop hij stond - hetzelfde diepe gerommel dat hij in het bos had gehoord en gevoeld voordat de leeuwen arriveerden.


    'Ah, ik zie het... Ik hoor het... Ik begrijp het,' zei hij tegen de wolf, tevreden dat hij een verklaring had gevonden. 'Rustig maar, zustertje. Er valt ijs in het water. Dat maakt geluid en veroorzaakt rimpels op het meer en trilling in de bodem. Niets om bang voor te zijn!' Maar Zuster Wolf draaide zich om en rende keffend terug naar het ravijn.


    'Kom terug!' beval Warakan.


    Ze bleef even staan, hief haar kop, liet een gehuil horen dat als een bevel van haar kant klonk, draaide zich toen om en rende recht het ravijn in waardoor ze gekomen waren.


    'Kom terug, zeg ik! Als je denkt dat ik je helemaal achternakom om je weer omhoog te dragen, dan heb je het...' Op dat moment bewogen de bergen.


    Warakan zou nooit zeker weten of hij het had voelen aankomen, zoals de wolf de diepe trillingen van de aarde en de lucht had gevoeld, of dat hij toevallig juist naar het ijsmassief keek toen er een enorme uitstekende gletsjertong in beweging kwam, met z'n voorkant het meer in schoof, afbrak en de wateren in een enorme deinende vloedgolf op hem af stuurde. Een hartslag later hoorde hij het geluid van de gruwel die hem te wachten stond, een geluid uit de keel van een levend beest van een afmeting die zelfs een man die voortkwam uit een stam van mammoetjagers zich niet kon voorstellen, laat staan bevatten. Het was de stem van een stervend tijdperk, slechts één van de talloze onvoorstelbare doodskreten die Grote Witte Winter slaakte toen een zoveelste brok van zijn bevroren spieren, vlees, bloed en botten, na ettelijke millennia zwaar en dik op de huid van Moeder Beneden te hebben gelegen, hem ontviel en eindelijk toegaf aan de subtiele maar oneindig veel machtiger kracht van de zon. Op dat moment wist Warakan dat alle verhalen die Jhadel en de stamvaders van het volk sinds mensenheugenis vertelden op waarheid berustten.


    'De bergen wandelen echt! De meren leven! Ze komen ons verslinden!' schreeuwde hij uit. Hij wilde achter Zuster Wolf aan rennen, maar de woelige beweging van ijs en water stuurde schokgolven door de aarde die hem onderuithaalden. Hij zag de grond op zich afkomen... en wist niets meer toen de muur van water op hem afkwam.
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    Uit het verdronken land
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    De zon stond hoog. Xohkantakeh lag onder de open hemel met zijn armen voor zijn gesloten ogen. Hij zocht de slaap, maar die wilde niet komen. Het was heerlijk de zon op zijn vermoeide lijf te voelen. Hij wist dat zijn vrouwen vlak bij hem lagen te dutten zoals hij wilde kunnen dutten. Na de lange, steile klim uit het dal van die ochtend sliepen zelfs de jonge wolfshonden.


    De reus geeuwde. Het had geen zin; hij kon niet slapen. Al dagenlang had een vreemde stemming hem in zijn greep. De allesoverstijgende vreugde in zijn hart die hij gevoeld had toen hij zijn ongeboren kind in Katohya's buik had voelen bewegen, was omgeslagen in sombere wrevel en knagende onrust. Zij was teruggekomen op haar weigering om van het vlees te eten en de huid van het bizonkalf te bewerken, maar hij kon maar niet vergeten dat ze het traditionele eergeschenk van zijn volk had afgewezen. Dat was het laatste wat hij van haar verwacht had. Hoe hij zijn best ook deed, hij kon de vrees niet van zich afschudden dat de geesten van zijn voorouders en van het gedode dier beledigd waren.


    Hij zuchtte rusteloos en drukte met de rug van zijn hand op zijn gesloten oogleden. Lichtpatronen verschenen, net kleine zonnetjes die schitterende, goudkleurige, warme vonken verspreidden. Toch werd Xohkantakeh er niet warm van. Het sombere besef van de heiligschennis van zijn vrouw overschaduwde elk uur dat hij niet sliep. Mede dankzij de warme, winderige dagen hadden ze het vlees en de huiden van de bizonstier en het kalf snel kunnen drogen. Quarana had haar lippen opeengeperst toen ze de stapel vlees zag die de stam weer mee te slepen had, maar ze was nog even verlangend om verder te trekken naar het land van haar dromen en had haar aandeel in de last zonder klagen geaccepteerd. Ika had hem echter met een waakzame blik gemonsterd, terwijl Katohya met zo'n heimwee achterom had gekeken naar het rivierdal dat hij bijna op het punt had gestaan te zeggen dat ze er zouden blijven.


    Maar dat had Xohkantakeh niet gedaan. Het voorval met het bizonkalf had hem een schok gegeven waar hij niet licht van bekomen zou. Telkens wanneer hij zich tijdens de tocht omhoog uit het dal had omgedraaid en Katohya plichtsgetrouw naast Ika had zien voortsjokken had hij zich, net als nu, betrapt op een pijnlijke gedachte: Ze is niet jong meer! Ze is niet sterk meer! Misschien heeft het kalfsvlees haar een beetje aangesterkt, maar het heeft ook de glans uit haar ogen en de zang van haar lippen weggenomen. Ah! We zijn zo lang samen geweest dat ik bijna vergeten was dat we uit twee verschillende stammen en werelden komen. Het is te hopen dat ze door haar naïviteit de krachten der schepping niet tegen zichzelf en mijn ongeboren kind heeft gekeerd!


    Hij trok een gepijnigde grimas toen hij terugdacht aan het moment waarop hij halverwege hun klim aan weerskanten van een bron varenscheuten had zien ontspruiten. Meteen had hij geweten dat Katohya zou willen blijven staan om ze te plukken. Hij had haar dit genoegen niet gegund en was stug doorgelopen. Hij was nog steeds boos op haar en vreesde het ergste voor haar en de baby. Malse, verse varenscheuten zouden een welkome aanvulling op het voedingspatroon van de stam zijn geweest. Sterker nog, van alle groene planten behoorde de varen tot zijn lievelingsvoedsel. Het was een traditionele delicatesse, zowel bij het volk van de Rode Wereld als bij het volk van het Land van gras. Hij had spijt dat hij haar de luttele momenten om ze te plukken ontzegd had. Per slot van rekening kon hij niet eeuwig boos op haar blijven, daarvoor hield hij te veel van haar. Sinds ze haar excuses had gemaakt en van het kalfsvlees had gegeten, was de zon gaan schijnen en was het duidelijk warmer geworden. Hij bedacht dat dit beslist een teken was dat de krachten der schepping haar hadden vergeven. Zuchtend drukte hij zijn vingers weer tegen zijn oogleden. Hij betrapte zich erop dat hij terugdacht aan lang vervlogen dagen waarop hij samen met andere jonge krijgers lange jachttochten maakte en onderweg op de zonovergoten vlakten uitrustte. Net als nu had hij toen op zijn rug in de vier winden gelegen met zijn armen voor zijn gezicht, had de warme geuren van land en lucht opgesnoven en zeker geweten dat het leven goed was en een toekomst beloofde die even stralend was als het gouden gras waarop hij lag.


    Een glimlach speelde om Xohkantakehs lippen. Hij gaf zich bewust over aan de lome hitte van het moment. Als Katohya wakker werd, zou hij haar omhelzen en zeggen dat hij haar alles had vergeven. Daarna zouden ze met Quarana en Ika varenscheuten gaan plukken. Ja, erkende hij, het leven was goed! Zijn tocht met zijn vrouwen en de wolfshonden was nog maar amper begonnen, maar aan het einde ervan zouden zijn vrouwen en dochter in veiligheid zijn. En hij, Levenwekker, Doder van Beer, Paard en Bizonstier, zou opnieuw genieten van de eenvoudige kameraadschap van mannen. Wat het heden betrof: het dal lag nu weliswaar ver in de diepte, maar de grote rivier die zijn stam naar de jachtgronden van de voorouders zou leiden, lag nog altijd ergens voor hem, achter de westelijke heuvels. Hij had rust nodig als hij die bereiken wilde. Hij had slaap nodig om even bevrijd te zijn van zijn zorgen. En zo dreef hij langzaam weg in dromen waarin hij zich weer jong, sterk en vol zelfvertrouwen voelde en in het gezelschap van andere jagers genoot van de jacht op grootwild op de goudkleurige graslanden die zijn thuis waren.


    De baby bewoog.


    Geschrokken ging Katohya rechtop zitten en hief haar gezicht met een glimlach naar de zon. Wat was het heerlijk warm na die eindeloze winter! En wat verlangde ze naar de zomer, nu ze wist dat wanneer de vruchten der aarde rijpten, ook haar lichaam zou groeien en rijpen van een onmiskenbare belofte en hoop op een heerlijke oogst! Hoewel ze nog altijd moe was van de lange tocht uit het dal, had het poosje slaap dat het actieve kleintje haar had vergund haar opgefrist, en ze voelde zich krachtiger dan in vele, lange manen. Xohkantakeh had gelijk gehad wat het bizonvlees betrof: zowel het vlees van de stier als dat van het kalf had haar kracht gegeven. Misschien heeft hij ook gelijk wat betreft het vertrek uit het dal en de terugkeer naar de jachtgronden van het volk van het Land van gras. De droom van onze nieuwe vrouw roept ons daarheen. En het is verkeerd van mij om van Xohkantakeh te verwachten dat hij iets anders doet dan de leiding van de geesten volgen.


    Katohya zuchtte. Ze had er veel spijt van dat ze zijn eergeschenk had afgewezen en dat ze hem had gekrenkt. Haar reactie op zijn gift was instinctief geweest, een respons op een diepgewortelde afschuw, haar ingeprent door de stammoeders die haar de tradities van haar voorouders uit de Rode Wereld hadden bijgebracht. Het was niet haar bedoeling geweest neerbuigend te doen over de gebruiken van Xohkantakehs volk. Wat de geesten wier toorn hij nu vreesde betrof, al heel lang was zij van oordeel dat niets wat mensen zeiden of deden de uitkomst van hun grillen en oordelen kon beïnvloeden. In deze wereld, waarin de vier winden en de krachten der schepping in gelijke mate op mens en dier inwerkten - terwijl ze het verschrikkelijke en glorieuze weefsel der Schepping sponnen en hersponnen in een eeuwige cirkelgang van verwekking en vernietiging -, had het leven veel weg van een grote rivier en leek het volk op de stoutmoedige veelpotige waterlopers die ze zich herinnerde van de bergbeekjes in de verre Rode Wereld waarin ze geboren was. Hoe vermetel leefden die spinachtige schepsels, die met hun ragfijne pootjes her en der over het wateroppervlak snelden, er elkaar het hof maakten, met elkaar paarden, ruziemaakten, jongen baarden en stierven als het hun tijd was. Intussen droeg het water ze verder, en nooit besefte een van hen waar ze door de levensrivier naar toe gebracht zouden worden.


    Terwijl ze naar haar slapende stam keek, stond Katohya vol ontzag en verwondering stil bij de wijze waarop ieder afzonderlijk lid van haar familie in het grote, wonderbaarlijke web van de Schepping verstrikt zat en op deze plek was samengebracht in de koesterende bescherming van de krachtige, moedige Xohkantakeh. Vader. Moeder. Dochters. Haar hand dwaalde af naar haar buik. 'En zoon?' Ze fluisterde haar verlangen naar de zon en de hemel. Toen het kind in haar onder haar hand bewoog, huiverde ze van genoegen. Daarna keek ze omlaag, want een van de jonge hondjes had het gezelschap van zijn slapende verwanten verlaten en was komen aanhobbelen om aan haar hand te snuffelen. Glimlachend besefte ze met absolute zekerheid dat ze nooit gelukkiger zou worden dan nu. Het kind dat uit haar lichaam geboren werd, zou haar niet dierbaarder zijn dan de twee vondelingen die Xohkantakeh in haar leven had gebracht om als haar eigen kinderen groot te brengen. En hoewel ze haar hart aan twee mannen had geschonken voordat de levensrivier haar onder de hoede van haar reus had gebracht, was er geen man van wie ze meer zou kunnen houden. Ik moet hem laten zien wat er in mijn hart leeft! Langzaam en voorzichtig, om de anderen niet te storen, kwam ze met de jonge wolfshond in haar arm overeind. 'Kom,' fluisterde ze. Op haar tenen liep ze om haar slapende man en dochters heen voordat ze de welp neerzette. 'We zullen teruglopen langs het pad dat we gegaan zijn, jij en ik. Ssst, laat de anderen slapen. We hebben een verrassing voor ze als ze ontwaken. Er staan jonge varenscheuten tussen de mossen van een bron die we halverwege de klim uit het dal passeerden. Xohkantakeh liep eraan voorbij en ik weet niet zeker of hij ze gezien heeft. Ah, puppy! Van alle groene planten zijn jonge varenscheuten het malst en het lekkerst! Ze zullen ons geschenk zijn, hè? En mijn manier om mijn excuses te maken aan mijn man voor mijn gebrek aan respect voor zijn wil en voor de tradities van zijn volk.


    Het was een steil pad, maar nu ging het heuvelafwaarts en aangezien de helling aan de zonkant lag, was het grootste deel van de sneeuw en het ijs er gesmolten. Katohya liep licht en gemakkelijk voort zonder de last van een zwaar draagstel. Aan haar rechterhand helde de heuvel steil naar beneden en kon ze het lange, smalle dal en de rivier ver beneden in het zonlicht zien schitteren. De jonge hond trippelde dapper vooruit. Hij tilde zijn pootjes op en zette ze neer met het gezag van een wolf die zijn leeftijd logenstrafte. Zijn pluimstaart stak omhoog op een parmantige manier die Katohya amuseerde. Ze herinnerde zich Xohkantakehs verhaal over hoe Hond uit een gloeiend kooltje geboren was en met Mens besloot mee te lopen. 'We zijn er, Westenwind!' riep ze blij uit toen ze de plek van haar bestemming bereikte. Ze bleef staan voor een deel van de helling waar grondwater opwelde en in glinsterende beekjes over dik groen mos stroomde. De jonge varenscheuten die ze zocht stonden overal langs de vochtige heuvelrand. Ze boog naar de grond, drukte haar lippen op het mos en zoog het koele bronwater op. Het had een lekkere, frisse, sprankelende smaak. De welp volgde trots in haar kielzog, merkte een plasje aan haar voeten op en begon het op te likken. Katohya richtte haar aandacht op de varens.


    Voordat ze gelegenheid kreeg er flink wat van te plukken en er ook zelf vast van te smullen, werd ze afgeleid door de afkoelende lucht en door onrustige schaduwen die over de aarde gleden. Ze keek omhoog. Enorme aantallen hoog vliegende vogels kwamen vanuit het noorden aanscheren en cirkelden in warrige formaties voor een plotseling gesluierde zon.


    Katohya fronste. Het was een bruine nevelsluier. Ze realiseerde zich dat het stof moest zijn dat door een enorme wind omhooggeblazen was. Dergelijke stofstormen had ze gezien toen ze vele manen geleden als gevangene door het woeste landschap van het noordwesten was gekomen. Maar vandaag stond er geen wind, en in dit beboste gebied, doorweekt van het vocht van de snel smeltende sneeuwlaag, was er geen stof. En nog nooit had ze zoveel vogels gezien. 'Nooit van mijn leven had ik gedacht dat er zoveel bestonden,' zei ze stomverbaasd, nu ze hun geluid voor het eerst hoorde en paniek en verwarring in hun ontelbare kreten bespeurde. 'Wat voert jullie in zo groten getale en zo overstuur hierheen, gevleugelde wezens?' Ze schermde haar ogen af tegen de zon en keek naar het weidse verschiet van dal en hemel. De vogels vlogen verder. Ze verdwenen boven verre heuvels terwijl de welp tegen haar op begon te springen, met zijn voorpoten over Katohya's beenbedekking krabde en bazig kefte. Nog altijd naar de vogels starend pakte Katohya de wolfshond op en sprak tegen hem alsof hij antwoord kon geven: 'Vraag jij je niet af naar welke verre streek ze vliegen? Misschien zien we ze wel weer in net zo'n heerlijk ver dal als we nu achterlaten.' En toen hoorde Katohya zowel uit de aarde als uit de lucht een heel vreemd geluid komen. Toen ze de grond onder haar voeten voelde trillen, waarschuwde haar instinct haar voor naderend gevaar. Een aardbeving? Het werd haar koud om het hart. Met de welp stijf tegen haar borst luisterde ze naar wat aanvankelijk veel weg had van het zachte rommelen van een ver onweer. Het gerommel hield echter aan, nam in kracht toe en kwam dichterbij. Reusachtige stofwolken kwamen vanuit de noordelijke hemel aangolven. En toen, plotseling, brak het ijs op de rivier in zijn volle breedte. Katohya snakte naar adem. Het was alsof een onzichtbare kracht de rivier eerst vooruit, en toen zowel recht omhoog als buiten zijn oevers perste. IJs verbrijzelde en explodeerde in de lucht. Water bruiste op, overspoelde reusachtige ijsschotsen, verslond ze, vermaalde ze, spuwde ze weer uit en joeg ze hoog de lucht in. Zo wierp de rivier met geweld zijn ijskoude vlies af en begon op hol geslagen over het land voort te razen. Het lawaai was oorverdovend, hoewel nog bij lange na niet zo hevig of ontstellend als het lawaai en de aanblik die erop volgden.


    Katohya drukte zich bevend tegen de heuvel, en ontdekte dat ook die beefde. In het snel volstromende dal kon ze dieren tussen de bomen vandaan zien vluchten en een goed heenkomen zien zoeken, een heenkomen dat er niet was.


    En op dat moment zag ze de monstrueuze golf die Warakan had zien ontstaan uit een gletsjer op de oever van het meer dat Jhadel de Moeder van alle rivieren had genoemd. Over ontelbare heuvels en door ontelbare dalen en beddingen werd het water van het enorme meer over het land gestuwd, met een snelheid en kracht die die van ontelbare kudden verschrikte bizons, elanden, kariboes, paarden en andere ongelukkige dieren ver te boven ging. Onder de woeste aanval van zijn aanzwellende overmacht werden bergen nietig, stroomden dalen onder en werden heuvelflanken door de zijwaartse druk gebroken en weggeslagen. Ergens hoog boven haar gilde Ika. 'Moeder!'


    Katohya heeft die kreet nooit gehoord.


    Het land was dood. Daar was Ika zeker van.


    Ze stond met de overgebleven welpen in haar armen en staarde omlaag in het donker wordende dal. Er was niets over van die blinde, redeloze hoop in haar hart die haar korte tijd had vervuld toen ze na het passeren van de enorme golf naar de heuvelrand was teruggekeerd. 'Ika!'


    Met haar hoofd schuin luisterde het meisje naar haar roepende zuster. Ze gaf geen antwoord. Het geluid en het ogenblik leken onwerkelijk, alsof het brullende water de tijd op de een of andere manier had stilgezet. Ze stond in haar eentje, verbonden met de wereld en er toch op vreemde wijze voorgoed van gescheiden. De zon was allang achter de westelijke horizon verdwenen. Hij had hoog gestaan toen het woedende water was gekomen, de aarde beneden van vorm had veranderd en Katohya, de welp en het grootste deel van de heuvelflank met zich mee had gesleurd. Ika huiverde. Ze wilde er niet aan denken. De nacht was in aantocht. Duisternis vulde het dal en overschaduwde het verdronken land. Toch kon ze er nog genoeg van zien om te weten dat het wildspoor dat ze langs de heuvelkant hadden gevolgd, verdwenen was.


    De kracht van de watervloed had de helling daar weggeslagen, weggezogen, alsof het stevige, steenachtige vlees van de aarde de ijle substantie van een wolk had. En nu leek het alsof Xohkantakeh voorgoed verdwenen was.


    Ika zakte op haar knieën en liet de welpen los. Hij zal terugkomen, zei ze tegen zichzelf. Hij moet terugkomen.


    'We moeten vuur maken,' zei Quarana, die dichterbij kwam en haar armen over haar borst sloeg om een beetje warm te blijven. 'Misschien kan hij in het donker de weg niet terugvinden. We moeten een lichtbaken voor hem maken.'


    Ika beefde. 'Hij vindt de weg wel terug,' zei ze, maar ze dacht: Hij heeft de vogels niet gehoord! Hij heeft het water niet horen brullen, en ook de verschrikte kudden niet horen gillen! Terwijl de aarde beefde, sliep hij onverstoorbaar verder! Ai-jie! Met gesloten ogen herinnerde ze zich hoe ze met haar vuisten op zijn borst had getrommeld om hem te wekken, terwijl Quarana gillend was weggerend of haar leven ervan afhing. Omdat ze haar moeder nergens zag, was Ika haar gaan zoeken. Ze had meteen begrepen dat ze teruggegaan moest zijn, de heuvel af, om varens te plukken. Ze was naar de heuvelrand gesneld en had haar naam uitgeschreeuwd tot... 'Hij vindt haar niet,' zei Quarana.


    'Hij moet haar vinden!' schreeuwde Ika zo hartverscheurend defensief dat haar ziel ervan bloedde. Ze sloeg haar ogen op en keek om zich heen. Dit was geen illusie. Dit was te echt. Ze liet haar hoofd moedeloos hangen en sloot haar ogen weer. 'Er is geen leven meer in dit dal,' zei Quarana. 'Xohkantakeh is in leven. Als onze moeder daar is, zal hij haar vinden en terugbrengen.'


    'Denk maar wat je wilt als je daar troost uit put.' Quarana's stem was zo somber als de vallende avond. 'Het woedende water is gekomen en weer gegaan. Wij zijn voorlopig gelukkig veilig. We hebben de spullen om een kamp te maken. We hebben vlees. Ik heb het koud en ben hongerig. Ik ga een vuur aanleggen om mijn vlees te bereiden en mijn botten te warmen, en als baken om mijn man bij me terug te brengen.'


    Hij kwam niet toen het donker werd.


    Hij kwam niet toen de dag aanbrak.


    Quarana zat boos naar de kring geblakerde stenen te kijken die Ika en zij rond hun vuur hadden geschikt. De kooltjes zakten weg. Op het gloeiende hout in het midden van de vlammen na, waren ze allemaal gedoofd. Het laatste hout was echter allang op en Quarana was niet van plan om zich alleen het bos in te wagen om meer te verzamelen. Voorzichtig dekte ze de houtskool af en huiverde in de vochtige ochtendkilte. Ika zat rechtop in haar vachten met de jonge honden slapend op haar schoot. Quarana had geen oog dichtgedaan. Hoe zou ze kunnen rusten als Xohkantakeh haar met Ika alleen achterliet? Hoe zou ze kunnen slapen als ze wist dat ze, net als in haar jeugd, angstdromen zou hebben over verslindend water, verdrinking en verlating? Onder het houtskool plofte een steen. De houtskool zakte een beetje in, waardoor een sliert rook en een paar vonken ontsnapten. Quarana liet haar hoop met ze opstijgen.


    Laat Xohkantakeh naar me terugkeren! Zorg dat hij me niet voorgoed in dit land achterlaat met alleen mijn zuster om me te beschermen!


    De vonken doofden.


    Quarana's hoop doofde tegelijkertijd uit. Terwijl ze bij de stenen neerhurkte, knipperde ze haar tranen weg tot ze haar maag voelde rammelen. Ze greep naar de leren zak met haar reisrantsoenen, opende die en nam er een stuk bizonvlees uit. Terwijl ze dat gretig opat, stootte ze Ika aan. 'Word wakker. Een nieuwe dag breekt aan. Ik wil niet alleen zijn!'


    Ika verstijfde en knipperde met haar ogen. 'Is Xohkantakeh nog niet terug met moeder?'


    'Hij zal nu wel gauw komen, denk ik. Hij moet komen! Hier, neem intussen een stuk vlees. Eet, je zult wel honger hebben.' Het gezicht van het meisje kreeg opeens een uitdrukking van diepe teleurstelling. 'Ik eet pas als vader terugkeert met nieuws over moeder.' 'Als je niet eet, verzwak je.' 'Dan maar zwak,' was Ika's antwoord.


    Quarana voelde zich schuldig om haar volle maag en vettige lippen, maar niet lang. Afgeleid door de kreten van een raaf die vanuit het noorden kwam aanvliegen, keek ze omhoog, beseffend dat de vogel zijn soortgenoten zou oproepen om een feestmaal te houden op de kadavers van de vele verdronken dieren die in het verwoeste dal lagen. Weer rilde ze, deze keer niet vanwege de kille ochtendlucht, maar van angst. Ze stelde zich voor dat er beren, leeuwen, wolven en grote springende katten, aangetrokken door de geur van rottend vlees, door het woud optrokken naar de rand van de heuvel... precies naar deze plek.


    'Ah!' bracht ze hijgend uit, terwijl ze Ika smekend aankeek. 'Je moet eten! Je moet sterk blijven! Wie anders moet het kamp van deze nieuwe vrouw bewaken nu Xohkantakeh er niet is?' Ika zag grauw in het licht van de dageraad. Haar brede gezicht was door droefheid geteisterd. 'Ben jij dan zo weinig waard, nieuwe vrouw, dat je geen mogelijkheid ziet om jezelf te verdedigen?' Quarana was te overstuur om op de belediging van haar zuster in te gaan. Ze nam haar omgeving in zich op en voelde de druk van de open hemel, de diepe, dreigende duisternis van het omringende woud. Ze rilde en kruiste haar armen weer voor haar borst. In tranen flapte ze eruit: 'Wat moeten we doen als hij niet terugkomt? Wat moeten we doen als...'


    'Zwijg!' onderbrak Ika. 'Hij zal net zo lang naar moeder zoeken tot hij haar vindt, of tot...' Ze onderbrak zichzelf en schudde haar hoofd als iemand die een nare droom probeert te verjagen. 'We zullen op hem wachten. Als hij morgen vroeg nog niet terug is, zullen we zoveel mogelijk vlees verbergen en...' Ze zweeg en keek haar zuster aan met een openlijke teleurstelling die grensde aan minachting. 'Tenzij je uit "verdriet" over het verlies van moeder zo'n honger hebt gekregen dat je alles hebt opgegeten!'


    Quarana bloosde van schaamte, maar dat deerde haar niet. 'Ik treur pas om mijn moeder als ik weet dat ze dood is!' Ika zei een hele poos niets meer. Ze schudde haar vachten van zich af, stond met een rauwe zucht op en wees: 'Deze ochtend is de warmste die ik in vele manen heb meegemaakt. Kijk eens in het dal. De vloedgolf is voorbij, maar de rivier stijgt opnieuw. Wanneer de sneeuwlaag smelt, zal hij opzwellen van water uit talloze stroompjes en beekjes. Misschien moeten we geen dag meer wachten. Misschien moeten we vader gaan zoeken.' Quarana was verbluft. 'Maar stel dat het water terugkomt?' 'Dan verdrinken we.' 'Ik wil niet verdrinken!'


    'Blijf dan hier en bewaak het vlees. Ik ben niet bang om alleen naar onze vader en jouw man te zoeken.' 'Maar wie beschermt mij als jij weggaat?'


    'Xohkantakeh had al bij ons terug moeten zijn, Quarana. Mijn gevoel zegt me dat hij wel eens hulp nodig zou kunnen hebben. Ik ga het verdronken dal in om hem bij te staan, met of zonder jou.' 'Maar wat moet er van mij worden als je niet terugkeert?' Ika trok haar lange, donkere wenkbrauwen omlaag terwijl ze haar zuster met kleinerende blik langzaam in zich opnam. 'Je zult alleen zijn met iemand van wie jij het meeste houdt... jezelf! Blijf dus hier of ga met me mee naar het dal. Mij is het om het even!'


    Ze groeven samen een kuil, begroeven hun voedsel en spullen erin en stapelden er stenen en dood hout op. De zon was al een heel eind op toen de bergplaats klaar was. Voorzien van een voorraadje vlees, slaapvachten, een goed gevulde vuurdrager en lansen zochten Ika en Quarana over de geteisterde heuvels snel en behoedzaam een weg naar het verwoeste dal. De wolfshonden volgden hen op de hielen.


    Het was niet moeilijk Xohkantakehs spoor te vinden. Het dal was één dichtgeslibd, met keien bezaaid moeras van modder, ontwortelde bomen, verdronken dieren, grote, verbrijzelde stukken smeltend ijs en met water gevulde zijgplekken. De voetafdrukken van de reus waren duidelijk zichtbaar en voerden zijn dochter en zijn vrouw dicht langs de rivier over een omslachtig spoor door de ravage. Halverwege de middag werd de rivier weer hoog en woest en trad hij een heel eind buiten zijn oevers. Het grootste deel van de tijd liepen ze tot hun kuiten door het water.


    'Ik ben bang dat het water het dal weer vult voor de dooi voorbij is!' merkte Ika met stemverheffing op om zich boven het geraas van de troebele bruine rivier verstaanbaar te maken.


    'We moeten terug naar de heuvel!' schreeuwde Quarana terug.


    'Ga terug als je dat wilt, zuster! Ik blijf naar vader zoeken. Hij heeft de eerste vloed overleefd en moet niet in de tweede omkomen!'


    'Maar...'


    Ika wilde niet meer luisteren. Ze vervolgde haar weg zonder achterom te kijken.


    Quarana staarde haar na. Ze haatte haar. Haar knappe gezicht was tot een machteloze grimas van angst en besluiteloosheid verwrongen. 'Ika! Alsjeblieft! Straks verdrinken we allebei nog!'


    Ika gaf er geen blijk van dat ze haar zusters smeekbede hoorde. Ze liep stug door.


    Quarana barstte in tranen uit. Ze wist maar al te goed dat het kamp op de heuveltop ver weg lag en dat teruggaan nu het water weer steeg, even hachelijk was als doorlopen. Ze volgde haar zuster en vervloekte haar met elke stap die ze nam. Vliegen en aasvogels begonnen zich op de kadavers van verdronken beesten te verzamelen toen de dochter en de nieuwe vrouw van Xohkantakeh hem vonden. Hij zat in zijn berenhuid op het gebroken skelet van een oude lariks. Ze snelden op hem af.


    Xohkantakeh keek niet naar hen en zei geen woord. Ze bleven verbijsterd voor hem staan. Nooit hadden ze hem zo gezien. Zijn gezicht was volkomen uitdrukkingsloos. Zijn ogen stonden star in zijn donkere oogkassen. Zijn grote handen hingen slap over zijn opgetrokken knieën. Als de berenhuid niet langzaam op en neer bewogen had, zouden ze gedacht hebben dat hij dood was. 'Vader?' zei Ika zachtjes. Hij antwoordde niet. 'Berendoder?' drong ze opnieuw aan. Stilte.


    'Doder van Bizonstier, leef je nog, daar op die boom?' fluisterde Quarana, amper in staat de angst te onderdrukken die haar de keel dichtsnoerde. 'Hoort Levenwekker zijn nieuwe vrouw niet?' Xohkantakehs lippen verstrakten. 'Levenwekker?' Hij bracht de woorden langzaam uit. Ze klonken zo verbitterd dat zowel zijn dochter als zijn nieuwe vrouw een stap achteruit deed, alsof alleen al zijn adem hen verzengen kon.


    Hij verroerde zich niet en zei niets meer. Hij bleef voor zich uit staren tot Ika naar hem toe liep en haar handen op zijn polsen legde. 'We hebben onze spullen en het vlees op de hoge heuvel verborgen, vader. We moeten terug,' zei ze tegen hem. 'De rivier is snel aan het stijgen. Als we nu niet naar de hoogten terugkeren, zullen we niet meer terug kunnen, want het land zal weer onderlopen.' Eindelijk keek hij het meisje aan en zei rustig: 'Ga dan. Ik moet op mijn Geurige Vrouw wachten. Katohya komt beslist.' De gezusters wisselden bezorgde blikken. Toen zei Ika vriendelijk: 'Vader, ik zag de grote golf tegen de heuvelflanken breken. Katohya is erdoor meegenomen. Niets, behalve een geest, zou die vloed hebben kunnen overleven! De rivier van het leven heeft: jouw vrouw en onze moeder meegesleurd. Niemand van ons zal haar ooit, behalve in dromen, weerzien. Berendoder, alsjeblieft, laten we gaan. De rivier stijgt weer. We verdrinken als we hier blijven! 'Dat moet dan maar. Ik wacht op mijn vrouw.' 'Ik ben je vrouw!' gilde Quarana. 'Je nieuwe vrouw, die nu je enige vrouw is! Zou je willen dat ook ik verdrink?'


    'Ik heb jullie tweeën niet nodig om met mij de wacht te houden. Ga, Ika. Neem je zuster mee en zoek een goed heenkomen.' Xohkantakeh richtte een starre blik op zijn nieuwe vrouw, daarna op zijn dochter. Hij nam ze beiden bedachtzaam op voor hij kalm tot Quarana het woord richtte: 'Ika is sterk. Ze heeft Grote poten weerstaan zonder weg te rennen. In mijn ogen is ze Kleine Beer. Met Ika bij je zul je niet alleen zijn. Kleine Beer zal je naar de jachtgronden van de voorouders brengen.'


    'Maar ik weet de weg niet!' protesteerde Ika. 'En ik laat je niet alleen, vader!'


    Quarana voelde zich misselijk. Ze zou zich dit ogenblik later nog vaak herinneren, want nu sprak ze - vanuit een radeloze wanhoop die haar bijna deed bezwijmen — voor het eerst de leugen uit die de man zijn levenswil zou teruggeven, ook al zouden de smachtende verlangens van haar hart er in de dagen en nachten die volgden grondig door worden ondermijnd. Ze had niet de bedoeling hem uit te spreken. De woorden ontschoten haar eenvoudigweg. 'Levenwekker heeft een oude vrouw en een ongeboren zoon aan deze rivier verloren! Zou hij deze nieuwe vrouw ook willen verliezen? En zou hij het leven vergooien dat hij beslist in Quarana's buik heeft geplant?'


    Xohkantakeh verschoot van kleur. Net als Ika.


    'Dat kun je niet weten!' De beschuldiging van Xohkantakeh was zo koud als de rivier. 'Nog geen hele maan heeft haar volle gelaat naar de aarde gekeerd en vervolgens weer afgewend sinds jij uit de bloedhut verscheen!'


    'Zo'n hut zal ik pas weer betreden als het leven dat je diezelfde nacht in me stopte, tussen mijn dijen tevoorschijn is gekomen!' Hij gromde en wapperde ongelovig met zijn hand. 'Dat is onmogelijk!'


    'Toch wel!' hield Quarana vol. 'Zoals een man weet wanneer zijn vuursteen vuur aan een steen heeft ontlokt, zo weet een vrouw wanneer een man zijn levensvonk in haar buik heeft ontstoken. Katohya heeft me dat verteld en me uitgelegd waaraan je dat merkt. Zou je haar Leugenares willen noemen?'


    Zwijgend keerde Xohkantakeh terug naar de hoogten. Vier dagen en nachten hield hij een waakvuur op de heuvel brandend. Hij wilde eten noch drinken. En hij sprak geen woord, behalve om de naam van zijn verloren geliefde te roepen.


    Alleen de rivier beantwoordde zijn gekwelde kreten. Dag en nacht steeg en snelde die voort in het dal beneden tot, gevoed door de rap smeltende sneeuwlaag, het vruchtbare oeverland zich vulde en de wereld onder de heuvels helemaal onder water stond. Ika huiverde bij de aanblik.


    Quarana wikkelde zich in de fraaie mantel die Katohya voor haar gemaakt had. Met gekruiste benen zat ze op de heuvelrand somber naar beneden te staren. Haar zelfzuchtige ambitie om naar het land van de voorouders terug te keren had haar moeder het leven gekost, maar diezelfde ambitie had de stam ook het dal uit geleid waarin ze beslist allemaal zouden zijn verdronken. Terwijl ze zich met een schouderophalen van haar schuldgevoelens afmaakte, rechtvaardigde ze zich tegenover de wind. 'Katohya had niet terug moeten gaan over het wildspoor. Zij en haar ongeboren baby zouden nog in leven zijn als ze er niet op eigen houtje op uit was gegaan.' Ika, die dicht bij haar stond, bekeek haar zuster met een peinzende blik. 'Zoals ze hoogstwaarschijnlijk nog in leven zouden zijn als we het winterkamp waar ze zo van hield nooit hadden verlaten.' 'Dat kun je niet weten!'


    'Nee. En toch weet ik diep in mijn hart dat moeder varenscheuten voor ons ging plukken. Xohkantakeh gunde ons heel weinig rust tijdens onze klim, maar ik heb Katohya zien glimlachen toen ze in het voorbijgaan de pas ontluikende varens bij de bemoste bron zag. Ze dacht altijd aan anderen. En hoe is dat bij jou, zuster? Was het uit goedheid dat je de pijn in je vaders hart probeerde te verzachten toen je hem vertelde dat je zijn kind draagt? Of is het echt zo?' Quarana keek Ika niet aan en antwoordde dubbelzinnig: 'Dat kind komt er.' 'Dat zou ook maar het beste zijn,' zei het oudste meisje. 'Want alleen de hoop daarop heeft vader de wil gegeven om te blijven leven, en ik hoef jou niet te vertellen dat hij volgens de wetten van de Ouden pas weer tussen jouw dijen mag komen nadat jij het leven hebt gebaard dat je beweert te dragen.'


    Quarana's ogen sperden zich verrast open. Vervolgens kneep ze ze tot spleetjes. 'Hij komt toch wel tussen mijn dijen. Als hij bij me ligt, kan hij niet anders!'


    Op de ochtend van de vijfde dag stond Xohkantakeh op voor de zon opkwam. Hij sloeg zijn mantel van berenhuid om zich heen en ging in zijn eentje naar de rand van de heuvel en staarde door het vervagende duister naar het verdronken dal beneden. Er stond geen wind. Hij luisterde naar de voortsnellende rivier, naar het kraken en schuren van verbrijzelde ijsschotsen en bomen die stroomafwaarts werden meegevoerd naar een plek waarvan alleen de vier winden weet hadden. Hij fronste zijn voorhoofd. Door het blauwgrijze waas van de dageraad kon hij zien dat het water van de rivier was gezakt; een beetje maar, maar voldoende om de littekens van zijn passage te onthullen als een lange, donkere band langs de heuvels en als nieuwe oevers, bezaaid met drijfhout en kadavers.


    Het zachte schijnsel van de opkomende zon verscheen boven de oostelijke horizon. Hij sloot zijn ogen.


    'Het is voorbij,' zei hij over zijn rouwperiode. Eindelijk toegevend dat zijn Geurige Vrouw niet meer naar hem terug zou keren, begon hij zwijgend het lage, staande dode hout te verzamelen dat nog te vinden was. Met grimmige vastberadenheid riep hij zijn dochter en zijn nieuwe vrouw om hem te helpen om Vuur aan te leggen en gaf toen, onder de toeziende blikken van de wolfshonden, de bezittingen van zijn geliefde aan de vlammen prijs.


    Donkere, zware rook steeg op met een sterke geur van brandende huiden en veren. Maar het was niet de rook die zijn ogen deed branden en tranen; het was pijn om het verlies van het ongeboren kind dat hij had voelen bewegen toen Katohya zijn hand op haar buik had gedrukt en had uitgeroepen: 'Aanschouw de kracht van Berendoder. Voel de kracht van Berendoder. Xohkantakeh is Levenwekker... In mij heeft hij zijn leven geplant!' Hij kreunde.


    Ja, dacht hij. Xohkantakeh heeft een grote, machtige beer gedood! En hij heeft zijn levenskracht in zijn nieuwe vrouw geplant, maar het leven dat hij bij zijn geliefde verwekte zal zich nooit verheugen in het licht van de dageraad of in de armen van deze man gekoesterd worden, want dat leven verging voor zijn geboorte, en zij die het meenam - samen met mijn hart - loopt nu voorgoed in de wereld der geesten! Weer kreunde hij. Troostend besnuffelde een van de wolfshonden zijn hand. Een tel later schreeuwde Ika het geschokt en onthutst uit, want Xohkantakeh greep het vrouwtje bij haar nekvel, brak haar rug en wierp het slappe, levenloze lijfje in het vuur onder de uitroep: 'Moge de vrouwelijke geest van deze wolfshond zijn verdronken broeder in de wereld voorbij deze wereld opzoeken! Mogen zij nog vele sterke wolfshonden verwekken om de lasten van mijn Geurige Vrouw te dragen terwijl ze samen voor eeuwig in de wind lopen tot ik mij bij hen voeg.'


    'Ai-jie!' riep Ika uit, maar ze sprak toen toch het voorgeschreven antwoord uit met een gratie die leek ingegeven door de geest van haar verongelukte moeder: 'Moge het aldus geschieden!' Xohkantakeh knikte. Omdat hij merkte dat Quarana stuurs voor de brandstapel bleef staan, beval hij haar de krans te halen die Katohya voor haar had gemaakt op de vooravond van haar inwijding als nieuwe vrouw.


    'Het was de wens van je moeder dat haar kinderen haar op de dag van haar dood fier zouden gedenken. Kom, Ika. Dit moet je samen met je zuster doen. Geen van jullie werd uit Katohya's lichaam geboren, maar ze zorgde voor jullie alsof jullie haar eigen vlees en bloed waren. Dus is het passend dat jullie de heilige salie in haar nagedachtenis aan het vuur toevertrouwen, zodat haar geest op de geurige rook ervan naar het Blauwe Hemelland zal opstijgen, waar ze voor eeuwig tussen de sterren en de kampen van de voorouders zal voortleven...'


    'Totdat we ons bij haar voegen,' besloot Ika, terwijl ze één kant van de krans vastpakte.


    Quarana perste haar lippen op elkaar.


    Xohkantakeh wachtte tot ze het gepaste antwoord gaf. Hij fronste afkeurend toen ze in plaats daarvan zei: 'Mogen er ontelbare dagen en nachten verstrijken voordat die dag aanbreekt!' Even later lag de krans in het vuur.


    Hij zag toe hoe de gedroogde salie werd verteerd en in rook opging. Zonder enig zichtbaar vertoon van emotie hief hij zijn stenen dolk en trok langzaam een diepe inkeping in zijn voorhoofd. Bloed welde op en stroomde vermengd met glinsterende tranen over zijn wangen.


    Opnieuw stond Xohkantakeh, gekleed in dierenvachten en -huiden, onder de open hemel, een reus van een man, de jeugd ver gepasseerd, die tegen zichzelf zei dat hij weer jong, sterk en onverschrokken moest zijn. Maar ditmaal riep zijn innerlijke voornemen slechts verbittering en verslagenheid op. Hij besefte dat hij oud was. Zijn geliefde was dood, evenals haar ongeboren kind. Niet omdat een rivier gestegen was tot proporties die zijn bevattingsvermogen zijn leven lang te boven zouden gaan, maar omdat hij de vogels en het zachte gerommel van de verre 'donder' niet gehoord had die zijn nieuwe vrouw en dochter voor het dreigende gevaar hadden gewaarschuwd... en die ook hem hadden moeten alarmeren, zodat hij althans een poging had kunnen doen om Katohya te redden. Een vroege ochtendwind - Westenwind - kwam opzetten en blies de rook van Katohya's afscheidsvuur naar het oosten. Hij vond Xohkantakeh aan de rand van een wereld die onherkenbaar veranderd was, een wereld die de verslagen man niets meer te bieden had. Terwijl hij zijn rug naar de opkomende zon keerde, besefte hij dat hij vandaag was begonnen met sterven. Zoals hij tevens besefte dat hij zolang hij de kracht bezat, de droom van zijn nieuwe vrouw moest volgen. Hij moest haar, hun ongeboren kind en zijn dochter terugbrengen naar het land van de voorouders voordat zijn ouderdomsgebreken hun het leven kostten in dit eenzame, woeste land waar hij hen in zijn dwaasheid naartoe had geleid. 'Kijk, vader! Kijk!'


    Op Ika's dwingende kreet draaide hij zich om en zocht het meisje met zijn blik. Ze was van het vuur weggelopen en stond een eindje van hem af opgewonden naar het verdronken dal te wijzen. 'Er beweegt iets!' riep ze. 'Iets levends! Kijk, daar, op dat stukje oever tussen de kapotte bomen. Iets wat rechtopstaat en wankelt!' Zijn hart reageerde met een zo felle sprong van hoop dat hij amper lucht kreeg.


    'Ai-jie!' riep Ika, met een snik van blijdschap die een hoge, wilde klank bevatte. 'Het is niet iets... Het is iemand!' 'Katohya!' brulde de reus. Met de naam van zijn geliefde vrouw op zijn lippen snelde hij zonder om te kijken of te rusten naar de rivier, totdat hij strompelend en naar adem snakkend op een pas gevormde oever aankwam en zijn laatste hoop zag vervliegen. Daar, verward in de gebroken takken van een enorme, door het water gevelde spar en half begraven in de smeerboel van het ontwortelde oeverbos, lag niet het lichaam van zijn geliefde, maar van een beest.


    'Beer.' Hij sprak de naam uit als een grimmige erkenning van een waarheid die hem deed wankelen alsof hij door een knots was geraakt. Het dier moest zojuist zijn gestorven, want hij had het vanaf de hoogten beslist zien bewegen. Maar reeds verzamelden zich vliegen op het slappe, verwrongen karkas. Zo bleef hij een hele tijd in roerloze acceptatie omlaagstaren en merkte het nauwelijks toen zijn dochter en zijn nieuwe vrouw hem bereikten. De twee wolfshonden die nog in leven waren, Oostenwind en Zuidenwind, klauterden op de boomstam en roken opgewonden aan het dode dier. Grommend beten ze in de doorweekte, met modder besmeurde huid om het vlees te vinden.


    Ika's gezicht vertrok van spijt. 'Vergeef me, vader. Vanaf de heuvel zag ik hoe deze beer zich oprichtte. En voordat hij viel, zou ik hebben gezworen dat...'


    'Je zag enkel wat je wilde zien,' sprak Quarana verwijtend. Ze wreef haar knie, want ze was twee keer uitgegleden en had hem op het aflopende pad naar de rivier geschaafd. 'We hebben dit hele eind voor niets gelopen! Alles is dood hier. En nu moeten we weer helemaal terug naar de heuveltop!'


    Xohkantakeh hoorde de ongeduldige, pruilerige toon in de stem van zijn nieuwe vrouw. Beide ergerden hem. 'Je zuster is niet de eerste - noch de laatste - die een beer verwart met een lid van de Mensensoort. Ook ik zag wat ik wilde zien. Maar nu niet meer. Je moeder is voorgoed voor ons verloren. Kom, we moeten hier weg. Er valt hier niets meer te zoeken.' Na deze woorden zou hij zich omgedraaid hebben om zijn weg te vervolgen, als het niet bij hem was opgekomen dat het onverstandig zou zijn de twee wolfshonden hun gang te laten gaan met de dode beer. Met zoveel rondslingerende kadavers zouden ze het misschien in hun kop krijgen hun eigen weg te gaan en nooit meer naar de stam terug te keren. Hij fronste zijn voorhoofd. Hun waarde als lastdier kon moeilijk worden overschat. En als mannetje en vrouwtje zouden ze weldra weer nieuwe welpen voortbrengen. 'Roep de welpen,' beval hij Ika. Ze gehoorzaamde.


    De wolfshonden gehoorzaamden niet.


    Hoofdschuddend maakte Xohkantakeh, bijgestaan door Ika, aanstalten om de welpen te pakken. Dat was geen eenvoudige zaak en al evenmin van risico ontbloot. De wolfshonden waren afwerend en recalcitrant tegen hem sinds ze hem hun zusje hadden zien doden. Ze waren niet in de stemming om zich hun buit te laten afpakken. Het bloed van hun voorzaten stroomde verhit door hun aderen. Ze gromden, beten en bekommerden zich niet om de bevelen van de man en het meisje totdat de reus eerst de ene en toen de andere bij het nekvel wist te grijpen. Maar in de beweging waarmee hij ze van de beer wegsleurde, trokken de wolfshonden de huid van de beer met zich mee. 'Ai-jie!' riep Ika. 'Kijk nou!' riep Quarana.


    Xohkantakeh was te verbluft om iets te zeggen. Het berenvel liet gemakkelijk los van het karkas en lag nu als een doorweekte hoop aan zijn voeten. Omlaagkijkend met in elke hand een wolfshond, zag hij echter niet het karkas van een dier dat los in zijn vel had gezeten. Sterker nog, toen het uit de verwoeste huid losrolde en opnieuw tussen de wirwar van takken bleef liggen, zag Xohkantakeh dat het zelfs geen beer was. Het was het bebloede en gekneusde lichaam van een jonge man..
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    Hij was dood. De rivier raasde voort. Boven zijn hoofd cirkelden raven. Om hem heen klonk het gemompel van de geesten van de Ouden. Warakan was zich vaag bewust van dit alles. Hij lag tussen de gehavende takken van de grote boom waarin hij verstrikt was geraakt toen de watervloed hem meesleurde. De gebroken takken van de oude spar hielden hem ook nu nog in een stevige greep. Ze leken te weigeren zijn lijk aan de rivier prijs te geven of zijn geest uit zijn verdronken lichaam te laten ontsnappen, zelfs toen wolven om hem heen zwermden, over hem heen liepen en hem van de huid van de oude berin beroofden. Toen sloten de geesten van de Ouden hem in en werd hij met kracht uit de warme omhulling van de huid gegooid. Pijn flitste op... scherpe, martelende pijn, die nog ondraaglijker was doordat hij abrupt aan de koude lucht werd blootgesteld.


    Had hij gegild toen zijn lichaam opnieuw in de harde, onbuigzame omhelzing van de grote boom terechtkwam? Onmogelijk. Dode mensen konden niet gillen. Maar ze zouden toch ook geen pijn behoren te voelen? Toch had Warakan nooit een grotere kwelling gevoeld, zelfs niet in het nachtmerrieachtige visioen dat hij had gehad toen hij op het plateau door de bliksem was getroffen en door fantoomkrijgers was doorspietst. Nooit had hij gedacht dat een lijk zo kon lijden. Leefde hij dan misschien toch?


    Nee. Zijn verstand zei hem dat mens noch beest, vogel noch insect de razende, brullende vloed had kunnen overleven die hem hier had gebracht. Hij was dood. Hij moest wel dood zijn. Hoe zou hij anders onbeweeglijk in de boom kunnen hangen als een offer aan de geesten? Hoewel de opkomende zon op zijn gezicht scheen, bracht een duisternis die zich in zijn innerlijk verbreidde hem geleidelijk op het pad van de vergetelheid. Hij verwelkomde het donkere pad, want daar viel de pijn weg.


    Raven bleven boven zijn hoofd cirkelen, kraaien, haviken en andere aasvogels uitnodigend voor een feestmaal op zijn dode lichaam.


    Ergens ver weg klonk de kreet van een arend.


    Daarna riep er een vogel, of was het een mens? 'Ie-ka!'


    Het was dat laatste geluid dat doordrong tot de duisternis waarin Warakans bewustzijn wegdreef, zich terugtrok en bijna oploste.


    Langzaam maar zeker werd hij zich weer bewust van het geraas van de rivier, van het gekras van raven, van andere klanken...


    'Leeft hij nog?'


    'Hmm. De doden gillen niet. Ga eens opzij. Help je zuster met het terughouden van de welpen, dan zal ik eens kijken wat de rivier ons gebracht heeft.'


    Warakans oogleden knipperden bij de doordringende klanken en het felle licht. De woorden, dof en vervormd door zijn gezwollen, met stof verstopte oren, bereikten zijn brein als een brij van klanken. Toch begreep hij dat een vrouwenstem de vraag gesteld had. Een jonge, melodieuze stem. Het antwoord was afkomstig uit de keel van een man. Een norse, ongeduldige, hem vaag bekend voorkomende stem met de diepe basklank van de donder die boven verre bergen rommelt.


    Hij sloeg zijn ogen op. De heldere ochtend verblindde hem. Door zijn modderige, verwarde haren en het waas van een opkomende mist zag Warakan de geestverschijningen van de Ouden weer op zich afkomen. Ze kwamen als dieren.


    Ze kwamen als Beer, Hermelijn, Vos en Hond. Stuk voor stuk, op de laatste na, liepen ze rechtop zoals mensen, niet zoals dieren. Hij herinnerde zich dat het volk en de Dieren ooit tot één stam hadden behoord en toen allebei rechtop hadden gelopen onder het alziende gele oog van Vader Boven en het koele, serene gelaat van Maan, Moeder der Sterren. Zo is dat natuurlijk nog steeds bij de Ouden, dacht hij, terwijl hij zag dat de hermelijngeest achteruitstapte en zich bij de vosgeest en twee hondgeesten voegde, die er tegelijk als wolf en als hond uitzagen. Toen lag hij ineens in de schaduw: de beergeest had zich tussen hem en het licht van de ochtendzon opgesteld.


    Warakan kreeg het koud op een manier die niets met de kille ochtendlucht te maken had, maar alles met zijn absolute overtuiging dat hij op het punt stond vanuit deze wereld naar de wereld der geesten geleid te worden, waar hij, die er niet in geslaagd was zijn vader en grootvader te wreken, beslist zou worden opgewacht door hun geesten. Een rilling van teleurstelling trok door hem heen. Shateh, Masau noch Jhadel was meegekomen om hem te halen. En waar was de geest van Zuster Wolf? Zijn oude vriendin en jachtgezellin was beslist in de overstroming omgekomen, dus waarom kwam haar geest nu niet naar hem toe? Zijn teleurstelling ging over in schaamte. Waarom zou Zuster Wolf met Warakan in de wereld voorbij deze wereld willen lopen als hij er niet in geslaagd was haar in deze wereld te beschermen, laat staan haar in leven te houden? Ja, op de een of andere manier moest hij allen die hem ooit hadden liefgehad of vertrouwd diep teleur hebben gesteld.


    De beergeest hing log over hem heen en voelde ongeduldig en brommend aan zijn botten en huid. 'Hmm. Hier geen echte verwondingen. Alleen kneuzingen. Heel wat, en fors ook. Maar hij heeft lang in het water gelegen, te lang misschien. Zijn bloed stroomt traag en zijn hartslag is onregelmatig. Ah, hij heeft een paar gebroken ribben...'


    Warakan schreeuwde het uit en verweerde zich heftig tegen de porrende vingers, maar zijn protesten hadden geen uitwerking. De kracht van de beer was verpletterend. Hij was hulpeloos in de greep van een bruingele verschijning, die even imposant en harig was als de hoge, golvende graslanden van zijn voorouderlijke geboorteland. De vergelijking gaf hem een schok. Herinneringen - en herkenning - schoten door hem heen.


    'Broeder Beer?' De vraag kwam als een hees gepiep uit Warakans pijnlijke keel, maar hij sprak toch door: 'Ben jij het, beste vriend? Ben jij het jong van de moederbeer wier huid zojuist door wolven van mij is afgepakt? Ah! Ik heb je toch gewaarschuwd dat je het beslist niet zou overleven als je alleen door het gebied van onze vijanden zou zwerven zonder Warakan om je te beschermen? Maar het is fijn om een vriend te zien en te weten dat je gekomen bent om mij uit deze wereld naar de wereld der geesten te begeleiden, waar we voor eeuwig als broeders in de wind zullen lopen!' 'Wat is dit voor gepraat!' snauwde de beergeest. Met een ruw gebaar veegde hij de haren uit Warakans gezicht, deinsde toen met een verschrikte kreet achteruit: 'Shateh!'


    'Waar?' Warakan vroeg zich af wie meer geschrokken was, hij of de diergeest.


    De verschijning boog zich weer dicht over hem heen. Zijn ogen stonden star en hol in een berenkop die vreemd onbewogen bleef. 'Hoe is dit mogelijk? Toen ik je voor het laatst zag, was je een dode man, wiens hoofd en huid in het Dal der Doden buiten het bolwerk van het volk van de wakende ster op een mammoetbot waren gespietst. Toch is je gezicht nog precies hetzelfde als toen we nog jongens waren. Nee... niet hetzelfde. Jij had een paar littekens om over op te scheppen, maar geen enkele bij je mond. En je neus was groot en ongeschonden en... Ah, nee, natuurlijk! De geesten nemen een loopje met mijn geheugen.' De kop bewoog nadenkend. 'Ik ben geen vriend of broeder van jou, Warakan, kleinzoon van Shateh, want iemand anders kun jij beslist niet zijn! Ja, kijk maar. Kijk maar eens goed. Daar heb je reden toe.


    Warakan sperde zijn ogen wijd open: de beergeest zette zijn kop af! En wat hij toen zag, was niet de snuit van een dier, maar het lange grijzende haar en de verweerde trekken van een man! 'Xohkantakeh! De vijand van mijn vader! Verrader van mijn grootvader!' De man in het berenvel gromde opnieuw. Ditmaal drukten zijn gezicht en woorden pure haat uit. 'Wat is dat voor obscene grap van de kant van de vier winden en de krachten der schepping dat ze de rivier toestaan dit hersenloze gebroed van Twee Stammen uit te braken en hem levend aan mij te presenteren, terwijl mijn eigen geliefde vrouw en ongeboren kind voor mij verloren blijven?' 'Hij moet een geschenk zijn... een geschenk van de rivier,' zuchtte de hermelijngeest, die de man van opzij begluurde en haar hoofdbedekking afschudde, waardoor een vrouwengezicht tevoorschijn kwam... een kleine vrouw met antilopenogen en kuiltjes in de wangen.


    'Mah-ree!' riep Warakan uit. Hij kon zijn ogen niet geloven. 'Quarana,' verbeterde ze hem. Glimlachend zei ze tegen de krijger: 'Hij leeft! En hij is jong en...'


    'Hij is niet het geschenk dat ik zoek,' gromde Xohkantakeh. 'Wat hij brengt en is, dat is Ellende. In dit land of welk ander land dan ook is Warakan Vijand van allen die ooit op hem hebben vertrouwd of hem genegen zijn geweest. Ik wil niets met hem te maken hebben. Kom mee. We zullen hem aan de rivier overlaten, die hem te zwak


    en te gehavend heeft achtergelaten om de raven en andere aasvreters te land en in de lucht te verdrijven.'


    'Levenverwekker, Doder van Beer, Paard en Bizonstier... als jij deze man kent, kun je toch niet gewoon weglopen en hem in de steek laten... zoals je Xree alleen bij de kikkers in het moeras achterliet...?' 'Wat zeg je me nou? Er zijn hier geen kikkers! En je zusje was beslist dood! Keer op keer heb ik naar haar gedoken! Waarvan beschuldig je me?' 'Ik...'


    'Nee! Ik wil niets meer horen. Ik zeg je, deze man is en blijft Ellende. Hij draagt geen druppel van mijn bloed. Ik ben hem niets verschuldigd. De krachten der schepping hebben het passend gevonden hem te verwonden. Laten zij maar met hem afrekenen. Ik heb niets aan hem!'


    'Maar, vader, als we voor hem zorgen, zal de tijd misschien zijn wonden helen en hem weer gezond en sterk maken.' Dit was een nieuwe stem. Hij zag dat de vosgeest bij de man was komen staan. De vreemd uitziende wolfgeesten volgden haar slaafs. Hij zag dat ze nog onvolgroeid waren, maar hij zag ook hun tanden en hongerige ogen. Hij beefde van angst.


    'De tijd?' gromde Xohkantakeh. 'Een grotere vijand bestaat er niet! Kom, genoeg gepraat. We gaan terug naar de heuvel.' 'Maar, vader, nieuwe vrouw heeft gelijk! De vier winden en de krachten der schepping hebben deze man naar ons toe gebracht. Als hij een geschenk van de rivier is, hoe kunnen we hem dan de rug toekeren?'


    'Zo! Kijk maar hoe gemakkelijk!' Zonder nog iets te zeggen kwam Xohkantakeh overeind. Hij zou zich omgedraaid hebben om weg te lopen, als de zon niet op dat moment iets aan Warakans keel had laten oplichten.


    Warakan zag dat de reus stokstijf bleef staan kijken en toen door zijn knieën zakte, alsof hij door de een of andere onzichtbare kracht omlaag werd gedrukt.


    'Wat is dat?' De woorden gulpten uit Xohkantakehs opengevallen mond als bloed uit een dodelijke wond. Vervolgens begon hij met een starre, dierlijke wildheid in zijn ogen die aan waanzin grensde, ongeduldig aan Warakans keel te frunniken.


    'Onmogelijk!' riep hij uit. 'Niet nu! Niet nu ik net de vrouw van mijn hart en alles waarnaar ik ooit heb verlangd verloren heb!' Warakan snakte naar adem en kromp in elkaar van de pijn onder de druk van de onderzoekende vingers van de man. Met een ruk die een fel schrijnen in zijn nek veroorzaakte, werd hij uit de boom getrokken en viel toen weer hard terug in de takken. Een folterende, misselijk makende pijn die hem half verblindde maakte zich van hem meester. Heel langzaam werd zijn zicht weer helder. Hij keek op en zag dat Xohkantakeh een gescheurd riempje met een matte talisman in het zonlicht ophield. 'Wat is dat, Levenwekker? Een halssieraad?'


    De zachte, welluidende stem van de persoon die zichzelf Quarana noemde deed hem goed, tot hij de oude krijger hoorde grommen. 'Sommigen zeggen dat het meer is dan een sieraad... veel meer,' was Xohkantakehs indirecte antwoord. 'Om zich de macht toe te eigenen die naar men zegt in deze steen leeft, hebben opperhoofden en sjamanen de krijgers van de Drie Stammen tegen elkaar laten strijden tot het volk gebroken was en verstrooid raakte als blaadjes in de wind die de komst van Grote Witte Winter voorspellen.' Met een strak gezicht omklemde hij de talisman. 'Het verhaal gaat dat de - geesten van Eerste Man en van Eerste Vrouw in deze steen wonen. Het verhaal gaat dat mannen en vrouwen die krachtig in zijn beschermende macht lopen en de tradities van de Ouden bewaren, alle goede dingen des levens ten deel vallen. Als deze heiligste van alle stenen vóór de watervloed, en niet daarna, in mijn handen en die van mijn stam terecht was gekomen...' Zijn stem stokte. Opnieuw keek hij grommend op Warakan neer. 'Toen ik deze talisman voor het laatst zag, hing hij om de hals van een Rode-Wereldsjamaan die trouw zwoer aan Shateh, opperhoofd van mijn volk in het Land van gras. Diezelfde nacht verried de sjamaan Shateh, stal de heilige steen, zette de geesten van de Ouden tegen mijn volk op en verliet met zijn vrouw mijn stam om de grote witte mammoettotem over de rand van de wereld te volgen. Hoe komt deze talisman van de hals van iemand die niet geschikt is om hem te dragen in mijn hand terecht?'


    Ergens diep in de kern van Warakans wezen barstte een verontwaardiging los die overging in een withete woede, die hem gevaarlijk dicht bij de afgrond van een delirium bracht. Hij gilde: 'Ik ben Warakan! Ik ben de kleinzoon van Shateh en de zoon van Masau! De heilige steen van de Ouden behoort aan de man die sjamaan boven alle sjamanen zal zijn, hoeder van de geest van het volk. Hij is van mij! De vier winden en de krachten der schepping hebben hem onder mijn hoede gesteld! Hij is niet bestemd voor oude mannen zoals jij! Geef hem terug!'


    Zijn stem leek de lucht aan flarden te rijten. In Warakans oren klonk hij meer als de stem van een dier dan van een mens. Het was een hoog, ijl, hees gekrijs, de laatste, waanzinnige kreet van een stervend dier dat zich stoutmoedig en dreigend voordoet. Het geluid ebde weg. Hij voelde dat hijzelf mee weggleed, wederom in de vergetelheid verzonk, ook al begreep hij nu voor het eerst dat hij in leven was en dat hij buiten alle verwachting de vloed overleefd had. De magische kracht van de heilige steen had hem gered. Maar met welk doel, als het lot van de talisman - en van hemzelf - nu in de handen van zijn vijanden lag?


    En nu kwam Xohkantakeh weer bij hem staan, en terwijl zijn geest in de donkere afgrond van een delirium gleed, hoorde Warakan de reus zeggen: 'Ik een oude man? Ja, ik ben oud. En jij bent jong. Maar de heilige steen van de voorouders bevindt zich nu in mijn hand. Ik geef niet terug wat de krachten der schepping en de vier winden onder mijn hoede hebben gesteld. En jou laat ik hier toch maar niet achter, denk ik. Mijn dochter heeft gelijk. Je bent inderdaad een geschenk van de rivier. Met een goede verzorging zul je gauw weer gezond en sterk zijn, en dan zul je voor mij van nut zijn, zoals de wolfshonden van nut zijn, als een lastdier en slaaf die de lasten van mijn stam draagt, zodat we sneller terug zijn op de jachtgronden van onze voorouders.'
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    De heuvels rezen als levende eilanden uit het verdronken land op. Onder het felle oog van de middagzon staarde Xohkantakeh over een zee van verwoesting en richtte zijn blik op de beboste hoogten van verre bergketens. Hij herinnerde zich de waarschuwing van de Ouden om niet op een plek te blijven waar om doden was gerouwd en een geestvuur was ontstoken.


    'We moeten verder,' zei hij. Hij had juist de beurse ribbenkast van de drenkeling verbonden en maakte zich nu onder de schaduwen van raven op om met zijn vrouwen en honden op weg te gaan. 'Wacht,' mompelde de drenkeling, met zwakke hand aan de zoom van Xohkantakehs berenhuid trekkend. 'Deze mantel... Het is een mooie mantel, gemaakt van de huid van een prachtige beer... maar op de huid van de kop en de flank zie ik schroeiplekken. Hoe... hoe is dat gebeurd?'


    'Het dier had brandwonden toen ik hem doodde. Grote grasbranden zijn normaal in het land waaruit hij kwam.' De jonge man greep de huid steviger vast. Zijn koortsige ogen werden groot terwijl hij hem bekeek. 'Deze huid... is net zo geel als de huid van de moederbeer die lang geleden mijn broeder baarde op de jachtgronden van...'


    'Moederberen baren geen broeders van mensen! En gele beren zijn even talrijk als grasbranden op de jachtgronden van de voorouders. De huid van het dier die jij droeg was ook geel. Wat maakt jou dat uit?' Opeens verscheen de oplossing van de vraag in Xohkantakehs gedachten. Hij trok de mantel los uit de hand van de jonge man. 'Denk maar niet dat je de huid van Grote poten krijgt in ruil voor dat onherstelbare vod van jou dat mijn vrouw en dochter aan de wateren hebben prijsgegeven!'


    'Hebben jullie de huid van de grote berin in de rivier gegooid? Sinds mijn jongenstijd heeft ze mij bekleed! Sinds de dag dat ik haar doodde, heeft ze me warm gehouden en beschermd!' 'Jij bent geen jongen meer. Het wordt tijd dat je het zonder haar klaart.' Xohkantakeh wendde zich af, maar werd opnieuw tegengehouden doordat de jonge man de berenhuid nogmaals vastgreep. 'Is de huid die je omhebt die van het jong van de moederbeer, van mijn Broeder Beer?' vroeg Warakan, bleek van de inspanning. 'Heeft de rivier je verstand zo vertroebeld en de koorts je gezichtsvermogen zo afgestompt dat je werkelijk denkt dat de huid van een berenjong mij als mantel zou kunnen dienen?' vroeg Xohkantakeh op zijn beurt.


    'Mijn broeder was zo groot als een berg toen ik hem voor het laatst zag. Ruigharig als een prairie in de herfst, en net zo geel. En hij had littekens op het eeltkussen van zijn voorpoot.' Opnieuw rukte Xohkantakeh de huid uit de greep van de jonge man. 'Beren lopen nu eenmaal littekens op in het leven, net als mensen. We hebben nog een lange reis voor ons. Ik heb geen tijd voor je zinloze gebabbel!' Met deze woorden nam hij de stokken van de draagslee op en ging de anderen voor.


    Ze droegen wat ze maar konden van het bizon- en paardenvlees en lieten alleen die gedeelten achter die te zwaar waren. Die tastten ze hoog op en ze nodigden de gevleugelde fourageurs van de hemel uit er een feestmaal aan te beleven om te voorkomen dat het vlees van de gedode dieren werd verspild.


    'Vanaf vandaag zullen we niets doen wat de krachten der schepping kan tergen,' sprak hij met nadruk tot zijn dochter en vrouw. 'Vanaf vandaag zullen we ons in alle opzichten aan de tradities van de Ouden houden. Overtredingen van de wetten en beledigingen van de geesten of de krachten der schepping zijn uit den boze. Zeg niets wat geesten kan oproepen, behalve wanneer het gaat om ons welzijn of een veilige aankomst op de jachtgronden van onze voorouders. De heilige steen is onder mijn hoede gekomen. Ik ben geen sjamaan, maar in het kamp van mijn volk was ik hoeder en bewaker van heilig Vuur. Vuur werd behoed. Het heilige hart van de sintel werd niet gedoofd. Het verhaal gaat dat de man die de heilige talisman van de Ouden bewaart, ook behoeder van de geest van het volk is. Moge men bij onze terugkeer in het land van de voorouders kunnen zeggen dat Xohkantakeh die geest goed behoed en bewaakt heeft!' £n zo trokken ze verder, ontnuchterd door zijn woorden, belast met een nieuw verantwoordelijkheidsgevoel en bemoedigd door een nieuwe hoop die het bezit van de heilige steen hun schonk. Toen de schemering inviel, rustten ze met pijnlijke voeten doodvermoeid uit in een zware mist. Ze maakten een schuilhutje op het hoogste en droogste stuk grond dat ze konden vinden en wrongen hun doorweekte mocassins uit, deelden toen een blaas met vette mergbouillon met hun nieuwe metgezel, die gretig dronk en slechts de helft van zijn portie weer uitbraakte. Naderhand trokken ze hem zijn ruwe, vervuilde kleren uit. Quarana bleef schaamteloos kijken, maar Ika bloosde bij de aanblik van zijn ontblote mannelijk lid, toen Xohkantakeh hem op een schone vacht legde en hem er strak in wikkelde.


    'Mocht hij er de kracht toe vinden, dan zal hij nu niet ongemerkt op kunnen staan om weg te sluipen of om te proberen de heilige steen te pakken terwijl wij liggen te slapen,' zei hij. Nadat hij zijn vrouwen bevolen had zich in hun slaapvachten te wikkelen, beval hij Ika aan één kant van de man te gaan liggen, terwijl Quarana en hij aan de andere kant plaatsnamen.


    Quarana nestelde zich dicht tegen de reus aan en wreef zuchtend met lome bewegingen de moeheid uit zijn lichaam, waarbij ze hem aanmoedigde in slaap te vallen. Daarna liet ze de vachten tussen hun naakte lijven langzaam wegglijden en prikkelde hem met warme, onderzoekende handen en fluisteringen om hem wakker te maken voor meer.


    'Levenwekker, bevredig me... en jezelf,' zei ze uitnodigend. 'Leg je vrouwenbehager tussen mijn dijen. Laat hem diep naar binnen dringen... mmm... vul me... nu... ja.'


    'Nee!' Xohkantakeh verstrakte, sloeg haar handen weg en verschikte de beddenvachten zodanig dat er een zware laag huiden tussen hen in lag en keerde haar de rug toe. Met amper onderdrukte woede gromde hij: 'Heb je niet gehoord wat je man vandaag gezegd heeft? De wetten van de Ouden mogen niet overtreden worden! De geest van het volk en de macht van de heilige steen mogen niet ontwijd worden. Ik kom niet tussen de dijen van een vrouw die leven in haar buik draagt. Dat is verboden! Stuur daar niet weer op aan, Quarana. Ik zal nooit meer toestaan dat een vrouw van mij het waagt de toorn van de krachten der schepping over haar of haar stam af te roepen!


    Ga slapen en gun deze man zijn welverdiende rust!' Zwijgend ging ze weer onder haar eigen beddenvachten liggen, maar als mokken in geluid om te zetten is, dan is het dat wat Xohkantakeh hoorde. Ika zuchtte diep.


    'Ga slapen!' beval hij het meisje geërgerd.


    'Ik zal het proberen,' fluisterde ze, en met een tweede zucht kroop ze dichter tegen de wolfshonden aan.


    Xohkantakeh lag intussen wakker met een erectie die hem uit de slaap hield. Hij wenste hem weg, maar de kracht van zijn wil alleen was daarvoor niet voldoende. Gelukkig hielp zijn vermoeidheid mee, zodat hij al spoedig ontspannen en slaperig was. Hij luisterde naar de gelijkmatige ademhaling van zijn dochter, zijn vrouw, de wolfshonden en het lage gehijg van de koortsige drenkeling. Xohkantakeh fronste. Eigenlijk beviel het hem niet dat Warakan de schuilhut met hen deelde. Slaven hoorden in afzonderlijke hutten, of buiten, bij de honden, in de openlucht te slapen. Maar bij een akelige, vochtige mist als deze sliepen zelfs de wolfshonden bij de stam. En een gewonde man die werd blootgesteld aan de elementen zou beslist ziek worden en sterven.


    In het verdronken dal hief de voortrazende rivier een gestaag ruisen aan dat de reus weldra in slaap wiegde. Glimlachend gaf hij zich over aan dromen over verre, zonovergoten heuvels en bergruggen, over droge kampen waarin de geur van brandende salie en geurig droog gras uit de vuurkuilen opsteeg. De geesten van de voorouders zongen lofliederen tot de forse oude krijger die stoutmoedig over kale, steenachtige hoogten liep, met zijn rug naar het oosten en zijn vrouwen en wolfshonden naast zich, terwijl de zon blinkend op verre ijsvelden scheen en hij de krachten van de heilige steen opriep om zijn reis te vergemakkelijken en zijn vrouwen te beschermen. Een uil riep.


    Een tweede antwoordde.


    Xohkantakeh sloeg zijn ogen op. Zijn glimlach verdween. Hij herinnerde zich dat hij op de avond waarop hij onder een brandende hemel achter Grote poten aan was gegaan, het gehuil van wolven had gehoord en achter de palissade uilen van dood had horen spreken. Hij sloot zijn ogen. De uilen waren de voorboden geweest van de dood van Grote poten. Misschien ook wel van de dood van Katohya, bedacht hij nu. Nu was zijn geliefde dood en hoorde hij alweer uilen roepen. Maar voor wie? Xohkantakeh rilde.


    Het geschenk van de rivier mompelde onsamenhangend in zijn slaap. Hij bazelde over mammoets, mastodonten, wraak en totems, smeekte ene Dromer van Vrede om hem te vergeven en riep toen om zijn zuster. Na een poosje viel hij in een diepe slaap en bleef stil liggen.


    Ika fluisterde: 'De koortsgeesten voeden zich met zijn lichaam en voeren zijn gedachten over vreemde, warrige sporen. Denk je dat hij zal sterven, vader?'


    'Ooit wel, ja. Maar alleen de vier winden en de krachten der schepping kunnen zeggen wanneer, dochter... tenzij ik hem nu al uit zijn lijden verlos.'


    'Maar hij heeft gezegd dat hij een kleinzoon is van het opperhoofd van jouw stam, van Shateh, een naam die ik je vaak met grote eerbied heb horen uitspreken. Waarom heb je zo'n hekel aan hem als dat waar is?'


    'Omdat het niet waar kan zijn! Omdat Warakan vele winters geleiden als vluchteling naar mijn stam kwam... als een kind van het mensenetende volk van de wakende ster... als een jongen die zijn volk aan het mijne kwam verraden.


    Sommigen zeiden dat het een goede zaak was dat de zwakke plek van de vijand ons werd onthuld, omdat die onze jachtgronden inpikte, onze vrouwen stal en al jarenlang dood en verderf onder ons volk verspreidde, maar ik had geen vertrouwen in iemand die zijn eigen mensen benadeelde om bij ons in het gevlei te komen. Shateh vertrouwde hem echter wel. Net zoals hij de sjamaan van de Rode-Wereld Cha-kwena vertrouwde, die kort daarvoor naar ons toe was gekomen en Shateh paaide met de belofte dat alle krachten van zijn talisman - de heilige steen van de voorouders - de onze zouden zijn als we hem toestonden zich bij ons aan te sluiten. Kort daarop wonnen we van onze vijanden, zodat Shateh de krachten van de sjamaan hemelhoog prees, ondanks de waarschuwingen van de stamoudsten. En Warakan nam hij op in zijn midden alsof de jongen zijn eigen vlees en bloed was, maar ik wist in mijn hart dat we met een kind van onze vijanden alleen maar ellende binnenhaalden. Ook in de raadsvergadering gingen stemmen op dat er van vertrouwen in buitenstaanders niets goeds kon komen. Maar Shateh wilde niet luisteren. Hij noemde de sjamaan Vriend. En omdat hijzelf al zijn mannelijke kinderen verloren had, noemde hij Warakan Zoon.


    Toen braken er slechte tijden aan. Tijden van honger. De sjamaan verdween met de heilige steen. En op een dag ging Warakan er tegen de regels van de stam in in zijn eentje op uit om zijn eerste beer te vangen. Het gevolg? Een ouder en een jong lid van de stam kwamen om. En een van de zwangere vrouwen van het opperhoofd verloor haar baby, een zoon. Toen begreep iedereen dat Warakan dat kind doodgewenst had en het opperhoofd en de stam ongeluk bracht. Kort daarna brak er weer oorlog uit. Velen sneuvelden. Shateh werd verraden en gedood door iemand die zijn plaats wilde innemen. De vrienden uit mijn jeugd, de laatsten van mijn kinderen en bijna allen die mij ooit dierbaar waren, kwamen om. Maar mooi dat Warakan eerst uit de stam was verstoten en in een grote, woeste rivier was gejaagd waar een normaal mens in zou verdrinken.' Hij zweeg. Herinneringen bestormden hem, even somber en woelig als de rivieren van toen en nu. De rivier waarin de jongen gejaagd was, lag ver in het noordwesten, maar stroomde hij niet naar het zuidoosten? En was hij niet bijna even gezwollen geweest als de rivier die nu in het verdronken dal naar het zuiden raasde? Verontrust door zijn gedachten ging Xohkantakeh verliggen, steunde zijn hoofd op zijn elleboog en keek somber door het duister naar de zich van niets bewuste man die tussen hem en het meisje lag. 'Zou het dezelfde rivier zijn? Heeft hij misschien al die tijd op het water gedreven, een gevangene van de krachten der schepping, een geest die naar deze wereld is verbannen tot hij boete heeft gedaan voor alles wat hij anderen heeft aangedaan?' 'Hij ziet er niet uit als een geest, vader.'


    'Nee. Maar als hij gelijk heeft wat Grote poten betreft, dat het hetzelfde dier is dat hij Broeder Beer noemt, dan heeft hij die beer misschien met magische kracht langs de rivier gestuurd om zijn vijanden op te jagen en te kwellen. Per slot had hij de heilige steen van de voorouders om zijn nek toen we hem vonden. Hoe kan dat zonder dat er magie in het spel is?'


    'Als hij blijft leven, zal hij je dat vast allemaal uitleggen, vader.' Een grom rees op uit zijn keel. 'Nou en of. En zal ik je eens wat zeggen, dochter? Als alles waarvan ik hem verdenk waar is, dan is het zijn schuld dat Xree dood is, en dan zit het er dik in dat het zijn duistere magie was die ervoor zorgde dat Katohya door het water werd verzwolgen. Voorlopig zal ik hem oplappen en hem als slaaf houden, maar zo nodig zal hem eigenhandig de nek omdraaien.' Een lichte zucht ontsnapte aan de lippen van het meisje. 'Hij moet anders een heel klein jongetje zijn geweest toen hij jullie al dat leed berokkende. Misschien was het niet zijn bedoeling. Hij heeft ten slotte de heilige steen van de voorouders naar je toe gebracht!' 'Te laat om Xree of mijn geliefde te redden!'


    'Ja, maar niet te laat om ons met onze lasten te helpen wanneer hij weer gezond en sterk is. Als we hem vriendelijk behandelen, hoef je hem misschien niet eens tot slaaf te maken. Als hij zich een vriend betoont en...'


    'Ha!' onderbrak Quarana op een kibbeltoon waaruit bleek dat ze het niet waardeerde dat ze gewekt was. 'Wat ben jij een egoïstisch kind, Ika! Zou jij dit riviergeschenk de vrijheid gunnen, zodat hij weg kan lopen? Xohkantakeh heeft gelijk. We moeten hem tot slaaf maken. Denk je toch eens in wat de krijgers van het Land van gras zullen zeggen als Doder van Beer, Paard en Bizonstier terugkeert met de heilige steen, een zwangere vrouw en twee wolfshonden! En met een sterke jonge slaaf om de vracht van zijn stam te dragen! Dan zullen ze pas zien wat een groot leider Levenwekker is en hem en ons beslist hartelijk ontvangen.'


    'Moeder had het niet zo op slavernij,' zei Ika. 'Moeder is niet meer bij ons,' bracht Quarana haar in herinnering. Ergens in het verdronken dal verscheurde het gebrul van een leeuw de nacht.


    Xohkantakeh stelde zich voor dat nachtelijke roofdieren zich aan zijn dode vrouw te goed deden. Ineenkrimpend bij de gedachte dat haar weerloze lichaam door vleeseters werd verscheurd, ging hij weer liggen met de woorden: 'Ik was het die de dood over mijn geliefde afriep toen ik de krachten der schepping vroeg haar te straffen voor haar ongehoorzaamheid en gebrek aan respect. Ik sprak in woede. In mijn hart wilde ik het niet. Maar wie zal zeggen hoe de winden de woorden van een man zullen opvatten? En nu hangt de straf die ik voor mijn geliefde afdwong ook mij boven het hoofd. Het geschenk van de rivier heeft gelijk. Ik ben inderdaad oud. De enige wens die ik nog heb is dat ik lang genoeg mag leven om jullie - Ika, Quarana en het kind van mijn zwangere nieuwe vrouw - in veiligheid te zien in een stam die groot genoeg is om jullie tegen de gevolgen van overijlde oordelen van oude mannen te beschermen. Moge de heilige steen van de Ouden mij de kracht geven om dat te doen.' 'Dat komt echt wel goed,' stelde Quarana hem gerust. 'Want als degene die jij Warakan noemt zijn kracht terug heeft, zal onze last minder zwaar zijn en zal de tocht veel sneller verlopen! Ah, weldra zal Xohkantakeh in hoog aanzien staan. Krijgers en vrouwen zullen hem benijden. Ze zullen hem...'


    'Genoeg,' onderbrak hij haar. 'Ter wille van jou richt ik mijn schreden naar het land van de voorouders, vrouw. En met het oog op je zuster en op het nieuwe leven in je buik. Wat mezelf betreft, ik betreur de dag dat ik het winterkamp verliet waar jouw moeder zo aan gehecht was. Ik ben er niet op uit benijd te worden of in hoog aanzien te staan. Mijn hart drijft op de grote rivier die mijn Geurige Vrouw naar het zuiden heeft meegevoerd. Zonder Katohya is mijn leven voorbij.'


    Ika hapte naar adem van ontzetting. 'Zo moet je niet praten! Jij bent mijn leven! De stam van Xohkantakeh is de enige die ik ooit gekend heb of wil kennen.'


    'En jij bent een onvolwassen meisje dat zo lang voorbij de rand van de wereld heeft geleefd dat je je niets van het leven in de kampen herinnert,' zei hij.


    Ze was het niet met hem eens. 'Ik ben het niet vergeten. Ik ben jouw Kleine Beer! Ik heb Grote poten weerstaan en ben niet weggerend!' Hij werd opeens door een zware vermoeidheid overvallen. 'Ga weer slapen, Ika. We hebben rust nodig om kracht op te doen. Het Land van gras is nog ver weg. Het zal nog vele dagen duren voor dit levende geschenk uit de rivier geen Ellende meer voor ons betekent.'


    In het prille licht van de dageraad trokken ze verder. De drenkeling sloeg nog altijd onsamenhangende taal uit. Xohkantakeh bond hem even strak op de draagbaar als het verband om zijn ribben. Hij negeerde zijn geschreeuw, tilde de draagstokken op en leidde zijn vrouwen en de aangelijnde wolfshonden voort.


    De lucht was nu warmer. Maar met de warmte verschenen er steekvliegen en opstijgende dampen die blauwachtig en giftig in de ochtendlucht bleven hangen, samen met de zware geur van ontbindend vlees en rottende vegetatie. Onder de voeten van de reizigers was de aarde een moeras van modder, afgeknapte bomen en gebladerte en lange, kronkelende wallen van met puin bezaaid slib. Overal lagen de kadavers van verdronken dieren. Hier en daar zagen ze vleeseters, aangetrokken door de stank des doods en de belofte van vlees, zich eraan te goed doen. Xohkantakeh hoefde zijn vrouwen niet te vertellen dat het niet veilig was om hier uit te rusten. Tegen de middag waren ze al een heel eind de eerste heuvels op. Langzaam lieten ze het verdronken land en de rivier die de aarde en hun leven verwoest had achter zich.


    Ika's lichaam deed pijn van vermoeidheid toen Xohkantakeh hen eindelijk halt liet houden om op adem te komen. Quarana zuchtte opgelucht, ging op een bemoste kei zitten en begon haar voeten te masseren. Ika bleef staan en keek verdrietig om. De nevels hadden zich verdicht tot een doordringende mist die als een uitgestrekte witte deken over het verdronken land lag. Ze kon de rivier of het dal niet zien. Hier en daar priemde echter een heuveltop door het golvende witte waas. Ze herkende de beboste heuvelrug waarop de stam voor de overstroming had uitgerust, waar ze vergeefs op Katohya's terugkeer hadden gewacht en het rookoffer hadden gebracht om haar te eren en haar overgang naar de wereld voorbij deze wereld zeker te stellen. Ika's droefheid verdiepte zich. Ze wist dat Xohkantakeh zichzelf en Katohya's onopzettelijke belediging van de krachten der schepping de schuld gaf van de tragedie die hun overkomen was. Maar terwijl ze vogels uit de mist zag opstijgen - een paar haviken, een donkere arend met halsveren die goudglanzend oplichtten, raven die op brede, snelle vleugels opwaarts wiekten om dan met een snelle zwenking weer omlaag te duiken en in de mist te verdwijnen, ongetwijfeld terug naar hun lugubere feestmaal -, besefte ze diep in haar hart dat ze medeschuldig was. De krachten der schepping kenden beslist haar geheim. Ze was een vrouw, ze had haar eerste bloed geplengd. Maar nog altijd droeg ze een speer om met haar vader op jacht te gaan, hoewel ze wist dat dit verboden was. Maar wat moest ze anders? Xohkantakeh was duidelijk niet in staat hen te beschermen, Quarana was zwanger. Nee, ze kon haar geheim niet verklappen. Maar wat zou hun allen daardoor te wachten staan? Misschien zou de drenkeling weer sterk worden en kon hij ertoe aangezet worden


    met Xohkantakeh op jacht te gaan. Maar zou hij de stam wel beschermen als dat nodig mocht zijn, zoals zij zou doen? 'Kijk daar. Ah... zie je dat?' Met een diepe zucht van ontzag wees Xohkantakeh voor zich uit.


    Blij dat ze uit haar gepieker werd gehaald staarde Ika over de mist naar de vertrouwde pieken van de hoge, met ijs bedekte bergen die aan de kop van het dal met hun schitterende punten boven het wolkendek uitrezen. In het naakte zonlicht lichtten de uitgestrekte, blinkende sneeuwvelden fel op. Ika versmalde haar ogen tot spleetjes bij de intense schittering. Terwijl ze dat deed, werd het haar ineens koud om het hart. Er was iets mis met de bergen. Er ontbrak iets.


    Ika was verbluft. Ze kon niet begrijpen wat er met het grote blauwe meer was gebeurd waar de stam omheen was gelopen toen Xohkantakeh voor het eerst de rivier stroomafwaarts was gevolgd, het nauwe dal onder de watervallen in. Seconden later pas drong het tot haar door dat het meer verdwenen was. In de plaats ervan was er nu een kale bergengte, een rauwe, vreselijke wond in de aarde. Op de bodem ervan kon ze de rivier als een breed lint van licht zien stromen en zich glanzend als een enorme brede maar rustige waterval zien uitstorten. Ze bleef stokstijf staan toekijken hoe het water in de mist en in het dal beneden verdween. Zoekend naar uitleg keek ze Xohkantakeh aan. 'Hoe kan een meer uit zijn bedding verdwijnen, vader?' vroeg ze. Het was echter niet Xohkantakeh die antwoord gaf. 'Bergen die lopen,' antwoordde de drenkeling vanaf zijn draagbaar. 'Bergen massief ijs... Bergen die het meer dat de Moeder van alle rivieren is in wandelen... Bergen die kalven als mammoets... Bergen die kleinere bergen baren tot het grote meer ze niet allemaal kan bevatten en opzwelt en alle andere meren en rivieren voor zich uit perst en de wereld verzwelgt!'


    Ika's hart maakte een sprongetje. Zowel de klank als de inhoud van de woorden van de vreemdeling maakte haar aan het schrikken en joeg haar bloed op een vreemde manier op. Ze draaide zich om. Quarana was weer op de been en de wolfshonden, die de voorkant van de draagbaar droegen, waren nieuwsgierig bezig de drenkeling te besnuffelen, waarbij ze verstrikt raakten in hun tuig. Ze waren zo ondernemend in hun onderzoek dat hij om zijn zuster riep terwijl hij ze zwakjes probeerde weg te duwen.


    Hoofdschuddend kwam Xohkantakeh bij de man staan, maar hij greep niet in. 'Ben je nog altijd zo zwak dat je een vrouw nodig hebt om mijn wolfshonden weg te houden?'


    'Mijn zuster is een wolf!' snauwde de man. Hij knarsetandde in een vergeefse poging niet te kreunen toen de dieren tegen zijn verwondingen aan drukten.


    'Net zoals jij vanbinnen,' antwoordde de reus nors. Hij boog zich voorover om de jonge honden weg te trekken. 'Als zodanig ben je de moeite waard om een poosje te houden. Je zult binnenkort naast mijn wolfshonden lopen om de last van mijn stam te verlichten. Je moet nu eten en drinken en sterk worden. Quarana, haal vlees. Ika, haal de blaas. Dit riviergeschenk en gebroed van onze vijanden moet weer krachtig worden. Ik wil niet eeuwig een slaaf meezeulen.' Zonder aarzelen gehoorzaamde Ika.


    De mergbouillon in de blaas was door haar toebereid. Er was niet veel van over, maar hij was krachtig, vet en voedzamer dan bloed of vlees. Ze droeg de blaas op haar rug in een stel keurig genaaide ingevette darmen. De benen tuit werd omhooggehouden door een riem die met een lus aan een geweitak van haar draagstel vastzat. Ze zwaaide het draagstel van haar schouders, legde het op de steenachtige grond, haalde de lus van de geweitak en knielde vlug voor de drenkeling neer.


    Hij bleef stil liggen, met zijn ogen dicht. Zijn gezicht was bleek en vertrokken van pijn. Een verfomfaaide arendveer stak als een gebroken vleugeltje uit zijn met opgedroogde modder bedekte haar. Ika kon de aderen bij zijn slapen, keel en gespannen kaak zien kloppen. Op onverklaarbare wijze reageerde haar hart door zo snel te kloppen dat ze amper adem kon halen terwijl haar ogen zijn hoekige trekken in zich opnamen: zijn hoge, rimpelloze voorhoofd, de gebogen lijnen van zijn wangen, de bleke littekentjes bij zijn brede, expressieve mond, een deukje op zijn neusbrug, een spoor van een oude breuk. Alles aan zijn gezicht wekte haar sympathie... haar deernis... ja, nog diepere, krachtigere emoties, vreemde emoties, die haar zinnen in vuur en vlam zetten en haar deden beseffen dat ze nooit een zonsondergang of -opgang had gezien die prachtiger of wonderbaarlijker was dan de jonge man die voor haar lag. Hij sloeg zijn ogen op.


    Grote, lancetvormige, onderzoekende ogen met lange wimpers, zo zwart als gepolijste dolken van obsidiaan, en even scherp. Ika's adem stokte. Toen haar ogen zijn starende blik kruisten, voelde ze hoe ze in die donkere, koortsige diepten verstrikt raakte. Ze zuchtte trillerig en gaf zich gewillig over aan hun verlokking. Xohkantakeh heeft gelijk, bedacht ze. Er zit een wolf in jou, een gepijnigde, gewonde wolf die bijt en gromt tegen zijn bewakers, maar we zullen je gauw beter maken, dan zal mijn vader, wat hij nu ook zegt, je de vrijheid geven. En jij zult zo dankbaar zijn voor onze vriendelijkheid dat je zult besluiten met ons mee te lopen als lid van onze stam, als man, niet langer wolf! Een glimlach van blij verlangen plooide zich om haar lippen. Het moment had iets betoverends. Ze wilde dat het eeuwig voortduurde. Even later verschoot ze van schrik toen zijn schorre stem de betovering verbrak. 'Waarom staar je me zo aan? Wat moet je van me?' Van slag door zijn harde, agressieve toon deinsde ze terug. Hij is echt een wolf, dacht ze. Toen stamelde ze: 'Ik... Ik k-kom b-bouillon brengen. Xohkantakeh zegt dat je... moet eten.' Ze bloosde verlegen. Ze had gepiept als een bedremmeld muisje dat zich maar een klein eindje uit de geborgenheid van zijn hol durft te wagen. 'Ik wil geen enkel voedsel dat hij me wil geven,' antwoordde Warakan. Hij sloot zijn ogen opnieuw en wendde zijn hoofd af. Ika bleef hem met bonzend hart aanstaren. Ze voelde een felle steek van medelijden en bezorgdheid in haar borst. Ze was ervan overtuigd dat zijn houding werd ingegeven door koorts en verwarde herinneringen uit het verleden. Maar opeens vond ze de kracht om ter verdediging van Xohkantakeh langzaam en beslist te zeggen: 'In oorlog en strijd vallen nu eenmaal slachtoffers. Van je grootvader weet ik niets. Maar als het inderdaad zo is dat de huid van je broeder mijn vaders rug bekleedt en jij - zoals hij denkt - via toverij Grote poten hierheen stuurde om ons te besluipen, dan is die beer er alleen maar in geslaagd zijn eigen dood na te jagen. Als een geest is hij deze stam over de rand van de wereld gevolgd. Wij noemden hem Grote poten, maar waren helemaal niet uit op strijd met hem of zijn soortgenoten. Steeds als we zijn sporen zagen of een glimp van hem opvingen, braken we onze hutten af en trokken we verder. Maar steeds kwam hij weer achter ons aan, tot het op een dag kwam tot de strijd waarnaar hij op zoek was en hij door mijn vader werd gedood. Als Berendoder heeft hij het hart van de gele beer opgegeten en hem eer gewezen. En als die beer inderdaad jouw broeder was, dan leeft hij nog steeds voort, in het lichaam en de geest van de jager die hem heeft gedood.'


    Warakan kreunde. 'Mijn broeder volgde de geur van mens, maar hij maakte geen jacht op jullie. Hij was eenzaam en op zoek naar de vriend die hij lang geleden had verlaten om zijn eigen soort op te zoeken in de...'


    'Zuster, ga daar weg,' zei Quarana. 'Je put de vreemdeling uit met je gepraat! Hier, drenkeling, je moet iets eten.' Ze ging op haar knieën aan de andere kant van de draagbaar zitten. In één hand hield ze een lap gerookt vlees en haar vrije hand legde ze op Warakans wang. Lichtjes en teder streelden haar vingers zijn haar. Toen gleden ze over zijn ontblote keel tot ze allebei huiverden en hij zijn hoofd omdraaide om haar aan te kijken.


    Ika had de vlaag van emotie niet kunnen verklaren die door haar heen trok toen ze haar zuster zag glimlachen en de man duidelijk verward zag opkijken. Zijn blik stond nu mild. 'Mah-ree?' vroeg hij zachtjes.


    Ika's hart zonk in haar mocassins. In zijn vraag klonk zoveel hoop en liefde door dat het haar pijn deed.


    Quarana keek hem met kokette kuiltjes in haar wangen aan. 'Eet het vlees op dat ik bij me heb en ik zal zijn wie je maar wilt.' Een woedend gegrom steeg op uit Xohkantakehs keel. 'Praat niet op die manier tegen andere mannen, vrouw!' Hij stootte als een nijdige stier tegen de draagbaar, duwde Quarana weg en rukte de blaas uit Ika's handen. Warakan pakte hij vast en hij duwde de benen tuit hard tegen de opeengeperste lippen van de man. 'Eet! Accepteer het voedsel dat je door deze stam wordt aangeboden! Zo niet, dan zweer ik bij de vier winden en de krachten der schepping dat ik je nek breek en je als voedsel voor de gieren achterlaat!'


    De drenkeling at.


    Quarana, die aan één kant van de draagbaar geknield zat, bekeek hem steels.


    Ze kon voelen hoe Xohkantakeh haar boos aankeek terwijl hij de blaas aan de lippen van de vreemdeling hield. Hij was kwaad op haar, heel kwaad. Ze voelde een steek van ongerustheid. Ze was dom geweest om zo uitdagend tegen de drenkeling te praten. Ze zou het absoluut niet meer laten gebeuren om zo onvoorzichtig te zijn. De woorden waren echter als vanzelf van haar tong gerold. Opnieuw gromde Xohkantakeh. Hij had de blaas weggenomen en overhandigde de vreemdeling het stuk vlees dat Quarana had laten vallen toen hij haar wegduwde. 'Eet. Eet alles op,' beval hij ruw. 'Anders zal het het laatste zijn wat je ooit proefde of zag.' De man keek naar het vlees, hield het met één hand vast en begon er met gesloten ogen zwakjes op te kauwen.


    Quarana hield haar blik neergeslagen. Ze vroeg zich af waar de vreemdeling aan dacht en hoe het moest voelen om een gewonde, machteloze slaaf te zijn. Ze voelde een groot medelijden voor hem. En nog iets. Iets wat haar hart sneller deed kloppen en haar deed beven. De rivier had hem gehavend en verzwakt, zijn ogen en huid hadden gegloeid van koorts. Maar in de dichte mist van gisteravond, toen Xohkantakeh de man zijn doorweekte vachten uittrok, had Quarana het potentieel van deze jonge man zien liggen: de slanke, stevige spieren van zijn schouders, armen, benen en borstkas... zijn gladde, volmaakt rimpelloze vel... en zijn welgevormde geslacht, dat groot en slap over één dij lag.


    Andermaal beefde ze. Haar vrouwenplek spande zich en werd vochtig van verlangen naar een man, deze man, niet de oude krijger, niet de man die haar ingewijd had, haar keer op keer gevuld had en er nog steeds niet in geslaagd was leven in haar buik te stoppen! Ah! Wat had haar bezield om hem te zeggen dat dat wel zo was? Liefde? Medelijden? Of wanhoop, ontstaan uit de angst dat ze, als hij de moed verloor en stierf, met Ika alleen over zou blijven en dan al snel een wisse dood tegemoet ging? Xohkantakeh riep haar naam.


    Quarana keek op. Ze fronste. De reus had net een diepe teug uit de blaas genomen, had die aan Ika overhandigd en stond nu met de rug van zijn hand zijn mond af te vegen. Ze hoorde hem zeggen dat ze op moest staan en zich klaar moest maken om verder te trekken. Ze verroerde zich niet. In plaats daarvan staarde ze hem aan. Hij zag er moe uit. Oud. Het kwam bij haar op, en bepaald niet voor het eerst, dat hij wellicht niet lang genoeg zou leven om de jachtgronden van de voorouders te bereiken. Ze hief haar hoofd. Zolang de jonge man maar in leven bleef en krachtig werd, kon het haar ook eigenlijk niets schelen.
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    Ze trokken verder. De dag ging over in de schemering, de schemering in de nacht, de nacht in een nieuwe dageraad. En nog altijd reisden ze verder.


    Warakan was beurtelings bij kennis of ijlend. Soms voelde hij zich bekeken. Dan opende hij zijn ogen en zag vage vrouwengezichten. Een breed, jong gezicht met volle lippen en een bezorgde blik, even peinzend als het volle gelaat van een herfstmaan. En een smaller gezicht, jonger, met dunne lippen en een begerige blik, zo gulzig als een mooi wezeltje. Soms zeiden de gezichten iets, soms niet. Soms leek het of de kruinen van het uitbottend loofhout en naaldhout fluisterden, vreemd zuchtten en spotten. Maar steeds was het de reus Xohkantakeh die hem ruw uit zijn dromen deed opschrikken. 'Eet! Je moet eten!' bulderde de man dan, terwijl hij Warakan vlees voor de neus duwde. Hij at.


    'En nu drinken! Deze bouillon is prima. Er is niet veel meer over, dus knoei niet. Je zult er sterk van worden!' De benen tuit van de blaas werd Warakan in zijn mond geduwd. Hij zoog de vette bouillon op.


    Diep in het merg van zijn gebeente begon hij warm te worden. Er begon iets van leven in hem terug te keren, zij het aarzelend en voorzichtig, nog niet genoeg om zich op te richten. Hij keerde zijn kwelgeest de rug toe, richtte zijn lid met zwakke hand opzij en plaste over de rand van de draagbaar. Welbewust mikte hij op de mocassins van de reus, maar miste.


    'Het geschenk uit de rivier is nog heel zwak, vader. Zal hij ooit zijn kracht hervinden?'


    'Hij heeft vele dagen en nachten in de rivier gelegen, dochter. Het zal denk ik minstens zo lang duren voor de koortsgeesten uit zijn lichaam zijn geweken en zijn botten en bloed weer hersteld zijn.' En dan zul jij door mijn hand sterven, oude man, beloofde Warakan plechtig. Ik zal de heilige steen van de Ouden terugpakken. En dan zal ik als straf voor de vernedering die je me laat ondergaan en voor je verraad van mijn grootvader, heel lang geleden, de huid van mijn gedode Beer van je afnemen alvorens op je lichaam te pissen en je als aas voor de vogels achter te laten zoals jij mij gedreigd hebt achter te laten! De belofte van wraak was zoet. Hij liet zich erdoor in slaap wiegen toen de reus de draagbaar optilde en verder liep.


    Hij werd wakker door het gekrijs van een arend. Riep de vogel zijn naam? Het leek erop dat iemand - of iets - dat deed. 'Warakan!'


    Hij verroerde zich op de draagbaar en hapte naar adem bij de doffe pijn die opvlamde in zijn gebroken ribben. Hij tuurde omhoog door het kierende bladerdak van het woud. De zon bevond zich in zijn hemelverblijf. Hij zag hem door een ijl, iriserend wolkenwaas, en nog iets. Een arend, die met brede, donkere vleugels in de bleke regenboogkleurige cirkel zweefde, deelde de hemelhut met de zon. 'Voor het donker wordt of voor het ochtend wordt, zal het gaan regenen, maar regenen zal het,' merkte Xohkantakeh op. 'Kom, we moeten een plek zoeken om een droog kamp op te zetten voordat de bui ons overvalt.'


    Warakan kreunde toen de draagbaar met een schok weer in beweging kwam. Hij sloot zijn ogen, omvatte de gehavende arendveer, een geschenk van zijn grootvader, en dompelde zich weer onder in de wateren der vergetelheid.


    Ergens rommelde de donder, of was het de reus die gromde? En van binnen uit de hut van de zon riep de arend: 'Volg me, Warakan, Zoon van Twee Stammen! Kya! Als je durft!' Hij rilde onder de vachten waarmee de reus en zijn twee vrouwen hem hadden toegedekt. Hij opende zijn ogen en zag hoe de bomen boven zijn hoofd heen en weer wiegden. Hij herinnerde zich de welvende plafonds van de rokerige zweethutten waarin Jhadel en hij met de geesten uit de wereld voorbij deze wereld hadden gecommuniceerd.


    'Jhadel... Dromer van Vrede... Sjamaan...'


    De namen van de oude man ontsnapten als zuchten aan zijn lippen,


    zuchten waaruit een zachte wind ontstond die vorm aannam en door de takken van de bomen huiverde. Warakan huiverde mee. Hij voelde dat hij werd opgetild en besefte dat hij nu Arend was, zoals in het visioen dat hij op het plateau had gehad! Hij werd gedragen door brede vleugels.


    Omhoog, nog hoger, de bomen in, en nog verder: de lucht in, de wolken in, naar de hut van de zon, waar hij zwenkte en rondcirkelde tot de vier winden hem opvingen, omdraaiden en wegvoerden op uitgestrekte, ruisende luchtstromen. Bergen. Dalen. Machtige rivieren. Een land van meren, plassen, eindeloze wouden en toendravlakten die zich eindeloos ver uitstrekten naar een watermassa van zo n omvang dat zelfs een arend er niet overheen kon vliegen. Dit alles zag Warakan tot hij geschrokken stil in de lucht bleef hangen. Er liep een mammoet beneden. Een witte mammoet!


    Reusachtig en massief bewoog hij zich voort, een levende berg, met slagtanden als boomstammen en een stem waarvan de echo als donder naar hem opklonk.


    'Levenschenker!' riep Warakan, toen hij de totem herkende. 'Volg de zon vanaf de plek waar de dageraad wordt geboren en het zal geschieden!' antwoordde de grote witte mammoet. Warakans adem versnelde. Daar, naast de mammoet, schreed de Rode-Wereldsjamaan Cha-kwena met zijn heilige hoofdtooi in de vorm van een uil en zijn mantel van konijnenvel. Naast hem liep een kleine vrouw met vaste tred, even vastberaden als de sjamaan. Warakans hart sloeg over. Hij was bijna vergeten hoe bedrieglijk fragiel en mooi Mah-ree was. En hoeveel hij van haar hield! 'Mah-ree van het Rode-Wereldvolk! riep Warakan. 'Mah-ree. Ik kom je halen en je tot de mijne maken. Ik zweer het!' Ze keek op-fronste en legde een vinger op haar mond. 'Ssst! Niet praten! Je wilt toch niet dat zij het merken?'


    Plotseling kwamen er door de lucht wolven die op hem af draafden... hem besprongen... hem naar de aarde brachten, terug in het lichaam van Warakan.


    'Weg!' riep hij, maar zijn stem kwam schor en zacht uit zijn rauwe keel. De meute verspreidde zich, maar twee wolven bleven achter om hem te verscheuren. Hij kon ze maar net in het schemerduister ontwaren. De zon was ondergegaan. Hij lag niet meer op de draagbaar. Sterker nog, hij lag niet meer onder de open hemel. Hij lag op zijn rug onder een afdakje, met de wolven om zich heen. Zwarte wolf en donkergestreepte wolf. Geen van beide was Zuster Wolf. Met brede kaken, korte snuiten en staarten die hoog boven hun dikbevachte flanken opkrulden, begonnen ze aan zijn handen te snuffelen, te bijten en zijn keel te zoeken. Hij voelde hun scherpe tanden tegen zijn huid. Hij had ze met de rug van zijn hand weg willen duwen, ze uit het schuilhutje willen verdrijven, maar merkte geschrokken dat zijn enkels aan elkaar gebonden waren en dat zijn rechterarm bij de pols was vastgeknoopt aan een van de palen die het hutje overeind hield. En nu sloegen de wolven echt toe. Er viel niet aan ze te ontsnappen. Toen hij zijn vrije arm ophief om ze weg te slaan, sloten de kaken van de ene zich om zijn hand, terwijl de snuit van de andere in zijn hals groef. Hij voelde het warme, vochtige speeksel over zijn handen lopen en rook hun hete, naar vlees stinkende adem. Hij probeerde wanhopig zich om te draaien om weg te rollen en zich onder de zware bizonhuid te begraven die iemand over hem heen had gelegd. Dat lukte echter niet. Hij was machteloos, het was met hem gedaan.


    Toen zei een vrouwenstem zacht en duidelijk. 'Oostenwind! Zuidenwind! Eruit jullie, allebei! Deze hut is van de slaaf, niet van jullie! Ga weg! Ga naar Berendoder en mijn zuster! Als dit de manier is waarop jullie het kamp bewaken als zij op jacht zijn, kan ik jullie missen als kiespijn!'


    Verwarrende gedachten dwarrelden door Warakans hoofd. In een mum van tijd waren de wolven verdwenen. Nu boog zich een vrouw over hem heen. Een kleine, jonge vrouw met antilopenogen van wie de lieflijke contouren hem de adem benamen. 'Mah-ree...?' 'Is zij de vrouw van wie je houdt?'


    Zijn gedachten klaarden op. Dit was niet Mah-ree. Dit was een van de vrouwen van de reus, de vrouw die hem aan de oever van de rivier haar naam had gezegd. Een naam die hij weer vergeten was. 'Ik ben de vrouw die je kwellende dromen wil verlichten... en die van mezelf,' zei ze. Ze liet haar handen onderzoekend over zijn gezicht gaan en streelde het. 'Maak mijn pols en enkels los.'


    'Dat kan ik niet doen. Dat heeft iemand anders gedaan. Ontspan je. Voor je het weet zijn ze terug.'


    Hij was te moe om in discussie te gaan. Hij sloot zijn ogen en dacht dat ze met haar 'ze' op zijn dromen of op de wolven doelde. Hij liet toe dat ze hem aanraakte: de lichte, onderzoekende druk van haar vingertoppen was kalmerender dan welke genezende balsem ooit had kunnen zijn.


    'Ik heb over je gedroomd,' fluisterde ze, terwijl ze de zware huid wegtrok, zich dichter over hem heen boog en doorging met haar strelingen. 'Ah, ja. Ik heb je gezicht gezien... je lichaam bekeken... en ernaar verlangd je aan te raken... zo.'


    Zijn adem stokte. Hij opende zijn ogen. Alleen angst voor pijn weerhield hem ervan recht overeind te schieten, want ze had zich voorovergebogen om zijn borst en buik met haar mond aan te raken. Haar handen waagden zich waar geen andere handen behalve die van hemzelf - en die van zijn lang overleden moeder - ooit waren geweest. Haar aanraking was heerlijk, veilig, warm en opwindend en zo bedreven in het prikkelen van een orgaan dat nooit eerder zo door een vrouw was beroerd, dat hij even hevig huiverde als in zijn droom en zich afvroeg of zij er niet op de een of andere manier deel van uitmaakte.


    'Ja... nu... snel... en zonder geluid!' fluisterde ze. En zo gebeurde het, als in een droom: snel, omdat hij te zwak en te onervaren was om zijn hartstocht te bedwingen. En zonder een kik, want ze had haar mond begerig op de zijne gedrukt terwijl ze trillend en heftig bewoog om zichzelf te bevredigen. Eenmaal verzadigd maakte ze zich nerveus van hem los. 'Ik laat je nu alleen, ik moet me wassen. Xohkantakeh mag hier niets van weten! Hij zou woedend zijn, laaiend.' Ze legde de huid weer over hem heen. 'Wat er tussen ons gebeurd is, is verboden! Als we het nog eens doen, mag hij dat niet weten!' 'Nog eens...?'


    'O ja! Ik zal weer bij je komen. Ik zal me voor je openen en je vrouwenbehager diep tussen mijn dijen steken om me te laten vullen met de gloed van je begeerte. Ah, je zien is al genoeg om je te begeren. Zelfs nu! Ik wil jouw leven in mij, niet dat van hem! Als ik zeker wist dat hij nog niet terugkwam, zou ik het wel weten!' Haar woorden zetten hem opnieuw in vuur en vlam, maar de druk van haar lichaam had meer dan hartstocht in hem opgewekt. Die had een diepe pijn in zijn ribbenkast wakker gemaakt. En toch besefte hij op vreemde wijze dat de pijn hem genot gaf, hem ervan overtuigde dat wat er zojuist tussen hen gebeurd was geen droom was geweest. Hij had de vrouw van de reus genomen. In halfslaap, plat op zijn rug, niet in staat op beide benen te staan en beroofd van de macht van de heilige steen had hij haar genomen! Of had zij hem genomen?


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. Knarsetandend van de pijn in zijn ribben duwde Warakan zich omhoog op zijn ellebogen en tuurde door de zich verdichtende schemering. Ze was jong, heel jong en mooi, misschien wel mooier dan zijn geliefde Mah-ree, hoeveel ze ook op elkaar leken.


    Ze bukte zich voor het windscherm, klaar om als een angstige hinde weg te sprinten, maar bleef moedig waar ze was en sprak met een beverige glimlach: 'Ik heb inderdaad van je gedroomd. Ik heb aldoor geweten hoe het tussen ons zou zijn. Jij bent jong! Ik ben jong! Bij jou kan ik me overgeven, me met open ogen voor je uitspreiden. Het is goed wat we doen. Ik zal weer bij je komen. Ik ben nu je vrouw... maar hij mag er nooit achter komen!' Warakan geeuwde.


    Ze draaide zich om, dook onder het windscherm door en weg was ze. Alleen haar geur bleef achter.


    Warakan ging liggen en snoof die glimlachend op. Xohkantakeh had de heilige steen gestolen, maar de krachten van de talisman waren nog op zijn hand. Hij had de overstroming overleefd. Nu begreep hij waarom.


    Hij sloot zijn ogen. Xohkantakehs vrouw zou weer naar hem toe komen. Hij zou haar weer nemen. Daarmee zou hij de reus te schande maken en hij zou, zolang hij nog niet gezond en sterk was, zich verheugen in het genoegen dat er subtielere en oneindig bevredigendere manieren waren om zich op een vijand te wreken dan door hem te doden.
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    De sluizen van de hemel gingen die nacht wijd open. Regen en natte sneeuw striemden de twee reishutjes in Xohkantakehs kamp. Boven hun hoofd klonken oorverdovende donderslagen. Bliksem doorkliefde de duisternis met een zo grote felheid dat het licht door de dekhuiden heen drong. De lucht was doordrongen van de geur van ozon. De wolfshonden stopten hun neus onder hun staart en verdrongen zich zo angstig onder Ika's beddenvachten dat er voor het meisje bijna geen plek was.


    'Het lijkt wel of de krachten der schepping ergens boos over zijn!' riep ze huiverend uit bij de zoveelste donderslag. 'Wat een regen! Wat een geweld! Ik begrijp niet waarom de jonge honden wel bij ons mogen schuilen en de drenkeling niet. Die arme man.' 'Hij is geen drenkeling meer,' was Xohkantakehs antwoord. 'En hij is geen man. Hij is slaaf. Hij heeft onderdak en vers vlees gekregen, zoals de traditie van ons volk dat bij slaven voorschrijft. Het is het beste om ze apart te houden. Ik wil niet dat Quarana of jij zich hecht aan iemand die ik niet in leven kan laten als hij Ellende blijkt. Ga slapen, Ika, en zeur me niet aan mijn hoofd over die... dat "geschenk" van de rivier!'


    'Zou je hem echt doden, Berendoder?' fluisterde Quarana, die in Xohkantakehs arm lag.


    'Hij zou niet de eerste man of slaaf zijn die ik gedood heb,' antwoordde hij. Met een rauwe zucht zette hij zijn herinneringen aan oorlog, gevechten en mensenoffers van zich af, trok haar dichter tegen zich aan, liet een hand onder haar tuniek glijden en legde hem op haar gladde, naakte buik. Hij was niet verbaasd dat ze verstijfde en een poging deed om zich om te draaien. Ongetwijfeld herinnerde ze zich zijn verklaring dat het haar verboden was haar dijen voor hem te openen nu ze nieuw leven droeg.


    'Dat zou ik niet van je vragen,' zei hij. Hij drukte een beetje op haar buik. Nu het buiten zo stormde en zijn hart bezwaard werd door alles waarvan hij spijt had in zijn leven, wilde Xohkantakeh het nieuwe leven in haar voelen, haar zwangerschap voor zichzelf reëel maken door het eerste teken ervan aan te raken. Met gespreide vingers zocht hij zachtjes naar iets wat er niet was: een harde, lichte zwelling die hoog en rond zou opbollen naarmate de geboorte naderde. De bliksem flitste, onmiddellijk gevolgd door een hevige donderslag. Quarana gaf een gil en bewoog alsof ze uit zijn armen wilde opspringen en aan zijn speurende hand ontsnappen, maar hij omklemde haar alleen maar nog steviger. Hij bedacht dat ze na de verschrikkingen in het verdronken dal alle reden had om zulk zwaar weer te vrezen. 'Ontspan je,' zei hij. En toen haar adem stokte en ze verstijfde, wiegde en streelde hij haar alsof ze weer kind was. 'Het verdronken dal ligt achter ons, kleintje. We staan hoog, ver van de dichtstbijzijnde rivier. We hebben een prima droog kamp ingericht. De heilige steen van de voorouders hangt om mijn nek. De beschermende kracht van de Ouden is met me, en ook met jou. Luister. Aan de regelmatige ademhaling van je zuster is te horen dat ze al slaapt... Jij zou dat ook moeten doen. Ga maar rustig slapen, je hoeft niet bang te zijn.' Quarana trilde hevig, maar geleidelijk ontspande ze zich onder zijn strelingen en bleef ze stil liggen. Opnieuw legde hij zijn hand op haar buik en zei tegen zichzelf dat het nog te vroeg was om het nieuwe leven te voelen. Toch troostte het hem eraan te denken: diep ingeplant en groeiend in haar lichaam, met elke hartslag sterker, zich ontvouwend als een broze varen in het eerste prille zonlicht... v Hij brak zijn gedachtegang abrupt af, want die herinnerde hem pijnlijk aan zijn omgekomen geliefde Katohya en hun ongeboren kind. Een kind dat in liefde gemaakt was, niet in agressieve lust, een kind dat samen met de vrouw zonder wie het leven al zijn zoetheid had verloren, voor hem verloren was gegaan.


    'Wat is er, Levenwekker?' Quarana lag weer gespannen in zijn armen. 'Waarom ben je zo onrustig? Ik heb toch niet iets verkeerds gezegd of... of gedaan sinds je met Ika van de jacht terug bent? Waren de konijnen die je meebracht niet lekker klaargemaakt?' Xohkantakeh keerde haar de rug toe en negeerde haar vragen. Hoe zou hij haar kunnen antwoorden zonder haar te kwetsen? Hij kon toch moeilijk tegen haar zeggen dat wat ze ook voor hem betekende, noch zij, noch het leven waarvan ze zwanger was hem vertederde zoals zijn omgekomen geliefde en haar ongeboren kind hem hadden vertederd? 'Ga slapen,' beval hij bars. Hij sloot zijn ogen. Hij kon zichzelf wel slaan. Quarana was zijn dochter! Zijn nieuwe vrouw! En nu ook de toekomstige moeder van zijn kind, zij die haar kindertijd nog maar net achter zich had gelaten. Zelfs een oude krijger die zijn hart samen met zijn omgekomen geliefde in het verdronken land had achtergelaten, moest dat toch iets doen?


    Het noodweer was voorbij.


    De zon kwam op door ijle, gerafelde wolken toen Ika de grootste van de twee schuilhutjes uit kroop. De hemel was uitgeraasd. De wolfshonden kwamen van achter uit de hut achter haar aan en begonnen zich geeuwend uit te rekken, hielden daar abrupt mee op en staarden recht voor zich uit. Het meisje sloeg geen acht op hen. Haar blik was al gericht op de schuilhut van de slaaf. Warakan was niet meer binnen. Hij zat rechtop voor wat de ingang van het hutje was geweest en staarde naar haar terug. Het doorweekte tentje hing om zijn schouders en hij was duidelijk bezig de banden van zijn boeien los te maken.


    'Hoe...?' Ika richtte zich op en beval de jonge honden te blijven waar ze waren, maar ze bekommerden zich niet om haar woorden, want op dat ogenblik trok Warakan de band los van zijn enkels, plantte zijn blote voeten stevig op de doorweekte grond en probeerde op te staan. De wolfshonden stormden naar voren. 'Hier!' riep Ika. Maar ze had evengoed kunnen proberen de zon te bevelen weer achter de oostelijke horizon te verdwijnen. Warakan zag de dieren op zich afkomen, trok de dekhuid van het schuilhutje over zich heen en maakte zich klein. Ika schoot hem te hulp. 'Af! Af!' riep ze. Pas toen zag ze dat de jonge honden kwispelstaartten en dat hun bedoelingen vriendelijk waren in plaats van dreigend. 'Hier, kinderen! Geef deze drenkeling de kans de opkomende zon te begroeten en de frisse ochtendlucht op te snuiven!' beval ze, terwijl ze de huiden wegtrok en Warakans starende blik weer ontmoette.


    'Kinderen?' proestte hij met een grimas van pijn, verbluft over die betiteling en het vriendelijke gesnuffel van de wolfshonden.


    Ika kwam op haar knieën voor hem zitten en begon het hem uit te leggen. Zijn nabijheid bracht haar echter zo van haar stuk dat de woorden er stamelend uit kwamen. Ze bloosde van schaamte. 'Ik... Ik had hun... moeder ge-gedood... en daarom heb ik... eh... haar plaats ingenomen, zoals de wetten van de Ouden dat willen. Ik ben voor ze op jacht gegaan en heb ze eigenhandig ver... gevoed. Nu zien ze mij als de moeder van hun meute en ge... hoorzamen ze mijn bevel. Meestal dan.'


    Hij fronste en liet toe dat de dieren, die links en rechts van hem gingen zitten, hem over zijn gezicht en handen likten. 'Zo ging het ooit met mij en het jong van de moederbeer die ik het leven benam en in wier huid jullie me vonden,' zei hij.


    'Ah!' Haar verbeelding was geprikkeld. Ze herinnerde zich weer dat hij het over beren had gehad. Net als Xohkantakeh was hij dus Berendoder! Misschien zelfs degene die de moeder van Grote poten had neergelegd! Terwijl ze hem opnam, kon ze zich, ondanks zijn gehavende uiterlijk, best voorstellen dat hij zo'n grote prooi besloop en veroverde. Hij was niet half zo groot en breed als Xohkantakeh, maar hij was jong en gespierd. Als hij weer gezond en sterk was, zou hij vast een geducht jager zijn, daar was ze zeker van. Misschien zou hij ooit weer op berenjacht gaan. Misschien kon ze dan wel met hem mee! Ah!' zuchtte ze. Het vooruitzicht deed haar duizelen. Ze richtte haar blik weer op hem en moest zichzelf dwingen zich niet door haar gedachten te laten meeslepen. Hij was de jonge honden uitgebreid aan het aaien.


    'Als je het mij vraagt, hebben jullie hondenbloed,' zei hij tegen ze. 'Ja,' bevestigde Ika, 'het b-bloed van de honden die ooit met de Rode-Wereldsjamaan Cha-kwena meeliepen toen hij met zijn vrouw de grote witte mammoettotem over de rand van de wereld volgde. Maar de zwarte wolf was hun moeder. M-misschien heeft mijn vader wel gelijk als hij zegt dat er een wolf in jou schuilt, want het ziet ernaar uit dat mijn kroost een broeder in jou ziet. Zei je niet dat je zuster een w-wolf was?'


    Opnieuw fronste hij. 'Zuster Wolf... ah...' Hij sloot zijn ogen en schudde oneindig bedroefd zijn hoofd. 'Als ze me niet ongehoorzaam was geweest en niet in paniek voor de overstroming was weggerend... als ze maar bij me was gebleven, dicht bij de kracht van de heilige steen, zou ze nu bij me zijn. Levend. Mijn oude, dappere vriendin tot het einde van mijn dagen.'


    Ika keek hem aan met een zijdelingse blik. 'Was ze dan geen echte zuster?'


    Warakan opende zijn ogen en keek het meisje aan alsof hij onmogelijk kon geloven dat iemand zo'n dwaze, beledigende vraag kon stellen. 'Sinds de tijd dat het volk en de Dieren tot één stam behoorden, hebben mensen en dieren niet samen kunnen paren en jongen kunnen maken, al weet ik ook wel dat mijn vader Masau vaak meer een beest dan een mens is genoemd. Maar ja, Mystiek Krijger werd ook als jongen tijdens een hongersnood door mijn grootvader Shateh verstoten. Het was niet zijn fout dat hij zodoende bij het mensenetende volk van de wakende ster terechtkwam, waar hij met een van hun vrouwen paarde en mij voortbracht! Wat Xohkantakeh ook over Warakan mag beweren, een wolf ben ik niet. Mijn enige echte zuster werd levend voor mijn ogen gevild dool de sjamanen van het volk van de wakende ster, als een levend offer voor de krachten der schepping.' Hij huiverde bij de herinnering. 'Voor mijn ogen hebben ze Neea aan stukken gesneden. En nadat de leider en de sjamanen haar hart onderling hadden verdeeld en opgegeten - en terwijl de hogepriesteres in haar huid danste —, verdeelden ze haar vlees als voedsel voor mijn volk... en voor mij. Op dat moment ben ik bij ze weggelopen. Op dat moment beloofde ik plechtig mijn zuster te wreken en aan zulke moordpartijen een eind te maken. Daarom verried ik mijn stam aan Shateh en het volk van het Land van gras, want ik ben Zoon van Twee Stammen. Ook hun bloed stroomt door mijn aderen. Wat Zuster Wolf aangaat, haar vond ik als welp terwijl ze angstig ronddoolde in een verlaten rivierkamp dat door overvallers in brand was gestoken. Daar was ik terechtgekomen toen ik moest vluchten voor...'


    Ika was hevig geschokt door zijn afschuwelijke relaas, maar ook weer niet zo hevig dat ze niet opveerde bij zijn onthulling van de manier waarop hij de wolf met de naam Zuster gevonden had. 'Vond je die welp levend in een brandend rivierkamp?'


    'Met nog een wolfshondje, maar dat was dood. Het was letterlijk in de grond gestampt en lag vlak bij de lijken van een gedode man en een paar vrouwen. Uit de halfdode vijandelijke krijger die er ook lag, heb ik een speer getrokken en heb toen...'


    'Tijdens welke maan?' Ze kon amper haar gedachten en wild kloppend hart onder controle houden. 'En in welke kleuren was het lichaam van de krijger beschilderd?' 'Het was de maan van het droge gras,' vertelde hij haar. 'De oorlogskleuren van de krijger waren zo wit als de wintersneeuw die sindsdien is gevallen en gesmolten, en zo zwart als zijn eigen verkoolde botten moeten zijn geweest nadat ik, met het vuur van het brandende kamp, bij opstekende wind in de graslanden een storm van vuur had ontketend die weldra het kamp verteerde en de overvallers van de wakende ster terugdreef. Maar waarom vraag je me daarnaar?'


    'Ai-jie!' riep Ika uit. 'Het wolfsjong dat je die dag levend aantrof, was beslist mijn jong, want als vondeling in Xohkantakehs rivierkamp had ik twee wolvenwelpen. Tot die zwart-witte krijger kwam opdagen. Hij verpletterde één welp onder zijn hiel, deed de andere op de vlucht slaan en richtte een bloedbad aan onder onze stam. Daarna kwamen de andere overvallers van de wakende ster, maar voor die het kamp bereikten, waren wij al gevlucht en brak er achter ons een grasbrand uit. Was die door jou aangestoken?' 'Jazeker!'


    'Dan heb je ons die dag het leven gered.'


    Hij fronste, keek omlaag naar de jonge honden, aaide ze over hun vacht en zei: 'Wie weet. Ik herinner me opeens weer dat ik Broeder Beer op het open grasland aan het zoeken was toen ik van verre de kleuren op jullie hutten zag en begreep van wie die moesten zijn. Ik zag de krijgers van de wakende ster naderen. Ze waren met velen. Ik sloop dichterbij om alarm te slaan zonder dat ik ze zelf achter me aan kreeg, want het was geen geheim dat ik hen al eerder aan het volk van het Land van gras had verraden. Maar voor ik iets kon doen, was de zwart-witte krijger al bij het kamp en was het leed geschied. Toen zag ik de reus tussen de bomen uit komen, zijn speer in de zwart-witte krijger drijven en daarna met zijn familie in zuidelijke richting langs de rivier vluchten. Ik herinner me nog dat ik blij was dat hij het overleefd had. Later keek ik daar anders tegen aan.' 'Hoezo?'


    'Omdat ik na alles wat ik gezien had begreep dat Xohkantakeh de dood verdiende, want hij had het volk van het Land van gras in de steek gelaten en Shateh verraden door hem zijn laatste gevecht tegen het volk van de wakende ster alleen te laten leveren.' 'Shateh heeft zelf de voorwaarden bepaald van zijn laatste gevecht,' onderbrak Xohkantakeh woedend.


    Geschrokken keek Ika over haar schouder.


    De reus verscheen uit het andere schuilhutje, slechts gewikkeld in zijn slaaphuid, gevolgd door Quarana in haar mantel van konijnenvel. Ika fronste, nieuwe vrouw keek veftast en merkwaardig verontrust door het feit dat ze met de drenkeling aan de praat was. Maar de gespannen uitdrukking op Xohkantakehs gezicht ontnuchterde haar, want daaruit bleek dat hij alles gehoord had, niet van zins was er iets van te geloven en furieus op haar was dat ze zelfs maar het woord tot de slaaf had gericht.


    'Wat betekent dit, dochter?' vroeg hij op gebiedende toon. 'Heb ik je niet gezegd dat slaven apart van de stam moeten blijven? Wat is dit voor loos gebabbel tussen jullie? En hoe komt dit "geschenk" van de rivier los van zijn paal en zijn boeien?'


    Ika kreeg een droge mond bij het horen van de beschuldiging die zijn woorden bevatten. 'Vader, je weet toch wel dat ik nooit...' 'De paal is door de regen losgeraakt,' viel Warakan haar in de rede. Met de nodige spot in zijn stem voegde hij eraan toe: 'Ik hoefde me maar amper te bewegen om hem los te trekken. Met twee handen vrij is het zelfs voor een drenkeling niet moeilijk om zich van zijn boeien te bevrijden.'


    Xohkantakeh fronste boos. 'Wees ervan verzekerd dat ze niet zo makkelijk opnieuw los zullen gaan. En het zal je ook niet meer lukken om achter mijn rug leugens te vertellen tegen mijn dochter.' 'Ik heb alleen de waarheid gesproken.'


    'Ha! Toen je als jongen naar mijn stam kwam, had je het over je gedode zuster en schepte je tegen iedereen op over je dapperheid, maar toen ging je nog niet zover te beweren dat Masau, Mystiek Krijger van het volk van de wakende ster, je vader was. En al evenmin dat het bloed van Shateh en het volk van het Land van gras door je aderen zou stromen.'


    'Omdat ik dat toen nog niet wist! Maar wat ik je nu zeg, is waar, Xohkantakeh. Je kunt zeggen wat je wilt tegen iemand die je tot slaaf denkt te kunnen maken, maar Shateh was inderdaad mijn grootvader. En hij is dood omdat jij, en mannen van zijn stam zoals jij, hem verrieden en bang waren om samen met hem het bolwerk van het volk van de wakende ster te betreden, zodat hij alleen tegenover zijn vijanden stond en vechtend ten onder ging!' De reus reageerde verontwaardigd. 'Ik heb tot het einde toe aan zijn kant gestaan! Ik zou met hem mee naar binnen zijn gegaan en samen met hem hebben gevochten, als hij dat had toegestaan. Behalve Teikan wilde hij echter niemand mee hebben toen hij het bolwerk betrad. Nadat zij gedood waren, woedde er een hevige strijd onder het bolwerk. En hoewel er inderdaad enkelen waren die Shateh verrieden, zijn er heel wat krijgers van Land van gras gesneuveld voor we gedwongen waren onze gelederen te verbreken en voor onze vijanden te vluchten. Later sloten zij die Shatehs nagedachtenis trouw bleven, zich weer aaneen. Terwijl de anderen naar het Land van gras terugkeerden, voerden ze strafexpedities uit om de vijanden te doden en gevangen te nemen en...' Warakan was zichtbaar geschokt. 'Echt waar?' 'Ja, natuurlijk deed ik dat, maar ik ben een man die de jeugd lang gepasseerd is. Daarom was ik het eindeloze vechten en rouwen al snel beu. Daarom besloot ik, ondanks het feit dat ik daarmee vijanden maakte onder mijn eigen volk, om samen met mijn vrouw en vondelingen...'


    'Je volk in de steek te laten. Je hebt het aan hen overgelaten Shatehs strijd voort te zetten, zonder te proberen zijn wrede dood te wreken.'


    'Hoe weet jij dat Shateh een wrede dood stierf? En hoe komt het dat je nog altijd in leven bent terwijl ik vele manen geleden zag hoe je een rivier in werd gedreven om te verdrinken als straf voor je medeplichtigheid aan het complot van de Rode-Wereldsjamaan om de heilige steen te stelen en het geluk van mijn volk te vernietigen?' Warakan keek de reus recht in zijn ogen. Met een rondborstige eenvoud die zijn luisteraars door merg en been ging, verklaarde hij: 'Ik ben niet verdronken. Ik heb twee keer in mijn leven de riviergeesten naar mij horen roepen: hier, in dit verre land voorbij de rand van de wereld, en lang geleden, toen ik nog een kleine jongen was en het volk van mijn grootvader me uit hun stam verstootte omdat ze in de waan verkeerden dat ik met de sjamaan Cha-kwena samenspande om Shateh zijn macht te ontfutselen. Twee keer in mijn leven heb ik op de rand van de wereld voorbij deze wereld gestaan en het gefluister van de geesten van de voorouders en de riviergeesten gehoord. Twee keer hebben de riviergeesten me echter "uitgebraakt" en me op het spoor van een nieuw leven en een nieuw doel gezet.' Zijn gezicht verstrakte. Zijn blik verhardde en versmalde zich. 'Nadat ik uit Shatehs stam was verstoten, ging ik op zoek naar Cha-kwena... niet om zij aan zij met hem tegen Shateh op te trekken, maar in de hoop hem te doden, de heilige steen te stelen en daarmee naar mijn grootvader en het volk van het Land van gras terug te keren. Maar de Rode-Wereldsjamaan gebruikte zijn magie tegen mij. Ik werd door krijgers van de wakende ster gevangengenomen en naar hun bolwerk gebracht. Ze herkenden me maar al te goed. Ze noemden me Verrader. De littekens die je op mijn gezicht ziet zijn hun werk. En ze zouden me gevild en geslacht hebben en mijn hoofd en huid buiten het bolwerk op een spies hebben gestoken, als een oude wijze man uit hun midden me niet had geholpen te ontsnappen... Maar voor het zover was, moest ik nog toezien dat Shateh werd vermoord, terwijl zijn stamgenoten het hazenpad kozen!' 'Pas nadat meer dan de helft van ons gedood was! Alleen omdat we voor een overmacht stonden! Alleen omdat we wisten dat een dode niet kan terugkeren om de strijd te leiden en zijn vijanden te verslaan!' De reus schudde zijn hoofd en gromde als een getergde bizon. 'Woorden... woorden... Waarom verspil ik woorden aan een slaaf?'


    'Omdat je diep in je hart weet dat ik de waarheid spreek en dat ik de kleinzoon van Shateh ben.'


    Ika keek van de een naar de ander. Er liep een rilling over haar rug. Warakans ernst was onmiskenbaar en Xohkantakeh nam hem zo ongerust en bedachtzaam op dat ze in haar hart wist dat hij Warakans bewering niet louter overwoog, maar die erkende. 'Hmm,' bromde de reus. 'Wat je ook allemaal hebt meegemaakt, ik behoorde niet tot degenen in Shatehs stam die jou het recht om te leven ontzegden. Hoewel ik je niet vertrouwde en je maar brutaal vond, had ik part noch deel aan het feit dat je in de rivier werd gedreven!'


    'Nee, dat is zo. Toch noemde je me steeds Ellende, alsof het mijn naam was.'


    Xohkantakeh schokschouderde alsof hij de drukkende last van het verleden van zich af wilde schudden. 'Dat was lang geleden,' gaf hij toe. 'Maar ik zeg je één ding: deze man is de eerste om toe te geven dat hij veel fouten in zijn leven heeft gemaakt, maar niemand kan hem van lafheid beschuldigen. En mijn trouw aan Shateh staat al evenzeer buiten kijf.' Hij keek omlaag naar de heilige steen die hij om zijn hals droeg, pakte hem vast en zei: 'Maar vertel me eens, als ik jou verkeerd beoordeelde - en jij geen deel uitmaakte van Cha-kwena's plan om Shateh de macht te ontfutselen en mijn volk te vernietigen -, hoe ben jij dan aan deze talisman gekomen?' Wederom antwoordde Warakan met rondborstige eenvoud. 'Door hem te stelen, net zoals jij hem van mij stal.'


    De reus verstijfde, bleef de drenkeling aanstaren, maar deed toen iets waardoor Ika zich voor de eerste keer een beetje ontspande sinds hij als een donderwolk uit het schuilhutje was opgedoken. Hij lachte. Warakan leek niet in het minst beledigd. Hij keek eerder wat verward, haalde zijn schouders op en zei: 'Het ziet ernaar uit dat we elkaar verkeerd beoordeeld hebben, Xohkantakeh. Maar bij de geesten van de voorouders, wat ik je heb verteld is wel waar. Nadat de sjamaan Cha-kwena Shateh verraden had en met de vrouw van mijn hart en met de grote witte mammoettotem voorbij de barre landen was gevlucht, volgde ik hem en stal ik de heilige steen, zoals hij het volk hun geluk ontstal toen hij ze in de steek liet. De vier winden en de krachten der schepping waren die dag op mijn hand, net als op de dagen en nachten daarna. Ze stelden de talisman onder mijn hoede. De oude Jhadel zwoer dat dit zo was. En hoewel hij me diep de oostelijke wouden in voerde en me in zijn eentje grootbracht in een land voorbij de rand van de wereld, ben ik nooit vergeten dat ik de kleinzoon van Shateh ben, noch dat ik gezworen heb hem te wreken. Toen Jhadel door de berggeesten werd meegevoerd, begon ik dan ook mijn tocht naar de kloof die ligt tussen de rand van de wereld en het pad dat naar het Land van gras voert. Er ligt een speerpunt begraven in die kloof... een magische speerpunt! Als ik die terugvind, zal ik weer naar het oosten reizen om de sjamaan die de ondergang van mijn grootvader bewerkte op te sporen en te doden. Ik weet nu waar hij heen is. Ik heb zijn spoor gevonden. Ik zal hem volgen. En als hij dood is, zal ik geholpen door de kracht van de heilige steen met die speerpunt de grote witte mammoettotem doden. Wanneer ik van zijn vlees heb gegeten en van zijn bloed heb gedronken, zal ik als onoverwinnelijk krijger naar het Land van gras terugkeren om wraak te nemen op allen die Shateh verrieden en in de steek lieten.'


    Ika was verbijsterd. Nooit van haar leven had ze iemand zo'n drieste verklaring horen uiten.


    'En jij beweert te weten waar de sjamaan van de Rode-Wereld naartoe is?' drong Xohkantakeh rustig aan.


    'Ja! Kort nadat het grote water me had meegesleurd, stuitte ik op zijn oude kampen in de barre landen. Vaak ving ik de rook van zijn vuren op en hoorde ik in de verte iemand zingen. Ik weet zeker dat hij het was, met zijn vrouw en de totem. Ik zag sporen van een mammoet. Geen mastodont, maar mammoet! Een grote mammoet! Samen met de vrouw van mijn hart volgt hij de totem naar het oosten, de opkomende zon tegemoet!'


    Ika was zich niet bewust van de bedroefde uitdrukking op Quarana's gezicht, want de woorden van de jonge man hadden haar haar kalmte teruggegeven. Ze moest ineens glimlachen en zei: 'Moeder zei altijd dat zolang de grote witte mammoet op aarde rondloopt, het volk zal voortleven en net zoveel kinderen zal voortbrengen als er sterren aan de hemel staan.'


    'Een verhaal uit de Rode Wereld,' zei Warakan achteloos. 'Wij van het Land van gras en van de wakende ster kennen een beter, waarachtiger verhaal: dat de man die de totem doodt zelf totem wordt. Onsterfelijk! Onoverwinnelijk voor zijn vijanden! Opperhoofd over allen! Zijn kinderen zijn degenen die even talrijk als de sterren aan de hemel zullen zijn!'


    Vernederd en beschaamd sloeg Ika haar ogen neer. De uitdrukking op Quarana's gezicht veranderde. Ze nam de drenkeling met een peinzende blik op.


    Wat Warakan betreft, die was duidelijk uitgeput van zijn emotionele uitbarsting. Niettemin bekeek hij de reus alsof hij hem nu pas echt zag. 'Ah!' riep hij uit. 'De krachten der schepping hebben ons met een bedoeling bij elkaar gebracht, Xohkantakeh! Je bent niet jong, maar je behoorde tot de wijste, sterkste en meest ervaren krijgers van Shateh. Ik zou veel van je kunnen leren. Jij en ik kunnen, samen sterk door de beschermende macht van de heilige steen, allebei onoverwinnelijk en onsterfelijk worden!' Xohkantakeh was sprakeloos.


    'Geloof je me niet, oude krijger?' vroeg de jonge man nuchter. 'Jij - die de belofte van de Ouden in de hutten van onze leiders en sjamanen hebt horen uitspreken, en in wie de geest van hem die jij Grote poten noemt voortleeft om opnieuw Broeder van Warakan te kunnen zijn - zult toch zeker wel begrijpen dat de vier winden ons hier hebben samengebracht? Je gelooft me toch wel als ik zeg dat de krachten der schepping ons voor één doel verenigd hebben: Shateh te wreken en voorgoed een eind te maken aan het mensenetende volk van de wakende ster?'


    'Eén ding geloof ik in elk geval wel,' antwoordde de reus effen, 'en dat is dat jij in denken en doen nog even brutaal bent als in je jongensjaren. Kennelijk hebben de bouillon van Ika en het vlees en de zorg van mijn nieuwe vrouw je je praatjes en rijke fantasie teruggegeven. Nu zullen we eens kijken hoe het met de rest is gesteld. Kom, sta op. Vandaag moet je op je eigen benen lopen. Ik heb geen zin meer om je mee te zeulen. Bovendien denk ik dat ik een kleinzoon van Shateh maar niet langer de boeien van een slaaf zal laten dragen.'


    Ika kon wel jubelen.


    Warakan kwam bleek van de inspanning en met het zweet op zijn voorhoofd overeind. Toen hield hij zijn hand op. 'De heilige steen. Die wil ik nu terughebben.'


    'De rivier heeft die - samen met jou - onder mijn hoede gesteld,' antwoordde de reus koel en autoritair. 'Het is nog niet zover dat jij opperhoofd over allen bent, Warakan. Ik ben de hoofdman van deze stam. Ik zal de talisman van de Ouden bewaren. Sterk door zijn beschermende kracht zal ik mijn vrouw, mijn dochter en haar ongeboren kind veilig naar het volk van het Land van gras en de jachtgronden van de voorouders brengen. De dromen van mijn nieuwe vrouw hebben ons daar vrede en welvaart beloofd. Alleen in dat doel geloof ik.'


    'Maar de steen is van mij!'


    'En het Land van gras is nog ver weg. Laten we hier geen woorden aan verspillen. Het kan best waar zijn dat de vier winden en de krachten der schepping ons samengebracht hebben. Maar met welk doel, Warakan? Het jouwe of het mijne?'


    Warakans gezicht betrok. 'Ik zal met jouw stam meelopen tot we de grote kloof bereiken. Dan geef jij de heilige steen aan mij terug. Zo niet, dan neem ik hem terug!'


    De reus monsterde de jongere man traag en peinzend. 'Dat zou ik je niet aanraden te proberen,' zei hij, en hij wendde zich zonder nog iets te zeggen af.
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    In het kille zonlicht van steeds langere dagen trokken Xohkantakeh, Quarana, Ika en Warakan samen met de wolfshonden verder. Ze reisden zoveel ze konden over hoog terrein, maar aan geploeter door drassig laagland viel vaak niet te ontkomen, omdat onbekende riviertjes en ontelbare nieuwe meren en plassen, stuk voor stuk grotesk omzoomd door drijfhout en kadavers van verdronken dieren, regelmatig hun voortgang stuitten. Eindelijk begon het terrein te stijgen en klommen ze, veelal zwijgend, over lage, golvende heuvels, verbaasd en verontrust door de uitgestrekte verdronken landschappen die zich beneden hen uitstrekten.


    'Zo'n ravage heb ik nog nooit gezien. Zelfs niet toen de grote woeste rivier de noordelijke jachtgronden van mijn jeugd overspoelde,' verklaarde Warakan vol ontzag.


    Xohkantakeh nam de jonge man van opzij op. Warakan was bijna weer op krachten. Hoewel hij vanwege de kleine breuken in twee van zijn ribben nog geen draagstel op zijn rug kon hebben, sleepte hij met slechts af en toe een grimas van pijn een licht beladen grondslee voort. En sinds hij zich van zijn boeien had bevrijd, had hij niet één keer geprobeerd weg te lopen. Hoewel hij regelmatig om een rustpauze vroeg, zette hij zich regelmatig aan een nuttige taak, zodat de reus zich soms afvroeg of Warakan wellicht toch een geschenk van de rivier was. Ook nu kwam die gedachte bij hem op. 'Hmm,' bromde hij, terwijl hij de jonge man bleef monsteren. 'Shateh zei altijd: "Zoals de Ouden zo lang geleden leefden dat het elk begrip van tijd te boven gaat, zo leven wij in een tijd die elk begrip van de wereld te boven gaat." Wie kan vertellen waarom de krachten der schepping doen wat zij doen? We kunnen ons alleen aan de wetten van de Ouden houden en hopen dat de vier winden ons onderweg naar het land van de voorouders vriendelijker gezind zullen zijn nu de heilige steen in het bezit van deze stam is gekomen.' Quarana stond tussen de twee mannen in. Haar gezicht was bleek, haar voorhoofd gerimpeld, haar mond een smalle streep. 'Hoe ver we ook lopen, hoeveel dagen en nachten we ook van het verdronken dal verwijderd raken, het land beneden de heuvels en bergen is steeds hetzelfde. Misschien zijn zelfs de jachtgronden van de voorouders niet ontsnapt aan de toorn van het water. Misschien is het hele volk wel verdronken! Misschien is al het wild wel weggevaagd! Misschien vinden we, als we daar na een reis van ontelbare manen aankomen, enkel woeste aarde, dode bomen en grote stapels botten, die zwart zien van de vliegen en rottend vlees. Misschien heeft het geen zin meer om naar dat verre land terug te keren!' Ika, die een eindje achter het drietal stond, kon haar oren niet geloven. 'Ai-jie! Pas toch eens op je woorden, zuster! Als de vier winden nu eens meeluisteren en besluiten om alles waar jij bang voor bent uit te laten komen?'


    'Dan zou meteen iedereen die een bedreiging voor ons vormt of op wie Warakan wraak wil nemen dood zijn,' antwoordde Quarana met zo'n intens verlangen dat ze haar armen om haar lichaam sloeg om haar beven te bedwingen.


    'Niet iedereen,' merkte Warakan op, met een ontstemde frons bij de gedachte dat de genoegens van de wraak hem ontzegd zouden kunnen worden. 'Ik zou nog altijd op zoek gaan naar de...' 'Genoeg!' onderbrak Xohkantakeh. Na Quarana's onbesuisde woorden van angst had hij geen zin om nog naar Warakan te luisteren of Ika's vraag weg te wuiven. Het meisje had gelijk dat ze haar zuster berispte; dat had hij trouwens zelf moeten doen. De woorden van zijn nieuwe vrouw hadden hem echter zo van zijn stuk gebracht dat hij geen woord had kunnen uitbrengen. 'Zou je ons hele volk de wraak van de vier winden toewensen, terwijl slechts een handjevol enkelingen onrecht heeft gepleegd?' vroeg hij. 'Het Land van gras is uitgestrekt en ons volk omvat vele stammen. De stam die ik op het oog heb, woont helemaal in het noorden en is bijna helemaal gevrijwaard gebleven van vijandelijke overvallen. De vrouwen en meisjes uit dat verre land zullen jullie zusters zijn. De grootmoeders zullen de opvoeding van kinderen ter hand nemen. En de jagers zullen deze Berendoder, die met de heilige steen van de voorouders naar ze toe komt, een warm onthaal bereiden, want dankzij de macht van die steen zullen we weldra de droom van nieuwe vrouw zien uitkomen. De grote kudden mammoets, bizons, paarden en elanden zullen in eindeloze aantallen naar de vlakten van mijn jeugd terugkeren. En mijn vijanden zullen hun speren voor Xohkantakeh neerleggen.' Warakan staarde Quarana onverschrokken aan. 'Heb je dat echt gedroomd?'


    Ze boog haar hoofd.


    Xohkantakeh bekeek bezorgd op haar neer. Ze gedroeg zich de laatste tijd vreemd. Ze was onnatuurlijk stil en soms zo in gedachten dat ze van kleur verschoot als hij haar aansprak. Natuurlijk treurde ze nog altijd over het verlies van Katohya, zo besefte hij, en het kind dat ze droeg moest nu zeker voelbaar zijn, maar na haar uitbarsting had de onderliggende oorzaak van haar somberheid zelfs een blinde niet kunnen ontgaan. Quarana was bang. Hij schudde zijn hoofd. 'Hoe kun jij, wier dromen ons op dit pad hebben gezet, wensen dat we op onze schreden terugkeren? Je angsten zijn ongegrond, Quarana. Ze zijn in tegenspraak met het visioen dat je kreeg in de nacht voor je inwijdingsplechtigheid.'


    Quarana keek naar hem op. Haar ogen stonden groot en haar mond hing een beetje open. 'Maar die nacht lijkt zo lang geleden,' zei ze even later. 'En er is zoveel gebeurd sinds ik mijn droom vertelde. Zelfs als de mensen en dieren op de jachtgronden van de voorouders niet zijn verdronken, is het misschien wel zoals Warakan beweert: misschien voeren de krijgers van de wakende ster in dat verre land waar we naartoe reizen nog altijd oorlog, villen ze vrouwen, eten ze hun hart en slachten en verdelen ze de rest! Zou mijn droom misschien niet helemaal kloppen, Levenwekker? Heb ik me misschien vergist in de...'


    'Onmogelijk!' onderbrak hij haar scherp, met een boze frons naar Warakan en vervolgens Quarana. 'Je moet niet naar Warakan luisteren. Je moet naar mij luisteren als ik je zeg wat je moeder zou zeggen als ze hier was om je te kalmeren, Quarana. Eerste Vrouw en de krachten der schepping spreken in de dromen van haar die voor de eerste keer vrouw is. Wat ze ziet en de woorden die ze dan spreekt, zijn gaven van de Eerste Vrouw en dat alles dient aanvaard te worden. En er dient naar gehandeld te worden om te voorkomen dat de geest van Eerste Vrouw en de krachten der schepping beledigd worden. Dit is de wet van het volk sinds het begin der tijden.' Hij zweeg en richtte zich toen tot de jonge man. 'Warakan, jouw naam is wel degelijk Ellende! Jouw verhalen over de mensenetende traditie van het volk van de wakende ster hebben mijn vrouw de schrik op het lijf gejaagd. Zwijg over hun gebruiken. Tot jij bij ons kwam, bleven haar zuster en haar de details van hun gruwelen bespaard.' 'Als je ze naar het land van de voorouders brengt, zullen ze daar gauw genoeg van horen,' antwoordde de jonge man koel. Toen zette hij zich schrap voor zijn grondslee en liep verder.


    Ika was verliefd.


    Natuurlijk wist ze niet precies wat de gevoelens inhielden die haar hart overspoelden en haar lichaam verwarmden telkens wanneer ze naar Warakan keek, dicht bij hem kwam of enkel maar aan hem dacht. Ze wist alleen dat het mooi en heerlijk was om bij hem te zijn, en wilde dat die lieve, wijze Katohya nog leefde om haar raad te geven. Quarana was zo korzelig en onmededeelzaam dat Ika, hoe graag ze haar gevoelens ook met haar zuster had gedeeld, instinctief begreep dat ze nieuwe vrouw maar het best met rust kon laten. Terwijl ze met Zuidenwind in haar voetspoor met grote stappen naast Xohkantakeh liep, wenste Ika met haar hele hart dat haar geliefde reus zou ophouden Warakan met een vijandige en wantrouwige blik te bekijken. Zelf keek ze met zoveel aanbidding naar de jonge man die voor haar uit liep, met een chagrijnige Quarana in zijn voetspoor, dat ze amper hoorde dat haar vader iets tegen haar zei.


    'En hoe staat het met jou, dochter?' vroeg Xohkantakeh. 'Ben jij niet bang geworden door de verhalen die ons "geschenk" van de rivier heeft verteld over het volk van de wakende ster?' 'Hmm?'


    Hij herhaalde zijn vraag en vroeg scherp: 'Ben je doof geworden, dochter, of hoe zit dat?'


    'Nee hoor,' antwoordde Ika dromerig. Ze bleef voor zich uit staren. 'Hoe kan ik bang zijn als hij bij ons is? En jij natuurlijk, Berendoder. En de heilige steen van de Ouden. Misschien verandert Warakan van gedachten en gaat hij met ons mee als we de hoge bergkloof hebben bereikt waar hij het over had. Ah! Hij doet me denken aan de krijgers uit je verhalen over het Land van gras, vader!' 'Is dat zo?' zei Xohkantakeh, fronsend maar duidelijk geïntrigeerd.


    'O ja,' zuchtte ze. 'Moet je hem zien... dagen geleden bijna verdronken en nu alweer op krachten!'


    'Hij was er niet zo erg aan toe als het zich liet aanzien. Quarana verpleegt hem. Het eten dat jullie hem brengen is goed en voedzaam en...'


    'En zijn dank is zo groot.'


    'Hmm. Hij is mij wat al te spraakzaam!'


    'O nee, vader! Stel je eens voor hoe eenzaam hij moet zijn geweest terwijl hij met alleen een wolf om mee te praten door heuvels, vlakten, bergen en woestijnen trok, in het voetspoor van mysterieuze totems en op zoek naar magische speerpunten, manen- en manenlang, en dat alles uit liefde voor zijn grootvader!' 'Hmm. Liefde? Is hij daarnaar op zoek?'


    Een sluier van droefheid legde zich over het hart van het meisje toen ze hem toevertrouwde: 'Ik heb hem over een geliefde horen praten... over de vrouw van de Rode-Wereldsjamaan. Hij beweert dat Mah-ree even mooi is als Quarana. Hij beweert dat ze de dochter van hoofdmannen is, een machtig genezeres en medicijnvrouw, een vrouw die de mammoets naar zich toe roept en roofdieren kan temmen en...'


    'Heb je je moeder Katohya nooit over haar jongere zus Mah-ree horen praten?'


    Met een schokje kwam de herinnering terug. Natuurlijk had Katohya over haar verleden en over haar jongere zusters verteld, maar die herinneringen waren vaak zo pijnlijk voor haar dat ze de namen van haar geliefde zusters van wie ze lang geleden wreed was gescheiden maar zelden had gebruikt. 'O ja! Is het echt diezelfde Mah-ree?' 'Ja hoor. En Warakan houdt zichzelf voor de gek als hij denkt dat hij het hart van die Rode-Wereldvrouw heeft veroverd. Ze zijn heel trouw, die vrouwen van dat hagedisetende volk. Jouw eigen moeder was dat ook. Een goedhartige, liefdevolle vrouw, sterk en handig in het naaien, koken en het maken van hutten. In de grote jachtkampen in het noorden - waar de krijgers van de verschillende stammen van het volk van het Land van gras bij de doorwaadbare plaatsen in de rivier bijeenkwamen om de komst van bizon, eland en kariboe af te wachten - werd je vader maar wat benijd om het bezit van zo'n nuttige gevangene.'


    Ika perste haar lippen op elkaar nu haar echte moeder ter sprake kwam. Haar liefde voor Katohya was zo sterk geweest dat het haar nog steeds moeite kostte zich voor te stellen dat ze niet door Xohkantakehs Geurige Vrouw was gebaard. Toch kwam het beeld van haar echte moeder altijd gemakkelijk terug. De herinnering was bitterzoet... Een breed, gebruind gezicht met fijne rimpeltjes rond grote peinzende ogen, naast grovere, diepere rimpels, van de zon, de wind en het verdriet, maar ook van het lachen... En altijd herinnerde Ika zich de warme glimlach van de vrouw en haar zachte, geruststellende woorden tot een kind dat, als kroost van een gevangene, nooit helemaal deel van haar vaders stam had uitgemaakt voordat haar vader had besloten haar onder de Stervende Maan achter te laten en Xohkantakeh haar had geadopteerd.


    'Warakan zal er niet in slagen Mah-ree van Cha-kwena af te pakken,' zei de reus, terwijl hij zijn blik weer vooruit richtte en verder liep. 'Ik herinner me nog goed de nacht dat ze onze stam verliet en zich vrijwillig met de sjamaan van de Rode Wereld de sneeuwstorm in waagde. Ze namen de heilige kudde mammoets en de totem met zich mee, en weg waren ze. Met de talisman van de voorouders, met het geluk van het volk. Weg. En hoewel onze krijgers hen achternagingen, leek het of Grote Witte Winter op hun hand was en met Sneeuw, IJs en Huilende Wind samenspande om hun sporen uit te wissen.'


    Ika keek hem bedachtzaam aan en zei: 'Katohya vertelde me dat ze wegliepen om de totem en de heilige kudde te redden van hen die op mammoet wilden jagen.'


    'Ja. Onder een Stervende Maan moeten mannen jagen wat ze jagen kunnen, willen hun vrouwen en kinderen overleven. Warakan heeft gelijk dat hij de Rode-Wereldsjamaan en zijn vrouw haat om wat zij die nacht uithaalden. Toch was het tussen Cha-kwena en Mah-ree net als tussen Katohya en mij... Ze zijn één van hart, ziel en vlees, voor eeuwig en altijd. Zelfs als Warakan erin slaagt hen te vinden, zal Mah-ree hem nooit uit vrije wil volgen. Bovendien moet ze nu in de herfst van haar leven zijn, misschien is ze zelfs al grijs... Veel te oud voor hem.'


    De sluier van droefheid verdween van Ika's hart. 'Heus?' Ze was zo verrukt dat ze bijna jubelde.


    Xohkantakeh richtte een verbaasde blik op zijn dochter. 'Zou jij Mah-rees plaats bij Warakan in willen nemen, Ika, jij die nog vrouw moet worden? Wie moet er dan met me op jacht gaan als hij ons bij die grote bergpas verlaat?'


    De vraag trof het meisje diep. Met neergeslagen blik zette ze zich schrap en trok aan de riemen van haar hoofdband en zwaarbeladen draagstel. Wat zou Xohkantakeh zeggen als hij wist dat ze al vrouw was? Wat vond ze het erg om de waarheid voor hem verborgen te houden. Ah! Hij hoeft het nooit te weten. Nooit! Zolang hij haar nodig had, zou ze bij hem blijven, zijn ogen en oren zijn en een speer dragen om zijn trots te beschermen. En als Warakan toch door een of andere wonderlijke gril van de krachten der schepping zou besluiten bij de stam te blijven, zou Xohkantakeh een man hebben om met hem op jacht te gaan. Zou ze dan misschien haar geheim kunnen openbaren en mogen hopen dat Warakan haar met een welwillend oog bekeek...?


    Blozend besefte Ika ineens waar haar verlangens naartoe leidden. Terwijl ze doorliep, kon ze er met haar verstand niet bij hoe zij - die nog geen maan geleden van afschuw en angst had gebeefd bij de gedachte aan een paring - nu rilde van geluk bij de gedachte de vrouw van Warakan te worden. Was er maar een manier om hem over te halen bij de stam te blijven! Was hij maar...


    'Luister je naar me, dochter?' zei Xohkantakeh scherp. 'Met de Zoon van Twee Stammen hebben we nog steeds Ellende in ons midden. Je moet op je hoede voor hem zijn.'


    'O ja! Natuurlijk, vader. Maar heb je gezien hoe mooi hij is, ondanks de littekens op zijn gezicht?'


    'Mooi? Hmm. Net zoals Grote poten: mooi ondanks zijn littekens... en gevaarlijk.'


    'Maar zie eens hoe hij naast Quarana loopt en haar met haar vracht helpt, hoewel hij nog niet genezen is. En zie eens hoe Oostenwind vrolijk naast hem loopt, alsof hij de omgekomen zuster en metgezel van een vertrouwde vriend wenst te vervangen.' 'Maar wat ziet het dier in hem, dochter? Hond of Wolf? Hmm. Hij heeft gezegd dat hij tot de grote pas bij ons zal blijven. Daarna zal hij ons laten zien wat hij waard is, kind.'


    Kind! Ika was geprikkeld. Wanneer had hij haar voor het laatst zo genoemd? Voor ze de zwarte wolf had weerstaan? Voor ze met hem op bizon had gejaagd? 'Zal ik dat dan altijd voor je zijn?' vroeg ze bedroefd.


    Hij hoorde de pijn in haar stem en leek erdoor verrast. 'Jij zult altijd mijn Kleine Beer zijn. Mijn dappere Ika. Werkelijk, dochter, het zal me aan het hart gaan wanneer het zover is dat we de jachtgronden van de voorouders bereiken en je mijn hut verlaat.' Ika bleef abrupt stilstaan. Ze wist niet wat haar meer schokte: zijn onverwachte uiting van genegenheid of zijn laatste opmerking. 'Waarom zou ik Xohkantakehs hut verlaten wanneer we de jachtgronden van de voorouders bereiken?'


    Hij bleef even stil en bekeek haar met een snaaks lachje van top tot teen. 'Je zult niet voor eeuwig kind zijn, Ika. Ik zie al een poosje de vrouw in je ontluiken. Misschien zullen er zelfs voor we het Land van gras bereiken twee vrouwen in de stam van deze man zijn. En op de jachtgronden van de voorouders zal er ten minste één krijger zijn, denk ik, die bereid is om een sterke nieuwe vrouw naar zijn hut te nemen in ruil voor het genot zijn mannenbeen te bebloeden en de eerste te zijn die leven verwekt op een vrouw die hem tot het eind van zijn leven trouw zal dienen.'


    Ika's ogen gingen wijd open. Haar hart maakte een reuzensprong en leek te breken. Hij wil me niet! Hij heeft: Quarana als zijn nieuwe vrouw voor-eeuwig-en-altijd. Maar mij wil hij niet! Als we de jachtgronden van de voorouders bereiken, zal hij me weggeven aan een vreemde! Ze staarde hem aan en probeerde iets van redelijkheid in zijn plan te vinden, maar opeens kromp haar hart en liet ze haar emoties de vrije loop. 'Ai-jie!' riep ze uit.


    Xohkantakeh schrok van haar luide kreet. 'Wat is er aan de hand dochter?'


    Ze kon geen woord uitbrengen. Haar gedachten waren in heftige beroering. Voordat de riviergeesten de drenkeling in haar leven brachten, was ze weliswaar teruggedeinsd voor de gedachte aan haar eerste bloeding, maar zou ze uiteindelijk, ondanks haar angst voor de inwijding, voor Xohkantakeh zijn gezwicht. Dat wist ze zeker! Hoezeer ze ook van de plechtigheid zou hebben gewalgd, ze zou erin toegestemd hebben, want ze had zeker geweten dat hij het niet van haar zou vragen als het niet in hun beider belang was. Hij was het hart van haar wereld, de Grote Vaderbeer aan haar firmament. Haar enige wens, in dit land of welk ander land dan ook, was hem ter wille te zijn, als dochter of als vrouw. Maar nu? Een vreselijk gevoel van verradenheid maakte zich van haar meester toen ze naar zijn brede, verweerde trekken opkeek en in de grote, vertrouwde, diepliggende ogen keek die ze met haar hele hart liefhad. Tranen prikten onder haar oogleden terwijl ze dacht: In het Land van gras zal Xohkantakeh Quarana als zijn vrouw hebben. Op de jachtgronden van de voorouders zal Berendoder onder de beschermende macht van de heilige steen lopen. Doder van Paard en Bizonstier zal weldra zonen bezitten die zijn trots voeden. En Grote Vaderbeer zal zijn Kleine Beer niet meer als zijn ogen en oren nodig hebben. En met het samen jagen zal het ook afgelopen zijn.


    Hij had de omslag in haar stemming in de gaten. 'Wat scheelt je, kind?'


    Kind! Weer dat gehate woord. Ika onderdrukte het verlangen het hem in zijn gezicht terug te slingeren. Het Land van gras was nog ver weg. De krachten van de heilige steen moesten zich nog bewijzen. Zolang Warakan niet gezond en sterk was, had haar vader er geen idee van hoeveel hij op haar leunde. En Ika had hem te lief om hem dat te vertellen. Ze wilde zijn trots niet kwetsen. Maar nu stond haar gevoel voor eigenwaarde op het spel.


    Op een koele, autoritaire toon die duidelijker blijk gaf van haar rijpheid dan enige bloedvlek had kunnen doen, sprak Ika: 'Als ik in dat verre land een andere man dan Xohkantakeh moet nemen, dan wordt dat Warakan! Hij heeft Ika's hart gewonnen. Hier, in dit land voorbij de rand van de wereld, of op de jachtgronden van de voorouders, zal geen andere man mij bezitten!' Xohkantakeh was geschokt.' Hij is Ellende!'


    'En dat zal ook voor mij gelden als je mij aan een vreemdeling probeert weg te geven!'


    


  


  
    

  


  
    


    7


    Warakan was niet zeker van het precieze moment waarop hij besefte dat er iets verbijsterends en onverwachts met hem gebeurd was. Hij was gelukkig.


    Hij trok op met een oude vijand, maar de man liet hem leven en behandelde hem niet langer als een slaaf. De heilige steen van de Ouden hing om de nek van die ander, maar was nog steeds in de buurt; hij kon de kracht ervan voelen. Zijn hele lijf voelde beurs en zijn ribben waren op twee plaatsen gebroken, maar hij was duidelijk aan de beterende hand en hervond zijn kracht sneller dan hij voor mogelijk had durven houden. Zuster Wolf was verdronken in de grote vloed, en voor haar zou er altijd een warm plekje in zijn hart zijn dat alleen zij kon vullen, maar de grote, uit hun krachten groeiende wolfshonden van Xohkantakehs stam waren dol op hem. De grootste van de twee was meestal naast hem te vinden, of hij nu liep, stond, zat of sliep. Terwijl hij voortsjokte met Oostenwind aan zijn zijde, zag hij dat Zuidenwind naar voren was gedraafd om bij Ika te lopen. Het meisje droeg een volgeladen draagstel op haar rug, maar zag er desondanks uit als een jonge krijger, zoals ze krachtig en trots met haar speren, steenslinger en knots voor hem uit liep. Om redenen die hij niet kon verklaren dacht hij met plezier terug aan het moment dat ze naast hem was komen lopen en hem met een schuw lachje had toevertrouwd: 'Ik geloof dat Oostenwind je als broeder is gaan zien, Warakan. Het is een goede zaak dat de riviergeesten je "uitgebraakt" hebben in plaats van je mee te voeren naar de wereld voorbij deze wereld. En ik vind het ook een goede zaak dat je ons vergezelt.' 'Tot de grote kloof,' bracht hij haar in herinnering. Warakan herinnerde zich nu dat het gezelschap van het meisje hem even goed had gedaan als haar bouillon. Hij was blij dat zijn doel nog ver was, want in deze schrale, lengende lentedagen maakte hij onder Xohkantakehs toeziend oog weer jacht op kleinwild en gebruikte hij zijn talent om steen en bot te bewerken om nuttig gereedschap voor het vrouwvolk van de reus te vervaardigen. Wanneer de avond viel, vond hij onderdak in hetzelfde hutje als het gezin van de reus en voelde hij zich getroost door de wetenschap dat hij, althans voorlopig, een van hen was; ja, hij putte er zoveel troost uit dat toen op een avond niet lang geleden het gehuil van wilde wolven had geklonken en zijn oude rusteloosheid vat op hem kreeg, dat hem heel onwelkom was geweest.


    Xohkantakeh, die de wegen van zijn hart niet kende, had hem aangekeken en gezegd: 'Hmm. Je bent dus niet veranderd. Moet je de wolfshonden eens zien, Warakan. Ook zij reageren op de roep van de wolven. Net als jij behoren ze tot twee stammen. Ze wonen in één kamp, maar zijn met hun hart nog in het andere. Wat denk je, zullen ze ons eens verlaten om zich bij de wolven te voegen, zoals jij gezworen hebt te doen?'


    'Wie zal het zeggen?' had hij geantwoord. Geërgerd had hij de beddenvachten over zijn hoofd getrokken en zich afgewend. Na een poosje vielen de wolven stil. Daar was hij blij om geweest. Het was goed om weer in het gezelschap van mensen te zijn. Al met al genoot hij van een goede slaap en droomde zelden. Vaak ging Quarana bij het ochtendgloren, terwijl de reus sliep en Ika weg was om haar strikken en vallen te controleren, de hut uit en gebaarde hem haar te volgen. Eenmaal buiten trok ze hem mee, opende haar mantel en nodigde hem uit van de verboden vruchten van haar lichaam te genieten. Hij nam alles wat ze aanbood. Snel. Ongeduldig. Ze wisselden geen woord, het was pure lust. Lekkerder dan Ika's bouillon. Toen Quarana, gisteren nog, had gefluisterd dat het in het Land van gras nog fijner zou worden omdat ze zijn vrouw wilde zijn, niet die van Xohkantakeh, en dat ze daar de tijd zou hebben om hem alle manieren te leren om haar genot te schenken, had hij er niets van begrepen en er geen acht op geslagen. 'Ik geniet zo al genoeg,' had hij geantwoord. En dat deed hij, terwijl de dagen en nachten vergleden in een langzaam maar zeker tempo dat, zo wist hij, bij de hooggelegen kloof zou eindigen in een confrontatie met Xohkantakeh. Voor het eerst sinds langere tijd dan hem heugde, wilde Warakan echter niet aan de toekomst denken. Hij was veel te tevreden met het heden.


    Inmiddels was Quarana naast hem komen lopen met haar hoofd omlaag, haar ogen zo omzichtig neergeslagen dat niemand, zelfs geen windgeest of hemelgeest, iets op haar gedrag zou kunnen aanmerken.


    'Heb ik ongelijk dat ik bang ben?' vroeg ze zacht, terwijl ze zijn blik zocht.


    'Bang voor wie? Voor de krijgers van het volk van de wakende ster? Of voor je man, als hij ontdekt wat zich tussen ons afspeelt?' 'Hij denkt dat ik zwanger van hem ben. Hij zal me geen pijn doen. Maar de anderen... het mensenetende volk van de wakende ster, zij die jouw gezicht verminkten en hun gevangenen opeten en...' 'Die zouden iemand als jij geen kwaad doen. Nee. Iemand die zo jong en aantrekkelijk is en zo graag haar benen spreidt als jij, zou waarschijnlijk zelfs haar hart kunnen ophalen als je gevangen werd genomen. De jagers zouden om je vechten en je zou uiteindelijk iemands favoriet worden. Maar de reus zou gedood worden. Langzaam. Het is een harde dood voor een oude man om levend gevild en geslacht te worden en om vervolgens als een dier op een spies van mammoetbot buiten hun bolwerk aan weer en wind te worden blootgesteld... zoals Shateh overkwam.'


    Quarana gaf geen krimp. De beschrijving van de manier waarop haar man zou sterven leek haar weinig te doen. 'Jij bent de enige voor wie ik mijn benen wil spreiden, Warakan,' zei ze met een lief pruilmondje.


    Warakan keek haar van opzij aan. 'Daar ben ik blij om.' 'Weet je zeker dat ze me geen pijn zouden doen en me niet op zouden eten, dat mensenetende volk van de wakende ster?' 'Hoogstens op de manier die jou bevalt.'


    Verbaasd sperde ze haar ogen open, sloeg ze toen ze weer neer met een slinks gedempt lachje van tevredenheid. 'Als Xohkantakeh je zo hoorde praten, zou hij jou levend villen!'


    'Hij loopt naast je zuster en zal onze woorden niet horen tenzij we zouden schreeuwen. Denk je dat ik hem zou laten weten wat wij na het ochtendgloren vlug-vlug doen, terwijl hij nog diep ligt te slapen onder zijn beddenvachten en Ika weg is om haar strikken te controleren? In feite is het trouwens je zuster die ongerust zou moeten zijn over de krijgers van het volk van de wakende ster.' 'Waarom? Ika is dapper als een beer. En bijna net zo groot en sterk!


    Ik heb vaak naar haar gekeken met de gedachte dat ze met een balzak tussen haar dijen geboren had moeten worden, want dan zou Xohkantakeh de zoon hebben gehad naar wie hij zo verlangt. Ik zie niet waarom zo'n meisje bang zou moeten zijn voor de op vrouwen jagende krijgers van het volk van de wakende ster. Waarom zouden ze wel haar, maar niet mij op willen eten?' Haar glimlach was verdwenen. Haar blik was scherp van achterdocht onder haar geloken oogleden. 'Geen man zou toch tussen haar dijen willen komen? Zou jij dat willen nu je het genot kent dat ik je geef wanneer ik je tussen de mijne ontvang?'


    Warakan schrok van haar antwoord. Er klonk zoveel vijandigheid en jaloezie in door dat hij niet wist wat hij moest zeggen. Even later antwoordde hij eenvoudig, als een volgens hem noodzakelijke verdediging van Xohkantakehs andere dochter: 'Jouw zuster is een lief en vrolijk meisje, Quarana.'


    'Ha! Meer is ze ook niet: een meisje, nog geen vrouw. Misschien wordt ze wel nooit vrouw! Ze heeft me verteld dat ze nooit van haar leven een man tussen haar dijen wil. Dus als je oog op haar valt met een blik vol...'


    'Bezorgdheid,' viel hij haar in de rede. Hij was even geërgerd door de implicaties van haar gefluisterde tirade als door het feit dat ze siste als een nijdige gans. 'Jouw zuster zou zich zorgen moeten maken over de krijgers van het volk van de wakende ster omdat die als offers alleen onrijpe jonge vrouwen zoeken die nog niet zijn ontmaagd. Xohkantakeh zou haar leven of het zijne niet op het spel moeten zetten door naar het land van zijn vijanden terug te keren.' Quarana slaakte een zucht van opluchting. 'Ah! Ik begrijp het. Natuurlijk! Maar ik loop er geen gevaar!'


    Haar blije reactie bracht Warakan van zijn stuk. 'Geef je dan niets om je man en je zuster?'


    Weer pruilde ze. 'Xohkantakeh heeft de heilige steen van de Ouden om hem te beschermen en...'


    'En de droom van zijn nieuwe vrouw als zijn gids?'


    'Ik... ja! Mijn droom als nieuwe vrouw.'


    'Over een land waar vele vrouwen en grootmoeders zullen zijn om het werk voor jou te doen. En waar de krijgers van de wakende ster en van het land van Gras hun speren voor Xohkantakeh neer zullen leggen? Hoe komt het toch dat ik niet geloof dat die droom een echt visioen was, Quarana? Waarom denk ik dat jij hem hebt verzonnen om je eigen behoeften en verlangens te dienen?' Ze keek hem aan met een glimlach, eerst bleekjes, daarna hoopvol. 'Jij bent de man van wie ik gedroomd heb, Warakan. Jij bent de jager en krijger die ik naast mij in het Land van gras heb gezien. Ik heb mij tot jouw vrouw gemaakt. Hoe kun je eraan denken om mij alleen met deze stam achter te laten onder de hoede van een oude man, terwijl de vrouw over wie jij droomt ver weg is? Je kunt niet meer dan een jongen zijn geweest toen je haar voor het laatst zag. Heb je ooit met haar gepaard? Zelfs al heb je dat, dan heeft ze je beslist nooit zoveel genot gegeven als ik. Vergeet haar. Vergeet de totem. Laat de Rode-Wereldsjamaan zijn weg door de wereld vervolgen. De heilige steen is bij deze stam. Ik ben bij deze stam. De vier winden en de krachten der schepping hebben je bij me gebracht. Vergeet alles behalve het witte vuur dat uit jouw lijf in het mijne stroomt wanneer ik mezelf uitspreid en je diep in me opneem. Kom verder mee dan de grote kloof waarover jij spreekt, en je zult zien dat mijn dromen even echt zijn als...'


    'De baby waarvan Xohkantakeh denkt dat jij die draagt?' Haar glimlach verdween.


    Een brede grijns leek Warakans gezicht in tweeën te splijten. Hij was jong en onervaren wat de grillen en gewoonten van vrouwen betrof, maar hij was een vlugge leerling. Hij had de arglist in haar woorden opgemerkt en de leugens in haar ogen gezien. Het kwam bij hem op dat hij, zelfs in zijn verzwakte toestand en met de heilige steen van de Ouden om Xohkantakehs nek, wel een machtige, scherpzinnige sjamaan moest zijn. En dus zei hij luchtigjes en uitdagend: 'Maak je geen zorgen, vrouw van Xohkantakeh. De kloof is ver weg. Je man slaapt vaak tot laat in de ochtend. Je zuster is zo goed om weg te gaan om haar vallen en strikken te controleren. En tot het moment dat ik jou met je stam onder de hoede van je oude krijger alleen laat, zal ik je geheimen bewaren... zolang jij je dijen voor mij blijft openen.'


    Quarana bleef stilstaan en keek hem aan. Toen hij bij haar bleef staan wachten, keek ze hem recht in de ogen om hem het vuur in haar eigen ogen te laten zien en zei hem heel kalm: 'Twijfel aan mijn nieuwe-vrouwendroom, als je dat wilt, Warakan, maar niet aan de baby die in mijn buik groeit. Die is nu al aardig een realiteit. Jij zou het moeten weten, want jij hebt hem daarin gestopt! Wanneer we de grote pas bereiken, zul je mij en het kind dat ik voor jou zal baren niet verlaten.'


    Zijn mond viel open. Hij was verbijsterd. 'Ik zal je wel verlaten,' hield hij vol. 'Ik wil geen baby's, noch van jou, noch van iemand anders!'


    'Toch heb je er een op mij verwekt.' 'Ik geloof je niet!'


    Ze hief haar neusje naar de hemel en meesmuilde. 'Dat weet ik. Maar wees maar niet bezorgd, Warakan, de waarheid van mijn woorden zal spoedig onder het wisselend gelaat van Maan bewezen worden. En ik zal je geheim bewaren... zolang jij het mijne bewaart en me belooft mij niet te verlaten.'
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    Op een broeierige, bewolkte dag bereikten ze de top van een helling en ontdekten dat ze zich op een hooggelegen, golvende vlakte bevonden, die zich zo ver hun blik reikte naar het westen uitstrekte. Voor hen uit lag een gebied dat leefde: grasland met eilandjes van donker, open bos met sparren, dennen en hier en daar lariksen; toendravegetatie op de noordhellingen, afdalend in brede waaiers van lentekleuren, die zich fraai spiegelden in talloze meren, plassen en stroompjes waarlangs het prille groen van pas uitbottende loofbomen glansde in de opaalachtige zonneschijn. Vogelgezang steeg op als in begroeting. Van ergens diep uit het naaldhout klonk de schrille, onmiskenbare roep van een eland. Roerloos ademde Xohkantakeh de schoonheid van het landschap in terwijl zijn blik de naar het noordwesten draaiende bocht van een machtige rivier volgde, waarvan het brede, diepe, snelstromende water hem de naam verried.


    'De Grote Rivier,' echode Warakan, die bij de reus was komen staan. Zuur merkte hij op: 'Alleen vissen, otters en vliegende vogels kunnen die wateren nu oversteken. Stroomde de rivier maar niet naar het zuiden, dan zouden we misschien een ontwortelde boom kunnen vinden die zo vriendelijk is om ons naar de overkant te dragen en verder stroomopwaarts, helemaal naar het Land van gras, precies zoals de oude spar mij stroomafwaarts bij jullie bracht!' 'We zullen de oever in noordelijke richting volgen,' antwoordde Xohkantakeh, die de opmerking niet leuk vond. Warakan haalde zijn schouders op. 'Doe wat je wilt. Maar niet lang geleden was de nacht helder in het duister van de laatste nieuwe maan. Ik kwam voor het ochtendgloren de hut uit om mijn blaas te legen en zag de Grote Beer en de Grote Slang in hun rondedans om de wakende ster. Ik zou zo zeggen dat we, als we stevig doorlopen naar het noorden, hoogstens twee vingertellingen aan dagen nodig hebben voordat we naar het westen moeten afbuigen om bij de grote kloof te komen. Het Land van gras en de jachtgronden van de voorouders liggen daar, ver naar het westen, aan de andere kant van Je rivier.'


    'Hoe zullen we die dan ooit bereiken?' zei Quarana, duidelijk vertwijfeld. Ze liet haar draagstel van haar schouders glijden en ging er met haar volle gewicht op zitten. 'Misschien heb je het mis, Warakan. Toen we die nacht naar de hemel keken, heb je niet verteld dat de sterrendans van de Grote Beer en de Slang de weg naar huis aangeeft.'


    'Hoe haal je het in je hoofd om onze beddenvachten te verlaten en voor dag en dauw met hem naar de sterren te kijken?' gromde de reus. 'Warakan is geen drenkeling meer die een vrouwenhand nodig heeft om zijn mannenbeen te leiden!' Warakan verbleekte. Quarana eveneens. 'Ik...'


    'Ze staat vaak erg vroeg op om het vuur aan te steken, vader. Soms helpt Warakan haar daarbij, terwijl ik mijn strikken en vallen controleer,' zei Ika argeloos tegen hem, terwijl ze haar armen wijd uitspreidde en haar longen vulde met de heerlijke geur die uit het levende land opsteeg.


    'Ja!' zei Quarana slikkend en heftig knikkend. 'Ik ga naar buiten om vuur te maken! Warakan helpt me daarbij! Precies! En ben je vergeten hoe vaak Katohya de hut verliet om de druk van de groeiende baby op haar blaas te verlichten? Zo is het bij mij ook, Berendoder. Soms is de kracht van het nieuwe leven dat je in me hebt gestopt zelfs zo sterk dat ik de hut uit moet om niet over onze beddenvachten heen te braken. Ah! Katohya zou gezegd hebben dat zo'n sterk en beweeglijk kind wel een zoon moet zijn. Mogen de krachten der schepping het zo beslissen: een zoon voor Xohkantakeh!' Peinzend bekeek hij haar. De dag was maar half voorbij, maar hij was nu al moe. Omdat ze zwanger was, moest Quarana nog veel vermoeider zijn. Hij had spijt van zijn scherpe woorden. En al evenzeer van het feit dat zij de naam van zijn omgekomen vrouw had genoemd. De oude wijze mannen in het Land van gras zeiden altijd dat de Tijd een onzichtbaar helende geest was die alle wonden genas. Maar hij was tot het inzicht gekomen dat ze het mis hadden. Sommige wonden genazen nooit. Het verlies van zijn geliefde Katohya was er een van. 'Ik ben het niet vergeten,' gaf hij Quarana toe. 'En het is inderdaad de gewoonte van vrouwen die leven baren. Aangezien je in de vroege ochtend vaak misselijk bent, is het goed dat Warakan je helpt om vuur te maken.'


    Hoog aan de kaak van de jonge man klopte een spier. Hij keek naar zijn voeten. Quarana sloeg haar ogen neer.


    Xohkantakeh keek voor zich uit en legde zijn rechterhand op de heilige steen onder zijn tuniek. 'Dit is een goed land. Misschien hebben de geesten van Eerste Man en Eerste Vrouw ons hierheen geleid om ons zolang de rivier hoog staat op krachten te laten komen. Onze zwangere vrouw is gebaat bij rust en vers vlees. Als de Grote Rivier zakt en ons tijdens de Maan van Droog Gras een oversteek toestaat, zullen we...'


    'Maar dat kan nog wel manen duren!' riep Quarana uit. Met rode konen keek ze naar hem op. Haar ogen waren groot van angst. 'Wat zouden we aan moeten als je intussen gewond zou raken of...' 'Quarana!' snauwde Ika. 'Daar mag je niet eens aan denken! Bovendien hebben we Warakan bij ons. Met hem erbij staan we veel sterker tijdens deze tocht!' De jonge vrouw beet op haar onderlip.


    'We zouden nog een paar dagen langer naar het noorden kunnen trekken,' zei Warakan. 'Wellicht zijn er stukken waar de rivier zich versmalt en we redelijk veilig kunnen oversteken. Als we voorzichtig zijn, hoeft dat weinig gevaar op te leveren.'


    'Nee. Ik ga het leven van mijn dochter, mijn vrouw en ons ongeboren kind niet opnieuw op het spel zetten.' Xohkantakeh schudde zijn hoofd. Niet omdat hij het niet met zichzelf eens was, maar omdat hij zich langzaam overgaf aan een waarheid die hij niet eerder had overwogen. 'Het kostte ons vele manen om veilig de beschuttende bossen te bereiken die voorbij de rand van de wereld onder de opkomende zon liggen. Ik had moeten weten dat het onmogelijk is dat de terugtocht naar de jachtgronden minder tijd kost. We zullen hier een stevige hut opbouwen. We zullen op jacht gaan. We zullen uitrusten en aansterken. We zullen wachten tot de Grote Rivier onder de Maan van Droog Gras ondiep wordt. Gebeurt dat niet, dan zullen we hier wachten tot de ijsgeesten de rivier stevig bevriezen en daarna oversteken. Al met al denk ik dat de Grote Witte Reus zal komen en gaan en dat de Maan van Droog Gras twee keer zal verschijnen voor we ten slotte het "meer" van gras betreden dat nieuwe vrouw in haar dromen heeft gezien.' 'Maar zo lang blijf ik niet bij jullie!' verklaarde Warakan. Xohkantakeh bekeek de jonge man met een trage taxerende blik. Toen zei hij: 'Ik heb je gered uit handen van de riviergeesten die je naar de wereld voorbij deze wereld wilden sturen. Toen je niet kon lopen, heb ik je vervoerd. Wanneer je kracht het onderweg liet afweten, rustte mijn stam omwille van jou. Ons vlees is jouw vlees geweest. We hebben de warmte van onze vachten en reishutjes met je gedeeld. Hoe is het mogelijk dat jij, nu mijn vrouw en dochter je bijna genezen hebben, geen gevoel van saamhorigheid toont, geen behoefte hebt om onze vrachten te dragen en voor ons op jacht te gaan? Ik ben geen jonge man meer. Jouw kracht zou mij, mijn vrouw en mijn dochter goed van pas komen tijdens de vele manen die ons scheiden van het moment dat ik hen veilig naar de jachtgronden van de voorouders breng. Of moet ik je misschien weer in de boeien slaan? Vergis je niet, ik doe wat ik doen moet om mijn stam te beschermen.'


    'Stam? Een vrouw, een meisje en een paar wolfshonden! Ik hoor niet bij jullie! Ik leef niet om voor jullie te zorgen. Ik heb een ander doel in het leven!'


    'Ja. Jouw doel is te zoeken naar de grote kloof en de magische speerpunt waarmee je op de totem wilt jagen om de onoverwinnelijkheid te verkrijgen die je in staat moet stellen naar het land van onze voorouders terug te keren en je vijanden te doden. Bah! Jij volgt een duister, bloederig visioen, Warakan. Wat mij betreft, ik heb genoeg van oorlog en dood. Het visioen van mijn nieuwe vrouw belooft vrede en een goede jacht in het Land van gras. Daar zoek ik naar. Ik zal jouw doel niet steunen. Nee, nu ik merk hoe ondankbaar je bent, is het misschien beter dat je weggaat. Ja, dat lijkt me veel beter dan dat je in mijn kamp blijft rondhangen in afwachting van de eerste de beste gelegenheid om de heilige steen van me te stelen.' 'Ik kan niet stelen wat van mij is!'


    'Niet meer. De krachten der schepping en de vier winden hebben de talisman in betere handen dan de jouwe gelegd. Ga dus weg! Ja! Laat me maar eens zien hoe jij die geen vogel, vis of otter bent, de Grote Rivier oversteekt. Dan kijk ik vanaf de oever wel toe hoe de riviergeesten je nog een keer meevoeren. En mochten ze je weer levend uitbraken, dan zal ik je er ditmaal als dank voor je trouweloosheid weer in teruggooien! Bah, zeg ik! Je hebt beloofd bij deze stam te blijven tot we de grote pas bereiken. Komt een kleinzoon van Shateh zijn woord niet na? Of is hij alleen maar trouw aan de doden?' Warakan was verbluft. v


    Ook als Quarana niet met hindeachtige ogen naar hem opgekeken had en op haar liefste, smekende manier naar hem had gepruild, zou het schaamrood hem naar de kaken zijn gestegen. Xohkantakeh had gelijk. Als de reus er niet geweest was, zou hij nu dood zijn, zou zijn vlees door wolven of leeuwen zijn verslonden, zouden zijn botten kaal over het verdronken land zijn verspreid. En hoe had hij zijn redder bedankt? Door stiekem zijn vrouw te gebruiken, door te weigeren te erkennen dat hij hem iets verschuldigd was. Hij gloeide van schaamte. Hij was inderdaad de kleinzoon van Shateh. Zijn eergevoel bond hem vaster aan deze man en stam dan welke boei dan ook gedaan zou hebben. Zijn mond werd een smalle streep terwijl herinneringen in hem opflitsten. Voor zijn geestesoog zag hij... De grot. Binnenvallend zonlicht verlichtte het gewelfde interieur, waarin een verschrompelde oude man met een haviksneus en een brede, liploze mond in een zwart getatoeëerd gezicht, vergezeld door een donkergrijze wolvin, rechtop zat te wachten als een geplukte vogel die klaar is voor het spit. 'Jhadel!'


    Ah, Warakan, we dachten dat je ons in de steek had gelaten.' 'Heb ik je ooit aanleiding gegeven om te denken dat ik je ontrouw zou worden? En waar zou ik nou naartoe zijn zonder dat jou te vertellen?' 'Naar de wereld van oorlogvoerende stammen! Terug naar het westen om de magische speerpunt van wit chalcedon te halen... een witte speerpunt om een witte mammoet te doden! Hij is daar nog steeds, hoog in de kloof, onder de wakende ster. Hij zal je dood worden, Warakan. Toch wil je hem zoeken, hem gebruiken. En wanneer de totem gedood is, zou je willen terugkeren naar de kampen van de mammoetjagers uit wie je voortkomt. Naar de hutten van je vader Masau, Mystiek Krijger van het volk van de wakende ster, en de jachtkampen van je grootvader Shateh, sjamaan en opperhoofd van het volk van het Land van gras!' 'Je hebt het over doden, Wijze.' 'Ik spreek over hen die bij leven vijanden waren, maar wier geest in jou voortleeft, Zoon van Twee Stammen. Maar voorwaar, ik zeg je, op een dag zul je met hun ogen naar het land van de voorouders kijken, naar de jachtgronden van het volk van de wakende ster en het volk van het Land van gras, en dat land niet bezien als een wrekende strijder, maar als vredestichter en brenger van eenheid aan allen!' 'Nooit.'


    Hij kromp ineen. Net als in het verleden voelde hij een golf van wraaklust opkomen jegens hen die zijn gezicht verminkt, zijn zuster geofferd en bijna iedereen die hem ooit dierbaar was geweest hadden afgeslacht. 'Zij die mijn vader en grootvader vermoordden, en die krijgers van zijn stam die hem aan zijn vijanden overlieten, zullen door mijn hand sterven. Dat heb ik gezworen!' 'Zoals je gezworen hebt met deze stam mee te lopen tot we de grote kloof bereiken,' bracht Xohkantakeh streng in herinnering. De opmerking bracht Warakan met een ruk terug in het hier en nu. Opnieuw verstrakten zijn lippen toen hij de twee beloftes afwoog: een aan zichzelf, een aan Xohkantakeh. En weer besefte hij dat de reus gelijk had. Hij was de kleinzoon van Shateh. Hij was het aan zijn eer verplicht woord te houden. Hij zou en moest beide beloftes nakomen. Maar hoe stond het met de derde? Hij keek op naar Quarana, die hem door haar wimpers heen aankeek. Haar mooie gezichtje en pruilerige uitdrukking ergerden hem tot walgens toe. Hij had een zwak voor haar en besefte dat. Hoe vaak had ze hem meegetrokken om hem tussen haar dijen te ontvangen sinds ze gedreigd had om tegen Xohkantakeh over hem te liegen als hij niet beloofde om voorgoed bij haar te blijven? Hoe vaak had hij haar uitnodiging afgeslagen? Geen enkele keer. Was ze zwanger van hem, van de reus of van niemand? Het trof hem dat het hem niet kon schelen. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Tegen de tijd dat ze de grote pas bereikten, zou die laatste vraag tenminste beantwoord worden. Toen Quarana had gevraagd te beloven dat hij bij haar zou blijven, had hij een dubbelzinnig antwoord gegeven. Kon een man gehouden worden aan iets waarin hij slechts instemming had laten doorschemeren? En zelfs als hij de woorden zou spreken die ze wilde horen, zouden de krachten der schepping een kleinzoon van Shateh dan aan zo'n oneervol doel gebonden achten? 'Nou?' drong Xohkantakeh snuivend als een geprikkelde bizon aan.


    'Wat wordt het? Laat je me zien hoe je jezelf verdrinkt? Of sla ik een kleinzoon van Shateh in de boeien, omdat hij de herinnering aan die beste van alle leiders bezoedelt zoals hij zijn eigen eer bezoedelt? Of kom je de belofte die je me gedaan hebt na?' 'Ik zal jullie tot de grote pas vergezellen,' was Warakans antwoord. 'Noch onder de Maan van Droog Gras, noch in verblindende sneeuwstormen die de adem van Grote Witte Winter zijn, zal deze kleinzoon van Shateh een smet werpen op het blazoen van die beste van alle leiders. Warakan zal zijn belofte aan Xohkantakeh niet verbreken.'


    Quarana's ontevreden blik was amper zichtbaar; slechts een paar zorgelijke rimpeltjes plooiden haar voorhoofd. Haar rug rechtend door haar handen in haar zij te zetten, kwam ze overeind, rekte zich uit en voorspelde liefjes: 'Jij gaat niet bij ons weg, Warakan. Je zult het zien. Tegen de tijd dat we de grote kloof bereiken, zul je ontdekken dat je alle reden hebt om te blijven.'


    'Moge dat zo zijn!' zei Ika met een glimlach naar Warakan, alsof alle lieflijkheid en belofte van het nieuwe land uit zijn gezicht en zijn gestalte naar haar terugkaatsten.


    Warakan nam geen notitie van het meisje. Evenmin keek hij naar Quarana. Hij richtte zijn blik naar het westen en deed in stilte nog een belofte: dat hij nooit meer tussen de dijen van Xohkantakehs vrouw zou kruipen.


    Eindelijk liep de dag op zijn eind.


    Ika lachte. Het geluid verbrak het norse stilzwijgen waaronder haar medereizigers de grondsleden en rugbepakking op hooggelegen grond lieten vallen, en met hun rug naar een dichte opstand van sparren, balsemien en hardhout bleven staan en uitkeken op het uitgestrekte nieuwe gebied voor en beneden hen. 'Wat is er zo grappig, dochter?' vroeg Xohkantakeh. 'Het doet me goed je weer vrolijk te zien. Maar zou je de spot willen drijven met mijn keuze van deze plek als de beste om onze grote hut op te zetten?' 'O nee!' antwoordde ze uitgelaten. 'Mijn vader heeft een goede keuze gemaakt! Er zijn een bron en een snelstromend beekje in de buurt. De bomen hier zullen prima hout, schors en palen voor de nieuwe hut leveren. Ze zullen de scherpe adem van de wind breken en met hun takken de steekvliegen wegwuiven. En misschien is het piet te laat om de berken te vragen een beetje van hun heerlijke sap met ons te delen. De zon zal zijn licht en warmte vanuit het zuiden en westen over ons uitstorten. We bevinden ons hoog genoeg boven de rivier om uit te kijken op het land waar het wild doorheen trekt.' 'Waarom lachte je dan?' vroeg de reus.


    'Omdat alles wat mijn ogen zien prachtig is. Omdat het verdronken land eindelijk achter ons ligt.' Ze zweeg, haalde diep adem, maar sprak haar gedachten niet uit: Omdat, al sta ik niet hoog in de achting van mijn vader, Warakan met ons meegaat! Hij wiens vrouw ik eens hoop te zijn! In plaats daarvan zei ze: 'Omdat dit nieuwe land zo heerlijk, levend en groen ruikt naar een belofte van nieuw leven!' 'Groen?' Warakan begreep er duidelijk niets van. 'O ja,' zei ze tegen hem. 'Doe je ogen maar dicht en je ruikt de kleur. Groen van nieuw gras, het groen van mos dat opzwelt en na een lange winter warm en gelukkig wordt. Het groen van nieuwe blaadjes die zich onder de langer wordende zonnestralen openvouwen...' De jongeman deed zijn ogen niet dicht, maar hij glimlachte. 'Zoals je nieuwe eiken kunt ruiken die zich rozerood ontplooien en ook het rozerood van nieuwe paddestoelen en babymuisjes!' Ika's hart jubelde. 'Ja, precies!'


    'Kleur is iets voor de ogen, niet voor de neus,' zei Quarana afkeurend. 'Ik ruik geen groen. Of rozerood. Maar moet je die meertjes en plassen daar beneden zien schitteren. Dat zijn vast moerassen.' 'We zitten hier hoog en droog, nieuwe vrouw,' zei Xohkantakeh sussend.


    'En let eens op alle vogels die zich beneden in het laagland verzamelen! Reigers, kraanvogels, ganzen en eenden in allerlei soorten!' riep Ika. 'En zie je dat? Ja hoor! Er komen elanden de bossen uit! En kijk eens, vader, zijn dat geen bizons die daar op dat stuk prairie grazen? Ja hoor! Een grote kudde. En geen gewone bizons, maar langhoornige! Was het niet maar een paar manen geleden dat we bang waren dat we de laatste van hun soort hadden gezien? Ah, voel de heerlijke warme adem van de wind nu de zon op weg is naar zijn rustplaats. Het hele land geurt naar leven. Je kunt het voelen groeien... opzwellen... zoals jij het nieuwe leven in je moet voelen groeien en opzwellen, zuster!' 'Wat weet jij daarvan?' sneerde Quarana. Ze wendde zich af, ging met haar rug naar het nieuwe land op haar knieën zitten en begon ongeduldig haar draagstel uit elkaar te nemen.


    Xohkantakeh stapte naar voren. Hij leek wel in trance. Ika keek omhoog toen hij bij haar kwam staan. De reis begon zijn tol van hem te eisen. Zijn gezicht zag er afgetobd uit en was magerder dan ze het ooit had gezien. Hoewel hij haar had gekwetst, was ze dankbaar dat ze naar een plek waren gegaan waar hij kon uitrusten om weer sterk te worden zonder dat hij zijn trots verloor. 'Wat is er?' vroeg Warakan aan de reus. 'Wat zie je?' 'Bizons. Koeien. Jongen. En een enkel geel kalf dat nog tot de eenjarigen behoort. Hmm. Morgen, tegen zonsondergang, zal de huid daarvan een geschenk voor mijn nieuwe vrouw zijn, als de krachten der schepping het toestaan.'


    Ika's hart sloeg over en klopte wild verder. 'Het zijn langhoorns, vader, de grootste van alle bizons! Ze zijn beslist te gevaarlijk om er nu op te jagen. Je... wij zijn niet zo sterk of vast ter been als zij, want ze hebben lang in dit vruchtbare land gegraasd, terwijl wij...' 'Hij heeft beloofd om een kalf voor mij te doden,' onderbrak Quarana. Ze had de vreemdste uitdrukking op haar gezicht die Ika ooit had gezien. 'Zou je hem te schande willen maken voor de krijgers van het Land van gras als hij bij hen komt met zijn zwangere vrouw, zonder dat hun zoon gekleed is in de eervolle gele huid van een bizonkalf?'


    Warakan keek Quarana aan alsof hij een vieze lucht rook. Ika begreep niets van de blikken die heen en weer vlogen tussen het tweetal, maar ze maakten haar ongerust, zij het niet half zo ongerust als ze was om Xohkantakehs veiligheid. 'De huiden zijn nu niet van de beste kwaliteit, vader. En zij zijn met zoveel, wij met zo weinig. De wolfshonden hebben weinig jachtervaring. Warakans ribben zijn nog niet helemaal genezen. We moeten wachten tot...' 'Genoeg gepraat!' snauwde de reus. 'Warakan komt zijn belofte aan Xohkantakeh na en ziet uit naar de dag waarop hij zijn belofte om zijn grootvader te wreken zal inlossen. Zou je willen dat Xohkantakeh voor hem onder zou doen? Ik heb je zuster mijn woord gegeven en zal dat houden. Sinds het begin der tijden is het de traditie van de mannen van mijn stam geweest om de vrouw die het vuur van mijn mannelijke behoefte heeft ontvangen en het in nieuw leven in haar buik heeft veranderd eer te bewijzen. Vele malen heb ik tussen de dijen van mijn nieuwe vrouw gelegen. Ze draagt mijn leven in haar buik. De vier winden hebben ons naar deze plek gebracht. Opnieuw hebben de krachten der schepping de bizons naar Xohkantakeh toegebracht op een moment waarop een vrouw van zijn stam nieuw leven draagt. Morgen zal ik voor haar op jacht gaan. Niet met Warakan. Niet met Ika. Morgen zal Xohkantakeh alleen op jacht gaan om zijn nieuwe vrouw eer te bewijzen.'


    'En ik zal het vlees van het kalf opeten dat je voor mij doodt,' verklaarde Quarana, met een gretige glimlach die haar wangen kleurde en haar ogen deed schitteren. 'Ik zal zijn bloed opdrinken. Ik zal van zijn huid kleding voor het kind van Xohkantakeh maken. Er zal niet nog eens gezegd worden dat een vrouw van Xohkantakeh de tradities van de voorouders heeft geminacht en de toorn van de krachten der schepping over haar stam heeft afgeroepen!' Ika voelde een onstuimige golf van machteloze woede opkomen die haar bijna deed wankelen. 'Laat het zo zijn,' gaf ze toe. 'Maar waarom moet mijn vader morgen op jacht gaan? Hij zou er beter aan doen te wachten tot hij uitgerust en klaar voor de jacht is.' 'Bah!' riep de reus uit. 'Het passieve hart van je echte moeder spreekt door je mond, Ika! De woorden van een hagediseetster uit de Rode Wereld! De woorden van iemand van wie de voorouderlijke "krijgers" geen gevaarlijker prooien dan mieren en antilopen uitkozen! Zou weer iemand met het bloed van de Rode Wereld van mij willen vragen dat ik de vier winden beledig? Zou iemand die ik heb grootgebracht als mijn eigen kind willen dat de krachten der schepping op Xohkantakeh neerzien en concluderen dat hij te oud en te bang is om voor de nieuwe vrouw op jacht te gaan?' Ika was zo geschokt door de beschuldigingen dat ze geen reactie kon bedenken. Hij had in haar hart gekeken. Maar wat zag hij in Quarana's hart? Hoe kon haar zuster daar staan en de reus aansporen te gaan jagen terwijl hij niet in zijn beste doen was? En hoe zou het Grote Vaderbeer tijdens die jacht vergaan zonder zijn Kleine Beer als zijn ogen, oren en de vaste hand die voor hem klaarstond om een speer te werpen als die van hemzelf uit de koers raakte? 'Kom,' zei Xohkantakeh. 'We zullen de grond voor de nieuwe hut in orde brengen. Daarna gaan we rusten en eten. En terwijl jullie slapen, zal deze man zich gereedmaken zijn nieuwe vrouw morgen te eren.'


    Later, nadat Xohkantakeh een paar jonge espen en berken bedreven met zijn bijl met stenen kling had geveld, hielp Warakan hem bij het verwijderen van de takken, zodat ze als hutpalen gebruikt konden worden. Luierend bij het vuur dat Ika had aangelegd keek Quarana peinzend toe.


    De een zo jong, dacht ze, de ander zo oud. Zullen zij morgen hier allebei nog zijn? Ze schrok van de gedachte, maar deed geen poging om de onuitgesproken vraag te herroepen, toen die uit haar geest de lucht in dreef, zo ijl als de rook die opsteeg uit het verse aanmaakhout dat Ika had verzameld.


    'Zuster, ik moet met je praten,' zei Ika zachtjes, terwijl haar ogen die van Quarana zochten.


    'Daar heb je geen toestemming voor nodig,' was Quarana's antwoord. 'Maar vraag me niet je te helpen bij het gereedmaken van de kookzak voor ons avondmaal. We hebben vandaag een grote afstand afgelegd en ik ben moe. Ik ben zwanger. En morgen staat me misschien heel wat werk te wachten als Xohkantakeh een voorspoedige jacht heeft.'


    'Quarana, alsjeblieft. Je moet met hem praten. Kijk eens naar hem! Hij is niet jong meer. Kun je niet zien hoe moe hij is? Ai-jie, zuster! Alleen jij kunt hem op andere gedachten brengen! Doe alsof je misselijk bent of zeg hem dat je een of ander visioen hebt gehad, misschien nog een nieuwe-vrouwendroom, of...' 'En waarom denk jij dat ik het risico zou lopen de krachten der schepping te beledigen door te liegen?' vroeg ze, even gemakkelijk onschuld veinzend als ademend.


    'Ik ben bang dat hem iets overkomt, zuster! We moeten iets doen om hem ervan te weerhouden alleen op jacht te gaan. In elk geval tot hij uitgerust is!'


    Quarana richtte een beschuldigende blik op Ika. 'Zou je willen dat ik hem te schande zet ten overstaan van Warakan, zoals jij gedaan hebt door te suggereren dat Levenwekker, Doder van Paard, Bizonstier en Beer niet weet wanneer hij in conditie is voor de jacht?' 'Dochter!'


    Ika verstijfde onder Xohkantakehs oproep en keek zenuwachtig zijn kant op.


    'Kom!' beval hij. 'Nieuwe vrouw kan voor het vuur zorgen terwijl jij ons helpt de nieuwe hutpalen van hun takken te ontdoen!' Ika aarzelde. Alsjeblieft, Quarana, probeer iets te bedenken om hem van de jacht af te houden!' smeekte ze, terwijl ze haar zuster het holle riet aangaf waardoor ze het vuur had aangeblazen. 'Alsjeblieft!' herhaalde ze. Toen kwam ze overeind en haastte zich om haar vader te helpen.


    Quarana bleef roerloos zitten. Ze keek niet naar haar zuster, maar naar de twee werkende mannen. Haar hart ging sneller kloppen toen ze de gratie en jeugdige schoonheid van Warakan zag, maar toen haar blik op Xohkantakeh bleef rusten, fronste ze. Ika had gelijk. Hij was duidelijk vermoeid. Zijn afhangende schouders en zijn trage bewegingen verrieden hoe moe.


    Misschien overleeft hij de jacht niet. De mogelijkheid wond haar op. Ze wendde zich naar het vuur en boog voorover om erin te blazen. Als hij sterft, zal Warakan mij tot vrouw moeten nemen. Hij zou me niet verlaten. Hij mag me niet verlaten! Niet alleen aan de rand van de wereld, met alleen Ika en een paar wolfshonden om me te beschermen, niet nu hij denkt dat ze zijn leven draagt. Tjonge! Wat zijn mannen gemakkelijk te leiden! Onder de vorige maan heb ik geen vrouwenbloed gestort. En daarvoor zaten er op het mos dat ik stiekem droeg maar een paar spatjes! Ik draag beslist leven! Maar van wie? Ach, wat doet het ertoe! De belofte daarvan is genoeg om hen te krijgen waar ik ze hebben wil. En als Xohkantakeh morgen sterft, zal hetzelfde eergevoel dat Warakan aan zijn belofte bindt om deze stam tot aan de grote kloof te vergezellen, hem niet toestaan mij te verlaten. Hij zal me meenemen naar het Land van gras en daar voorgoed met me samenleven. Ik weet dat hij dat zal doen... maar dan moet eerst Xohkantakeh dood zijn.
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    Xohkantakeh vertrok voor de dag aanbrak. Hij vertrok alleen, naakt, afgezien van zijn mocassins, lendendoek, jachtbuidel en de heilige steen. Hij vertrok zonder voedsel of drank. Door de kille lucht gingen de haartjes op zijn naakte huid overeind staan. Hij sloeg er geen acht op. Het speet hem niets dat hij bizon- en berenhuid had achtergelaten. Beide zouden zijn gang hebben vertraagd en het geringste vleugje geur van Beer op de wind zou zijn prooi kunnen alarmeren. Trouwens, hij begon door het tempo waarin hij liep, met zijn speerwerper aan een band over zijn rug en drie van zijn beste werpsperen in zijn hand, vanzelf al warm te worden. Tegen de tijd dat de zon opkwam, zweette Xohkantakeh over zijn hele lichaam. Daarom hield hij halt bij een uitnodigende ondiepe plas, waar hij in het eerste ochtendlicht zijn dorst leste en water over zich heen plaste. Verfrist kwam hij overeind om verder te gaan en volgde met grote passen een vers bizonspoor naar de dichtstbijzijnde bizonpoel. Hier legde hij zijn speer, zijn speerwerper en jachtbuidel terzijde, ging op zijn buik liggen en diepte handenvol uitwerpselen en met urine doorweekte modder op, die de geur van bizon bevatten. Hij smeerde zich er dik mee in en rolde er nog eens doorheen om zeker te zijn dat elk stukje van zijn naakte huid dat mensengeur kon afgeven met de bruine smurrie bedekt was. In het oosten huilde een eenzame wolf. Xohkantakeh voelde het geluid bijna meer dan dat hij het hoorde. De klank leek langs zijn rug omhoog en onder zijn vel te kruipen. Hij draaide zich om in de modderpoel en keek perplex naar de opkomende zon. Op de een of andere manier leek het of het gehuil van de wolf uit de zon kwam, of het hem over de rand van de wereld terugriep naar de koele, beschuttende, groene bossen, waar zijn geliefde en hij hun pleegkinderen in schier volmaakte vrede en geluk hadden grootgebracht... tot Grote poten onder de sneeuw vandaan was gekomen en het vlees van de gedode beer de droom van nieuwe vrouw een stem had gegeven en hen naar een nieuw leven lokte... en naar het verdronken land.


    'Warakans beer... Warakans "broeder"!' smaalde hij bij het opstaan. Terwijl hij modder en uitwerpselen door zijn haar en over zijn hoofdhuid wreef, besefte hij dat hij de jonge man er nog altijd van verdacht dat hij de macht van de heilige steen had gebruikt om de beer op hem af te sturen en hem te vernietigen. Zijn vastberadenheid werd er alleen maar groter door. 'Het vlees en het bloed van die beer leven in mij voort. Ik heb de heilige steen. En vandaag zal ik jagen voor een vrouw die de tradities van de Ouden eerbiedigt en bewaart.'


    De wolf zweeg. Xohkantakeh kon de bizons nu zien. Ze waren een heel eind weg, een kleine familie, niet meer dieren dan tweemaal de vingers van één hand, waaronder een enorme koe, die zich samen met de andere vrouwtjes, halfwassen dieren en jaarlingen te goed deed aan het gras.


    Hij fronste verstoord. Waar was het gele kalf? Ah. Nu zag hij het. Het dier zoog aan een uier van de grote koe. Zijn frons werd dieper. Het moederdier was bijna even groot als een stier! Haar geslacht en het jaargetij in aanmerking genomen, waren haar bult en omvang aanzienlijk. En hoewel de kromme hoorns erop wezen dat ze een vrouwtje was, had de spanbreedte ervan een ontnuchterend effect op hem.


    Hijgend van ontzag bekeek hij de flanken, de brede borstkas en de gespierde schoften van het dier. 'Jij bent snel, Moeder... maar ben je ook slim? Hmm. Wil jij je kind aan Xohkantakeh afstaan en de kracht van je soort laten voortleven in het leven dat mijn nieuwe vrouw zal baren? Ik zal haar vandaag eer betonen als jij het goedvindt. Ik moet haar eer betonen. Behalve het leven van je kind zal ik ook jouw leven nemen, Moeder, zodat je geen verdriet over je verlies zult hebben. Met het doden van zo'n machtige prooi zal ik zowel mijn nieuwe vrouw als mijn dochter, die aan mijn kracht twijfelt, en het "geschenk van de rivier" met de wolfsogen eens laten zien waartoe deze voormalige krijger uit het Land van gras nog altijd in staat is!'


    Ika was gekleed voor de jacht en had haar speren bij zich. 'Waar ga jij heen?' vroeg Warakan haar.


    'Ga maar mee,' sprak ze eenvoudig. 'Ik blijf hier niet langer. Ik ga achter mijn vader aan.'


    'Hij heeft me opgedragen zijn vrouwen te bewaken.' 'Ika is geen vrouw,' mompelde Quarana, die haar vachten om haar schouders schikte en zich geïrriteerd in de eerste zonnestralen installeerde. 'Je denkt toch niet dat Xohkantakeh zou toestaan dat Ika een speer hanteerde als zij geen kind meer was? Je weet toch hoeveel belang hij hecht aan de tradities van de voorouders?' Ika bloosde. 'Ben jij niet bang dat hem iets overkomt, zuster? Hij begeeft zich in gevaar voor jou.'


    'Wil je soms dat hij de geboden van de voorouders negeert?' 'Nee! Nooit! Maar...'


    'Dochter van Xohkantakeh,' onderbrak Warakan vriendelijk, 'deze jacht moet je vader alleen volbrengen. Ik was nog maar een jongen toen ik bij het volk van het Land van gras leefde, maar dat is inderdaad de traditie.'


    Ika wist dat hij gelijk had. En tegelijk ongelijk. Maar ze kon Xohkantakeh nu eenmaal niet in Warakans ogen gaan verlagen door hem - waar Quarana bij was - te vertellen dat haar Grote Vaderbeer de ogen en oren van zijn dochter nodig had om zijn prooi te vinden. 'Je begrijpt het niet,' zei ze. 'Ik moet gaan.' 'Dat kan ik niet toestaan!' zei Warakan met nadruk. Ika zette grote ogen op. Ze had niet gedacht dat hij zo'n toon tegen haar zou aanslaan. 'Je bent nog veel te zwak om me tegen te houden!' Ze wendde zich met haar speren in de hand af om ervandoor te gaan... om te ontdekken dat ze het mis had.


    Warakans hand had haar pols in een stevige greep. Hij draaide haar naar zich toe en zei scherp: 'Door hem te volgen verneder je hem, Ika!'


    'Maar hij hoeft er niets van te merken. Ik zou mezelf niet laten zien, tenzij hij hulp nodig heeft.'


    'Xohkantakeh heeft geen hulp van kinderen nodig om te jagen!' Ika kromp ineen. Niet alleen door de kleinerende opmerking van haar zuster, maar ook door de uitdrukking waarmee Warakan over zijn schouder naar Quarana keek. Haar hart bevroor. Zijn ogen stonden vol haat. Nooit in haar leven had ze iemand zo naar een ander wezen zien kijken. De wolfshonden keken toe met de koppen omlaag, de haren overeind. Zuidenwind gromde. Warakan negeerde de dieren. 'Kom!' Hij trok Ika mee in de richting van het uitzichtpunt vanwaar ze de vorige dag hadden staan kijken naar het nieuwe land waarin Xohkantakeh bij het ochtendgloren was verdwenen. 'Je moet niet vergeten dat je vader de heilige steen van de Ouden omheeft, Ika. Denk je nu echt dat hij niet terugkeert? Denk je echt dat hij het aan een ander zal overlaten om zijn vrouw en zijn dochter veilig naar het Land van gras te brengen, terwijl hij weet dat ik bij de hoge kloof mijn eigen weg wil gaan? De krachten der schepping voeren ons waarheen zij willen. Maar zoiets zouden ze mij niet aandoen! We zullen hier op hem wachten, jij en ik samen!'


    'Ika moet vuur maken en eten voor me klaarmaken!' zei Quarana kribbig.


    'Doe dat zelf maar!' snauwde Warakan.


    Ondanks haar ongerustheid over Xohkantakeh viel Ika bijna flauw van verbazing en verrukking toen Warakan een arm om haar middel sloeg en haar dicht tegen zich aan trok.


    'Hij zal terugkeren!' zei de jonge man. 'Via de vier winden, de krachten der schepping en de heilige steen zullen we onze gebeden naar de Ouden en de geesten van de voorouders opzenden. Misschien kunnen we ze er samen van overtuigen dat ze moeten zorgen dat hij terugkomt!'


    Hij bleef de hele ochtend met het meisje op het uitzichtpunt. Hij zei een paar gebeden, terwijl zij litanieën aan de geesten aanhief, waarin ze Xohkantakeh prees en een veilige terugkomst voor hem afsmeekte. Terwijl Warakan toeluisterde, daalde er een gevoel van vrede en welbevinden op hem neer. Tot Quarana kwam en een koude bout gerookte reiger in zijn schoot liet vallen.


    'Meer krijg je niet van me,' snauwde ze. 'Ik ben moe. De baby in mijn buik berooft me van al mijn kracht. En jij zit hier maar met mijn luie zuster naar haar gezang te luisteren terwijl het kamp zonder vuur zit en de grote hut nog steeds niet klaar is. Als Xohkantakeh terugkomt...'


    'Als?' riep Warakan. 'Hij zal terugkeren. Weet je wel hoeveel tijd een man alleen kwijt is met het besluipen van een bizon? Hij moet samenwerken met de wind om niet geroken te worden, en met het gras en de aarde om niet gehoord te worden. Hij zal het juiste moment moeten afwachten om toe te slaan. Er hoeft maar een vogel op te schrikken, een eekhoorn op de vlucht te slaan of een steekvlieg een nerveuze koe in zijn achterste te prikken, of de hele kudde zet het op een rennen. Dan kan hij ergens anders weer helemaal van voren af aan beginnen. Kom, Ika, dan gaan we samen verder met het opzetten van de hut. En laten we vast een vuur aanleggen en droogrekken opzetten. Dan zien de vier winden dat wij er vertrouwen in hebben dat ze Xohkantakeh behouden bij ons terugbrengen.' Ze glimlachte. 'Geloof je dat echt?'


    Warakan trok nadenkend zijn schouders op. Hij was er niet echt zeker van, maar het leek hem aannemelijk. Bovendien vond hij dat ze een lieve glimlach had. In de hoop haar er nogmaals een te ontlokken zei hij: 'Ja hoor! In elk geval lijkt het wachten er korter door. Intussen kun je zingen. Het is prettig om je te horen zingen.' Quarana snoof. 'Ik kan ook zingen!'


    'Doe dat dan,' beval hij. 'Zing tot de geesten dat zij je man veilig naar huis brengen!'


    Haar mond kreeg een smalende trek. 'Ika heeft dat lied al gezongen tot de huid van de hemel bijna barstte! Ik zal een ander lied zingen. Over het vlees dat hij misschien meebrengt om mij eer te bewijzen. En over de mooie gele huid voor mijn baby.' 'Xohkantakehs baby!' verbeterde hij. Geërgerd schraapte ze haar keel en wendde zich af.


    Warakan en Ika maakten vuur.


    Ze zetten een paar droogrekken in elkaar en begonnen toen de palen voor de hoofdhut op te richten en te verankeren. Dat bleek geen eenvoudige taak, want Quarana weigerde te helpen en de wolfshonden liepen hen voortdurend in de weg. De dieren trokken baldadig aan elke verbinding die tot stand kwam, tot die weer los was. Tot twee keer toe wankelde een pas opgerichte paal en viel om. Met een zucht bond Ika de grappenmakers aan een stok in de grond en gaf ze een standje. Vanaf dat moment kwam het bouwsel vrij gemakkelijk van de grond, zodat het geraamte van de hut weldra stevig verankerd overeind stond. Toen ze moe van het harde werken waren, maakten Ika en Warakan de wolfshonden weer los en gingen hoog op het


    panoramapunt zitten, ieder met een jonge hond naast zich, en wachtten zo geduldig de terugkomst van Xohkantakeh af, terwijl Quarana een dutje deed in de schaduw van het reishutje dat de stam de afgelopen nacht onderdak had geboden. De dag vorderde langzaam.


    Ika hief smeekzangen aan tot haar mooie stem hees werd en begon toen - terwijl Warakan een paar stenen gereedschappen van Xohkantakeh bijwerkte - om van het gemopper van haar zuster af te zijn, keien in de vuurkuil te verhitten. Intussen zette ze een houten drievoet klaar voor de kookzak. Hier gingen water uit de blaasflacon, stukjes vlees en vet bij, plus twee hele zangvogels die sinds de vorige nacht te drogen hadden gehangen. Toen nam ze voorzichtig met een benen tang de stenen een voor een uit het vuur en liet ze vlug in de kookzak glijden. Borrelend en dampend kwam het maal zo snel op temperatuur en was klaar om opgegeten te worden. Quarana accepteerde de royale portie die Ika in de kom schepte die Katohya als inwijdingsgeschenk voor haar gemaakt had. Eerst at ze gulzig, toen trok ze een vies gezicht en duwde het eten weg. 'Ik snap het,' zei Ika meelevend. Ze nam aan dat haar zuster geen trek had omdat ze zich ongerust maakte, net zoals zijzelf er geen eetlust door had. 'Het is niet leuk om te eten nu Xohkantakeh weg is, maar we moeten naar Warakan luisteren. Zijn vertrouwen in de geesten en in de macht van de heilige steen is groot. We moeten hem geloven als hij zegt dat Xohkantakeh naar ons terugkeert!' 'Ha!' was Quarana's reactie. 'Bedoel je dat ik hem niet wil geloven? Ga weg! De baby in mijn buik is niet de enige die mij misselijk maakt.'


    Met een begrijpende zucht liet Ika haar alleen en bracht de kookzak naar Warakan. 'Mijn zuster is zo ongerust dat ze bijna geen hap door haar keel krijgt. Ik denk dat het nieuwe leven in haar zich roert en dat ze eindelijk een beetje misselijk wordt. Mijn moeder had er de eerste tijd last van. De geur van eten was al genoeg voor Katohya om groen en geel te worden. Maar als je honger hebt, hier, dit is wat Quarana overliet, het meeste vet, de twee zangvogels en...' 'De eerste tijd?'


    Ika dacht een ogenblik na. Toen schudde ze verward haar hoofd, want ze wist niet wat ze met de vraag aan moest. 'Misschien duurt het bij sommige vrouwen langer voor ze er last van krijgen. Katohya vertelde ons wel hoe het verwekken van leven en het baren van baby's in zijn werk gaat en hoe dat zou aanvoelen, maar...' Ze kleurde en sloeg haar ogen neer. 'Hier... de kookzak is nog behoorlijk vol.' 'Ik vast tot Xohkantakeh terug is,' zei hij tegen haar, terwijl hij opstond en afwezig wegstaarde. Hij was opeens ernstiger dan hij sinds de dageraad was geweest.


    Die plotselinge omslag verwarde haar, maar ze dacht dat ze hem wel begreep. 'Ja, dat doe ik ook. De geesten zullen uit onze honger opmaken dat we het voedsel van Xohkantakehs aanwezigheid nodig hebben om onze tocht voort te zetten!'


    De avond kwam. Onwelkom, want Xohkantakeh was nog niet teruggekeerd. Quarana woelde in haar slaap. Warakan en Ika deden geen oog dicht. Het werd weer dag.


    Quarana wikkelde zich opnieuw in haar vachten en ging in de eerste stralen van de ochtendzon zitten. Het leek of ze zich beter voelde. Ze maakte de kookzak leeg, onverwarmd en wel, omdat Ika er in haar ongerustheid niet aan had gedacht om vuur te maken. Nu was het Warakan die zich misselijk voelde, maar hij kon zich er niet toe zetten zijn angsten te verwoorden. Hij zocht met zijn blik het landschap af naar een levensteken van Xohkantakeh, maar zag niets. Als Xohkantakeh niet komt, zal ik voor dit meisje en voor deze vrouw, die een goede man de dood in heeft gedreven, zorgen tot we de kloof bereiken... En wat dan? Hoe kan ik de magische speerpunt terugvinden en de toendra op gaan met een paar vrouwen op mijn hielen... van wie er één leven draagt, mijn leven! Nee! 'Warakan?'


    Hij knipperde met zijn ogen. Ika was voor hem komen staan. Hij staarde haar in haar ongeruste brede gezicht en besefte met een schok dat hij haar in de ogen keek. Ook al was ze een meisje, ze was bijna even groot als hij. Misschien ook wel even sterk. Zijn stemming verbeterde. Ika kan Quarana wel alleen terugbrengen naar het Land van gras! Ika is sterk en dapper als een beer. Quarana heeft het zelf gezegd. Ik wil niets te maken hebben met een kind waarmee Xohkantakehs vrouw me wil opzadelen, van wie het ook is... 'Warakan?'


    Weer knipperde hij met zijn ogen. Ditmaal was het Quarana die het woord tot hem richtte. Ze duwde Ika opzij. Met haar neus in de lucht en een gespannen gezicht dat een triomfantelijke glimlach moest verbergen, begon ze iets te zeggen. Maar ze werd abrupt onderbroken door een kreet van Ika. 'Warakan, kijk! Kijk daar!'


    Nu was het Warakan die Quarana aan de kant duwde, waarbij hij op zijn beurt geen enkele moeite deed zijn triomfantelijke grijns te verbergen.


    Ika rende al naar voren met de wolfshonden voor haar uit. 'Xohkantakeh!' snikte ze. 'Xohkantakeh!'


    En daar was hij, opduikend in de verte, woest zwaaiend met zijn speer, een reus van een man die op een gevilde bizonhuid een hoge stapel vlees meesleepte, een stapel die bedekt was met de onmiskenbare huid van een geel kalf.


    


  


  
    


    Deel V


    


    De vier winden


    


    1


    Niets was meer hetzelfde. Alles was aan het veranderen. Xohkantakeh kon het voelen gebeuren, alsof de wereld onder zijn voeten aan het verschuiven was. Toen, opeens, terwijl hij de heilige steen van de Ouden om zijn hals voelde, wist hij dat alles van nu af aan in orde zou komen.


    'Ja-hee!' Hij opende zijn armen, ving Ika op en tilde haar van de grond.


    'Goed gejaagd, vader?'


    'Goed gejaagd! Moeder Bizon was royaal.' Hij zette het meisje weer neer en nam Warakan, die hem kwam begroeten, vorsend op. 'Dus je hebt niet van mijn afwezigheid gebruikgemaakt om weg te lopen!'


    'Een kleinzoon van Shateh komt zijn beloften na.'


    'Het begint erop te lijken dat we op je kunnen bouwen.'


    'Tot de kloof.'


    'Hmm. Dat nog wel, hè?'


    'Ja, dat nog wel,' bevestigde Warakan, terwijl hij de reus gefascineerd van hoofd tot voeten bekeek. 'Je ziet er minder moe uit dan toen je vertrok. Man, man! Wat een jager! Van top tot teen onder het bloed! Bij de vier winden, Xohkantakeh, ik weet dat je vrouwen je Doder van Beer, Paard en Bizonstier noemen... maar hoeveel vlees kan één man meeslepen zonder zijn rug te breken?'

  


  
    'De kracht van de heilige steen is echte kracht! Ik heb trouwens een deel van mijn gedode prooi achtergelaten. Als dankoffer aan de vleeseters met wie we deze rijke jachtgronden delen. Ze hadden het anders toch maar van me af willen pakken. Beter dat ze zich volvreten op de slachtplaats dan dat ze me terugvolgen naar het kamp. Maar ik zal jullie later wel uitgebreid vertellen hoe de jacht verlopen is. Mooi dat Ika en jij me met deze last komen helpen. Waar is mijn vrouw?' 'Ze zal wel voor de hut op je zitten te wachten, vader,' legde het meisje uit. 'Het leven dat je in haar hebt gestopt begint eindelijk op te spelen. Ze voelt zich misselijk.'


    Xohkantakeh was te moe om te zingen. Te moe om te dansen. Maar terwijl ze gedrieën het vlees van de koe en het kalf naar het uitstekende kamp toe zeulden dat tijdens zijn afwezigheid was ingericht, was hij niet te moe om zijn rug te rechten en uit volle borst een geloei aan te heffen dat zijn jachtbuit waardig was. 'Nieuwe vrouw! Kom naar voren! Je man keert terug. Xohkantakeh komt eraan! Doder van Beer, Paard en Bizon brengt een geschenk voor de nieuwe vrouw die zijn leven in haar schoot heeft ontvangen. Kom naar voren, zeg ik! Ik breng je een eerbewijs!' Even viel hij stil, ontnuchterd door de herinnering aan de laatste keer dat hij deze woorden had gesproken. Verdriet welde in hem op. Hij probeerde het weg te slikken. Het enige resultaat was dat hij de bittere as van een nietgenezen smart in de mond kreeg. Hij ademde diep in om niet te wankelen en zei tegen zichzelf dat Katohya uit eigen vrije wil had besloten de geesten van de Ouden te beledigen toen ze zijn eergeschenk afwees en zo de wraak van de vier winden over zichzelf en over het ongeboren kind, een zoon in wie hij al zijn hoop had gesteld, had afgeroepen. Die hoop was nu in zijn nieuwe vrouw herboren. En hoewel hij besefte dat niemand ooit Katohya's plek in zijn hart zou innemen, was hij verheugd. Niet alleen om zichzelf, maar ook om Quarana en om het kind dat eindelijk zijn aanwezigheid in haar buik kenbaar maakte.


    Een glimlach van trots en blije verwachting verbreidde zich over zijn gezicht. 'Kom naar voren, nieuwe vrouw!' riep hij opnieuw. 'Luister naar de woorden van eer die de mannen van onze stam sinds mensenheugenis tot hun levendragende vrouwen hebben gesproken! Kom naar voren en aanvaard het geschenk dat ik je breng! En mogen het dragen en baren van mijn kind even soepel en zacht voor je zijn als het vlees en de huid van het bizonkalf dat ik aan je voeten leg. Mogen het vlees en het bloed van de bizonmoeder je kracht geven tijdens de manen die tussen nu en de geboorte van mijn kind in de wereld van het volk verstrijken. Kom, zeg ik! Aanvaard het geschenk dat ik voor je meebreng! Er is vlees te bereiden en huid te bewerken voor de handen van Berendoders zwangere nieuwe vrouw!'


    Quarana kwam naar voren. Ze was bleek. Haar gezicht stond gespannen en ze zag er niet gelukkig uit. 'Ik kom naar voren om je geschenk te aanvaarden,' zei ze. Zonder enthousiasme taxeerde ze de bebloede man en vervolgens de grote stapel vlees, huid, hoorn en de slappe, lege huid van het kalf.


    'Juist!' loeide Xohkantakeh opnieuw, terwijl hij in een vlaag van genegenheid op zijn nieuwe vrouw afstormde. Hij omhelsde haar met het hart van het kalf in de ene hand en de darmen in de andere. 'Eet! Nuttig het voedsel dat ik meebreng! Voorwaar, de krachten der schepping zijn deze vrouw gunstig gezind! Aanschouw hoe ze eet van het geschenk dat haar man ten deel is gevallen en sla acht op deze Levenwekker als hij beweert dat de heilige steen van de Ouden hem tijdens deze jacht zijn kracht heeft teruggegeven en hem het innerlijk visioen van een sjamaan heeft verleend!' 'Ai-jie!' riep Ika verrast uit. Haar gezicht straalde van genoegen en trots om zijn onthulling. Warakan keek achterdochtig.


    Quarana staarde naar het orgaan dat haar man voor haar neus hield. Ze werd zichtbaar bleker.


    'Wat voor visioen heb je gezien, vader?' Ika had grote ogen van verwachting.


    Hij glimlachte. 'Sinds de dageraad van gisteren heeft Moeder Bizon mij geleid. Ze nam me mee door fraai geboomte waarvan ik de namen niet ken. Ze wenkte me door sappig gras naar heerlijk water en naar vlakten met toendra en bos, waar grote kudden elanden, herten, kariboes en korthoornige bizons grazen te midden van beenderen van mammoets, paarden en kamelen, dieren die sinds het begin der tijden voedsel voor het volk gevormd hebben. En hier bleef Moeder Bizon staan. Hier ging ze grazen, met haar rug naar Westenwind en haar gezicht naar de plaats waar de zon boven de oostelijke heuvels opkomt. Hier stond ze me toe haar tegen de wind in te naderen. Hier - waar ik wachtte tot zij zich met haar kalf van de rest van haar langhoornige soortgenoten zou afscheiden en haar flank aan mijn speer zou aanbieden, zodat ik haar met weinig pijn een snelle dood zou bezorgen - spraken de geesten tot mij die in de heilige steen wonen.'


    Met zijn hoofd scheef vroeg Warakan weifelend: 'En wat zeiden ze?' 'Geen woorden,' antwoordde Xohkantakeh. 'Ze spraken in mijn hart! En toen ik uitkeek over dit land waar de droom van nieuwe vrouw deze stam heeft gebracht, begreep ik dat we een plaats hebben bereikt waar de oude tradities en geslachten sterven om op de wind weg te drijven, terwijl nieuwe tradities en geslachten zich vormen en wortelschieten. Het verdronken land ligt achter ons. De Grote Rivier ligt tussen ons en de jachtgronden van de voorouders. Westenwind blaast in oostelijke richting, de opkomende zon tegemoet. Hierin zit betekenis, veel betekenis, want het leven was ons gunstig gezind in de groene, beschuttende bossen voorbij de rand van de wereld. Maar in die milde bossen lag een les die we vergaten te leren, ondanks de waarschuwing van mijn omgekomen vrouw: 'Het leven is als een grote rivier. Hij moet steeds vooruitstromen, nooit achteruit!


    En toen ik naar de rivier keek, zijn brede wateren en zijn stroomrichting bezag, kwam het mij voor dat de rivier zelf sprak. Hij nodigde me uit niet verder te gaan, maar op deze vruchtbare nieuwe jachtgrond te blijven, want hier vormen de vijanden uit het verleden geen bedreiging voor ons. En hier is de heilige steen, om het bezit waarvan zoveel opperhoofden op leven en dood hebben gestreden, naar ons toe gekomen als een geschenk van de rivier.' Warakan schudde zijn hoofd. 'De steen is van mij, Xohkantakeh.' De reus keek hem aan. 'Misschien, ja. Mettertijd. Maar luister nu naar me, Warakan, en hoor niet de stem van Xohkantakeh, maar die van de geesten van de talisman. Hoe lang hebben de opperhoofden van de Drie Stammen elkaar bevochten en gedood om de heilige steen in bezit te krijgen, om één stam de macht over allen te geven? Zo verging het Tlanaquah van de Rode Wereld. Zo verging het ook Shateh! Door zijn ambitie kwam je grootvader aan zijn eind door de hand van zijn vijanden. Maar kijk, Warakan, Zoon van Twee Stammen! Hier... nu... in dit nieuwe land... zijn de Drie Stammen verenigd, niet door oorlog, maar door een vreedzame band die de vier winden en de krachten der schepping zelf hebben gevormd! Voorwaar, zelfs Wolf en Hond zijn één, net als in het oude verhaal!' De jonge man fronste. 'Ik begrijp het niet.'


    'Ika's moeder was een gevangene in het Land van gras, maar van geboorte een vrouw van de Rode Wereld. Ikzelf behoor tot het volk van het Land van gras. Jij bent afkomstig uit mijn stam en uit het volk van de wakende ster. Dus zijn in deze stam de Drie Stammen


    verenigd, begrijp je. Als er kinderen uit Ika en jou geboren worden, zal het bloed van de Drie Stammen hun bloed zijn en zal het weer zijn zoals in het begin der tijd: het volk zal weer één zijn!' Quarana werd asgrauw. Ika snakte naar adem.


    Weer schudde de jonge man zijn hoofd. 'Mah-ree, de vrouw van de Rode-Wereldsjamaan Cha-kwena, zal de mijne zijn!' 'Ha! Hoe oud zal die vrouw nu zijn? Drie keer het aantal vingers van twee handen? Misschien is ze nog geen tandeloze bejaarde met hangborsten, maar als je haar vindt - als je haar vindt - denk je dan dat ze alleen is met de man van wie jij haar opeist? Heb jij je niet gerealiseerd dat ze nu beslist vele schreeuwende jongens en dappere meisjes moet hebben gebaard die haar moeder noemen? Zou je echt de vader van haar kinderen willen doden? En als dat je lukt, denk je dan dat zij en haar kinderen nog met jou mee willen lopen?' De woorden kwamen hard aan bij de jonge man. Uit zijn gezicht was duidelijk op te maken dat Xohkantakeh had gesproken over zaken waar hij nooit bij had stilgestaan.


    Toen hij dat zag, glimlachte de reus. Hij spreidde zijn armen wijd uiteen, zodat het bloed uit het hart en de ingewanden van het kalf droop, en gebaarde naar het omringende landschap. 'Aanschouw het geschenk dat de vier winden en het visioen van mijn nieuwe vrouw ons hebben geschonken! Blijf als jachtbroeder bij Xohkantakeh, Warakan! En word mijn zoon op de dag dat Ika haar eerste maanbloed verliest. Ze is misschien niet zo'n schoonheid als mijn Quarana of Mah-ree van de Rode Wereld. Maar ze is even sterk en stoutmoedig van hart als het kroost van de zwarte wolf waarover ze zich heeft ontfermd. Vergeet die verre kloof, je "magische" speerpunt en je wraakzuchtige dromen! Laat de Rode-Wereldsjamaan eh zijn vrouw in vrede de totem volgen, want de heilige steen heeft mij verteld dat het Rode-Wereldvolk gelijk heeft als het zegt: "Zolang Levenschenker, de grote witte mammoet, op aarde loopt, zal het volk blijven leven en sterk worden!" Het leven is maar kort, Warakan. Zelfs de bergen hebben niet het eeuwige leven. Dat is de grote Cirkel van Wijsheid, de grote Vreugde en het grote Verdriet, de grote, onveranderlijke Les die we allen moeten leren en eerbiedigen om te voorkomen dat we binnen die cirkel achter schimmen aanjagen en aan het eind van onze dagen ontdekken dat we zelf schimmen zijn geworden, niet in staat iets van onszelf achter te laten.


    Hij zweeg, maar hield zijn blik gericht op de verblufte gezichten van zijn dochter en de jonge man van wie ze hield. In de verte huilden wolven. Ze riepen elkaar op voor het feestmaal dat hij hun had bereid. Hij dacht glimlachend aan zijn eigen 'meute', erop vertrouwend dat hij - ongeacht Warakans beslissing - de kracht ervan en die van hemzelf had hersteld. Hij loeide nogmaals, terwijl hij Quarana in zijn bebloede armen sloot. 'Doe wat je wilt, kleinzoon van Shateh, maar besef dat ik de talisman van de Ouden zal bewaren en zijn boodschap met mijn leven zal bewaken. De geesten van de voorouders hebben via de steen gesproken en hebben mijn hart verteld wat ik moet doen. Xohkantakeh zal de Grote Rivier niet oversteken! Ik blijf op deze rijke jachtgronden, waar de droom van mijn nieuwe vrouw mij naar toe geleid heeft en waar mijn zonen en dochters tussen de dijen van Quarana vandaan zullen komen in een land waar de schaduw van mijn vijanden niet valt!' 'En ik moet mijn belofte aan Shateh nakomen!' antwoordde Warakan. 'Ik zal een krijger zijn. De geest van mijn grootvader zal in de wereld voorbij deze wereld geen rust vinden als hij niet gewroken wordt.'


    Xohkantakeh gromde om de koppigheid van de man. 'Ga dan! Doe wat je doen moet! Ik zal je niet tegenhouden!' Afgeleid doordat Quarana jammerlijk kreunde, keek hij precies op tijd op haar neer om te zien hoe ze een hand voor haar mond sloeg en met wegdraaiende ogen slap in zijn armen kwam te hangen.


    Terwijl Warakan zag hoe de reus Quarana naar de hut droeg, was hij zich bewust van het feit dat Ika hem schuw en onzeker van onder geloken wimpers aankeek. 'Ga je ons echt verlaten?' vroeg ze.


    Het lukte hem niet een antwoord te formuleren. Xohkantakehs woorden galmden na in zijn oren, en hij bedacht dat de aarde en de hemel wel de spot met hem dreven, want het was alsof Jhadel door Xohkantakehs mond had gesproken.


    Vrede! Vereniging van de stammen! Hij wilde niets te maken hebben met het zachtaardige visioen van de oude Dromer van Vrede. 'Warakan...'


    Hij draaide zich om naar Ika. De wolfshonden stonden naast haar. Qe zon scheen in haar rug. Hij rilde. Opnieuw leek het of Jhadel het woord tot hem richtte.


    'Voor jou is er een die uit de zon zal komen! Een die met wolven zal lopen! Een die nu in gevaar verkeert en om wie jij nu...' 'Wat!' snauwde hij naar Ika. Hij wilde bij haar weg, weg van haar stam met al zijn verwarrende emotionele banden en beperkingen. 'Ga je ons verlaten zonder de heilige steen om je te beschermen, terwijl je nog niet helemaal genezen en sterk bent?' 'Zou je hem voor me terug willen stelen?'


    'ik.;


    'Zou je dat willen doen?'


    Haar ogen werden zo groot als kommetjes. Een hartslag later zei ze zo zacht dat ze amper hoorbaar was: 'Ik zou mijn vader zijn hervonden kracht niet kunnen ontstelen. Maar als je echt weg wilt, zal ik je mijn speren en werper geven, mijn knuppel, warme vachten, voedsel en...' Ze hield even in, keek naar de wolfshonden en legde een liefhebbende hand op de donkere kop van Oostenwind. 'En ik zou een stuk van mezelf met je meesturen, dit jong van de zwarte wolf dat al besloten heeft om jouw metgezel, vriend en beschermer te zijn. En als je dat wilt... zou ik zelf ook met je meegaan.' 'Jij? Een onvolwassen meisje? Waarom zou ik je bij me willen hebben?' Ze liet haar hoofd hangen. 'Zoals mijn vader al zei, ben ik misschien niet zo'n schoonheid als Quarana of Mah-ree van de Rode Wereld over wie jij droomt. Ik kan het niet zeggen. Maar nu hij de heilige steen van de Ouden bezit en een nieuwe zwangere vrouw heeft die zijn hart vult, heeft hij dit meisje niet nodig, ook al ben ik volgens hem sterk en even stoutmoedig als het kroost van de zwarte wolf. Neem mij met je mee, Warakan. Misschien zul je merken dat ik niet zo onvolwassen ben als je denkt.'


    Hij trilde door het aanbod en kon niet zeggen waarom. 'Je ziet het verkeerd wat je vader betreft. Hij zou je missen als je bij hem wegging. Je zuster is in de meeste opzichten niets waard. Bovendien zou ik je niet aan gevaar bloot willen stellen.'


    'Maar je zult jezelf aan gevaar blootstellen als je zonder de heilige steen weggaat. En zul je niet eenzaam zijn, Warakan?' De vraag raakte hem tot in zijn ziel. Ondanks Quarana's egoïstische manipulaties hadden de afgelopen dagen en nachten in gezelschap van Xohkantakehs kleine stam hem meer goed gedaan dan welk voedsel dan ook. En de gedachte weer alleen door de wereld te trekken was bijna onverdraaglijk. Hij zuchtte en vond een excuus om zonder gezichtsverlies zijn vertrek uit te stellen. Zijn ribben deden pijn. Hij was moe tot op het bot van het meehelpen met het aanslepen van het vlees naar het kamp. 'Ik kan pas weggaan als ik een manier heb gevonden om de rivier over te steken.' 'En als dat je niet lukt?'


    'Dan moet ik blijven. Tot de Maan van Droog Gras. Of tot de ijsgeesten de wateren bevriezen.'


    'Moge het oversteken van de rivier je dan vele lange manen onmogelijk blijken, Warakan, want ik zal je erg missen als je weggaat!' Diep in hem roerde zich iets, vreugde, blijdschap. 'Ik zal jou ook missen, Ika.'


    Er verscheen een brede, onschuldige, bijna roekeloze glimlach op haar gezicht. 'Daar ben ik blij om! Maar vooruit. Als je toch niet bij ons weggaat... Mijn zuster is misselijk van haar zwangerschap en Xohkantakeh zal druk bezig zijn om haar te laten eten van het vlees dat hij haar schonk. Laten we samen aan de slag gaan en beginnen met het prepareren van al het prachtige vlees van de moederbizon dat hij dankzij zijn vaardigheid, wijsheid en de kracht van de heilige steen - die jij naar ons toebracht - heeft weten te veroveren!'


    Quarana voelde zich ellendig.


    Ze ging in de deels opgebouwde hut op haar knieën zitten. Ze probeerde niet te kokhalzen terwijl Xohkantakeh voorzichtig de zachte, gestremde melk uit de ingewanden van het kalf peuterde en in haar mond stopte.


    'Eet. Dit is het lichtste... best denkbare voedsel voor mijn zwangere nieuwe vrouw. Glimlach, Quarana, Riviervrouw. Het is heel gewoon dat nieuw leven de moeder de eerste tijd misselijk maakt. Je mag van geluk spreken dat je er niet eerder last van hebt gehad!' Ze huiverde. Hoe kon zo'n ervaren jager zo stompzinnig zijn als het om zijn vrouw ging? 'Ik vind dit baby-dragen helemaal niet leuk!' 'Hmm. Dat zeggen veel moeders, maar de ongemakken van het dragen duren slechts een paar manen. En als het nieuwe leven tevoorschijn komt, zul je blij en trots zijn en, als de periode van zogen voorbij is, weer klaar zijn om opnieuw met levenwekken te beginnen!' 'Wat heeft het voor zin in dit land zonder mensen?'


    'Zijn wij dan geen mensen, jouw zuster, Warakan en Xohkantakeh?'


    'Warakan gaat weg.


    'Voor hij kwam, waren we een stam. Als hij besluit weg te gaan, zullen we nog steeds een stam zijn.'


    Haar hart zonk in haar mocassins. Ah, Levenschenker! Je kunt het niet echt menen dat je voorgoed hier aan deze kant van de rivier wilt blijven! Waar zijn de krijgers om Berendoder te benijden als hij met zijn nieuwe vrouwen op hun jachtgronden verschijnt? Waar zijn de grootmoeders om mij te helpen bij de geboorte van mijn baby's? En waar zijn de vrouwen om me bij te staan in mijn werk?' 'Ik heb de afgunst van andere mannen niet nodig om te weten dat jij een vrouw bent om trots op te zijn. En Katohya zei altijd dat een vrouw er een eer in stelt vlees voor haar stam te bereiden in een goed en veilig kamp. Ze deelde al haar vrouwenwijsheid met jou en je zuster. Ika zal je helpen als het zover is dat je nieuw leven baart. En ik zal bij je zijn. Deze man heeft twee keer de barensnood van een vrouw verlicht... niet zo vaak of zo simpel als hij leven verwekte, maar vaak genoeg om min of meer te weten hoe hij moet helpen.' 'Min of meer? Nou zeg! Dat is een schrale troost, Levenschenker. Heel schrale troost.' Ze keek boos naar haar schoot en vervloekte stilzwijgend het leven in haar buik, wenste dat het ongeboren zou afdrijven, zodat haar misselijkheid en angst zouden ophouden. 'Mijn nieuwe-vrouwendroom ging niet over deze plek. Hij ging over het Land van gras. Jij beaamde dat. Jij wist het! En afgaand op alles wat je daarover zei, zou ik niet bang zijn om daar baby's te baren.' 'Ik heb me vergist in mijn eerste uitleg van jouw droom, Quarana. De jachtgronden van de voorouders zijn ook de jachtgronden van oorlogvoerende stammen. Warakans verhalen over het verleden brachten het allemaal bij me terug. Ik zie nu dat de graslanden uit jouw dromen hier zijn, overal om ons heen. Het is een goed land, beter, veiliger land dan het land waarheen ik je had willen leiden.’


    'Is Doder van Beer, Paard en Bizon bang om weer in het land van de strijdende stammen te vechten, terwijl Warakan, een drenkeling die half zou oud is, dat niet is?'


    'Ik slijt mijn dagen liever in vrede met jou en de kinderen die je voor me zult baren, nieuwe vrouw.'


    Ze ergerde zich. Haar speldenprik had zijn trots niet gewekt. 'Maar hier, in dit onbekende land met zijn vele meren en plassen, is het moerassig in de zomer. Jouw nieuwe vrouw zal elk uur dat ze wakker is bang zijn dat zij of haar kinderen verdwalen en in de duistere diepten verdwijnen om door de kikkers opgegeten te worden. Ah! Laat het niet zo zijn dat als mijn leven voorbij is, ik net als Xree alleen gelaten word in de moerassen... voorgoed alleen.' Hij legde de darm neer en trok haar dicht tegen zich aan. 'Kikkers eten geen kinderen. En we kenden de gevaren van moerasland nog niet toen we er voor het eerst samen doorheen trokken. Ik laat je niet in de steek, nieuwe vrouw, nooit.'


    Ze huiverde in zijn armen. 'Maar je bent niet jong meer. Eens zul je sterven. Eens zal je geest samen met Katohya in de wind gaan lopen en zul je mij achterlaten... alleen met de baby's die jij bij me zult maken.'


    'Nee,' zei hij tegen haar. 'Ik draag de heilige steen van de voorouders. Die zal me gezond en sterk houden tot de zonen die ik bij je maak zijn opgegroeid tot stoutmoedige mannen die hun moeder zullen beschermen en voor haar zullen zorgen tot het einde van haar dagen in dit goede land waar haar nieuwe-vrouwendroom haar heeft gebracht.'
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    Vlees. Overal lag vlees. De droogrekken bogen door onder het gewicht ervan. Het kamp was vervuld van de geur: rauw vlees, braadvlees, vlees dat langzaam werd geprepareerd onder haastig opgetrokken rookhutten die beschutting boden tegen de vliegen. En waar geen vlees was, lagen de beenderen van Moeder Bizon en Geel Kalf, soort bij soort, om later op talloze praktische gebruiksmogelijkheden te worden bekeken. De grote gewrichten, die al gekraakt en ontdaan waren van hun kostelijke merg, kregen bezoek van insecten en kleine knaagdieren die zich aan het rijkelijke, vettige, vaatrijke overschot te goed deden. Dichter bij de hut glinsterde vet op de stampstenen. De twee huiden waren, met de vacht naar boven, schuin omhooggespannen en met sterke leren riemen aan de palen van de bijbehorende droogrekken vastgemaakt. Ika was in de weer met de grootste huid, Quarana met de kleine. Ze rekten en bogen bij het bewerken van de ruwe huiden tot hun ruggen en schouders er pijn van deden en het snijvlak van hun ontvlezers onder het weefsel zat. Dat veegden ze er met hun vingers af en aten het op, want de verpulverde restjes vormden een voedzame traktatie die zelfs in Quarana's kieskeurige maag goed viel.


    Ika zong en neuriede onder haar werk. Ze negeerde Quarana, die naast haar aan het mopperen en klagen was.


    'Als we in het Land van gras waren, zouden er drie of vier grootmoeders zijn om zo'n grote huid te ontvlezen. En moet je de huid van dit kalf eens zien!' Ze keek naar links en naar rechts om er zeker van te zijn dat Xohkantakeh niet binnen gehoorsafstand was. Omdat ze zag dat hij met Warakan hard aan het werk was aan de schorsbedekking van de hut, siste ze tegen haar zuster: 'Wat is dat voor een geschenk? Deze huid is lang niet zo goed als degene die hij voor Katohya meebracht. Haar gele kalf was een vroeg lentekalf, niet veel ouder dan een pasgeborene, met een dichte vacht. De mijne is een laat lentekalf. Ik kan je vertellen dat het manen geleden geboren werd, toen Grote Witte Winter nog altijd op het land lag, omdat zijn gele haar, toen ik het probeerde te kammen, met plukken tegelijk loskwam in mijn handen! Bah! Waarom zou ik eigenlijk de moeite nemen om hem te ontvlezen!'


    'Om de man te eren die zich aan gevaar heeft blootgesteld om hem je te brengen.'


    'Ha! Wat zou hij voor me mee kunnen brengen als hij de heilige steen niet bezat? Nou?'


    Ika schoof op haar knieën van haar werk weg. 'We zijn hier vanwege jouw nieuwe-vrouwendroom, zuster. Lang geleden waarschuwde ik je dat het misschien het beste was nog eens goed na te denken alvorens er bij vader op aan te dringen die te volgen. Dus hou op met klagen. Er zit genoeg geel in het haar van de kalfshuid om er een mooie babydraagdoek van te maken. En denk eens aan alle mooie, nuttige dingen die we weldra uit Moeder Bizon gaan maken! Ik heb al veel pezen. Uit het lange dekhaar dat ik uit de vacht van Moeder Bizons bult, borstkas en rug heb getrokken, kan draad worden gevlochten. En omdat ze in de lenterui was, is het wollige buikhaar nog geschikter dan ganzendons als voering voor de gelaagde zolen van de nieuwe wintermocassins die we moeten maken als er...' 'Bah!' barstte Quarana geërgerd uit. 'Er is veel te veel werk voor twee vrouwen in Xohkantakehs stam! Mijn handen zijn nu al ruw, en ik ben nog lang niet klaar met het ontvlezen van de huid van Geel Kalf. Ik ben moe...'


    'Jij bent al van jongs af aan moe als er werk te doen valt, Quarana!' zei Ika. Ze was onuitsprekelijk geërgerd. Ze was net klaar met het verwijderen van de laatste sporen weefsel van de grote huid. Dus legde ze haar schrapers opzij en begon de riemen los te maken waarmee de huid aan het geraamte vast zat.


    'Kom me helpen met Geel Kalf, als je klaar bent met het ontvlezen van Moeder Bizon!' beval Quarana.


    'Nee, Quarana. Geel Kalf is een eergeschenk voor een zwangere vrouw van de man die leven in haar verwekt heeft. Ik mag het niet aanraken. Je moet het zelf bewerken.' Toen de huid op de grond zakte, ging Ika ermee op weg naar het dichtstbijzijnde water. Met Zuidenwind aan haar zijde was ze weldra bij het riviertje en knielde daar op een zonnige open plek neer bij de grootste van verscheidene ondiepe plassen die erdoor werden gevoed. Hierin rolde ze de huid uit, knielde neer in het jonge, door de zon verwarmde gras en ontspande haar vermoeide spieren. Ze zag jonge vissen en kikkervisjes draaien en wegschieten terwijl het heldere water de drijvende huid deed schommelen. Ze luisterde naar het gezang van vogels in de bomen en naar de watervogels die gakten, kwaakten en naar elkaar riepen vanaf de ettelijke plassen en meren die het nieuwe land rijk was. Af en toe kon ze Xohkantakeh en Warakan over en weer horen schreeuwen. Ze glimlachte, want ze wist dat ze geen ruziemaakten, maar samenwerkten om het laatste deel van de dakbedekking van de hut vast te snoeren.


    Warakan is niet weggegaan! Hij blijft tot de Maan van Droog Gras... tot de komst van de ijsgeesten... Misschien gaat hij wel helemaal niet weg. Ah, als hij blijft, zal ik me er geen zorgen over hoeven te maken dat hij Xohkantakeh de heilige steen afpakt. Mijn vader zal een medejager hebben en dit meisje zal vrouw durven worden... Warakans vrouw! O, moge dat gebeuren!


    Afwezig duwde Ika de drijvende huid met haar vingertoppen zachtjes onder, waardoor ze de huid de gelegenheid gaf het water beter in zich op te nemen. Een licht windje beroerde de bomen en bracht de lucht in beweging, zodat de steekvliegen die de vloek van de dagen vormden, verjaagd werden. Zuidenwind, naast haar, besnuffelde nieuwsgierig haar vingers en likte aan het water. Plotseling sprong er een vis op uit het riviertje. De wolfshond ging erachteraan, over de huid heen, waardoor Ika een regen van koud water over zich heen kreeg.


    Kletsnat als ze was lachte ze terwijl ze de uit haar krachten gegroeide vrouwtjeshond zag rennen, happen en met een vis tussen haar kaken recht in de lucht zag opspringen.


    'Goed gedaan!' juichte ze, toen de wolfshond trots het water uit stapte, zich krachtig uitschudde en zich in het gras vlijde om haar feestmaal te verslinden. 'Ha! Misschien kun je voor mij ook eens gaan vissen! Je bent een echt kind van de zwarte wolf, een geboren jager.'


    Rillend in haar natte kleren verzamelde Ika verscheidene grote stenen om de huid in de plas te verzwaren. Het water was koud. Het zou een poosje duren voor de ruwe huid ermee verzadigd was. Het maakte Ika niets uit. De dag was jong en de zon scheen warm op haar rug. Profiterend van de afwezige vliegen trok ze haar natte kleren uit en legde ze op het gras te drogen. Naakt op haar mocassins en de buidel van berenvel na, die ze om haar hals droeg sinds ze die van Xohkantakeh had gekregen na hun vertrek uit het verre winterkamp, ging ze er op haar rug naast liggen.


    Ze zuchtte. Onder andere omstandigheden zou ze zich zo niet hebben kunnen ontspannen, zo in haar eentje in de wilde natuur, uit het zicht van een kamp. Ze was echter vaak naar deze plek gegaan zonder een teken van gevaar te zien. Bovendien zou de wolfshond haar waarschuwen voor een naderend dier, groot of klein, gevaarlijk of anderszins. En dus lag ze op het vochtige, lekker ruikende gras en zag hoe de wind in de boomkruinen bewoog en hoe het zonlicht gouden spatten op de bladeren wierp. Ze luisterde naar de geluiden van de beek, de wind, de vogels en de werkende mannen, ze sloot glimlachend haar ogen en spreidde haar armen wijd uit. Ze had tere borsten met gezwollen, gevoelige tepels: een stellig teken dat haar tijd van het bloed gauw weer zou aanbreken. Ze zuchtte gelaten. Voor ze zich weer aankleedde, zou ze de dunne band weer om haar middel en lendenen moeten doen die ze altijd goed weggestopt in de buidel van berenhuid bewaarde, samen met een handvol absorberend mos.


    In de wetenschap dat ze alleen was en geen gevaar liep gezien te worden, verwelkomde ze de strelende zon op haar blote vel en baadde in de warme stralen die een weldaad waren voor haar borsten en talloze kleuren en figuurtjes onder haar oogleden lieten schitteren. Ze zuchtte opnieuw, hief haar armen en legde ze gekruist over haar gezicht. Langzaam werd ze meegevoerd in warme dromen over ondiepe plassen waarin een paar zilverachtige vissen smachtend om elkaar heen draaiden, waarvan de een de levensmelk uitstortte over de glanzende eitjes die gelegd waren door de ander... terwijl blauwrode waterjuffers erboven zweefden met hun glinsterende gazen vleugeltjes, hun slanke lijfjes verenigd in een schone dans die haar een huiverende zucht van ontroering ontlokte bij het idee dat ze een van hen was, verenigd tot een paar... een twee-eenheid... hoog opvliegend naar de door de zon beschenen uitgestrektheid van het Blauwe Hemelland. Ze spreidde haar benen, welfde haar lichaam alsof ze wilde wegvliegen, verbaasde zich over de wonderlijke, sidderende warmte in haar onderbuik, opende haar ogen en keek omhoog in de ogen van...


    'Warakan!'


    Hij staarde.


    Ika graaide naar haar kleren en was in een mum van tijd op de been, met haar vochtige kleren in haar trillende handen tegen haar lichaam geklemd. De wolfshonden sprongen tegen haar op. Op de rand van tranen duwde ze de dieren weg en gaf Zuidenwind een uitbrander. 'Ai-jie! Waarschuw je me zo voor naderend gevaar? Door geen kik te geven? Door me helemaal niet te waarschuwen?' Warakan wilde haar vertellen dat hij geen gevaar vormde, maar kreeg geen woord over zijn lippen. Op haar schouders, armen en onderbenen na was Ika's lichaam nu niet meer te zien. En toch gloeide de verschijning die hij gezien had toen hij tussen de bomen vandaan kwam, nog steeds op zijn netvlies na: slanke, ronde, zachte welvingen uitgespreid op het gras... de borsten vol en rond... de donkere vacht onder de glad gespannen buik... de lange ontspannen benen uit elkaar... open... open. Ineens had hij een droge mond.


    Ika keek hem tegelijk wel en niet aan. Met haar hoofd gebogen en bleke, trillende lippen zochten haar ogen de zijne en keken vervolgens van onder neergeslagen, trillende oogleden een andere kant op. Het leek wel of ze een poging deed te praten. Haar keel bewoog, maar er volgde geen geluid.


    Na een poosje wist hij iets uit te brengen: 'Xohkantakeh zag je met de grote huid naar de beek lopen. Ik dacht dat je misschien hulp nodig had om hem terug te brengen, omdat hij nat nog zwaarder is en... en...' Hij hapte naar adem. 'Onder je kleren ben jij een vrouw, Ika!'


    Ze kromp ineen en schudde haar hoofd. 'Nee. Een meisje dat verandert, dat is alles, maar niet een vrouw... nog niet!' Omdat hij de rijpe glorie van haar jonge lichaam onder ogen had gekregen, begreep Warakan niet hoe dat mogelijk was. Tot alle dingen die Jhadel hem had geleerd behoorden echter niet de geheimen van vrouwen en meisjes. Hoewel hij zijn mannenbeen bij elke gelegenheid die zich aandiende in Quarana had gestopt, was ze hem een raadsel gebleven. En nu hij naar de dochter van Xohkantakeh keek, besefte hij dat Ika dat nog meer was. En hoe meer hij naar haar keek, hoe meer er diep in zijn wezen verschrikkelijke, onbegrijpelijke emoties in beroering kwamen die hem deden beseffen dat hij zichzelf misschien nog veel minder begreep. Van maar één ding was Warakan op dit moment zeker. 'Xohkantakeh heeft het mis wat jou betreft,' zei hij.


    Schuw, onzeker sloeg Ika haar ogen op. 'Ik begrijp niet wat je bedoelt.'


    'Jij bent even mooi om naar te kijken als je zuster.' Verschrikt keek ze hem aan.


    Iets in haar blik trof hem. Instinctief wist hij dat Ika, ondanks al haar kracht en moed, een te lage dunk van zichzelf had en er niet naar verlangde om enkel sterk en dapper in zijn ogen te zijn... ze wilde mooi zijn. Tot zijn verbazing zag hij terwijl hij haar bleef aankijken, in haar brede, gebruinde gezicht met de grote donkere ogen en volle lippen, een vriendelijkheid, intelligentie en vermogen tot liefhebben die hem verrasten. Op dat moment besefte hij dat Ika, zelfs als hij haar prachtige lichaam niet had aanschouwd, de mooiste vrouw was die hij ooit had gezien. In een waas van verrukking hoorde hij zichzelf zeggen: 'Zelfs Mah-ree van de Rode Wereld was niet zo mooi om naar te kijken als Ika.' 'Is zij niet de vrouw van wie je houdt?'


    'Ik... jawel!' Hij was verbluft door de vraag van het meisje. Waar had hij aan zitten denken? Had de aanblik van haar lichaam hem zo verrast dat hij vergeten was dat Mah-ree de vrouw van zijn hart was? Mah-ree! Niet Ika. Ika betekende niets voor hem. Een aardig, vrolijk meisje, een meisje met een geweldig lichaam. En nu hij weer aandachtig naar haar gezicht keek, zag hij dat het niet bijzonder was. Ze was geen schoonheid... goed, ze was mooi op haar manier. Maar niet mooi zoals haar zuster of zijn geliefde Mah-ree. Nee! Hij schudde zijn hoofd. Misschien was, nu hij de heilige steen niet meer in zijn bezit had, zijn geest even verzwakt als zijn lichaam. Warakan schraapte zijn keel alsof hij het kanaal waardoor hij zijn genegenheid voor de echte vrouw van zijn hart had belasterd kon reinigen. 'Mah-ree van de Rode Wereld is inderdaad de vrouw die ik liefheb.'


    Ika sloeg haar blik weer neer. Haar bruine gezicht leek op de een of andere manier bleker. 'Je komt om me te helpen met de zware huid van Moeder Bizon. Dat is aardig van je. Maar waarom bied je het aan? Ika is sterk. Xohkantakeh weet dat ik dit werk alleen aankan. Warakan weet dat toch zeker ook?'


    'Ja, dat is zo,' gaf hij toe. Hij keek naar de grond. Hij was zenuwachtig en wist niet waarom. Haar woorden maakten hem verlegen en bedroefd. Hij voelde er een uitdaging in die hij niet wilde aangaan. Natuurlijk was het meisje sterk en in staat tot hard werken. Ze was terecht trots op dit overduidelijke feit. Waarom was hij dan gekomen om haar te helpen? Omdat hij graag in haar gezelschap was. Dat was hem wel duidelijk. Maar waarom aarzelde hij dan om dat hardop te zeggen? Ook het gezelschap van de wolfshonden beviel hem en dit feit zou hij haar gemakkelijk toegegeven hebben als ze hem ernaar had gevraagd. Hij bewoog zijn schouders, en omdat hij begreep dat ze geduldig op een definitiever antwoord wachtte, kwam hij maar met een antwoord dat hem logisch leek. 'De daktouwen van de hut zitten nu vast. Quarana voelt zich niet sterk en Xohkantakeh is bezig haar te verzorgen. Er was niets anders in het kamp te doen, behalve het scherpen van de schrapers of het maken van een paar nieuwe speerpunten, maar al het goede materiaal daarvoor is op. Toen Oostenwind zich begon te vervelen en zijn zuster ging zoeken, dacht ik dat ik hem net zo goed achterna kon gaan. En zo kwam ik hier.'


    'Ik begrijp het.' Ze haalde adem en hield die in. Toen ze uitademde, keek ze met gespannen gezicht op, haar ogen helemaal open en toch op de een of andere manier voor hem gesloten. 'Draai je om, dan kleed ik me aan. Aangezien je niets beters hebt te doen, kun je me misschien met de huid van Moeder Bizon helpen.' Zwijgend werkten ze samen. Ze sleepten de zware huid uit de plas en trokken hem op een groot stuk open gras waar de grond vlak en vrij van stenen was. Nadat ze de bemoeizieke wolfshonden opzij hadden gedirigeerd, keerden ze de huid met de vleeskant naar beneden. trokken op instigatie van Ika hun mocassins uit en begonnen er lichtjes overheen te lopen om het overtollige water eruit te persen. Ze zeiden nog steeds geen woord en het meisje hield haar ogen naar de grond gericht. Warakan probeerde de spanning te verbreken.


    'Jouw naam - Ika — is een vreemde naam. Ik heb hem niet eerder gehoord. Wat betekent hij in de Rode Wereld?' 'Het is niet echt een naam uit de Rode Wereld, en betekenis heeft hij echt niet.'


    'Een naam moet een betekenis hebben. Die van jou klinkt als de roep van een wit vogeltje dat ik af en toe hoor. "Ie-ieka... ieka... iekarie!" Zo klinkt het ongeveer!'


    'Ah! Voor de eerste keer sinds ze de huid uit de plas hadden gehaald, keek ze naar hem. Ze glimlachte terwijl ze heen en weer liep. 'Je hebt het geraden! Op de ochtend van mijn geboorte vloog er een wit vogeltje over het kamp van mijn vaders volk. Niemand kon zich herinneren zijn soort ooit eerder gezien te hebben. Herhaaldelijk cirkelde het om het kamp. Het kwam uit het noorden, was op weg naar het zuiden en maakte steeds wijdere cirkels tot mijn moeder zijn kreten hoorde en zei dat ze er zeker van was dat het haar de geboortenaam van haar pasgeborene vertelde. De sjamaan keek en luisterde. Hij wist het niet zeker, maar zei dat mijn vader, aangezien de witte vogel inderdaad een teken van de kant van de geesten kon zijn, zijn gevangene moest toestaan de pasgeborene haar levensmelk te geven. Mijn vader was daar niet blij om, maar mijn moeder verheugde zich, want zij was een gevangene uit de Rode Wereld en ik was de eerste baby van haar die mocht blijven leven en een plaats in de stam verwierf.' 'Ik herinner me Xohkantakeh anders niet als iemand die zijn kinderen zou verstoten, zelfs al waren het meisjes.'


    'Ah, je vergeet dat Xohkantakeh niet de vader van mijn vlees, en bloed is. Al zijn dochters en zonen zijn allang dood, vermoord door vijanden in het Land van gras. Omdat hij bedroefd was over deze overleden kinderen, nam hij onder een Stervende Maan de verstoten dochters van twee krijgers in zijn gezin op.'


    'En dus ben je eigenlijk een Rode-Wereldvrouw, net als Mah-ree, de vrouw van mijn hart.'


    Haar glimlach verdween en ze zei droevig: 'Ja, dat is zo, net als de vrouw van jouw hart.'


    Hij stond op het punt haar meer over de wonderen van Mah-ree te vertellen toen hij werd afgeleid door geblaf van een van de wolfshonden. Hij keek net op tijd op om te zien dat de dieren - kennelijk niet langer in staat om zich in bedwang te houden - op de huid sprongen om mee te doen met wat zij aanzagen voor een nieuw soort spel.


    'Weg!' beval Ika, toen de wolfshonden heen en weer trippelden, op


    




    zij sprongen, tussen haar benen en die van Warakan door doken, vrolijk naar elkaars staart beten en af en toe hun tanden in de natte haren van de huid zetten.'Weg!' herhaalde Warakan. Plotseling verloor hij zijn evenwicht, kwam op zijn billen terecht en kreeg de jonge honden over zich heen. Hij liet zijn tanden zien en gromde als een wolfshond terwijl hij de dieren wegduwde: 'Weg, zeg ik! Zouden jullie de huid willen verwoesten waaraan deze vrouw zo hard gewerkt heeft om die te ontvlezen? Weg! Of ik sla jullie allebei de hersens in en leg jullie huiden in de zon te drogen!' Verschrikt deinsden de wolfshonden achteruit. Ika keek met haar handen op haar heupen op hem neer. 'Ik ben geen vrouw,' zei ze ernstig. 'Maar ik geloof dat mijn kinderen nu zeker weten dat jij een wolf en geen mens moet zijn! Je meent toch niet echt wat je tegen ze zegt?'


    'Hmpf!' Warakan ging achteroverliggen, rolde voorzichtig van de huid af, ging op het gras staan en keek de wolfshonden aan. Zij keken naar hem terug. Hij liet zijn hoofd zakken en rekte zijn hals. Zij lieten hun kop zakken en rekten hun hals. Hij trok zijn bovenlip op om zijn tanden te laten zien. Het haar aan de hals van Zuidenwind ging overeind staan, terwijl ze een stapje terug deed. Oostenwind liep echter grommend naar voren. 'Ah,' zei Warakan, 'dus jij zou leider over mij willen zijn? Niks daarvan. Ik ben iemand die de gewoonten van een wolf van mijn verdronken zuster heeft geleerd. En ik zeg je, Stoutmoedige, dat ik de leider was toen zij en ik samen een meute vormden. Dus laat me je tanden niet zien om me uit te dagen! Ik ben Warakan. Ik ben als een gelijke met Wolf en Beer opgetrokken. En wat zijn jullie? Ha! De krul in jullie staarten vertelt mij wat jullie zijn. Het bloed van Hond stroomt door jullie aderen. En wat stelt Hond voor, hè? Slechts een sintel van Wolf en Mens. Denken jullie dat Warakan, kleinzoon van Shateh, zich laat intimideren door een weggesprongen vonk van de bliksemschicht die...'


    'Dus jij kent ook het verhaal van hoe Hond in plaats van Wolf samen met Mens ging lopen!' riep Ika uit. Ze glimlachte nu. 'Het is mijn lievelingsverhaal van alle verhalen die Xohkantakeh verteld heeft!'


    Hij keek haar vrijmoedig aan. 'Nou, dochter van Xohkantakeh, dan zou je ook moeten weten dat je te lief bent voor deze kinderen van de zwarte wolf. Je bent misschien hun moeder geworden, maar als ze weigeren te gehoorzamen, moet je niet vergeten dat het bloed van Hond door hun aderen stroomt en dat zij van nature onze slaven zijn en op hun plaats gewezen moeten worden.' 'Welnee, Warakan. De kinderen van de zwarte wolf zijn mijn slaven niet. In het verhaal zoals Xohkantakeh het vertelt lopen Mens en Hond voorgoed als broeders zij aan zij, samen de gelijke van Wolf in de Cirkel des Levens!' Met lichte tred stapte ze van de huid af, liep op de wolfshonden toe en omhelsde ze. 'Ik zal de stem van de kinderen van de zwarte wolf zijn, zodat zij die het bloed van Hond bezitten, kunnen spreken om Warakan te herinneren aan de volgende woorden uit het oude verhaal: "Het is beter voor je als Hond aan je zijde loopt, om het wild op te sporen en op te jagen en om samen met jou Wolf te weerstaan! Waarop wil jij jagen, Naakt Beest, zo rechtop en alleen in de grote Cirkel des Levens, zonder kussentjes onder je voeten om je stappen te dempen en zonder grote tanden en klauwen om je vlees te scheuren?'"


    Warakan fronste. Hij was niet blij met de strekking van haar woorden. 'Ik heb niemand naast me nodig in de grote Cirkel des Levens. Ik zal jagen op wat ik verkies en mijn klauwen en hoektanden maken uit de beenderen van de beesten die ik dood. En ik zal mijn stappen dempen met de huid van alle dieren - of mensen - die mij in de weg staan!'


    Ika's glimlach verdween. 'Meen je dat, Warakan? Meen je dat echt?' Zijn blik ontmoette de hare. Er lag medelijden in. Het schokte hem en maakte hem boos. Wie was Ika wel om medelijden te hebben met de kleinzoon van Shateh? Geërgerd besloot hij op staande voet naar het kamp terug te keren en haar de huid in haar eentje te laten dragen. Maar toen hij in beweging kwam om zijn mocassins op te pakken, greep hij de ene zo bruusk uit het gras dat de andere de lucht in vloog. Hij vloekte. Het ding schoot met een boog omhoog als een goed geworpen speer, maar zag er met de fladderende franje en bindriempjes uit als een vreemdsoortige gewonde vogel zonder veren.


    De wolfshonden, die reageerden met de oude impuls in het bloed van alle roofdieren, gingen er al achteraan. Ika riep ze terug en Warakan beval woedend dat ze terug moesten komen, maar de aanblik van een grote, slappe, gefranjerde mocassin die door de lucht vloog, was een te grote verleiding. Ze renden tot Oostenwind hem in de lucht opving en - even tot staan gebracht door Warakans bevel - een lange blik over zijn donkere schouder wierp. Hij leek nogmaals opstandig te glimlachen, draaide zich toen om en rende weg met zijn buit.


    'Ik denk dat hij je mocassin zal opeten als we hem geen halt toeroepen,' zei Ika. Als één man renden Warakan en het meisje blootsvoets over het gras naar de bomen, slechts af en toe naar een gestoten hiel of wreef grijpend wanneer ze op stenen en gevallen takken trapten. Eindelijk werden ze op een open plek weer tot staan gebracht door de aanblik van iets waardoor ze in lachen uitbarstten. Oostenwind keek weer over zijn schouder naar hen om. Ditmaal lag er geen trotse glimlach op zijn snuit. Sterker nog, als hij een mens was geweest, had hij niet beschaamder kunnen kijken, want hij stond gevangen in een laag bosje braamstruiken waarin de bindriempjes van de mocassin hopeloos verward waren. Zuidenwind kwam kwispelend op hen toe, op zoek naar vergeving voor haar aandeel in de jacht. Ika sprak haar zachte, bestraffende woordjes toe en keek ongerust naar Warakan. 'Je moet mijn donkere kind geen kwaad doen en het niet wagen zijn huid te gebruiken om nieuwe kussentjes voor je voeten te maken. Dat zal ik niet toestaan.'


    'Jouw kind? Ik dacht dat je Oostenwind aan mij had gegeven als een "metgezel, vriend en beschermer", zodat ik niet eenzaam zou zijn of gevaar zou lopen wanneer ik vertrok.'


    'Je bent nog niet vertrokken,' bracht ze hem in herinnering. Terwijl ze Zuidenwind een liefkozend klapje op haar donker gestreepte kop gaf, liep ze met grote passen naar voren om de verstrikt geraakte Oostenwind te hulp te komen.


    Warakan kwam achter haar aan. Hij keek even toe, ontroerd door de vriendelijkheid en het geduld van het meisje met het dier. Zo was Mah-ree ook, bedacht hij.


    ‘Rustig maar, rustig maar, kind,' zei Ika. 'Hier, laat me dat riempje van je voorpoot loshalen. Zo. Nu zal ik de mocassin pakken. Dat is geen geschikt voedsel voor jullie soort, weet je. Het was heel dom van je om er jacht op te maken! Rustig, want ik ga nu de braamtakken rond je hals en schouders terugduwen. Ah! Een paar ervan zal ik kapot moeten trekken. Tjonge, wat zijn ze groen en taai! Ika's handen raakten bebloed, maar ze klaagde er niet over en zei evenmin iets toen Warakan haar kwam helpen, nadat hij de aan flarden gescheurde mocassin van haar had aangepakt en onder zijn tuniek had gestopt. Al gauw zaten ook zijn handen onder de bloedende schrammen, maar al spoedig wisten ze de laatste belemmerende takken opzij te duwen en tilden de wolfshond in hun armen. Ze keken elkaar in de ogen.


    Oostenwind gaf hun allebei een lik van dankbaarheid en genegenheid over hun gezicht en gaf toen met een draaiende rug te kennen dat hij bevrijd wilde worden. Ze zetten het dier op zijn poten. Zuidenwind kwam naderbij om haar bloedverwant te besnuffelen. Maar Warakan en Ika merkten het niet. Ze stonden dicht bij elkaar. Heel dichtbij.


    Het was niet zijn plan om haar gezicht tussen zijn handen te nemen. Hij had niet de bedoeling zo diep in haar ogen te kijken dat zijn ziel de hare leek aan te raken en ermee leek te versmelten. En hij was niet van plan haar te kussen.


    Een heel lichte kus: enkel lippen die elkaar beroerden. Een langzame, tedere uitwisseling van adem.


    En in dat onbedoelde in elkaar opgaan was hij verloren, verkocht, want toen hij haar omhelsde, sloeg ze haar armen om zijn hals, gingen haar lichaam en mond voor hem open en ging al haar liefde naar hem uit. Liefde? Ja! Quarana, die enkel smachtte naar paring, had hem nooit zo gekust of vastgehouden. En Mah-ree, die hij in zijn herinnering zo adoreerde, had hem helemaal nooit gekust of vastgehouden.


    Als in een droom hield de omhelzing eindeloos aan. En ook de kus hield aan, tot hij ten slotte zijn lippen van de hare losmaakte en opnieuw de ziel zocht die hij in haar ogen had gezien. Die was daar, open voor hem, een zeldzame, glanzende ziel, zo vol liefde dat hij besefte dat niemand in zijn hele leven hem ooit zo had liefgehad of ooit lief zou hebben.


    'Ga niet weg van deze stam... of van deze vrouw, Warakan.' smeekte Ika. 'Shateh leeft: in jou. Jij bent alles wat er van hem over is. Als jij sterft tijdens je zoektocht om hem te wreken, zal zijn geest dan niet voorgoed met de jouwe sterven? Maar als je blijft, zal de kracht van zijn leven dan niet via jou wortelschieten in het lichaam van deze vrouw, deze Rode-Wereldvrouw, en herleven in de zoon die je bij mij zult verwekken? En zal het dan niet zo zijn als Xohkantakeh gezegd heeft: dat de Drie Stammen via onze kinderen verenigd zullen worden en het volk eindelijk weer één zal zijn? Dat was wat je grootvader hoopte, Warakan, de droom die voor hem verloren was gegaan... en via jou nog herboren kan worden.' Tranen glansden in haar ogen terwijl ze hem begon te kussen en bevend door de kus heen fluisterde: 'Open me, Warakan. Wees mijn eerste en enige man. Ik ben niet meer bang om te paren... Nu niet... niet met jou.' Haar kus zette hem in vuur en vlam zoals Quarana's kus en zijn verlangen naar Mah-ree nooit hadden gedaan. En toch duwde hij haar van zich weg. Hij keek haar in de ogen en besefte dat hij haar niet zou nemen. Nu niet. Nog niet. Jhadel had hem misschien weinig over vrouwen geleerd, maar hij was niet vergeten te waarschuwen dat het heiligschennis inhield een meisje te ontmaagden dat nog geen maanbloed had gestort, want dat zou een verspilling van het witte levenverwekkende vuur inhouden. En hoewel dat vuur in hem brandde om bevrijd te worden, had Ika nog een andere vlam aangestoken, een die dieper brandde dan het vuur van de hartstocht, want dat was een vuur met een zachte, allesverterende vlam. Het was het vuur van de liefde. Op dat ogenblik besefte hij, terwijl hij Ika in haar ogen keek, dat Jhadel gelijk had gehad. Dit was inderdaad de vrouw die de oude Dromer van Vrede uit de opkomende zon naar hem toe had zien lopen.


    'Ja!' Hij trok Ika weer in zijn armen. Hij sloot zijn ogen, bevrijdde zich van het verleden en stapte het heden binnen. De geesten der doden zouden het begrijpen en zouden hem beslist ontheffen van een eed die hij oprecht had geprobeerd na te komen, en die ze hem trouwens nooit hadden opgelegd! Nu hij er vanuit een nieuw gezichtspunt bij stilstond, kwam het bij Warakan op dat als hij tijdens zijn zoektocht naar wraak zou sterven, de levensgeesten van zijn vader en grootvader inderdaad met hem zouden sterven. Dan zouden ze allemaal als schimmen in de grote Cirkel des Levens hebben rondgerend en zou er niets van hen overblijven als hij zijn laatste adem uitblies, behalve misschien de onvolgroeide levensvrucht die in Quarana's buik rijpte. De gedachte bracht hem in verwarring, maar bevestigde toen opeens zijn nieuwe streven, want als Quarana de waarheid sprak als ze zei dat ze zijn kind droeg, was hij het zijn vader en grootvader dan niet verplicht Ika tot vrouw te nemen en zonen bij haar te verwekken die de geesten van het opperhoofd en de sjamanen in zijn familie waardig waren? Als ze de waarheid hardop uitsprak, zou ze er alleen in slagen de omvang van haar eigen bedrog te onthullen, een onthulling die haar belangen onmogelijk kon dienen als de reus hem hoorde. Voorlopig althans had de oude krijger geen reden om te geloven dat de baby die Quarana droeg niet de zijne was.


    Moge dat altijd zo blijven! Want vanaf nu zal ik nooit naar die vrouw met haar hermelijnenogen, haar dubbele tong en haar hete dijen kijken! Ze is geen goede vrouw voor Xohkantakeh! Ze is het niet waard zijn leven of het mijne te dragen. Maar ik zal alles zijn en doen wat hij van mij vraagt in de komende dagen en nachten. En misschien kan ik op deze bescheiden wijze de ontrouw en het gebrek aan respect goedmaken die ik betoond heb aan die goede man die mijn leven heeft gered en die nu mijn jachtbroeder zal zijn en mij, door Ika, Zoon zal noemen. 'Je beeft, Warakan.'


    Weer hield hij haar van zich af en keek hij in haar ogen. 'Vanaf vandaag zal ik je waardig zijn, Ika. Jawel! Ik beloof dat het zo zal zijn. Laat de strijdende stammen doorvechten in het Land van gras. Laat Mah-ree en haar vele kinderen met Cha-kwena en de totem voorbij de rand van de wereld lopen. Laat de magische speerpunt voorgoed in de verre kloof verstopt blijven! Warakan zal hem niet meer zoeken. Moge de geest van Jhadel Warakans woorden horen! Moge zijn geest glimlachen en in vrede leven wanneer hij op de rug van Steenarend op de vier winden drijft! Kom, vondeling uit de Rode Wereld, dochter van Xohkantakeh, die spoedig de vrouw van Warakan zal zijn! Laten we terugkeren naar de plas en de huid van Moeder Bizon naar het kamp terugdragen. Ik zal Xohkantakeh vertellen dat ik zijn zoon en broeder zal zijn. Ik zal deze stam niet verlaten. En als Ika haar eerste maanbloed stort, dan zal ik volgens de traditie van de Ouden sinds het begin der tijden bij haar liggen en voorgoed haar man zijn!'


    Zijn hart jubelde en Warakan zelf ook, toen hij blootsvoets en hand in hand met Ika naar de plas terugliep. De wolfshonden draafden voor hen uit. Blij snuffelden ze aan wildsporen wanneer de jonge man en het meisje draalden, omdat ze verrukt opgingen in elkaars | gezelschap en de wereld met nieuwe ogen bekeken. De zon stond al een heel eind naar het westen toen ze lachend, dicht tegen elkaar aan gedrukt en pratend over alles wat de toekomst voor hen in petto had, tussen de bomen vandaan kwamen. Xohkantakeh en Quarana wachtten hen op.


    Over de grazige open plek lagen de eerste sombere schaduwen. Net als op het voorhoofd van de reus.


    Ondanks zichzelf fronste Warakan toen hij de man zag die hij broederlijk de hand had willen toesteken. Xohkantakeh had in beide handen een lans. Hij was kennelijk zojuist met zijn vrouw uit het kamp gekomen, want hij was buiten adem en had een rood gezicht, alsof hij een geforceerde wandeling achter de rug had, en iets in de manier waarop hij de huid van de grote gedode beer droeg gaf hem het uiterlijk van iemand die strijdlustige bedoelingen had. Hij zag er reusachtig en dreigend uit en had een vertoornde uitdrukking op zijn gezicht toen hij met een van de lansen naar Ika wees en brulde: 'Er zit bloed aan je kleed en het is nat van het zweet!' 'Zweet?' vroeg Ika verward. Ze bekeek haar kleed van onderen en zag de bloedvlekken waar hij op doelde. Glimlachend keek ze op en zei: 'Ach nee, vader. Oostenwind ging ervandoor met een van Warakans mocassins en toen zijn we hem achternagegaan! De hond liep de braamstruiken in en kon niet meer loskomen. Warakan en ik hebben deze schrammen opgelopen toen we probeerden hem te bevrijden. En daarvoor nog ging Zuidenwind achter een vis aan en spatte me helemaal nat, zodat het nog wel een of twee dagen zal duren voor mijn kleren weer helemaal droog zijn!'


    'Ha!' riep Quarana met een van jaloerse woede vertrokken gezicht. 'Wat kun jij goed liegen, zuster! Maar mij houdt ze niet voor de gek, Berendoder! Ik zei het al, Levenwekker, ze zijn veel te lang weggebleven! Ika heeft de huid van Moeder Bizon naar deze plek gebracht en hij ging haar achterna om haar daarop te nemen! Ik weet dat hij dat gedaan heeft! Ik heb hem naar haar zien kijken vanaf de dag dat de rivier hem uitkotste. En ik heb het jachthemd dat jij hem schonk zien oprijzen onder zijn mannenbeen, telkens wanneer ze dicht bij hem kwam om hem bouillon aan te bieden. Bouillon! Ha! Ika bood zichzelf praktisch aan! En nu heeft hij zijn kans gegrepen en genoeg moed en mannenmelk verzameld om haar te pakken... tegen haar wil, als we moeten afgaan op de manier waarop hij haar met zijn nagels bewerkt heeft. Hij heeft de wet van de Ouden geschonden, want hij heeft een kind verkracht, Doder van Paard en Bizon. De wonden aan haar handen en armen zijn niet afkomstig van doorns. Die wolf van een Warakan heeft dat met zijn klauwen gedaan!' Warakan lachte. Het was een idiote reactie, en dat besefte hij. Maar terwijl hij het gloeiende venijn van Quarana's leugens over zich heen liet komen, zei zijn verstand hem dat ze een grap met hem uithaalde. Hoe kon hij anders verklaren waarom een vrouw die hem keer op keer zo schandelijk had verleid en beweerd had dat ze zijn leven in haar buik droeg in plaats van dat van haar man, nu de onbeschaamdheid had hem van de verkrachting van haar zuster te beschuldigen? Wat was dit voor een spelletje... en waarom speelde ze het? 'Quarana, zuster, waarom praat je zo?' vroeg Ika verbijsterd en verdwaasd.


    'Ha! Doe haar dijen van elkaar om haar te controleren, Levenwekker. Ik ben er zeker van dat je het bloed van de eerste penetratie en de mannenmelk die hij in haar heeft gestort nog op haar dijen kunt zien kleven!'


    'Quarana!' riep Ika. 'Welke boze geesten zijn jouw hoofd binnengedrongen en stromen nu je mond uit als...'


    'Nee! Zo spreek je niet zo tegen mijn zwangere vrouw. Het is niet Quarana die er een gewoonte van heeft gemaakt de wetten van de Ouden te trotseren. Het is niet Quarana die ik op deze plek alleen met Warakan aantref, blootsvoets en onder de bloedvlekken. Nee. Het is Ika die vanaf de dag van haar geboorte ongehoorzaam en weerspannig is! Kom bij me, dochter,' beval Xohkantakeh. 'Til je kleed op, doe je dijen van elkaar en laat me zien of de woorden van nieuwe vrouw waar zijn of niet.'


    Ika gehoorzaamde. Rechtop en trots liep ze op hem toe, tilde haar kleed op, deed haar benen uiteen en bleef met op elkaar geklemde kaken stilstaan terwijl hij met zijn grote hand tussen haar dijen tastte en hem toen terugtrok en omhooghield.


    'Daar heb je het, bloed!' Quarana keek triomfantelijk. 'Zie je wel dat ik gelijk had!'


    'Onmogelijk!' schreeuwde Warakan. 'Wat is dit voor een grap? Ik heb Ika niet gepenetreerd... Ik zou haar pas gepenetreerd hebben als...' 'Jij...' Het woord gulpte als bloed uit Xohkantakehs mond. Het was een zacht, gevaarlijk geluid, dat veel weg had van de beheerste grom van een leeuw die diep door zijn poten zakt, zijn ogen op zijn prooi gericht, elke spier in zijn lijf gespannen om met een dodelijke sprong aan te vallen. 'Broedsel uit de rivier... schender van de wetten van de Ouden... jij bent vanaf de dag van je geboorte de Ellende in eigen persoon. Maar niet meer... niet in de stam van deze man! Jij zult mijn dochter, mijn vrouw en het ongeboren kind niet aan nog meer gevaar blootstellen dan je al gedaan hebt!' 'Nee!' schreeuwde Ika. 'Xohkantakeh! Vader! Alsjeblieft, je begrijpt het niet! Hij heeft niets gedaan!'


    Warakan was zich bewust van de onnatuurlijk hoge, gespannen toon waarop Ika om kalmte en begrip smeekte. Hij wist dat beide mogelijkheden verkeken waren. Hij kon de woede in de ogen van de reus zien stijgen, aanzwellen en opbruisen om ineens, net als het duistere water van de Moeder van alle rivieren toen de bergen van ijs erin neerstortten, in volle omvang los te breken. Xohkantakeh rende met in beide handen een opgeheven lans op hem af. Ika gilde: 'Nee! Alsjeblieft! Nee!' Xohkantakeh negeerde haar en rende verder.


    Opgeschrokken en verward door de woede van de reus voelden de honden wat hij van plan was en stortten zich op de aanvallende man.


    Xohkantakeh trapte ze opzij. Op hetzelfde moment dat Warakan hun gejank hoorde, veranderde er iets in hem. Onredelijk beschuldigd en nu ook nog bedreigd, voelde hij dat zijn bloed begon te koken en dat zijn blik de heldere scherpte kreeg die zich alleen voordeed wanneer de adrenaline door zijn aderen joeg en elke zenuw in zijn lichaam het uitgilde: Vlucht of vecht! Of je gaat een wisse dood tegemoet!


    Warakan rende niet weg. Blootsvoets en ongewapend als hij was besefte hij dat hij geen partij voor de reus was. Maar hij besefte ook dat de afstand tussen hen nu zo klein was dat vluchten onmogelijk was. Tenzij...


    Toen Xohkantakeh zijn armen hief om zijn speren op Warakan neer te laten dalen en hem van twee kanten te doorsteken, dook de jonge man met zo n kracht naar voren dat hij tussen de stampende benen van zijn aanvaller door vloog en achter hem terechtkwam.


    'Bah!' riep Quarana.


    De reus draaide zich razendsnel om. Hij was furieus. Warakan ook. Hij krabbelde als een razende overeind en zakte als een bokser voor een handgemeen een beetje door zijn knieën, op alles voorbereid. Grommend naar zijn tegenstander wenkte hij hem met uitdagende gebaren naderbij. Dat was een vergissing. Xohkantakeh kwam niet op hem af, hij vloog. Met gestrekte armen en door de grote berenhuid tweemaal zo imposant als hij al was, sprong hij met zo'n kracht naar voren dat Warakan volledig werd verrast en geen tijd meer had om een stap opzij te doen. De reus overweldigde hem.


    De wereld werd donker. Warakan voelde dat zijn adem uit zijn longen werd geperst, maar slaagde er desondanks in om zijn knie in de buik en de lies van de reus te stoten. In dezelfde beweging greep hij de man wanhopig naar de keel en boorde zijn vingers erin. Hij hoorde de verwrongen klank van iemand die stikt terwijl hij zijn greep op de massieve nek verstevigde. Toen zette hij zich uit alle macht af, beukte zijn hoofd in Xohkantakehs maag en trok tegelijk de nek van de man zo hard hij kon naar beneden. Zijn handen gleden uit; zijn vingers spanden zich om hun greep te behouden, ontmoetten een leren nekband, grepen die beet en trokken die zo hard omlaag dat het leer het begaf, waarop de reus in zijn vaart over de kop ging en Warakan op zijn knieën achterbleef met de heilige steen van de Ouden in zijn hand.


    Warakan schudde duizelig zijn hoofd en staarde ongelovig naar de talisman. Op dat moment riep Ika zijn naam: hij keerde zich naar haar om, en niet meer dan een fractie van een seconde later floot Xohkantakehs lans langs zijn gezicht. Hij knipperde met zijn ogen, tot in zijn ziel geschokt en gekwetst. Tot nu toe had hij, ondanks de venijnige, beukende aanval van de reus, op de een of andere manier niet helemaal geloofd dat deze hem het leven wilde benemen... niet nu, nu de vijandschap tussen hen was bijgelegd, niet nu de man had aangeboden om hem Zoon en Broeder te noemen. Niet nu hij, slechts seconden geleden, Ika in zijn armen had gehouden en erin had toegestemd zijn dromen over wraak op te geven, zodat hij zijn leven in vrede met Xohkantakeh en diens dochter uit de Rode Wereld kon voortzetten.


    Warakan verloor de moed. Hij had altijd wel gelijk gehad. Xohkantakeh was zijn vijand. Als Ika niet geschreeuwd had, zou de reus hem hebben vermoord. Ja, zelfs nu werkte hij zich weer overeind om opnieuw aan te vallen.


    Ika wierp zich echter tegen haar vader aan en hield zijn hand tegen. 'Nee! Nee! Warakan heeft geen kwaad gedaan! Hij is niet in me binnengedrongen. En zelfs al had hij dat wel gedaan, dan nog zouden de wetten van de voorouders niet geschonden zijn! Mijn vader heeft gezegd dat Ika, als hij in deze stam bleef, Warakans vrouw zou worden zodra haar eerste maanbloed gevloeid had en ze vrouw werd. Maar Ika is een vrouw en ze is dat geweest sinds de grote wateren naar het verdronken dal kwamen! Je hebt maanbloed op mijn dijen aangetroffen, vader. Niet het bloed van een penetratie!' Stilte. Absolute stilte.


    Warakan begreep niet waarom de reus zo naar het meisje keek of waarom Ika op haar knieën van hem weg schoof en met haar hoofd de grond beroerde. Hij had niet kunnen weten wat zich allemaal tussen hen had afgespeeld, maar niettemin voelde hij de druk van die gebeurtenissen en besefte hij dat die op het punt stonden hem te verpletteren.


    'Vergeef me,' smeekte Ika, rampzalig van ellende. Xohkantakeh stond erbij alsof een van zijn eigen speren hem dodelijk had getroffen. 'Jij hebt maanbloed gestort en dat voor je stam geheimgehouden? Jij bent doorgegaan met jagen met de wapens van een man, ook al wist je dat dit je van toen af aan verboden was? Jij hebt openlijk de wetten van de Ouden getrotseerd? Waarom, Ika? Waarom deed je zoiets verschrikkelijks, na alle keren dat je gewaarschuwd was?'


    'Ik... Ik was bang voor... Ik bedoel, ik was bang dat... Ik was bang dat jij zou...' Ze viel stil. Wat er ook in haar hart omging, ze wilde dat nu niet uitspreken. Ze bleef roerloos aan zijn voeten geknield. De reus huiverde. 'Is het werkelijk mogelijk dat jij de wraak van de krachten der schepping over deze stam hebt afgeroepen? Is mijn geliefde vrouw mogelijk dood vanwege de zelfzuchtige trots en behoefte van haar eigen dochter om als een man op jacht te gaan? Katohya droeg mijn leven, Ika! Zoals Quarana nu mijn leven draagt! Ah! Als deze man er niet geweest was, zou jouw geest lang geleden in de wind hebben gelopen. Ja, nu zie ik zelfs in dat Katohya niet dood in het verdronken dal zou liggen en dat mijn hoop op een lang leven met haar niet vervlogen zou zijn, als deze man zich niet zo zwak jegens jou had betoond. Herhaaldelijk heb ik je gewaarschuwd, Ika. Het is mijn recht om over jouw leven of dood te beschikken zoals mij goeddunkt. En nu zeg ik dat ik vanaf vandaag voor het welzijn van Quarana en de baby die ze draagt, geen wettenbrekende vrouw - of ellende veroorzakende man - zal dulden in de kampen van Xohkantakeh!'


    Warakan sprong overeind. Hij zag dat Xohkantakehs hand zich om de schacht van zijn lans spande; de forse knokkels waren wit. Zijn brede mond was bijna doorzichtig van spanning. Traag, zo traag dat het eigenlijk leek of het niet gebeurde, ging zijn arm omhoog. Tot zijn afschuw besefte Warakan dat de reus op het punt stond een einde aan Ika's leven te maken. 'Nee!'


    Warakan rilde onder het onverwacht luide protest van Quarana. 'Ika bedoelde het niet kwaad!' riep ze uit. Haar gezicht was verwrongen van verwarring en ontzetting. 'Je moet Warakan uit de stam wegsturen. Hij is Ellende. Dat heb je vanaf het begin af aan gezegd. We hebben hem niet nodig. We hadden hem nooit moeten vertrouwen. Maar Ika, die is steeds bang geweest voor de paring! Ze heeft me dat vaak genoeg gezegd. En als je haar het leven beneemt, wie zal deze vrouw dan helpen bij haar werk en haar bijstaan bij het baren van je baby's? Tenzij we terugkeren naar het Land van gras en...' 'Wat zeg je me daar?' Xohkantakeh richtte zijn blik op Quarana. Er lag geen zachtheid in, geen licht, enkel de duisternis van een vast en vreselijk voornemen waar hij zich niet van af zou laten houden. 'Probeer je zelfs nu naar jouw enige doel toe te praten? Nee. Ik wil hier niets meer over horen, Quarana. Je zult leven hoe en waar mij dat belieft. En verdedig je stamzuster niet! Als Ika zo bang is om te paren, waarom biedt ze zich dan aan aan het broedsel uit de rivier en verleidt ze hem om de wet van de voorouders met hem te overtreden?'


    Quarana was zo door de vraag van haar stuk gebracht dat ze geen antwoord gaf.


    Maar Warakan deed dat wel. Er lag hem iets zwarts op zijn hart, iets wat bitterder was dan gal. Hij spuwde het uit. 'Quarana is degene die de wetten van de Ouden minacht! In de zachte schemering van de dageraad heeft ze zich vele keren begerig voor mij geopend terwijl jij, je van niets bewust, lag te slapen. Ze kan net zo goed mijn leven als het jouwe dragen. In elk geval heeft ze geprobeerd mij met die mogelijkheid aan zich te binden en naar haar hand te zetten! Maar het kan me niet schelen wat er in haar buik groeit. Nu ze me met een mannenblik naar haar zuster heeft zien kijken en weet dat ik niet de bedoeling heb om haar man te worden, manipuleert ze jou opnieuw met haar verzonnen dromen om haar naar het Land van gras mee te nemen, waar jij even zeker door oude vijanden vermoord wordt als zij naar een nieuwe man smacht, een jongere man, en naar vele grootmoeders om haar aandeel in het vrouwenwerk voor haar te doen. En ze wil dat ik ben verdwenen voor ik jou met mijn eigen mond vertel wat er tussen ons gebeurd is! Maar nu heb ik gesproken. Nu ben je op de hoogte. Nu zegt Warakan tegen Xohkantakeh dat Quarana, niet Ika, jouw lans in haar rug verdient.' Ika keek als een gewonde, verbijsterde hinde van Warakan naar Quarana en toen weer terug. 'Dat is onmogelijk!' 'Dat is het niet!' schreeuwde hij, niet naar Ika maar naar zichzelf omdat hij zo zwak en bereid was geweest om in de strikken te lopen die Quarana voor hem had gespannen. Hij moest nu voor die zwakheid en gewilligheid boeten. Hij moest nu zijn blik afwenden, misschien voorgoed, van de vrouw die hij liefhad, want hij zag de woede in Xohkantakehs ogen weer groeien. Hij besefte dat hij het risico moest lopen om Ika te verliezen of haar door haar vaders hand voor zijn ogen gedood te zien worden. 'Wat jouw andere vondeling betreft,' sneerde hij naar de reus, 'waarom bedreig je haar? Ika heeft zich aan de tradities van de voorouders gehouden. Ik weet niet waarom ze loog om mij voor jouw wraak te behoeden. Misschien omdat ze zwak is als het op medelijden met gewonde wezens aankomt? Wie kan zeggen wat er in het hart van een ander schuilgaat? Maar ik heb haar wél genomen! Waarom niet? Ze is nog geen vrouw en ze is niet bijzonder om te zien, maar ze is een vrouw. En het bloed dat jij op haar dijen aantrof, is bloed van haar dat is losgekomen uit het genot dat ik beleefde toen ik haar dwong haar benen voor mij te spreiden. Waarom blijf je me aanstaren, Xohkantakeh? Is mijn naam volgens jou niet Ellende? Ik ben Warakan, zoon van Masau, Mystiek Krijger van het volk van de wakende ster en kleinzoon van Shateh, opperhoofd en sjamaan van het volk van het Land van gras. Had je niet gedacht dat ik naar hartelust genot zou zoeken op de vrouw en de dochter van mijn vijand als hij me de kans geeft? Heb ik niet gezworen om me op allen te wreken die mijn grootvader verrieden? Waarom had ik je op je woord moeten geloven dat jij niet een van hen was, toen je de heilige steen van de Ouden van mij stal? Waarom zou ik bang zijn voor een woedende krijger, nu de steen weer van mij is, een krijger die te blind is om te zien dat de oorzaak van zijn zwakheid en kwetsbaarheid niet ligt in het falen van zijn vrouwen om de wetten van de voorouders te gehoorzamen, maar in hemzelf?' De reus verstijfde. Met een brul van woede slingerde hij zijn lans. Maar het wapen vloog onzeker uit zijn bevende hand en er zat weinig kracht achter.


    Warakan ving hem in zijn vlucht op en draaide zich, amper in staat zijn geluk te geloven, om en rende voor zijn leven met de heilige steen in zijn vuist, de wolfshonden op zijn hielen en achtervolgd door een stroom van scheldwoorden van Quarana's lippen. 'Ga maar, Leugenaar! Ga maar, Wolf! Beest! Steek de grote rivier maar over. En als je daar niet in verdrinkt, ga dan maar naar je verre kloof, spring er maar in en ren terug naar je eigen soort. Wij willen je niet... Deze vrouw heeft jou nooit gewild!'


    


  
  
    


    


    3


    Lange tijd bleef Xohkantakeh roerloos stilstaan op de open plek bij het water. Zuidenwind kwam hijgend tussen de bomen door. Ze jankte en liep rusteloos heen en weer, tot ze besefte dat niemand haar de bossen in zou volgen om zich bij haar broeder aan te sluiten. Toen liep ze naar Ika en ging naast haar liggen. 'De wolfshond zal je naar hem toe leiden,' zei Quarana tegen de reus. Haar gezicht stond gespannen, haar ogen wild van razernij. 'Waarom blijf je naar de bomen staren? Waarom ga je niet achter hem aan? Hij heeft maar één lans! Hij heeft geen mocassins of warme kleding! En hij heeft geen vlees of vet om op krachten te blijven. Hij zal gauw verzwakken en weer ziek worden. Waarom wacht je toch? Je kunt de steen en de andere wolfshond gemakkelijk terughalen. Wanneer je Warakan voor de aaseters hebt achtergelaten, zoals je van plan was toen we hem de eerste keer vonden, kunnen we gewoon verdergaan als vroeger en...'


    'Nee, Quarana,' onderbrak hij haar. Hij keek haar aan. Hij verbaasde zich erover dat zijn woede uitbleef en zei kalm: 'We kunnen niet verdergaan zoals vroeger. Alles is veranderd. En toch zie ik dat er niets veranderd is. Het is als in het begin der tijden. Het Volk en de Dieren behoren nog steeds tot één stam. Warakan en Xohkantakeh zijn allebei mannen die in de huid van Beer lopen. We hebben allebei met wolven gelopen, ieder op zijn eigen manier. Maar de geest van Beer is in mij, terwijl het bloed van Wolf door Warakans aderen stroomt. Onze stammen moeten gescheiden wegen gaan. Misschien is het de wil van de krachten der schepping dat we voorgoed vijanden moeten zijn. Ik weet het ook niet. Maar ik zeg je nu dat Warakan, ook al heeft hij mijn vertrouwen verraden, niet door Xohkantakehs hand gedood zal worden. Ik heb hem in de ogen gekeken, zijn waarheden aangehoord en geloof geschonken. Vanaf vandaag zullen we gescheiden paden onder Zon, Maan en de grote Hemelrivier bewandelen. Warakan zal Westenwind in lopen om de belofte te vervullen, of niet te vervullen, die hij aan de voorouders gedaan heeft. Xohkantakeh zal in dit goede kamp aan de Grote Rivier blijven. Hier zullen we rust nemen. Hier zullen we sterk worden. Dan zal ik mijn vrouw, mijn dochter en wolfshond meenemen en over het verdronken land naar de beschuttende bossen achter de rand van de wereld terugkeren. Ik had naar Katohya moeten luisteren. We hadden nooit het winterkamp moeten verlaten. Daar lachte het leven ons toe onder de opkomende zon. Misschien zal het ons weer toelachen. Alleen de vier winden kunnen het zeggen.' Ai-jie!' riep Quarana. 'Dat is onmogelijk! Mijn nieuwe-vrouwen-droom heeft ons naar het Land van gras geroepen, waar vele krijgers met jou op jacht zullen gaan en vele vrouwen me bij mijn werk zullen helpen! Je gaat je ongeboren kind toch niet blootstellen aan het gevaar van...'


    'Ik weet niet wiens kind jij draagt, Quarana. De maan waaronder het de Cirkel des Levens betreedt, zal de naam van zijn vader vertellen. Ik zal even zeker weten of het een kind van Xohkantakeh is als ik nu in mijn hart weet dat jouw nieuwe-vrouwendromen leugens waren, alleen bedoeld om je eigen luiheid te dienen en je egoïstische behoefte te bevredigen om mij te vernederen met een jongere krijger. Dus vertel me geen leugens meer. Als het leven dat jij draagt door een wolf is verwekt, zal ik zijn eerste kreet smoren en het zijn leven even beslist ontzeggen als ik jou naar het land terug zal brengen waar er geen tweebenige wolven bestaan. Daar zal ik, als de krachten der schepping het toestaan, opnieuw leven in je stoppen... mijn leven... een zoon voor Xohkantakeh voor het te laat is en mijn geest voorgoed sterft. Dat zal ik doen. En jij zult me er dankbaar voor zijn. Ja. Omdat ik volgens de wetten van de voorouders het recht heb je hersens in te slaan en je leven weg te gooien als straf voor wat jij hebt gedaan. Maar ik zal dat niet doen. Ik zal je ook niet de schuld geven van alles wat ons tijdens de tocht naar het westen overkomen is, want hoewel Warakan zich ten aanzien van jou een wolf betoonde, heeft hij vandaag diepe wijsheid tegen me gesproken. In het licht van zijn woorden zag ik Waarheid naar me terugkaatsen als een spiegelbeeld in het water op een heldere dag. En dus zeg ik: was ik, voor de heilige steen van de Ouden mij in handen viel, geen Doder van Beer, Paard en Bizon?' Ika, die nog altijd op haar knieën onbeweeglijk in de richting van de bomen zat te staren waartussen Warakan verdwenen was, keek met een droevige, behoedzame blik naar Xohkantakeh op. 'De steen is nu bij Warakan,' vervolgde hij. 'Laat hem voor de vier winden uit rennen en er de zinloze schimmen der wraak mee najagen in het land van onze vijanden. Hij heeft niets van de Grote Cirkel van Wijsheid begrepen. Zelfs als hij slaagt in alles wat hij gezworen heeft te doen, zal hij zijn leven hebben gesleten als een schim die schimmen najaagt. En ten slotte zal hij de grote witte mammoettotem gedood hebben en aan alle dromen van het volk een eind hebben gemaakt, inclusief die van hemzelf. Maar Xohkantakeh weet wat hij niet weet; dat zij die de grote witte mammoet het leven proberen te benemen, aan het eind van hun zoektocht zullen ontdekken dat zij hun eigen dood in het gezicht kijken.' Ika huiverde.


    Ontnuchterd door de dreigementen van de reus bracht Quarana hem in herinnering: 'Maar hij heeft de heilige steen meegenomen en ontleent kracht aan de beschermende kracht van...' 'Ik heb geen talisman nodig om mij sterk te maken,' onderbrak Xohkantakeh. 'Ik heb mijn plaats in de Grote Cirkel van Wijsheid gezien. En het was de belediging van Warakan die mij dat duidelijk maakte. Ik ben inderdaad een krijger op leeftijd. Tot vandaag heb ik mijn angst voor deze waarheid het pad laten bepalen waarop de vier winden over mijn stam waaien. Die tijd is voorbij. Vanaf vandaag zal ik niet meer op talismans of dromen leunen. Noch zal ik anderen de schuld geven van mijn eigen tekortkomingen. Ik zal mijn zwakheden onder ogen zien en ze aanvaarden voor wat ze zijn, maar ik zal ook mijn blik gericht houden op de kwaliteiten die de krachten der schepping me hebben gelaten. Voldoende om me in de huid van Grote poten te laten lopen! Voldoende om me Doder van Paard en Bizon te noemen! Aan deze wijsheid zal ik mijn kracht ontlenen. En tot Ika vrouw wordt, zal zij krijger genoeg zijn om samen met mij op die goede jachtgronden waar Katohya zo van hield op jacht te gaan.' 'Maar er zijn geen mensen in dat verre land!' protesteerde Quarana. 'Ika zal eens vrouw worden! Wie moet er dan met jou op jacht gaan? En wat gebeurt er met me als jij sterft en ik alleen achterblijf met...' 'De grote witte mammoettotem loopt de opkomende zon tegemoet, Quarana. De sjamaan Cha-kwena en zijn vrouw lopen in zijn voetspoor. Misschien raken zij vermoeid door de kou en verlaten ze ooit de toendra. Misschien zullen we met hen en hun kinderen meelopen. Misschien. Wie kan zeggen wat de vier winden zullen brengen of hoe ieder van ons onze dagen zal eindigen... of welke dochters van een man hem tegenwerken om hem voor haar eigen doeleinden te verraden en te schande te maken?'


    Quarana kromp in haar vachten ineen. Toen, in een wanhopige poging om ondanks alles wat zojuist gebeurd was haar zin te krijgen, veinsde ze gekwetstheid. Ze keek knipperend met haar wimpers op en zette grote quasi-verbaasde ogen op, schudde traag en ontkennend haar hoofd, pruilde liefjes...


    Tot Xohkantakeh haar zo hard in haar gezicht sloeg dat ze rondtolde, verbluft uit haar evenwicht raakte en op haar knieën viel. 'Kijk me niet nog eens in mijn ogen, Quarana, tot je er zeker van bent dat er geen arglist in te zien is! Denk je echt dat ik je niet naar hem heb zien kijken alsof alleen zijn aanblik je al bevredigde? En besef je misschien niet dat ik heb vermoed wat er zich tussen jullie afspeelde vanaf het moment waarop ik je op de eerste dag dat je hem vlees bracht tegen hem hoorde praten? Het ging van jou uit, Quarana, niet van hem. Later werd ik soms na het ochtendgloren wakker en dacht een paringsgeur te ruiken als je in de hut terugkroop na het aanmaken van het ochtendvuur. Ik besef nu dat ik niet zo rustig had moeten slapen. Een oude man behoedt zijn trots en wantrouwt zijn vrouw niet graag wanneer ze jong en mooi om te zien is en hem weer over de lente heeft durven laten dromen.'


    Quarana hield haar handen tegen haar kaak. Ze bewoog hem voorzichtig, wreef erover en barstte in tranen uit.


    Xohkantakeh schepte een grimmig genoegen in haar pijn en werd zich toen bewust van het feit dat Ika wederom het bos in staarde. Met een schok van zelfverwijt voelde hij dat zijn gevoelens jegens haar milder werden. 'Ik heb je vals beschuldigd, dochter. Vergeef een gekrenkte vader. En toch loog je voor hem. Wat moest ik daarvan denken? Leugens... die verdraaien en verwarren de geest... richten ons allen op doelen die nooit langs een recht spoor bereikt kunnen worden. Laten er nooit weer leugens tussen ons in komen, Ika. Je hebt zelf gezien wat ze tussen deze man en je zuster hebben aangericht.'


    Haar kaken verstrakten. 'Dat heb ik gezien.'


    Hij wist niet goed raad met haar houding: ingehouden en afstandelijk, alsof een deel van haar geest haar lichaam verlaten had en ze lichter was geworden. Niet helemaal hetzelfde sterke, stoutmoedige meisje van vroeger. 'Heeft Warakan je veel pijn gedaan, kind?' Ze verroerde zich niet. 'Ja,' zei ze. 'Warakan heeft me veel pijn gedaan.'


    'Je moeder zou geweten hebben welke zalfjes of planten je moet gebruiken om de pijn van een gedwongen penetratie te verzachten. Het spijt me. Ik ken de geheimen van zulke vrouwenzaken niet. In de medicijnbuidel in de hut moeten wel...' 'Geen zalf kan de pijn genezen die mij vandaag is aangedaan.' Weer die ingehouden, afstandelijke stem, de stem van een vreemde. Xohkantakeh vond de verandering in haar niet prettig. Hij begreep hem niet. 'Vooruit, Ika,' zei hij ongeduldig, want hij voelde voor het eerst sinds zijn confrontatie met Warakan de vermoeidheid toeslaan. 'Je bent nog geen vrouw. Wees nu maar niet verdrietig. Ik waarschuwde je dat hij Ellende was. Het is goed dat hij weg is. We gaan terug naar het winterkamp. Het behoorde tot onze jachtgronden waar jij het liefst verkeerde, de plek waar ik Grote poten doodde! Herinner je je die dag, Kleine Beer, toen we het hart van die gele dief deelden en jij zei dat we als Grote Beer en Kleine Beer aan de hemel waren en wensten dat we altijd samen op jacht zouden gaan?' Ze draaide zich om en keek naar hem op. 'Ja, dat herinner ik me. En jij zei: "Moge het zo zijn... tot Ika vrouw wordt en niet meer met een speer mag jagen..."'


    'Misschien hoorden de vier winden die dag wat we zeiden.' 'Mogen ze dan de woorden van deze vrouw horen!' klaagde Quarana. Ze was weer op de been en maakte, nog altijd over haar kaak wrijvend, dat ze buiten het armbereik van haar man kwam. 'Als mijn Berendoder terugreist naar de wouden achter de rand van de wereld, laat het dan zo zijn dat Ika nooit een vrouw wordt! Want wie zal er op jacht gaan als Xohkantakeh sterft? Wie zal er dan voor mij op jacht gaan en voor mijn zonen zorgen die ik voor hem zal baren?' Het trof de reus dat daar iets in zat, dat zijn plan om het op zijn eigen manier te doen even roekeloos en zelfzuchtig was als alles wat zij had gedaan. Maar hij was ook verrast te merken dat het hem niets kon schelen. Hij was Xohkantakeh, Doder van Beer, Paard en Bizon. Zijn vrouw had hem beschaamd en bedrogen. Hij was moe van alle redelijkheid en zelfopoffering. Quarana verdiende straf. Hij zou haar straffen, en wel op een manier waar hij genot uit zou putten. En wat Ika en alle zonen die Quarana hem zou kunnen baren betrof? Ika was sterk. Zij kon voor zichzelf zorgen. En zijn zonen? Nou, als die er kwamen... zou het nog vroeg genoeg zijn om over hen in te zitten.


    'Pak de huid van Moeder Bizon op,' beval hij. "We gaan terug naar de hut en maken ons gereed voor de tocht die spoedig voor ons ligt.' 'Maar we hebben de hut net gemaakt! En de huid van Bizonmoeder is Ika's werk! Hij is veel te zwaar voor...'


    'Bizonmoeder gaf haar leven en het leven van haar kalf ter ere van jou, Quarana. Ik zie geen reden waarom je zuster jouw werklast zou moeten verlichten wanneer jij door je omgang met Warakan hebt getoond dat je sterker bent dan je voorgeeft. Pak de huid op, zeg ik. Zolang Ika nog geen vrouw is, zal ze al haar kracht nodig hebben voor haar eigen taken en de jacht. Haar jouw lasten laten dragen of jouw vlees laten bereiden is er niet meer bij, nieuwe vrouw, want van nu af aan zullen je vleiende manieren bij mij geen medelijden meer opwekken!'


    Hij wachtte.


    In de bossen, dicht bij de braamstruiken waar ze hun eerste kus hadden uitgewisseld, hield Warakan Oostenwind dicht tegen zich aan, en wenste bij de heilige steen dat Ika zou komen. 'Je zult het zien, Stoutmoedige. Ze heeft door mijn woorden heen gekeken en de weg van mijn hart verstaan. Ze zal begrijpen waarom ik zo over haar sprak en dat ik moest liegen om haar te redden. Maar hoe zit dat met haar leugens? Wat was er waar toen ze me vertelde dat ze geen vrouw was en vervolgens bloed op haar dijen aan haar vader liet zien? Dat was duidelijk echt, en jij en ik weten heel goed dat het daar niet door mij terechtkwam! Ik snap het niet. Quarana zei dat Ika bang was voor de paring, maar dat scheen ze bij mij niet te zijn, wel? Ah! Ze zal het me uitleggen. Ik zal mijn uitleg geven. Ze komt, dat zul je zien. Het zal nu echt niet lang meer duren!' De wolfshond, die rusteloos was sinds Zuidenwind tussen de bomen naar de anderen was teruggegaan, hief zijn kop op en snoof de wind op, ging toen hijgend liggen, hoewel hij duidelijk weg wilde.


    'Blijf nog een poosje bij me, vriend. Een poosje maar. Als zij niet komt... Ze móet komen!'


    In plaats daarvan trad de duisternis in, koel en vochtig. Warakan rilde van verlangen naar Ika. En naar een warme mantel en naar compleet schoeisel. Hij kroop dicht tegen de wolfshond aan. 'Blijf bij me. Ik heb je warmte nodig. Blijf'


    Hij dommelde weg en droomde dat hij naar het kamp terugsloop, op zijn tenen naar de hut liep en Ika aan handen en voeten vastgebonden zag. Hij zag Quarana meesmuilen en hem uitnodigen tot verboden genoegens, maar bij de gedachte alleen al voelde hij zijn geslachtsdelen verschrompelen en de haartjes op zijn rug overeind komen. Niet met haar. Nooit meer met haar! Hij zag Xohkantakeh slapen. Zonder te aarzelen stak hij zijn lans diep in de brede rug en doodde hem tijdens zijn slaap. Maar hij doodde geen mens, het was een gele beer, Broeder Beer. Warakan raakte in de war. Quarana begon te huilen, en dat verwarde hem nog meer, want het kwam hem onmogelijk voor dat ze huilde om een beer of zelfs maar om de reus. Hij negeerde haar en stak Ika zijn hand toe. 'Kom! We zullen samen verdergaan. Ika en Warakan, voor eeuwig en altijd!' 'En waar zullen we heen gaan, Vaderdoder en Zusterschenner?' vroeg Ika in zijn droom. 'Ik kan met jou niet in de Cirkel des Levens lopen. Er is voor mij geen plaats in de kampen van de vijanden die jij wilt onderdompelen in hun bloed en het jouwe.' 'In het mijne? Nee! Ik heb de heilige steen teruggepakt! Ik zal de magische speerpunt terughalen en hem op de lans van Xohkantakeh bevestigen. Ik zal jacht maken op de grote witte mammoettotem en hem doden. Jij zult bij me zijn. Samen zullen we onoverwinnelijk zijn!' 'Nee. Je zult alleen zijn. En als je zo doorgaat, zul je ons allemaal naar de ondergang voeren, Ellende!'


    Warakan ontwaakte. Oostenwind was verdwenen. Hij kon Xohkantakeh in het kamp horen zingen: het lied van de Vuurbewaarder, een litanie van hoop op de voortzetting van het leven. Het verwarde hem zoals de droom hem had verward. Het bos baadde in het maanlicht. Een uil riep, een andere antwoordde. Hij vroeg zich af wanneer hij zich voor het laatst zo eenzaam gevoeld had. Opnieuw huiverend stond hij op, sloop naar de open plek en vond er zijn verloren mocassin terug. Maar Ika was er niet. Xohkantakeh was opgehouden met zingen.


    'Nu zal ze komen,' zei hij zachtjes tegen zichzelf. Het deed hem goed de klank van zijn eigen stem te horen. 'Als de anderen slapen, is ze vrij om hen te verlaten.' Hij bond de mocassin zo goed en zo kwaad als het ging vast met het riempje dat doormidden was gescheurd bij Oostenwinds gedartel door de bramen. Maar een halfdichte mocassin was in elk geval beter dan niets tijdens een kille nacht. 'Ika brengt wel een ander stel mocassins mee, en een mantel en eten en... Waarom wacht ze?' Ze kwam niet.


    De sterren schoven richting dageraad. 'Ik ga het kamp in om haar te halen! Als de reus me wil tegenhouden, zal ik hem doden!' Hij vorderde langzaam, op zijn hoede om geen geluid te maken, want hij vertrouwde er maar half en half op dat de wolfshonden zijn aanwezigheid niet zouden horen en verraden. Hij begaf zich naar een plek vanwaar hij kon kijken zonder gezien te worden. Hij wachtte af en keek toe. De hut was donker. Quarana was vandaag niet vroeg op om vuur te maken. Zijn mond verstrakte; het drong tot hem door dat hij haar haatte. Bij de macht van de heilige steen wenste hij haar en het leven in haar buik pijn toe, en een langzame doodsstrijd, zelfs als dat leven een deel van hem was; hij wilde er niets mee te maken hebben!


    Bij het geluid van iets wat bewoog hield hij zijn adem in, al zijn zintuigen op scherp. De honden roerden zich voor de hut. Iemand kwam naar buiten. Ika? Ja!


    Ze was alleen. Lang en rechtop in het licht van de sterren, deed ze enkele gespannen, behoedzame stappen vooruit, keerde zich een beetje om en staarde in de richting van de bomen, op zoek naar... hem.


    Warakan stond op en deed toen met bonkend hart net als het meisje een paar stappen vooruit.


    Hun ogen ontmoetten elkaar, hielden elkaar vast. Hij kon zien dat ze een lans in een hand droeg. Zijn hart maakte een sprongetje. De honden waren nu wakker en zagen hem. Hij zag hoe ze vooroverboog, hoe ze een hand op de schouder van de een legde. De andere liep op hem af. Oostenwind! Ja! Kom maar naar je broeder. En laat Ika meekomen! Ze verroerde zich niet.


    Hij hief een arm en zwaaide, een flinke, duidelijke groet, en bleef zwaaien tot ze zich weer zou oprichten en terug zou zwaaien alvorens op hem toe te snellen met Zuidenwind aan haar zij en met wat ze verder maar aan nuttigs voor hun reis uit de hut zou weten mee te brengen.


    Warakan fronste zijn wenkbrauwen. De afstand belette hem haar duidelijk in het maanlicht te onderscheiden. Ika leek alleen haar kleed aan te hebben. Niets te zien van een mantel, bepakking of reiszak. Doet er niet toe, Kom hierheen, dochter van de Rode Wereld, en we zullen samen met alleen de honden, onze lansen en de macht van de heilige steen als onze gids op pad gaan! Hij wuifde opnieuw, duidelijker dan tevoren, dwingend nu. Waar wacht ze op? Ik weet dat ze me ziet. Ik kan haar blik op mijn gezicht voelen! Waarom zwaait ze niet naar me terug? Oostenwind was al bij hem en bedelde om een aai over zijn kop. Die gaf hij het dier, en toen verstijfde hij. Ika stond weer overeind in haar volle lengte, star, met geheven hoofd en een kil afwerende houding. Toen draaide ze zich op haar hielen om en verdween met de wolfshond in de hut. Hij kreeg een droge mond en droge handen en had het plotseling koud en moest rillen. Ze moet naar buiten komen. Ze moet naar me toe komen.


    Maar Ika liet zich niet meer zien. Warakan klemde de heilige steen zo stevig vast dat zijn hand ervan gloeide en daarna gevoelloos werd. Maar als de geesten erin zijn stille aanroeping al hoorden en het verlangen in zijn hart al voelden, dan verhoorden ze hem niet. 'Ze heeft haar keuze gemaakt,' fluisterde hij tot de wolfshond. 'Ze kan me de leugens die ik heb gesproken of wat er tussen Quarana en mij gebeurd is niet vergeven. Ze heeft gelijk. Ik verdien haar niet. En jij bent haar "kind", niet het mijne. Ga. Waarom blijf jij je nou staan? Ik mag de heilige steen van de Ouden dragen, maar jij hoort niet bij mij!' Hij zweeg en zijn zelfmedelijden sloeg om in verontwaardiging. 'Ga weg of blijf bij me, wolfshond! Ik ben Warakan, kleinzoon van Shateh. En ik heb gezworen bij de vier winden en de „ krachten der schepping dat ik wraak zal nemen op hen die mijn , grootvader hebben gedood en zijn naam hebben onteerd! Ik ben dat - hier nagekomen. Nu vervolg ik mijn pad!'


    Na deze woorden draaide hij zich om en liep vastberaden de stervende nacht in. Hij keek geen enkele keer om.


    Ika zat in het donker.


    Xohkantakeh en Quarana lagen te slapen, met hun rug naar elkaar toe. Na zijn plechtige gezang had de reus Ika verzocht de wacht te houden voor het geval Warakan zo dwaas zou zijn om met kwade bedoelingen terug te keren. Ze gehoorzaamde, en diep in de verborgen schuilhoeken van haar hart, waar geheime verwachtingen werden geboren, wilde een deel van haar ook dat hij kwam. Ze had geweten dat hij zou komen, niet om de hut in brand te steken of om Xohkantakeh neer te slaan tijdens zijn slaap, of zelfs maar om Quarana als de zijne mee te nemen. Nee. Ika had haat in Warakans ogen jegens haar zuster zien smeulen en had op datzelfde moment begrepen dat alles wat hij gezegd had of wat er tussen hen was geweest, waar was. En ze had iets anders gezien toen hij naar Xohkantakeh had gekeken; een uitdrukking van verraden zijn, verloren vertrouwen en diepe pijn. Maar daarna, toen hij zich had afgewend en de leugens had gesproken die de volle wraak en haat van de reus over hem afriepen, had ze alleen 'zwak' en 'niet bijzonder om te zien' opgevangen, en daarbij zoveel minachting in zijn stem gehoord dat ze diep geschokt was en niets gesnapt had van wat hij gedaan had of waarom hij het gedaan had. Pas later, toen het te laat was om hem terug te roepen of hem te verdedigen, had ze begrepen dat hij had gelogen om haar leven te redden en daarvoor alles waarop hij voor hun tweeën had gehoopt op het spel had gezet. En dus had ze zijn terugkeer afgewacht. Ze had geweten dat hij zou komen. En ze had geweten wat ze moest doen als ze hem zag. ' Zuidenwind geeuwde en legde haar kop op de gekruiste benen van het meisje. Ika aaide haar en sloot haar betraande ogen terwijl ze haar verlangens het donker in stuurde en hoopte dat de nachtgeesten ze kilometersver zouden meenemen.


    Oostenwind, kind van de zwarte wolf, blijf aan Warakans zijde, want hij zal heel eenzaam zijn de komende dagen en nachten. Heb hem lief zoals Ika hem liefheeft. Sta hem bij, want ik kan dat niet! Weldra zal Xohkantakeh, mijn Grote Vaderbeer, met mijn zuster en haar ongeboren kind - Warakans kind - de opkomende zon tegemoet lopen. En ik moet met ze mee. Want doe ik dat niet, wie moet er dan met Xohkantakeh op jacht gaan om zijn ogen, oren en zijn sterke rechter speerarm te zijn als hij wankelt en te oud wordt om op jacht te gaan? En wie moet Quarana helpen haar baby te baren en te koesteren als Ika niet blijft?
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    De vier winden waaiden. Hoewel hij onder de Warme Maan liep, ervaarde Warakan ze als bitter koud. Hij trok naar het noorden onder het oog van de wakende ster en bereikte weldra een plek waar hij de Grote Rivier durfde over te steken.


    Het water was breed en diep, maar hij zag dat de stroom verderop op een brede, met puin bezaaide zandbank stuitte en vervolgens, na een reeks draaikolken, op de overkant af stroomde. Als hij een manier kon vinden om zijn hoofd boven water te houden, zou hij een goede kans maken. In het ondiepe water aan zijn voeten dobberde een stuk drijfhout dat de vorm en afmetingen van een langgerekte kameel had. Terwijl hij het bedachtzaam bekeek, herinnerde hij zich de laatste twee keren dat een rivier hem had gedragen, verstrikt in de takken van drijvende bomen. 'Het zal me benieuwen,' mijmerde hij hardop. Oostenwind had de gewoonte aangenomen te gaan janken als de jonge man in een dergelijk gepeins verviel.


    Warakan richtte zijn blik op het dier. 'De tijd is aangebroken om naar je stam terug te keren, Stoutmoedige. Ik weet niet of het me zal lukken dit diepe water over te steken, maar de riviergeesten zijn me in het verleden gunstig gezind geweest. Misschien zijn ze dat nu wel weer. Ik ben tenslotte al een heel eind gekomen. De heilige steen van de Ouden is nog altijd in mijn bezit en mijn eed aan Shateh moet nog nagekomen worden. Ik moet het proberen, want het idee dat ik zou moeten wachten tot de Droge Maan of tot Grote Witte Winter terugkeert om de rivier te bevriezen, kan ik niet verdragen. Ga terug, kind van de zwarte wolf. Ik heb één wolf aan de riviergeesten verloren en wil er niet nog een verliezen, ook al ben jij dan een halve hond.'


    Oostenwind had uit de toon van Warakans stem iets opgepikt wat hij niet prettig vond, want het vel van zijn voorhoofd rimpelde zich op de manier van zijn soort als iets niet te begrijpen viel. Jankend van verwarring keek hij toe hoe Warakan zijn lans greep, de drijvende stam van de oever duwde en zich erop uitstrekte. 'Ga terug, Oostenwind... de opkomende zon tegemoet. Zeg tegen Ika dat Warakan haar niet vergeten is!'


    De wolfshond blafte opgewonden en zenuwachtig; hij had geen andere wolf nodig om hem te vertellen wat er hier gebeurde. Hij liep een paar stappen de rivier in alsof hij de man wilde volgen, liep weer terug, draaide zich opnieuw om en nam toen, niet van zins alleen achtergelaten te worden, een sprong en zwom als een dolle op Warakan af.


    Warakan, die door met zijn voeten te trappen en met zijn vrije arm te peddelen op koers probeerde te komen, keek precies op tijd om om Oostenwind voor zijn leven te zien vechten. Zonder verder na te denken liet hij zijn lans los en slaagde erin de wolfshond bij zijn vel te pakken voordat het dier werd meegesleurd. Hij trok hard en slaagde erin een arm om het vechtende dier heen te slaan. 'Bedankt, hoor!' zei hij schertsend. 'Nu ben ik ongewapend. Ik wilde dat je mensenmoeder mij even trouw was!'


    De rivier nam hen mee. Snel, koud en brullend sleurde hij hen stroomafwaarts, langs de zandbank en door de draaikolken, die hen snel rond en rond wervelden alvorens hen los te laten en opnieuw in het rumoerige, witschuimende water stroomafwaarts te storten. Oostenwind kefte van angst en slaagde erin met zijn voorpoten houvast te vinden. Warakan greep hem zo stevig vast dat hij dacht dat zijn arm zou breken. Toen verloren ze door een enorme schok hun greep op de boom, vlogen door de lucht en landden met maaiende ledematen, uitgeput maar veilig, in het ondiepe oeverwater van de overkant.


    Een tijdje zaten de man en de hond ineengedoken in het water uit te hijgen. Toen de schaduw van een rondcirkelende arend over hem heen trok, keek Warakan op. Hij monsterde de vertrouwde contouren en verwachtte half en half dat het een vogelgeest was die met de stem van Arendvrouw zou spreken om hem te bespotten vanwege zijn pogingen naar het westen terug te keren. Maar de arend was niet meer dan een arend; weldra vond de vogel een stijgwind en was verdwenen. Warakan was blij toe. Hij was niet in de stemming voor voortekens en wilde dat net hardop zeggen, toen hij merkte dat Oostenwind niet meer naast hem zat.


    Warakan draaide zich om en zag opgelucht dat zijn metgezel de oever op was gelopen, een poot optilde, een gele boog urine op een boomwortel liet neerkomen en zo zijn nieuwe territorium markeerde. Warakan trok een wenkbrauw op, kwam wankelend overeind, waadde naar zijn 'broeder', lichtte zijn jachthemd op en deed mee. 'Dat is nodig,' merkte hij op. 'Want aan deze kant van de rivier zouden we ons wel eens snel op vijandelijke jachtgrond kunnen bevinden. Als we de wolf in ons vergeten, zullen we zeker sterven.'


    Ze trokken verder.


    Nu eens in zuidelijke, dan weer in westelijke richting. Warakan was ervan overtuigd dat de geesten van de Ouden in de talisman net als vroeger zijn gidsen waren. Maar om redenen die hij niet begreep was zijn geestdrift voor zijn zoektocht niet dezelfde. En elke keer dat hij zeker was van zijn route, kwam hij voor een verrassing te staan. 'De kloof kan niet ver meer zijn,' zei hij tegen Oostenwind. 'We naderen de hellingen waarvan ik me herinner dat ze er hoog boven eindigen. Of niet?' De geesten van de steen zwegen. Dagen gingen voorbij in een langdurige, trage verveling die zijn zenuwen belastte en hem vaak zo rusteloos maakte dat hij 's nachts niet best sliep. Zijn dromen gingen steeds over Ika, niet over wraak, maar over een zo diep verlies dat hij bij de eerste vogelzang van de ochtend wakker werd met een doffe pijn in zijn borst. Soms bleef hij eenvoudig op zijn rug liggen en vroeg zich af of hij bezig was te sterven.


    Hij leefde weer zoals vroeger, met een dier als enig gezelschap. Was Oostenwind meer wolf dan hond geweest, dan had hij op muizenvangst of konijnenjacht kunnen gaan voor zijn mensenbroeder, maar de wolfshond deelde zijn prooien niet, en Warakan leed honger als hij niet voor zichzelf op jacht ging. Hij maakte strikken van sterk touw dat hij draaide uit lange vezels die hij uit de stelen van bepaalde planten trok. Hij wapende zich met een stenen dolk die hij met zijn eigen handen afgebikt had, en maakte priemen, schrapers en boren uit de afslag van zijn steenbewerking en uit in vuur geharde botjes van kleine dieren. Met geduld en moeite maakte hij vuur en bewaarde de heilige sintel van Vuur in een deels uitgeknaagde ramshoorn die Oostenwind op een dag voor hem opgroef. En wanneer hij vlees van konijnen, hazen en eekhoorns roosterde, bekortte hij het wachten met verhalen voor Oostenwind over Wijze Vader Konijn en Haakneuzige Grootvader van Alle Rendieren en alle andere dieren die op zijn lange tocht uit het oostelijke woud hun leven aan hem hadden geschonken om hem te voeden. 'Dat bevestigt mijn streven,' zei hij tegen de wolfshond. 'We zullen de kloof vinden. Binnenkort. Je zult het zien. We zullen de magische speerpunt opgraven en naar de toendra reizen om op de mammoet te jagen. En daarna keren we terug om wraak te nemen op onze vijanden. Nooit meer zullen we in angst voor hen leven of...' Hij hield op met praten. De woorden klonken opeens hol in zijn oren: voorwaarts naar de kloof, noordwaarts naar de toendra, dan terug naar de kloof en omlaag door het Land van gras naar de jachtgronden van de Twee Stammen. En wat dan? Hij zuchtte vermoeid. De tocht waaraan hij begonnen was, leek plotseling langer dan een mens in een enkel leven kon doorstaan. En toch had hij gezworen die te doorstaan. Hij zou hem ook doorstaan. Om Shateh, Masau en zijn zuster Neea en al degenen te wreken die ooit hadden geleden of gestorven waren door de hand van zijn vijanden. Aan welk beter streven kon een man zijn leven wijden? Warakan overwoog deze vraag.


    Hij sloot zijn ogen. Ika's glimlachende gezicht vervulde hem met een innerlijke warmte die hem terug deed glimlachen. Het was alsof ze bij hem was, haar armen naar hem uitstrekte, zijn naam riep. Geschrokken opende hij zijn ogen en verwachtte haar te zien. Hij wilde haar zien, maar hij was alleen met een wolfshond in heuvels die hij niet kende. En Ika was ver weg, Voorgoed.


    'Kom,' zei hij tegen Oostenwind. 'We vervolgen ons pad. Wat valt er anders voor ons te doen?'


    En zo gingen de dagen voorbij in een eindeloze zoektocht naar een vertrouwde heuvel, naar een bekende afdaling naar een dal dat hij zich zeker herinnerde, naar een opstand van bomen of een kring grote keien waarin hij wellicht een spoor van een oud kamp kon aantreffen, naar alles wat de weg wees naar de kloof. Maar in de tien lange jaren sinds Warakan van de zonsondergang de opkomende zon tegemoet was gelopen, was of het land veranderd, of de vervormde herinneringen van een negenjarige jongen leidden de man die hij geworden was op de verkeerde weg. Niets was zoals hij het zich herinnerde, alsof grote levende slagorden van bomen, heesters en planten opzettelijk over de aarde waren geschoven om die te bedekken en alle bekende punten voor hem te verbergen, 's Nachts lag hij wakker en zag hoe Maan haar gelaat naar hem toe wendde en zich vervolgens langzaam weer afwendde, telkens weer, terwijl de grote Hemelrivier onverbiddelijk over de zwarte mantel van Vader Boven stroomde en de sterren elkaar over altijd en nooit veranderende paden achtervolgden. Als de geesten in de heilige steen stemmen hadden, hem vertelden hoe hij die paden naar huis moest volgen, dan hoorde Warakan die niet.


    En toen, op een ochtend heel vroeg, zat Warakan met Oostenwind in bossen die bloosden van de eerste zwakke herfstkleuren, en zag hij de zon opkomen boven de landstreken waaruit hij gekomen was. Net als op vele andere ochtenden dacht hij aan het verre woud dat voorbij de rand van de wereld lag. Hij betrapte zich erop dat hij er vurig naar verlangde om weer onder het rijke groene dak van het woud te zijn en de heerlijke rook van hout op te snuiven die van de kookvuren opsteeg die Jhadel en hij elke ochtend hadden aangelegd. Ah, Oostenwind, wat zou Ika glimlachen bij het zien en ruiken van de kleur van die bossen. Ika!' Hij sprak haar naam uit en miste haar zo erg dat hij bijna schreeuwde. 'Ika!'


    De wolfshond stond op, draaide in het rond op zoek naar de vrouw die hem als haar eigen kind had opgevoed. Omdat hij haar niet vond, draaide hij naar het oosten, klaar om naar haar terug te gaan. 'Waarheen zouden we terugkeren, Stoutmoedige? Ze wil me niet. Zij willen ons niet. Ze hebben geen behoefte aan ons!' Behoefte. Door dat woord werd hij aan Quarana herinnerd. Hij keek om zich heen en was zich opeens intens bewust van de gele randen aan de bladeren. Hij bezag de positie van de opkomende zon. Ze moet inmiddels hoogzwanger zijn, bedacht hij. Als het Xohkantakehs kind was, zou het niet later dan na de opkomst van twee manen komen. Zou de reus toestaan dat ze het ter wereld bracht? Of zou hij doen als de hengsten op de graslanden van zijn jeugd en het leven dat niet het zijne was doodschoppen, zodat hij haar, als zij dat overleefde, opnieuw kon bevruchten?


    Hij was ongerust. Hij zei tegen zichzelf dat hij geen reden had om dat te zijn. Quarana heeft dit zichzelf aangedaan. Maar wat als zij mijn leven draagt? Wat gebeurt er als dit het enige leven is dat een vrouw ooit voor mij zal baren? Is het niet een deel van mijzelf dat in haar leeft, en ook dat van Shateh en Masau en van al die dappere opperhoofden en sjamanen wier levensgeest voorgoed zal sterven als Quarana niet mag baren? En wat zal er gebeuren met mijn zoon of dochter, daar achter de rand van de wereld, met slechts een oude man en Ika om uit te maken of hij of zij leeft of sterft? Nu ik eraan denk, is het geen goede zaak om alleen te leven en alleen te sterven met alleen wolven om boven je botten te huilen voordat je wordt opgegeten en je geest voorgoed verloren is! Misschien was Quarana's behoefte om veilig bij de grootmoeders te zijn als haar baby's komen niet eens zo heel verschrikkelijk. Hij hief zijn hoofd. De geur van rook hing in de lucht. Hij had het zich niet verbeeld; het was echt. En het was niet de rook van zijn eigen kookvuur, want hij had vandaag geen vuur gemaakt. Het was de geur van brandend gras, huid en vlees - mensenvlees - en van haren en botten. Het was de stank van oorlog.


    Warakan sprong op, greep de jachtbuidel die hij gemaakt had, en zijn benen en hardhouten lansen. Hij beval Oostenwind hem te volgen, maar de wolfshond was al op de geur afgegaan en heuvelopwaarts tussen de bomen verdwenen.


    Hij rende.


    Nog voor hij buiten adem en hijgend op de plek kwam waar Oostenwind stilstond op de hoogten, besefte hij dat hij er eindelijk was. De grote kloof!


    Hij had hem gevonden! De geesten van de steen hadden hem dus toch geleid.


    Het kreupelhout stond hoger en was dichter dan vroeger, maar hij herkende het bosje met oude bomen en de patronen van de mossen op de roodgrijze rotsen. En daar, tussen de manshoge keien, was de plek waar Jhadel en hij voor het laatst hadden gebivakkeerd voordat ze voorgoed de ondergaande zon de rug hadden toegekeerd. Maar als er blijdschap in Warakans hart was - of een verlangen om naar de plek te gaan waar hij de magische speerpunt diep in een kuil van humus en leem had begraven —, dan was die in een mum van tijd verdwenen.


    Ginds, ver beneden, strekten de graslanden zich naar de verre met gletsjers beklede bergen uit. Daarachter lagen de jachtgronden van de voorouders en van de Twee Stammen. Maar beneden in de kloof zag hij twee kampen. Het ene ver weg, het andere dichtbij. Het dichtstbijzijnde stond in brand. Hij keek zijn ogen uit, net als in de nachtmerrie op het plateau. Getooid met oorlogsveren, de lijven beschilderd, de enkellange haren losgemaakt voor de strijd en wapperend in een opstekende wind, leverden de grote getatoeëerde krijgers van het volk van de wakende ster strijd met de beschilderde krijgers van het volk van het Land van gras, die vochten om hun brandende hutten te beschermen. De lichamen van hun doden lagen verspreid, verminkt, en kleurden de graslanden donker met hun bloed. Hij kreeg het koud bij de aanblik ervan.


    Hij was opgemerkt. Eén krijger wees, een andere staarde langs de flanken van de kloof omhoog. En nu waren alle ogen op Warakan gericht en steeg er een gebrul uit de menigte op. 'Warakan!'


    Hij kromp ineen. Wie riep zijn naam? Was de stem echt of verbeelding? Hij zou het niet kunnen zeggen, maar zijn verstand zei hem dat zijn vijanden hem onmogelijk na zoveel lange winters en van zo'n afstand herkend konden hebben. En toch leek het op de een of andere manier of hij weer op het hooggelegen plateau stond en de nachtmerrieachtige fantomen van zijn visioen naar hem opschreeuwden: 'Ja-hee, Warakan! Ben jij het! Is het mogelijk dat jij nog steeds in leven bent?'


    'Ik ben het, Warakan!' schreeuwde hij terug. 'De kleinzoon van Shateh leeft nog steeds! En kijk, de heilige steen van de voorouders is in mijn bezit!'


    'We zullen hem afpakken!'


    'Kom het maar proberen!' zei hij uitdagend.


    'Dat zullen we zeker doen, want zie! De kleinzoon van Shateh staat bevend als een riet in de wind!' 'Hij beeft van angst!'


    'Laten we hem dan neermaaien! Hij heeft ons met de heilige steen opgeroepen! Wij zijn op zijn bevel gekomen om zijn behoefte aan wraak te voldoen. We gaan op hem af! We zullen de talisman van de Ouden van zijn nek afhalen en hem voorbij de rand van de wereld volgen om op de grote witte mammoettotem te jagen en zijn vrouwen, zijn kinderen en allen die in zijn schaduw hebben durven lopen met blote handen wurgen!' 'Ik heb geen vrouwen! Ik heb geen...' Het protest bestierf Warakans in de mond. Denkend aan Xohkantakeh, aan Ika, aan Quarana en aan het ongeboren kind, besefte hij wat hij zojuist had gedaan. De vijandelijke krijgers waren maar al te echt. Hun dreigementen waren echter uit zijn eigen geest en angst voortgekomen. Ze zouden hem nooit herkend hebben als hij hun niet zijn naam had verteld. Oostenwind gromde. Het haar op zijn rug en schouders stond recht overeind.


    Vanuit het niets, leek het wel, viel een arend als een steen omlaag. 'Kya! Jij in je eentje tegen de verzamelde strijdmacht van de krijgers van de Twee Stammen, zou je dat willen? Kya! Nu zal Warakan zien waar zijn zelfzuchtige behoefte aan wraak toe moet leiden!' De arend zwenkte en verdween tussen de bomen, maar dook eerst nog omlaag om Warakan met een vleugel zo'n harde klap op zijn hoofd te geven dat hij bijna door zijn knieën ging. 'Volg me!' beval de vogel. 'Of heeft Jhadel al die jaren verspild aan iemand die zichzelf terecht Dwaas noemt? Is het mogelijk dat de Zoon van Twee Stammen liever sterft dan dat hij zich wijdt aan de vreedzame hereniging van de stammen en de vervulling van Jhadels hoop op de toekomst van ons allen?'


    Warakan was verbijsterd. Vreedzame hereniging van de stammen ten overstaan van oprukkende krijgers die, nu ze hem gezien en herkend hadden, zich tegen hem leken te verenigen? Zich inzetten voor de toekomst wanneer er op hetzelfde moment van beneden af speren naar boven vlogen en de bulderende oorlogskreten van vijanden vanuit de kloof naar hem opklonken?


    Zijn hart bonsde. Hij pakte de talisman. Alle visioenen die hij had gezocht en de voorspellingen die hij ontkend had waren levend in hem, nu de herinneringen aan Jhadels belofte terugkwamen. 'De geest van hen die bij leven vijanden waren leeft in jou voort, Zoon van Twee Stammen. Voorwaar, ik zeg je, op een dag zul je de jachtgronden van het volk van de wakende ster en van het volk van het Land van gras door hun ogen zien en dat land niet als een wraakzuchtige krijger bekijken, maar als een vredestichter en boodschapper van eenheid voor allen!'


    En de onthulling van Xohkantakeh: 'We hebben een plaats bereikt waar de oude tradities en geslachten sterven om op de wind weg te drijven, terwijl nieuwe tradities en geslachten zich vormen en wortelschieten... Hoe lang hebben de opperhoofden van de Drie Stammen elkaar bevochten en gedood om de heilige steen in bezit te krijgen, zodat één stam macht over allen zou hebben? Door deze ambitie kwamen je vader en grootvader aan hun eind door de hand van hun vijanden. Maar kijk, Warakan, Zoon van Twee Stammen! Hier... nu... in dit nieuwe land... zijn de Drie Stammen verenigd, niet door oorlog, maar door een vreedzame band die de vier winden en de krachten der schepping zelf gevormd hebben! Als er kinderen bij Ika en jou worden geboren, zal het bloed van de Drie Stammen hun bloed zijn en zal het zijn zoals het in het begin der tijden was: het volk zal opnieuw één zijn!' Warakan voelde zich misselijk.


    De krijgers beklommen de helling van de kloof, zwaaiend met hun speren. Ze schreeuwden dreigementen. De stank van oorlog drong in zijn neus. Hij wilde er part noch deel aan hebben, maar niet omdat hij vreesde voor zijn leven. Hij was vanuit Xohkantakehs kamp de Grote Rivier overgestoken zonder eraan te denken zijn spoor te verbergen. Het lag er zichtbaar voor allen die hem volgden. En ze zouden hem volgen. Ze zouden komen met hun speren, strijdknotsen, oorlogshonden en al hun stompzinnige haat die hun slag sinds het begin der tijden had gedreven. Ze zouden het kamp van de reus vinden. En Xohkantakeh zou hen weerstaan als de krijger die hij was - Doder van Beer, Paard en Bizon -, tot ze hem neersloegen, zijn vrouw en dochter verkrachtten en tot slaven maakten en zijn kind — Warakans kind - de hersens insloegen. Hij ging ervandoor.


    Hij draaide zich om op zijn hielen en rende op de beschuttende bomen af. Hij hield geen halt om de magische speerpunt terug te halen. Die betekende nu niets voor hem. Zij die zijn spoor volgden, zouden er niet naar zoeken; ze wisten niet dat hij daar was. 'Moge hij voorgoed in de huid van Moeder Beneden verborgen blijven liggen. Een witte speerpunt die nooit een witte mammoet zal doden!'


    Achter hem schreeuwden en tierden stemmen op de helling. Een speer kwam vlak boven de grond langssuizen. Hij pakte hem zonder zijn gang te onderbreken.


    Weldra ging de dag over in de schemering. De nacht volgde met een schitterende volle maan die een zilverachtig waas over de hemel legde, een sluier die alle sterren onbeduidend maakte, op de helderste na: de uitgestrekte bocht van de Hemelrivier; de uitgespreide Grote Beer; de kronkels van de Grote Slang, waarvan de open kaken wezen naar die ene ster waar alle andere omheen draaiden: de wakende ster, de Noordster, de ster waardoor een man zijn pad kon vinden of het voorgoed kon verliezen.


    Warakan bleef rechtuit gaan. Hij stond zichzelf niet toe zijn pas te vertragen, hoewel zijn adem door zijn keel schuurde, zijn spieren gloeiden en de wolfshond naast hem naar hem opkeek alsof hij verwachtte dat hij zou vallen.


    'We moeten verder. Alles wat slecht is, komt uit het noorden... Alles wat duister en koud is... Alles wat met dood en gevaar te maken heeft. We moeten Xohkantakeh waarschuwen voor wat hem te wachten staat. We moeten de heilige steen van de Ouden naar hem toe brengen voor het te laat is voor hem, voor Ika of voor Quarana en mijn kind! Moge het niet voor mijn terugkeer geboren worden... want hij zal bij de krachten der schepping recht hebben om het te doden!' Steeds verder rende hij. Hij draafde nu als een wolf, met hernieuwde kracht. De maan scheen weldra zo helder dat hij de Waker niet meer kon zien, maar hij wist dat hij daar was. Hij haatte de ster en alles wat die vertegenwoordigde. Hoewel hij in een stam was geboren waarvan de opperhoofden en sjamanen ernaar opgezien hadden als naar een bron van eeuwige macht, had alles wat ooit hardvochtig, wreed en pijnlijk in zijn leven was geweest zich onder de koude, glinsterende heerschappij van die ster voltrokken: de dood van geliefden, ontering, het verlies van alles wat ooit de kern van zijn leven had uitgemaakt en het waardevol had gemaakt... Totdat hij, hoog op de hoogten van de grote kloof, de geest van vernieuwing had ontdekt die zich meester maakt van een man als hij zich inzet voor het leven en voor de toekomst.


    'Ik zal ze op tijd waarschuwen,' beloofde hij de wolfshond plechtig. 'Dat moet ik doen. Ik heb hun te lang aanleiding gegeven om mij Ellende te noemen. Ren met me verder, Stoutmoedige. We zijn van één soort, jij en ik, bedoeld om in een meute te lopen, niet alleen!'


    Hij wist niet hoe lang het duurde om de Grote Rivier te bereiken. De Maan van Droog Gras was vol. Hij had zijn achtervolgers met succes op een van de verscheidene valse sporen gemanoeuvreerd die hij voor hen had uitgezet, toen hij eindelijk de vochtige rivier rook en zich ernaar toe haastte. Een dag later had hij hem bereikt. De rivier stond laag. Hij stak hem over zoals hij eerder had gedaan: op een omgevallen boom met de wolfshond onder zijn arm. Maar toen hij de plek bereikte waar het kamp had gestaan, zag hij onmiddellijk dat de grote hut afgebroken was. Een kort sporenonderzoek vertelde hem wat hij wilde weten. Xohkantakeh had zijn vrouw en dochter meegenomen. Hij had koers gezet in de richting van de opkomende zon, misschien terug over het verdronken land naar het winterkamp in het diepe, beschuttende woud waarover zijn dochter met zoveel liefde gesproken had. Hij herademde. Daar zouden ze in veiligheid zijn, voorlopig tenminste. En moeilijk op te sporen voor iedereen die het woud niet kende.


    Hij hurkte op zijn hielen en aaide de wolfshond over zijn kop. 'We kunnen ons nu een poosje ontspannen. Terwijl we hen volgen, zullen we al het mogelijke doen om hun sporen uit te wissen. Het zal in orde komen. We zullen hen op tijd vinden. Weldra komt Grote Witte Winter eraan. Diep in het woud ligt de sneeuw hoog, en de krijgers van de Twee Stammen hebben geen sneeuwlopers. Ik denk dat ze de moed zullen verliezen en om zullen keren. En misschien keren ze zich tegen elkaar en vechten ze zich dood voor ze de gelegenheid hebben om terug te keren.'


    De gedachten schonk hem genoegen tot een andere hem koud van angst maakte. 'Quarana zal onze baby baren als Grote Witte Winter arriveert. Zal Xohkantakeh, als ik er niet ben, het kind laten leven? Ah, Stoutmoedige, we moeten vertrekken! Mogen we de vier winden in de rug hebben! Want als hij mijn kind doodt, zal ik hem neerslaan en zal alles wat ik voor de toekomst gehoopt heb voorbijgaan, want Ika zal dat mij beslist nooit vergeven of ooit nog naar me kijken!'


    Tijd.


    Wat ging de tijd toch langzaam! Wat waren de afstanden die de reus tussen Warakan en hemzelf had geplaatst groot! En toch bleef de jongeman voortstrompelen. Af en toe zag hij een arend aan de hemel cirkelen, maar hoe hij zijn ogen ook inspande, hij kon geen spoortje van goud op de brede, donkere hals ontdekken; in plaats daarvan zag hij een glanzend witte kop en staart, en op een nacht hoorde hij in zijn dromen de stem van de Steenarend en de geest van Jhadel in de wind zingen.


    'We kunnen niet langer met je meereizen, Warakan. Wij moeten op de rug van Westenwind naar de jachtgronden van de voorouders vliegen. Jij moet de schaduw van onze verwant met witte kop volgen, de grote wouden in en over glinsterende wateren, de opkomende zon tegemoet. Ga daarheen... naar een nieuwe dageraad... als je durft!'


    Maar Warakan vreesde het ergste. Niet alleen voor zichzelf, maar ook voor Quarana en hun baby. En steeds banger ook werd hij - terwijl Maan haar gelaat naar de aarde wendde en weer afwendde, keer op keer, tot Grote Witte Winter vanuit het noorden kwam aanbrullen in gezelschap van de Koude Zusters Sneeuw, IJs en Huilende Wind - dat hij Ika nooit meer zou zien.


    Het was de kreet van een wit vogeltje dat laag boven zijn hoofd vloog die hem naar haar toe leidde, op een dag toen er sneeuw viel die de littekens van het verdronken land inzwachtelde, maar er niet in slaagde de rook uit een kookvuur te verbergen, of het gehuil van een baby, of het zachte snikken van een vrouw te smoren. En toen zag hij haar. 'Ika!'


    Ze stond bevend op toen hij op haar afliep. De wolfshonden renden naar elkaar toe, niet als broer en zus, maar als gescheiden minnaars. Oostenwind bleef staan om aan de jonge honden te snuffelen die hun vader kwamen begroeten. Warakan nam geen notitie van ze. De zuigeling had niet meer gehuild sinds hij hem voor het eerst had gehoord. Ika's gezicht was zo wit als de sneeuw. Ze had rood opgezwollen ogen van het huilen.


    'Waar is Quarana? Waar is de reus?' vroeg hij met zijn hand strak om zijn speer.


    Ze gebaarde: 'Daar... De baby... Het duurde zo lang voor hij er was. Quarana is heel dapper geweest. Ze heeft veel moeten doorstaan, maar toch... Warakan, wacht!'


    Hij wachtte niet. Hij stormde over het kleine kampterrein, met het bloed van razernij in zijn mond. 'Je hebt mijn kind vermoord!' brulde hij, terwijl hij het weerscherm opzij sloeg en naar binnen stormde, om vervolgens doodstil te blijven staan.


    Hij werd overstelpt door de geur van bloed en vruchtwater, maar minstens zoveel door de aanblik van de reus die te midden van besmeurde beddenvachten zat, met zijn armen teder om Quarana heen, die een pasgeboren baby aan de borst had. Onder het bloed van de bevalling keek Xohkantakeh op. 'Ga weg, Ellende! Ik wil je gezicht niet zien. Mijn nieuwe vrouw heeft een moeilijke bevalling achter de rug. Met eigen handen heb ik een zoon uit haar lichaam gehaald. Kijk maar!'


    Warakan zag hoe Quarana met een bleek glimlachje toeliet dat de man het kind van haar borst haalde. De boreling schreeuwde en kronkelde als een vleeskleurig onweerswolkje toen Xohkantakeh hem omhooghield. Warakan slikte moeizaam, want dit was zonder twijfel de gezondste en grootste baby die hij ooit had gezien. Xohkantakeh lachte. 'Weet jij niet hoeveel manen een nieuw leven nodig heeft om te verschijnen, Warakan? Hmm. Waarom sta je zo te staren? Dacht je dat jij de vader was? Ah! Daar heb je inderdaad je redenen voor. En je dacht dat ik hem zou doden als dat zo was. Ik was het van plan. Maar toen we de opkomende zon tegemoet liepen, dacht ik aan mijn Katohya en aan het kind dat ik verloren had. Toen kwam het bij me op dat het leven iets kostbaars op zich is. Een kind vraagt er niet om geboren te worden, maar als het eenmaal in de Cirkel des Levens verschijnt, is het dan geen wijsheid het de kans te geven om een paar schimmen na te jagen? En een zwangere vrouw die van haar boze man te hard heeft moeten werken en een te zware last heeft moeten dragen, baart soms te vroeg, nietwaar? Of te laat. Wie zal het zeggen? Wie kan erover oordelen? Alleen de krachten der schepping, zij zijn de levenwekkers. Ik weet alleen dat dit kind uit deze vrouw is geboren tussen twee manen die beslist zijn vader genoemd zouden hebben. En dus accepteert Xohkantakeh deze zoon als lid van zijn stam. Mijn zoon of die van Warakan? Zelfs Quarana kan ons dat niet vertellen.'


    'Ik heb je bedrogen en vernederd,' erkende Warakan. 'Ik ben teruggekomen om dat tegen je te zeggen. En om met jou als broeder en zoon op jacht te gaan, als je dat wilt. Je hebt alle recht om me weg te sturen of neer te slaan. Ik zal me niet verzetten. Maar ik zeg je nu dat ik de heilige steen voor je bij me heb. Ik wil die onder de hoede stellen van een wijzer en waardiger man dan ikzelf ben. Hij zal je kracht geven en beschermen in de dagen en nachten die voor ons liggen.


    Want de krijgers van de wakende ster zijn me over de rand van de wereld gevolgd. Ze zoeken mij. En jou. Ze zoeken de grote witte mammoet. Als ze komen, zal ik samen met je vechten. Ik zal...' Ah, Warakan, deze man heeft al heel lang geleden geleerd dat de krachten der schepping aan mensen en wereld gestalte geven zoals zij dat willen. Sinds het begin der tijden is het volk in strijd verwikkeld en als zaad verstrooid in de stormen die ons omringen. De vier winden waaien. En het leven is inderdaad als de grote rivier. Die heeft jou naar deze stam gevoerd. Als Warakan met ons wil optrekken, dan zij dat zo. Xohkantakeh zal een vriend niet de rug toekeren.'


    'Ik heb me niet als een vriend gedragen.'


    'Bah!' gromde hij. Hij legde de baby in Quarana's liefhebbende armen, stond op en sloeg een arm om de schouders van de jonge man. 'Deze Man zou weinig vreugde beleven in de grote Cirkel des Levens als er geen Wolf in liep om hem uit te dagen. We zullen samen de opkomende zon tegemoet gaan. We zullen de grote witte mammoet en de stam van Cha-kwena zoeken. De kinderen van Mah-ree moeten al bijna volwassen zijn. Zij zou de op één na beste wijze, zorgzame grootmoeder zijn om voor mijn bange nieuwe vrouw te zorgen.'


    Warakan was met stomheid geslagen. 'Ik weet niet wat ik zeggen moet.'


    'Zeg dan niets.' 'Ik heb je verraden!'


    'Ja, en jezelf. Maar de cirkel draait verder, Warakan. Morgen zal de zon weer boven de rand van de wereld verschijnen. En wie onder ons zal zeggen waar de levenswateren ons uiteindelijk heen zullen voeren? Ga nu. Onze dagen in deze wereld zijn kort en we hebben allebei te veel schimmen nagejaagd in de Cirkel des Levens. Laat me alleen met mijn vrouw. De witte vogel heeft zich vandaag in dit kamp laten horen. Ga naar Ika, Laat het volk één worden via jullie beiden. Ze wacht op je.'


    


  


  
    


    


    Naschrift


    Deze roman is geïnspireerd op de voortdurend groeiende schat aan archeologische kennis omtrent het leven van de mens in Pleistoceen en Holoceen Noord-Amerika en op lopend onderzoek naar de geschiedenis, tradities en mythologie van de inheemse Amerikaanse volken.


    De witte vogel die naar Ika roept, is een poolzwaluw. Hij staat symbool voor een volk dat, afkomstig uit de koude poolstreken, niettemin voorbestemd was te migreren en 'zijn schaduw te werpen' over heel Noord-, Midden- en Zuid-Amerika, tot aan de punt van Vuurland toe.


    Ik heb mijn beschrijvingen van de pleistocene bossen, toendra's, graslanden en moerassen niet gebaseerd op bestaande habitats, maar op de resultaten van pollenonderzoek en geconserveerde sporen van glaciaal oerbos, die zijn gevonden in gletsjerpuin van de oude kustlijn van Lake Michigan. Met betrekking tot de kaart voor in het boek moet ik de lezer erop attenderen dat de aangegeven routes slechts een grove benadering geven van de reizen die Xohkantakeh en Warakan ondernamen over een land dat tijdens de Wisconsin-glaciatie minstens viermaal door de Laurentische IJskap bedekt, gevormd en veranderd is. Belangrijke landschappelijke kenmerken, evenals vele zij- en bijrivieren, kleine rivieren en meren zijn er niet op gemarkeerd, en de grenzen van de ijskap zijn eveneens een benadering. De Grote Rivier is natuurlijk de Mississippi. De rampzalige vloedgolf die het dal teisterde waarin Xohkantakeh bivakkeerde, is gebaseerd op gebeurtenissen die in het Pleistoceen aan de orde van de dag waren.


    Sommige lezers zullen wellicht vragen stellen bij de 'oude gevlochten mat' waarop Jhadel rust en die samen met hem werd begraven toen de 'grot voorbij de rand van de wereld' instortte. Beheersten de mensen uit die tijd al de kunst van het vlechten? Zou de oude sjamaan niet veeleer op een slordige stapel huiden en vachten hebben gerust? Nee, ik denk van niet. Hoewel de plot van In het licht van de rijzende zon zich zo'n twaalfduizend jaar geleden afspeelt, zijn er steeds duidelijker bewijzen voor mijn overtuiging dat de mensen uit dat lang vervlogen tijdperk 'technologisch' veel verder waren dan veelal wordt aangenomen. De media mogen de mensen uit de ijstijd nog steeds afschilderen als een stelletje onverzorgde en onwetende woestelingen, maar de wetenschappelijke gegevens wijzen een geheel andere kant op: tegen de tijd dat de eerste paleolithische jagers uit Siberië in het voetspoor van enorme kuddes kariboes, bizons en mammoets over de landbrug van Beringië naar het oosten trokken, hadden ze de hond gedomesticeerd en het steenbewerken tot een kunst verheven. Enkele tweezijdig geslepen staven van bot die in de vallei van de Columbia-rivier in de staat Washington zijn gevonden, lijken erop te wijzen dat Clovis-jagers al elfduizend jaar geleden begriptekens kenden en van sledes gebruikmaakten. Fragmenten van mandwerk, aangetroffen in de Gypsum Cave in de staat Nevada, dateren uit een tijd toen de woestijn nog een merengebied was en mammoets en mammoetjagers herbergde. Paleolithische bewoners van het huidige Oregon droegen in dat tijdvak sandalen van gevlochten en geplette yucca-vezel. En in een op het zuiden gelegen grot, zo'n vijftig kilometer van Pittsburgh, is een stuk gevlochten mat gevonden dat, als we de Cl4-dateringen mogen geloven, negentienduizend jaar geleden door vuur werd verschroeid. De beschrijving van de grot waarin Jhadel en Warakan verbleven, is op die grot geïnspireerd. Meadowcroft Rockshelter in het huidige West-Pennsylvania is een van de meest fascinerende en controversiële prehistorische vindplaatsen van Noord-Amerika. Hier, op de noordoever van Cross Creek in de vallei van de bovenloop van de Ohio-rivier, heeft de mens onbetwistbaar vrijwel onafgebroken vanaf'het begin der tijden' onderdak gezocht, in een tijdperk dus, toen - op het hoogtepunt van de Wisconsin-glaciatie - Meadowcroft rond de vijftig kilometer was verwijderd van de eindmorenen van de kilometersdikke ijskap die zich over de hele noordelijke helft van het Noord-Amerikaanse continent uitstrekte.


    Voor alle kennis die ik over deze buitengewone plek heb weten te vergaren, moet ik mijn hartelijke dank uitbrengen aan dr. J.M. Adovasio, professor in de antropologie en directeur van het Mercyhurst Archaeological Institute en het Archaeology Research Program, voor de vele tijd en gegevens die hij met mij heeft willen delen. Deze roman is onmetelijk verrijkt door zijn bereidheid om uitgebreid met mij van gedachten te wisselen over de omgeving van Meadowcroft Rockshelter gedurende het Pleistoceen en over de buitengewone vondsten die zijn gedaan in Middle en Lower Stratum Level Ha. Ook ben ik dank verschuldigd aan Charles Cline voor zijn niet-aflatende steun en assistentie, aan Sally Smith voor haar vertrouwen, en aan Elizabeth Tinsley voor haar bovenmenselijke geduld. Opnieuw dank aan dr. Richard Michael Gramley, curator van het Great Lakes Artifact Repository te Buffalo, New York, directeur van het Clovis Project van de Richey Clovis Cache in Wenatchee, Washinghton, en organisator van de Amarican Association for Amateur Archaeology, voor zijn voortdurende enthousiasme voor de serie Kinderen van de Dageraad en in het bijzonder voor het ter beschikking stellen van Of Domestication, Dog-Husbands and Dog-Feasts: Human-Canine Interaction in Native North America (proefschrift, Harvard University, 1989).


    William Sarabande Fawnskin, Californië
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